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	Guvernér

	David Weber a Richard Fox

	

	Více než padesát let se Terranská republika a Terranská liga navzájem zabíjejí. Počet mrtvých rok od roku stoupá a konec je v nedohlednu. Ale členům Pětistovky, společenské elity Republikových srdečních světů, je to jedno. 

Kontradmirál Terrence Murphy je příslušníkem Srdcového světa. Jeho rodina patří k Pětistovce. Jeho manželka je dcerou jednoho z nejbohatších a nejmocnějších průmyslníků Pětistovky. Jeho synové a dcera se mohou snadno vyhnout vojenské službě a politická moc je jeho. Jeho mocenský vzestup v republice je neomezený. 

Stačí, když úspěšně dokončí bezrizikové vojenské "guvernérství" v zapadlém Okrajovém systému Nového Dublinu, aniž by rozkýval loď. Lidé, kteří ho do Nového Dublinu posílají, se však přepočítali, protože Terrence Murphy je muž, který věří na čest. Který věří v povinnost - v obyčejnou slušnost a odpovědnost.Který věří, že za fasádou toho, co "všichni vědí", se skrývají temná a nebezpečná tajemství."

Terrence Murphy hodlá těmto povinnostem dostát, tato tajemství odhalit a je mu celkem jedno, co po něm Pětistovka chce. Má v úmyslu zastavit zabíjení. 

Terrence Murphy si přijde pro toho, kdo zorganizoval šestapadesát let krveprolití a vraždění, a samotné peklo přijde s ním.
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	BAEN BOOKS by DAVID WEBER

	

	HONOR HARRINGTON

	

	Na stanici Bazilišek

	Čest královny

	Krátká vítězná válka

	Pole hanby

	Vlajka v exilu

	Čest mezi nepřáteli

	V rukou nepřítele

	Ozvěny cti

	Popel vítězství

	Válka o čest

	Koruna otroků (s Ericem Flintem)

	Stín Saganami

	Za každou cenu

	Bouře ze stínů

	Pochodeň svobody (s Ericem Flintem)

	Čestné poslání

	Stoupající hrom

	Stín svobody

	Kotel duchů (s Ericem Flintem)

	Stín vítězství

	Nekompromisní Honor

	

	UPRAVIL DAVID WEBER:

	Více než čest

	Světy cti

	Měnič světů

	Služba meče

	Ve hře Fire Forged

	Začátky

	

	MANTICORE ASCENDANT:

	Volání do služby (s Timothy Zahnem)

	Volání do zbraně (s Timothy Zahnem a Tomem Popem)

	Volání po pomstě (s Timothy Zahnem a Tomem Popem)

	

	HVĚZDNÉ KRÁLOVSTVÍ:

	Krásné přátelství

	Ohnivá sezóna (s Jane Lindskoldovou)

	Treecat Wars (s Jane Lindskoldovou)

	

	Dům z oceli: (s BuNine)

	***

	Meč jihu

	

	Říše z popela

	Měsíc vzbouřenců

	Armagedonské dědictví

	Dědicové impéria

	

	Cesta zuřivosti

	In Fury Born

	

	Apokalypsa Troll

	Alternativa Excalibur

	

	Přísaha mečů

	Válečný bůh

	Přísaha jezdce větru

	Volba válečné služky

	

	Pekelná brána (s Lindou Evans)

	Hell Hath No Fury (s Lindou Evansovou)

	Cesta do pekla (s Joelle Presby)

	

	SE STEVEM WHITEM:

	Povstání

	Křížová výprava

	V zemi smrti

	Možnost Shiva

	

	S JOHNEM RINGEM:

	March Upcountry

	Pochod k moři

	Pochod ke hvězdám

	Nás je málo

	

	S ERIKEM FLINTEM:

	1633

	1634: Válka v Pobaltí
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	KAPITOLA PRVNÍ

	"Terry, přijdeme pozdě!" Simron Murphy řekl.

	"To není možné," řekl komodor Terrence Murphy s něčím, co se dalo popsat jako úšklebek. "Jsem čestný host. Nemohou to přece začít beze mě, ne?"

	"Terry!" Simron zavrtěla hlavou a pohlédla na něj, ale byl to pozoruhodně mírný pohled.

	"Cože?" Nevinně se na ni podíval. "Je to pravda, že?"

	"Ne, to není pravda," řekla mu přísně. "Limuzína už čeká. A mohou a také vyrazí přesně podle plánu, ať už tam budeš, nebo ne."

	"Dej mi pokoj!" Zakoulel očima. "Mluvíš o svém bratrovi a mém tchánovi, Simmy! Už někdy v životě začali společenskou akci 'přesně podle plánu'?"

	Podívala se na něj. Genetické dědictví po otci bylo zřejmé z její santalové pleti a lesklých černých vlasů, ale její oči byly překvapivě modré, což bylo dáno rodinou z matčiny strany. No, a taky trochu nenápadného genetického vylepšení o generaci zpátky. Byla to malá, kompaktní, ladně se pohybující žena. Ne snad velká kráska v klasickém slova smyslu - na to měla příliš silné a ostré rysy, zvlášť v době, kdy bioskulptury mohly kohokoli proměnit v boha nebo bohyni. Přesto byla úžasně přitažlivá a vynikala v každém davu, hlavně proto, že se rozhodla vyhnout jakémukoli vylepšení přírody. Díky tomu byla mezi Pětistovkou, svazem rodin, které tvořily páteř elitní společnosti Terranské federace, téměř jedinečná, a jedinečnost byla vždycky na pováženou. Dalším faktorem ovšem byla skutečnost, že těmto ostrým rysům dominoval břitký intelekt a živý smysl pro humor.

	Bohužel jen někdo s velmi špatným zrakem by Terrence Murphyho označil za hezkého. Při výšce necelých dvou metrů byl téměř o třicet osm centimetrů vyšší než jeho žena, měl pískové vlasy a šedé oči zasazené do silně klenutého obličeje, který jako by byl vytvořen z náhodně poskládaných kostěných plošek. V tu chvíli mu ty šedé oči jiskřily zlomyslností, když se díval na svou ženu s nesnesitelným výrazem někoho, kdo ví, že právě získal výmluvný bod.

	"Možná ne," připustila po chvíli. "Ale..." zvedla jednu ruku s nataženým ukazováčkem, aby si udělala vlastní názor, "dneska tu velí táta. Rajenda má tyhle věci rád, ale je pracovně mimo Zemi. A bude tam i Boyle. Ten Boyle, a na toho neudělá moc velký dojem, když se čestný host - jeden z čestných hostů - přivleče o hodinu později."

	"Budeme tam včas," ujistil ji Murphy, otočil se k zrcadlu a upravil si pouta. Pak si prohrábl jednu z klop. Jemně se třpytící sekyra byla rišathanským importem, který stál nemalé jmění, ale také to byla poslední móda. Každý, kdo usiloval o první příčku v módě, ji musel mít. A musel uznat, že tmavě kobaltově modrý kabátec se k jeho barvě hodí.

	"Terry, jestli si nepospíšíme, tak opravdu přijdeme pozdě," řekla poněkud vážnějším tónem.

	"Osobně bych raději zůstal doma a vůbec nejel," řekl, otočil se, aby si prohlédl svůj profil, a uhladil si kravatu, která se vrátila do módy. "Politika." S povzdechem zavrtěl hlavou. "Víš přece, jaká to bude nuda, ne?" zeptal se.

	"Ať už je to nuda, nebo ne, je to důležité." Zavrtěla hlavou a oči jí potemněly. "Tohle je důležitý krok ve tvé kariéře, zlato. Nemůžeš - nemůžeme - si dovolit to pokazit."

	Murphy vydal nezávazný zvuk a ona se ušklíbla. Věděla, že její manžel je víc než dost chytrý na to, aby pochopil, jak důležitá je podpora někoho, jako je Amadeo Boyle. Boyle, vůdce strany Aliance nového pokroku, stál na samém vrcholu vládnoucích činitelů Terranské federace. Ačkoli nezastával žádnou vlastní funkci, jeho NPA držela téměř čtvrtinu křesel ve Shromáždění a byla to právě NPA a její spojenci - zejména Kooperativní strana budoucnosti a Konzervativní koalice Jugoslávie Darkoviće -, kdo vynesl do úřadu premiérku Verenu Schleibaumovou. V celé Soustavě Sol možná existovalo půl tuctu lidí, kteří mohli pro něčí politické aspirace udělat tolik jako Boyle, ale nebyla tu jediná duše, která by mohla udělat víc.

	"Vím, že je to důležité," řekl teď Murphy, "ale nesnáším celý politický okruh. Viděl jsem příliš mnoho lidí, kteří z toho dostali vředy. Opravdu bych raději..."

	"Na můstku hvězdné lodi, která někde zkoumá nové hvězdné systémy," přerušil ji Simron a při pohledu na ni se trochu křivě usmál. Poplácala ho po lokti. "No, na to je taky vždycky čas, ale sám jsi to řekl - abys došel tam, kam oba chceme, musíš mít vyražený lístek na víc než jeden způsob a musíš mít správné pořadí. Nejdřív pojedeš do New Dublinu a dostaneš to do záznamu, pak se můžeš vrátit do Survey. Alespoň na chvíli. Získejte licenci na nějaká práva na kolonii." Stiskla si loket, který jí poplácal. "Vím, že by ses nejraději vrátil do Survey nadobro, miláčku, ale..."

	Pokrčila rameny s téměř omluvným úsměvem a Murphy se zachmuřil, ale také přikývl. Možná to bylo trochu neochotné přikývnutí, ale rozhodla se s ním spokojit. I když svého manžela milovala, byly chvíle, kdy ji jeho... neangažovanost, nechci-li použít lepší výraz, dokázala vyvést z míry. Byly to chvíle, kdy se rozhodl nebrat naprosto nic vážně kromě mnohem důležitější záležitosti, jak dobře mu sedí nová vesta nebo jak odstín obložení jeho společenského saka doplňuje jeho kravatu.

	Nejvíc ji rozčilovalo, že to byl jeden z nejchytřejších mužů, jaké kdy potkala. Jen se rozhodl tuto inteligenci nepoužívat, pokud nechtěl získat něco, co chtěl, a bohužel se zdálo, že o politickou moc, kterou měl na dosah, stojí mnohem méně než o putování po galaxii a objevování nových planet. Ve skutečnosti si byla docela jistá, že získání této politické moci vnímal hlavně jako způsob, jak prosadit rozpočtové priority Survey, i když si sám nemohl hrát na neohroženého objevitele. Přesto se pod tím vším jeho vytříbeným krejčovstvím a celkovou odtažitostí skrýval pocit zodpovědnosti. Byl hluboce skrytý, skoro jako by se styděl přiznat jeho existenci i jí, ale byl tam. Jakmile by jednou získal politickou moc, tato odpovědnost by ho přiměla k tomu, aby ji využíval mnohem lépe než příliš mnoho idiotů, kteří ji měli nyní.

	Přála si jen, aby se mu to líbilo stejně jako těm idiotům. Samozřejmě, že nechtěl. Ale dělal by svou práci dobře, a na tom opravdu záleželo.

	Teď dokončil prohlídku svého zevnějšku v zrcadle, otočil se a blýskl po ní širokým, rozesmátým úsměvem, který proměnil jeho kostnatou tvář, když jí nabídl rámě. Znovu zavrtěla hlavou, oči se na něj opět rozesmály, když mu zastrčila drobnou ruku do lokte a zamířili k přistání leteckého vozu.

	* * *

	Kanada Thakore položil dlaně na tmavě zbarvené dřevěné zábradlí. Otřel si prsty na jednu stranu a vychutnával si pocit drobných šupinek na kůži, pak je posunul na druhou stranu a ucítil hladkost podobnou sklu. Dřevo ze žraločí kůže bylo na Zemi vzácné a skandálně drahé, dováželo se ze soustavy Tesseract, daleko za modrou linií. Blýskl se falešným úsměvem na ženu, která procházela po tanečním parketu těsně pod vyvýšeným pódiem, které sdílel s o něco nižším mužem. Amadeo Boyle měl na sobě černý oblek protkaný zlatými lustrovými nitěmi a v baculaté ruce držel drink.

	Hudba holo kvarteta se dokonale nesla nad tichým šuměním konverzace v sále, reproduktory na stropě soustředily správnou hlasitost smyčcových nástrojů k Thákorovým uším.

	Přejel palcem po prstu a drobné senzory v jeho kůži spustily hudbu jen a jen pro něj, zatímco poslouchal desítky a desítky rozhovorů svých hostů. Byli tu vnuci velkých korporací, zavedené rodiny i terranská inteligence. Všichni ti správní lidé, a on si byl dobře vědom toho, kdo na akci neposlal RSVP.

	Číšníci - všichni skuteční lidé - v archaických oblečcích s legínami a límci s vysokým výstřihem procházeli davem s platinou vykládanými tácy s jídlem nebo flétnami se šampaňským. Robotické jednotky by tuto práci zvládly dokonale a levně, ale zaplatit nehorázný poplatek, který si společnost Authentic Limited účtovala za zajištění obsluhy číšníků z masa a kostí, byl výkvět, kvůli kterému se o plese ještě několik dní šuškalo.

	Vše probíhalo hladce. Cvrnkl nehtem o prostředníček a na synchronizované kontaktní čočce se mu objevil čas.

	Téměř všechno.

	"Tvůj chlapec přijde pozdě." Boyle natočil do sklenice řídkou černou tekutinu a napil se. "Není snad studený?"

	"Dokonči svou singularitu. Jeho auto právě přistává." Thakore si udělal těsný kruh nad jedním okem.

	"Na pozvánce jste uvedl, že se jedná o nespojenou akci." Boyle si přidržel téměř prázdnou skleničku na jedné straně a lehce s ní zavrtěl. Jako by se odnikud objevil číšník s tácem s půltuctem různých silných nápojů a sklenici si vzal. Boyle ho pohybem prstů propustil.

	"Pro hosty, já jsem hostitel," řekl Thakore. "Nemysli si, že jsem si nevšiml, že ses ponořil do svého odkazu. Jak se jmenuje?"

	"Peníze." Boyle si odfrkl. "Nikdy nespí. Krutá paní." Pokrčil rameny a zlaté nitky na jeho obleku se proměnily v draka a vycenily na Thakora zuby.

	Otevřely se dvoukřídlé dveře a dovnitř vešel pár, držící se za ruce. Zastavili se těsně za prahem a z hloučku novinářů za červeným hedvábným provazem se ozvaly blesky fotoaparátů.

	Většinu událostí by pokryly drony, ale tohle nebyla "většina událostí" a za záblesky stáli živí reportéři. Odmítnout pozvání od Kanady Thakoreho, aby se otřel o smetánku Pětistovky, byť jen vzdáleně? Samozřejmě, že by přišli! A jejich zářivé recenze z první ruky, jak se o tom zítra rozplývali na sociálních sítích, by stály za každý cent, který utratil, aby je sem dostal.

	Břichatý vrátný v čistě stříbrném obleku zabušil holí do mramorové podlahy.

	"Ctihodný kontraadmirál Terrence Murphy a paní Simron Murphyová!" oznámil a přítomní propukli ve zdvořilý potlesk.

	"Váš chlapec a vaše krásná dcera jsou konečně tady," zašeptal Boyle, když nově příchozí vstoupili do tanečního sálu a začali si potřásat rukama a mluvit s hosty. Oba měli široké úsměvy, na které by byl pyšný každý politik. "Předpokládám, že to znamená, že slavnost může začít."

	Vytáhl z kabátu malou krabičku a po paži mu zatančily zlaté čáry plamene, jak se lustron ohýbal. Stiskl boční stranu a víko se odklopilo a odhalilo pár spletených hvězdicových cvočků.

	"Jak má tenhle nesmysl s námořnictvem probíhat? Prostrčím mu kovový kolík hedvábnou košilí Rishathan a budu do něj mlátit pěstí, dokud nenarazí na maso?" Zeptal se Boyle.

	"Nebuď osina v zadku, Amadeo," okřikl ho Kanada Thakore. Kromě zbarvení se své dceři příliš nepodobal. Byl skoro stejně vysoký jako jeho zeť, měl široká ramena a plochý střed těla někoho, kdo se udržuje v kondici na házenkářském hřišti v mikrogravitaci. Jeho přirozeně soumračná pleť byla poněkud tmavší než Simronova, což bylo způsobeno časem, který trávil u kormidla Amfitrity, svého devadesátimetrového katamaránu. "V davu je zástupce Úřadu pro personál, který pije můj nejlepší alkohol. Jakmile budeme připraveni, přečte pár věcí ze scénáře a pak mu moje dcera předá hodnost. Pak je z něj skutečný admirál."

	"Murphy ví, co má dělat potom? Ještě si pamatuje, jak se salutuje? Už je to nějaký čas, co?" Boyle zaklapl krabičku.

	"Ať už to chce dát najevo, nebo ne, Terrence je velmi chytrý člověk. A nezapomeňte na příjmení Murphy! Může nám být velmi užitečný."

	Boyle se zachmuřil.

	"Vím, že nám může být užitečný, v každém případě. Nejsem si ale jistý tím 'chytrým chlapíkem'. Ach," mávl jednou rukou v malém odhozeném gestu, "vím všechno o jeho testech schopností a ceně Raymonda Whoevera a zbytku jeho vznešené školní pověsti. Ale nezáleží na tom, jak jsi chytrý, když nejsi ochotný tu inteligenci využít k něčemu užitečnému. Máme spoustu dělnických včeliček, které mohou zkoumat nové hvězdné systémy, Kanado!"

	Thakore se podíval na menšího Boyla. Ve výrazu vůdce strany NPA bylo něco až příliš podobného opovržení, ale s tím Thakore nemohl nic moc dělat. Ostatně si nebyl jistý, že to opovržení je tak nezasloužené, jak by si rád myslel, a skryl povzdech, když se ohlédl a sledoval, jak jeho dcera se zetěm přechází po podlaze tanečního sálu směrem k němu.

	Byli pozoruhodný pár, připustil Thakore, a i když věděl, že Murphy by byl raději téměř kdekoli jinde, nikdo by to z jeho příjemného úsměvu a způsobu, jakým se cestou zastavoval, aby se podělil o zdvořilosti, když se prodíral davem, neuhodl. Jednou z nejšílenějších věcí na Terrenci Murphym bylo to, že byl stejně bez námahy charismatický - a to úplně jiným způsobem - jako Simron, a přesto se zdálo, že si blaženě neuvědomuje, jak užitečnou zbraní by tato schopnost okouzlit lidi mohla být. Skutečně, Kanada byla chvílemi v pokušení dát Boylovi za pravdu, ale pracoval příliš dlouho a příliš tvrdě, než se mu podařilo dát všechny dílky do pořádku. Nehodlal od toho všeho teď odejít!

	A je to Murphy, připomněl si Thakore. Už je to nějaký čas, ale lidé si pamatují jeho dědečka. Už jenom tohle uznání jména bude mít cenu dalších pěti nebo šesti milionů hlasů, až přijde čas!

	Osobně ho vojenská kariéra nikdy nelákala. Proč by měl riskovat svůj talent a vše dobré, co by mohl pro Federaci udělat, tím, že zemře v boji v hlubokém vesmíru? Na takové věci tu byli kolonisté a on měl příliš mnoho jiných, důležitějších věcí na práci, které řídil Venus Futures.

	V průběhu let se objevily návrhy, že by se Venuše měla přejmenovat, pokřtít nějakým novým a vzrušujícím názvem, který by více odpovídal expanzi lidstva do galaxie. Thakore je všechny zamítl, protože některé nehmotné hodnoty byly cennější než prostá relevance. Jak naznačoval samotný název, Venuše budoucnosti vznikla ještě před samotnou Terranskou federací. Dokonce předcházela i vnitřnímu rozvoji soustavy Sol, natož pak rozpínavému tažení lidstva ke hvězdám. A původně skromná malá korporace, jejíž nejvyšší ambicí bylo před staletími umístit na oběžné dráze Venuše stanoviště, se stala jednou z tuctu nejmocnějších transhvězdných korporací v galaxii. VF byla lídrem v pronikání na vnitřní trhy Rishathanské sféry a nadále dominovala obchodu Federace se Sférou, což se projevovalo na jejích vysokých hospodářských výsledcích.

	A co víc, díky svému postavení jednoho z hlavních dodavatelů námořnictva Terranské federace byla připravena ještě více posílit. Nekonečná, vlekoucí se válka s šílenci z Ligy byla nepochybně hrozná věc, ale existovalo staré přísloví o tom, že špatný vítr nikomu neprospívá, a nemělo smysl předstírat, že válka - a všechny ty vládní zakázky - nepřinesla Venus Futures úžasné věci. Samozřejmě mu neunikla ani další přísloví o tom, že válka je dobrá pro obchod. A když námořnictvo oficiálně objednalo první z letadlových lodí třídy Cormoran...

	Thakore si promnul ruce.

	To byl jeden z důvodů, proč se tvář Terrence Murphyho dostala do popředí zájmu během procesu schvalování rozpočtových prostředků. Málokdo by asi zapomněl, že Terrencův dědeček, admirál Henrik Murphy, byl přímo zodpovědný za přeměnu námořnictva z pouhé skupiny mírových sil - jen o málo víc než "pobřežní hlídka ve vesmíru", jak ji starý Henrik ve svých nejhorších chvílích nazýval - ve skutečnou válečnou sílu, kterou Federace tak zoufale potřebovala, když Liga zahájila svou agresivní válku. Nezapomněli ani na roli komandéra Henrika Murphyho, který předtím, než se dostal do tak vysoké velitelské funkce, neustále posouval hranice Federace směrem ven.

	Stačilo pár úplatků správným zpravodajským organizacím a algoritmy by spojily příběhy o nových Cormoranech s Murphym a jeho zjevnou potřebou mít ty nejlepší lodě pro boj s Ligou. Co na tom, že lodě během výroby překročily náklady?

	Terrence byl návratem k dřívějšímu období Henrikovy kariéry. Všichni věděli, že jeho skutečný zájem spočívá v průzkumu a výzkumu, stejně jako Henrikův, což mu ztěžovalo tahání za nitky, aby získal nové velení, o něco víc než obvykle. Dokonce se starému muži dost podobal, a jak bylo v Murphyho rodině tradicí, vystudoval akademii a odešel do námořní služby, když na něj přišla řada. A navzdory tomu, že osobně dával přednost průzkumné práci, si v bitvě u Steelmanovy hvězdy vedl vlastně docela dobře. Přinejmenším lépe než jeho otec v Brinské soutěsce. Nejspíš bude lepší se o této části jeho dědictví nezmiňovat a soustředit se raději na tu Steelmanovu. Ach, šance nebyly zdaleka tak nepříznivé, jak naznačovala Thákorova PR mašinérie, ale nevedl si špatně. A díky jeho jménu se "ne špatně" v mysli veřejnosti snadno změnilo na "skvěle".

	To by stálo za těch několik set tisíc hlasů, i když válka byla sotva palčivým tématem tady v soustavě Sol nebo mezi ostatními Srdcovými světy. Byla příliš vzdálená a po více než půl století už na to trvala příliš dlouho. Stala se pouhým šumem v pozadí důležitých věcí v jejich životech. Přesto se našli tací, kteří i tady v Soustavě Sol sledovali válečné zprávy. Možná nepatřili mezi Pětistovku, ale měli hlasy a skutečnost, že se Terrence "vyznamenal v boji", by jim neunikla.

	A nebude se Madison užírat, až získáme hlavní zakázky pro Cormorany, pomyslel si Thakore. Možná se měla o Terrence víc snažit, když byl ještě na trhu!

	Madison Dawsonová, generální ředitelka společnosti Astro Engineering, měla dceru přibližně v Simronově věku, ale zjevně nedokázala pochopit význam rodinného spojení s Murphyovými uprostřed nejdelší, nejkrvavější a nejničivější války lidstva. Možná bylo štěstí, že si pětadvacetiletá Simron neuvědomila, jak vytrvale ji otec s tehdejším poručíkem Murphym házel dohromady, samozřejmě. Byla to tvrdohlavá mladá žena, jeho dcera, a kdyby si uvědomila, jak moc na ni tlačí, její automatickou odpovědí by bylo, že by se přetlačovala.

	Cenný přínos, můj zeť, pomyslel si. Kéž by mu záleželo na něčem jiném než na šatníku a na tom, aby měl zase pod nohama lodní palubu, ale i tak je to cenný přínos. V některých ohledech je až příliš podobný svému dědečkovi, ale to je asi dobře, že nemá jeho tvrdohlavost.

	Řízení kariéry někoho tak chytrého, jako byl Murphy, mohlo být složité a jednou nebo dvakrát - zejména hned po návratu ze Steelmanovy hvězdy - se zdálo, že je trochu... neklidný. Trochu náchylný vzdorovat radám a doporučením svého tchána. Vlastně se Thakore obával, že na něj příliš tlačí. Nepočítal s tím, jak si Terrence vzal k srdci své vlastní válečné zkušenosti a jak tyto zkušenosti mohou formovat jeho reakce na příležitosti, které se člověku s jeho rodokmenem a konexemi přirozeně naskýtají. Dokonce se stavěl kriticky k tomu, že Venus Futures usiluje o vojenské zakázky, které jsou pro firmu životodárnou silou, přinejmenším dokud si s ním Thakore nesedl a nevysvětlil mu některá chladná a tvrdá životní fakta.

	Někdo musí lodě pro námořnictvo stavět, zdůraznil, a pro všechny by bylo nejlepší, kdyby ten "někdo" měl zdroje, inženýrský talent a osvědčenou schopnost dodávek, kterou Venus Futures prokázala v posledních několika desetiletích. A to nevyhnutelně znamenalo, že Venus Futures - a tedy i Terrencova rodina - na tom vydělá spoustu peněz. Nebylo to ale žádné vydělávání! Ve skutečnosti byl Thakore šokován - šokován! -že ho z toho někdo obvinil. Ale nebylo nic špatného na tom vydělat peníze, dostat zaplaceno za to, že námořnictvo dodá, co potřebuje, kdy, kde a jak je potřeba. A k udržování fyzického vybavení a lidského kapitálu, který Venus Futures nashromáždila ve službách Federace, bylo zapotřebí zdravého toku peněz.

	Murphy naštěstí rozpoznal hlas reality, když ho uslyšel. Možná se víc soustředil na návrat do vesmíru - a na svůj šatník - než na to, aby řídil možnosti Venuše, ale s tím Thakore dokázal pracovat. Zpočátku ho Murphyho naléhání na přidání dalšího nasazení více než podráždilo, ale už ho to přešlo, zvlášť když argumenty, které Murphy předložil ve prospěch tohoto nasazení, ukázaly, že chápe - alespoň teď - důležitost politické moci.

	Byl to on, kdo svému tchánovi připomněl, že zákon o mimořádných válečných pravomocích "dočasně" zrušil ústavní požadavek, aby guvernéři federálního systému byli civilní osoby schválené místním zákonodárným sborem, a místo toho dal federální vládě pravomoc je jmenovat. Olympia měla stále konzultovat s místní vládou, kdykoli to bylo možné, ale kvůli pomalosti mezihvězdné komunikace to bylo ve válečné situaci zjevně nepraktické. A tak posledních padesát let tyto guvernéry běžně jmenovala federální vláda. A od té doby, co byla ústavní omezení zrušena, se Olympia rozhodla spojit funkci guvernéra s funkcí vojenského velitele soustavy, kdykoli to bylo možné. Zejména v soustavách, které byly nejblíže prostoru Ligy. Takže pokud by byl na seznamu pro nasazení a Thákor by dokázal najít jeden z těchto systémů, nejlépe takový, který by byl o něco důležitější než ostatní, a nechal se do něj jmenovat...

	Thakore musel přiznat, že ho tato možnost nenapadla. Ve skutečnosti se soustředil na to, aby Murphy nebyl na seznamu aktivních nasazených a aby byl přímo tady v Jádrových světech. A zatraceně dobře věděl, že politický aspekt není jedinou součástí - alespoň pro Murphyho. Thakore si byl docela jistý, že by se nechtěl vzdát velení nadcházející operační skupiny a vrátit se domů opět podle plánu. Ale udělal by to, a jakkoli Thakoreho zdržení dráždilo, byl nucen uznat, že Murphy má pravdu. V jeho životopise by to vypadalo dobře, zvlášť když by měl v kapse další vážnost v podobě guvernérského postu v systému. Ve skutečnosti Thakoreho trochu mrzelo, když si uvědomil, že ho Murphy musel upozornit na to, že průzkumná mise přerušená bitvou není dostatečným prostředkem k získání vlivu ani pro někoho jménem Murphy. Bylo třeba vyrazit lístky a získat odznaky za zásluhy a úspěšné velitelské úkoly byly měnou, na které záleželo vojenskému establishmentu, jehož členové byli celý svůj dospělý život ve válce.

	Když se nad tím Thakore zamyslel, byl si jistý, že přes všechen svůj zdánlivý nezájem o politiku Murphy také pochopil, jak daleko může člověk se jménem Murphy dojít, zvláště když za tímto jménem stojí politické požehnání Amadea Boyla a obrovské bohatství Kanady Thakore. A měl pravdu. S druhým nasazením - tentokrát jako velitel úkolového uskupení, nikoliv jen jako velitel letky - na seznamu kvalifikací ho po návratu na Terru čekala neomezená politická kariéra. Samotný premiérský post by měl po pěti nebo deseti letech v zákopech Shromáždění pravděpodobně na dosah, a to musela být pro každého oslnivá vyhlídka. Samozřejmě ani někdo tak chytrý jako Murphy by si nemusel všimnout, kdo tahá za nitky v pozadí jeho premiérství, pokud by to bylo provedeno obratně. A Kanada Thakore znal jen velmi málo lidí, kteří by byli obratnější než on, nebo-

	"Dobrý večer, tati," řekla Simron a láskyplně se usmála, když k němu s Terrencem došli a ona mu položila volnou ruku na paži. "Omlouvám se, že jdeme pozdě. Někdo se musel ujistit, že má rovný kravatu."

	"Opravdu?" Thakore se na svého zetě podíval. "Nevíš, kdo to mohl být, Terry?"

	"Nemám ponětí," odpověděl Terrence Murphy a usmál se.
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	KAPITOLA DRUHÁ

	"Opravdu to musíme dělat?" Admirál flotily Arkadios Fokaides zavrčel. "Ten člověk je zatracený frajer, ať už o Steelmanovi říkali ti zatracení novináři cokoli!"

	Náčelník námořních operací Terranské federace byl muž, který v nejlepším případě neměl trpělivost s hlupáky, a nebyl příliš vybíravý v tom, koho do kategorie "hlupáků" zařadil. I když v tomto případě, uvažoval viceadmirál Yang Xiaolan, by mohl mít lepší argument než obvykle. Jang znala Terrence Murphyho přes třicet let a nikdy na ni neudělal dojem vhodného šampióna, který by udržoval jméno rodiny Murphyových. Ne že by jím nemohl být, jen jím nikdy nebyl.

	"Rozhodnutí je na tobě, Arkadie," řekla nyní. "Můžu jen říct, že argumenty ve prospěch toho, aby byl Boyle šťastný, jsou docela přesvědčivé, a myslím, že je připraven jít kvůli tomu na kobereček."

	"Nejspíš kvůli tomu, kolik kreditů Thakore sype do svého zatraceného stranického fondu. Bože, jak já nenávidím politiku!" Fokaides se tvářil ještě méně spokojeně. Pak ale pokrčil rameny. "Nepředpokládám, že by mohl napáchat příliš mnoho škody."

	CNO se podařilo neříct "ani on", poznamenal Yang. Nejspíš to pro něj bylo těžké.

	"Není to tak, že by musel sám porazit celý Rénzú Liánméng Hǎijūn," podotkla a Fokaides se na ni mírně oplzle podíval. Na rozdíl od některých jí nedělalo problém vyslovit správné jméno námořnictva Terranské ligy. Většina personálu TFN, včetně jistého Arkadiosa Fokaidese, o ní mluvila prostě jako o "námořnictvu Ligy" nebo "Leaguie" a vystačila si s tím.

	"Samozřejmě že není," odvětil. "Jen se mi nelíbí, že mu dávám slot. Vždyť si to nezaslouží!"

	Yang přikývl. Nikdo s tím nemůže polemizovat, přemýšlela.

	"Překvapuje mě, že Thakore neprosadil, aby tuto pozici získal jeho syn Rajenda," řekla.

	"Syrový nepotismus Thákurovi nehraje do karet." Fokaides zavrtěl hlavou. "Kromě toho má Rajenda bojové velení na frontě Beta Cygni. Když ho z něj stáhneme, bude to vypadat, že ho zdvořile vyhodili."

	"Takže Murphy dostal pozici v Novém Dublinu s významnou silou, které bude velet. Ve faxech to vypadá dobře," podotkla na oplátku. "Boyleovi reklamní fíglové mají pravdu v tom, jak může Veřejné zpravodajství hrát na to, že 'Murphy jde do války'. Zvlášť - a vím, že to nebudeš chtít slyšet - po Steelmanovi."

	Fokaides se na ni podíval a ona zase pokrčila rameny.

	"Vím, že se celá ta záležitost zvětšila, a kdybych si měl tipnout, jen O'Hanraghty mu zabránil, aby si šlápl na meč. Takhle to stojí i v Murphyho zprávě po akci, když člověk čte mezi řádky. Ale ať už byly důvody jakékoli, takhle ho teď vidí veřejnost. A jakkoli nás to může mrzet, budeme potřebovat veškerou politickou podporu, kterou můžeme získat pro rozpočtové prostředky na příští rok." Fokaides na ni upřel ledově zelené oči a ona znovu pokrčila rameny. "Nelíbí se mi to o moc víc než tobě, ale pokud nám to pomůže získat potřebný rozpočet, myslím, že to za tu investici stojí."

	Fokaides se opřel na židli a prohrábl si vlasy prsty pravé ruky. Ty vlasy byly díky antigeronu stále husté a tmavé, ale bylo mu osmdesát let a náčelníkem námořních operací byl už téměř dvacet let. Za dalších pět let dosáhne povinného odchodu do důchodu a v tu chvíli nastoupí na jeho místo Yang. Byla o sedmnáct let mladší než on a před dvěma lety byla jmenována zástupkyní náčelníka námořních operací výslovně proto, aby získala zkušenosti, které bude potřebovat, až na ni přijde řada v horkém křesle. Ani on si ji jako svou nástupkyni nevybral náhodně. Vybral si ji, protože byla chytrá a schopná a protože volba byla příliš důležitá na to, aby ji nechal na civilistech.

	A ona má sakra pravdu, pomyslel si. Prostě mi to leží v žaludku. Zajímalo by mě, nakolik je to kvůli tomu, jak moc jsem nesnášel jeho fotra? Fokaides si nerad připouštěl, dokonce ani sám sobě, že by v takovém rozhodnutí mohla hrát roli osobní nevraživost, ale nemělo smysl předstírat, že sebou s Bartholomewem Murphym srdečně nepohrdali. A Terrence Murphy byl otcovým obrazem. Otázkou je, zda je stejně neschopný jako jeho otec. Yang má pravdu, že je třeba investovat do politické podpory, ale proboha, nesnáším plýtvání i lehkou zásahovou jednotkou na zatraceného Murphyho! Obzvlášť takového, který utíkal tak vyděšeně, než z něj Steelman udělal "hrdinu".

	To bylo pravé jádro jeho původního odmítnutí podepsat celé nasazení, řekl si... a doufal, že byl upřímný, když to udělal. Ale Murphy už se svezl se jménem své rodiny, když se rozhodl jít do Průzkumu, místo aby následoval stopu Bitevní flotily. V době, kdy byla Terranská federace sevřená ve smrtícím sevření s Ligou, se rozhodl držet svůj vlastní drahocenný zadek mimo ohnisko pozornosti, stejně jako to udělal se svým starším synem. Co kdyby se rozhodl udělat to znovu? Co kdyby se "Hrdina Steelmanovy hvězdy" vrátil ke své pravé povaze, když se šance zvrtly do opravdu mizerných rozměrů?

	Přesto se pokaždé, když se na to sám sebe zeptal, vrátil k Jangovu bodu. Jen velmi málo lidí ze Srdcového světa chápalo, jak špatná situace nastala. Nebyla tak úplně pravda, že, jak se vyjádřil jeden z podrážděnějších novinářů, "Okrajové světy jsou možná ve válce, ale Srdcové světy jsou v obchoďáku". Přesto tato metafora mířila správným směrem. Fokaides věděl, že Liga nemůže udržet současné tempo operací donekonečna. Nakonec musela větší populace Federace a mnohem masivnější průmyslová infrastruktura vyhrát to, co se stalo ošklivou opotřebovací válkou. Ale Arkadios Fokaides si to namlouval posledních dvacet let a měl podezření, že jeho předchůdce si to namlouval nejméně dvacet let předtím, než se stal CNO. A Liga nějak půl století a více od prvních výstřelů tvrdošíjně odmítala ulehnout a zemřít.

	A trvá to už dost dlouho, takže jen přesvědčit Shromáždění, aby zaplatilo za válku, je čím dál těžší, pomyslel si chmurně. A to proto, že voličům - těm drahocenným, rozmazleným, zbytečným, zatraceným voličům - je to jedno. Proč by měli? Podařilo se nám udržet boje mimo Srdcové světy, žádný z našich kritických hvězdných systémů není ohrožen, takže jak to vidí oni, nemají ve hře žádnou kůži.

	Pokud ovšem jejich děti nejsou zařazeny do bojové služby.

	"Dobře," řekl nakonec. "Máš pravdu. Musíme prostě spolknout tu pilulku a pokračovat, ale nechci, aby se tam venku potuloval bez někoho, kdo by ho hlídal!"

	"Myslím, že to máme pokryté," odpověděl Yang. Fokaides zvedl obočí v tiché otázce a ona si odfrkla. "Jeden z důvodů, proč jsem přesvědčená, že není úplný idiot, opravdu. Vyžádal si O'Hanraghtyho za náčelníka štábu." "To je pravda.

	"Opravdu?" CNO nechal svou židli opět narovnat. "To je povzbudivé. O'Hanraghty je sice dinosaurus, ale když přijde na taktiku, tak aspoň rozezná zadek od lokte."

	Yang souhlasně přikývl. Harrison O'Hanraghty absolvoval Akademii jen pár let po ní, ale byl teprve velitelem, když Terrence Murphy odešel na Steelmanovu hvězdu. Možná ve skutečnosti nebyl "dinosaurem", jak ho nazval Fokaides, ale rozhodně se mu podařilo zaneřádit svou knihu s dostatečným počtem vyšších důstojníků, aby to vysvětlilo jeho ledový kariérní postup. Ani jeho vedlejší cesta přes Úřad námořní rozvědky mu v tomto ohledu zrovna nepomohla. Yangová nevěděla, čím je v ONI naštval, ale tušila, že nejspíš strkal nos tam, kam neměl. Za posledních třicet nebo čtyřicet let toho udělal hodně. Což byla škoda, protože on opravdu "poznal zadek od lokte". Kdyby se dokázal vyhýbat problémům s nadřízenými a soustředil se jen na to, měl by už dávno vlastní admirálské hvězdy.

	Aspoň že konečně získal kapitánskou hodnost, když už Murphyho nepustil do hajzlu u Steelmanů. A ona mu dala nenápadně najevo, že pokud bude Murphyho držet dál mimo hajzl, dokud se jim Murphyho operační skupina nevrátí v pořádku, čeká ho i komodorská hvězda.

	"Zná svou taktiku," řekla nahlas. "A Murphy už ukázal, že je ochoten O'Hanraghtyho poslouchat. Myslím, že to, že ho chce za šéfa štábu, ukazuje, že ví, jak moc potřebuje jít také naslouchat."

	"To doufám." Fokaides zněl víc než skepticky, ale zároveň mávl jednou rukou v gestu odhánění. "Každopádně je to nejspíš nejblíž, jak se můžeme dostat k zabezpečení proti katastrofám. Myslím, že budeme muset doufat v to nejlepší."



	
  
    Guvernér
    
  




  




	

	KAPITOLA TŘETÍ

	Schody byly úzké a Murphy držel svou ženu za loket, protože Simronovy podpatky a několik koktejlů činily sestup nejistějším než obvykle. Schody je dopravily do garáže s dlouhou řadou čekajících limuzín a mladý muž ve stejné uniformě jako obsluha večírku otevřel dveře k vozidlu se zakázkovým ornamentem na kapotě a dostatečným množstvím chromových odlesků, aby se odlišilo i od zbytku luxusu.

	"Táta neumí moc dobře říkat 'neokázalý', že?" Simron s křivým úsměvem zavrtěla hlavou, vklouzla na zadní sedadlo a zula si boty. "Vždyť by nás nechal sednout do Ducati 11, ne?"

	Terrence zavřel její dveře a šel s obsluhou dozadu, jejich tlumený rozhovor probíhal na druhé straně limuzíny.

	Okénko mezi prostorem pro řidiče a spolujezdce se spustilo, řidič se otočil a naklonil čepici.

	"Těší mě, madam," řekl. "Kam vás mohu zavést?"

	"Někdo mi chybí," odpověděla Simron a zamžourala na opěrku a hledala ovládací prvky.

	"Vezmu to."

	Řidič stiskl tlačítko. Okno naproti Simron se spustilo a ona se k němu naklonila právě ve chvíli, kdy Murphy uchopil sluhu za horní část paže a podal mu ruku.

	"Dávejte na sebe pozor," řekl mu kontradmirál, otevřel si dveře a posadil se.

	"Teď už domů," řekla Simron řidiči a pak zavrtěla hlavou na svého manžela, když se mezi kupé objevila zástěna.

	"Teď jsi ukecaný?" zeptala se. "Musím ti zkroutit ruku, abys řekl víc než pět slov tátovu finančnímu řediteli a nové šéfce Stellara Lines - a nemůžu uvěřit, co měla na sobě - ale pak se kamarádíš s pomocníky?"

	Murphy měl v očích vzdálený pohled, když se podíval z okna.

	Limuzína se vznesla nad linii vozů na protigravitačních zářičích v podbězích kol.

	"Terrenci," vyhrkl Simron, "chceš mi to vysvětlit?"

	"Cože? Byl na palubě Carsonu," řekl Murphy. "Chtěl si na chvíli zavzpomínat."

	"Nikdy jste nesloužil na palubě žádného Carsonu. " Simron mírně zúžila oči.

	"Byla to jedna z lodí, které jsme ztratili ve Steelmanu," řekl Murphy. "Po bitvě jsme zachránili část její posádky... Vzpomněl si na mě na podlaze hangáru, když jsme otevřeli jeho modul. Říkal, že jsem byl jedním z jeho nosičů, když ho odváželi na ošetřovnu."

	"Pamatuješ si ho?"

	"Byl to dlouhý den, Simmy," řekl Murphy jemně.

	"Předpokládám, že ho na noc najali kvůli jeho postavení." Simron dvakrát mrskla rukou a emitor v náramku promítl obrazovku s její tváří. Obratnými pohyby nehtem malíčku upravila tenkou vrstvu make-upové linky. "Zdá se, že je v pořádku."

	Limuzína vyjela z garáže a vznesla se do křižujících se úrovní leteckého provozu, které se táhly mezi mrakodrapy Olympie. Hlavní město Federace bylo proslulé svým přeplněným vzdušným prostorem a Murphy se napjal, když limuzína vklouzla do mezery mezi leteckými vozy a zrychlovala, jak stoupala stále rychlejšími pásmy.

	Člověk na místě řidiče byl téměř afekt, připomněl si. O jejich skutečnou trasu se starala umělá inteligence připojená k síti.

	"Jeho ruce jsou pod loktem protetické," řekl Murphy. "Nevšiml sis, že prsty na jeho levé ruce vypadají trochu artriticky? Nekvalitní náhrady."

	"Tento večer neměl být setkáním lóže veteránů Federace služeb." Simron si povzdechl a změnil projekci na několik mediálních kanálů. Na obrazovce se objevily fotky jejich dvou, jak přicházejí na večírek, a novinové články. "Samé pozitivní zprávy... podle těch titulků jsi docela válečný hrdina."

	"Tvůj otec zase 'upravuje' algoritmy?" Murphy se zeptal.

	"Jste čerstvě jmenovaný kontradmirál. Nové velení. Medaile z bitvy u Steelmanovy hvězdy. Nestěžuj si, když ti uděláme hvězdu o něco jasnější. Pomůže to rodině. A nejsi ty hrdina?"

	"Ne." Murphy odvrátil pohled. "Prohrávali jsme boj a mně se ho podařilo zvrátit. Každý policista by udělal totéž."

	"Ale byl jsi to ty, kdo to udělal, a není nic špatného na tom, když to lidem řekneš. Kromě toho, nemyslel by si ten sluha vzadu, že jsi hrdina?"

	"Jsem rád, že se dostal ven živý," řekl Murphy.

	Simron se štípla do nosu.

	"Uvidíme, jestli jsem tě dobře vycvičila," řekla. "Kdo byl ten technický důstojník s tou protivnou kolínskou?"

	"Lionel Fanx, Goodridge Shipping Conglomerate," řekl Murphy. "Večer byl se svou asistentkou, ne se svou ženou."

	"To nebylo jeho... má rád blondýnky. Každopádně pořád mluvil o sektoru Beta Cygni a o tom, že tvoje stanoviště je v Novém Dublinu. Na co narážel?"

	Rychlost limuzíny se vyrovnala, když proklouzli kolem paneláků. Nad nimi nebyl žádný provoz.

	Murphy se zamračil. Cestování v tak vysokém pásmu bylo zpoplatněno. Podle jeho názoru to byly vyhozené peníze.

	"O nákladech ani nezačínej." Simron zvedl prst. "Já tě znám. Zpátky k tomu chlápkovi, co voněl po mouce a vanilce."

	"Většina námořnictva Federace bojuje v sektoru Beta Cygni. Na pokraji průlomu - pokud posloucháte zprávy - stejného průlomu, který je slibován už deset let, od chvíle, kdy jsme prohráli u Mangaloru. Nový Dublin je od Země vzdálený téměř dvě stě světelných let... v docela opačném směru než Beta Cygni," řekl Murphy.

	"A?" Simron udělala rukou krouživý pohyb a pobídla ho, aby šel dopředu.

	"Chtěl tím naznačit, že buď nejsem připravený na nasazení v první linii, nebo se ho bojím," odtušil Murphy.

	"Počkej... ty jsi ho nechal, aby mu to prošlo?"

	"Fanx nikdy neměl uniformu. Co je mi po někom, kdo dostal odklad a vynechal povinnou službu?"

	"Protože," Simron vystřelil prst nahoru a zpravodajské kanály zmizely, "Fanx je z Pětistovky a dědicem jedné z nejvlivnějších rodin v této skupině. Na jeho názoru záleží, Terry. Nemůžeš takové lidi smetávat ze stolu jen proto, že se nevydali stejnou cestou jako ty. A víš, kdo další nebyl v armádě?"

	"Nezačínej," řekl Murphy.

	"Vyom, náš milovaný prvorozený syn." Tvář jí potemněla hněvem.

	"Dobře vím, kdo to je." Murphy se mírně zabořil do sedadla.

	"Federace má jasno v tom, že vojenská služba není potřeba u osob na klíčových pozicích v naší ekonomice," řekla. "A Vyom je v otcově společnosti vycházející hvězdou. Už je vedoucím týmu pro koncepci nového torpédoborce a..."

	"Nikdy jsem neřekl, že Vyom není pro svou pozici kvalifikovaný," řekl Murphy. "Vedl si velmi dobře."

	"Ale vy jste byl proti jeho odkladu. Nepopírejte to."

	"Rodinná tradice," řekl Murphy. "Můj dědeček a můj otec..."

	"Máme Calluma, který půjde ve tvých stopách," řekl Simron. "Vyom může jít po svém druhém dědečkovi. A jsem rád, že na Calluma během svého nasazení tak pečlivě dohlížíš. Nasazení v mnohem klidnější části války."

	"Když už jsme u toho," Murphy vytáhl z kapsy kalhot matně černý kufřík.

	"Říkal jsem ti, abys to nechal doma," řekl Simron.

	"Myslíte si, že se vlajkový důstojník může jen tak odpojit od velení? Dokonce i tvůj otec během večírku stále kontroloval aktualizace. Ty implantáty v čočkách jsou drahé, ale on má špatný zvyk odbíhat, když má přístup k informacím."

	Nad kufříkem se objevila malá holoobrazovka, jejíž projekce byla ze Simronova pohledu rozmazaná.

	"Pořád mluvíte o tom, jak má O'Hanraghty všechno pod kontrolou," řekl Simron. "Možná jsi měl najmout někoho z toho užšího seznamu, který sestavil otec."

	"Nic proti Kanadě, ale nikdo jiný jako O'Hanraghty v námořnictvu Federace není."

	"Je to dobře, nebo špatně?" Simron zvedl obočí.

	"Dobrý výkonný důstojník řeší problémy ještě předtím, než se dostanou k veliteli," řekl Murphy. "Ale některé se vždycky vymykají jeho kontrole."

	Kufřík mu zazvonil v ruce.

	"Přesně jako tady." Podal jí kufřík a ona se podívala na obrazovku a pak vykulila oči.

	"Fuj," řekla. "To mě nepřekvapuje. Musíš se s tím vypořádat. A měl by sis to raději urovnat, dokud jsi v Novém Dublinu. Jeho příjmení a Petrův princip ho mohou dostat jenom tak daleko."

	Limuzína opatrně přistála u jejich budovy a Simronovy dveře se hladce otevřely. Políbila Murphyho a vešla dovnitř.

	Clona mezi Murphym a řidičem se spustila.

	"Pane?"

	"Zdá se, že jsem byl pozván na afterparty," řekl Murphy. "Vezmi mě do herního komplexu Spring Mountain. Soukromý vchod."

	"Hned." Dveře limuzíny se zavřely.

	* * *

	Když Callum Murphy ležel na chladné podlaze z dlaždic, cítil, jak se s ním točí svět. Věděl, že je naprosto klidný, ale alkohol v jeho těle způsobil, že všechny jeho vjemy byly trochu podezřelé. Z jednoho koutku úst mu vytékaly sliny a nohama kopal do podlahy.

	"On... podvádí! Ten dealer... měl v prstech kartu... Něco." Žaludek se mu zvedl a on polkl dřív, než se jeho obsah dostal dál než ke dnu jícnu.

	Před ním se objevil pár lesklých černých bot.

	"Odpočinul sis? Za podvádění?" Callum se pokusil zahrozit prstem a šťouchl se do tváře.

	"Ano, povolím dávku," ozval se hlas. "Dejte si dvojitou."

	"Ahoj, tati." Callum zvedl hlavu a pak ji zase sklopil, když se ukázalo, že světla jsou příliš jasná. "Velký... zítřejší den."

	"Pane," ozval se nový hlas, "tenhle teetotaler..."

	"Slyšel jsi mě."

	Callum ucítil na krku kousnutí chladného kovu a uslyšel zasyčení.

	"Co jsi... co?" Callumovy hnědé oči se otevřely a jeho srdeční tep se prudce zvýšil. Posadil se a zalapal po dechu, když mu zrudl zrak a v uších mu pulzoval tlak. Po tváři mu stékal studený pot a on si několikrát otřel oči dlaněmi. Pokusil se protestovat, ale mezi hlty vzduchu se zmohl jen na vysoké zakňučení.

	"Tepová frekvence je na sedmdesáti a drží se," řekl nový hlas.

	"Aby mohl mít víc?" Terrence Murphy se zeptal.

	"Nedoporučuje se."

	"Bože." Callum nakrčil nos, když ucítil svůj vlastní oděv prosáklý alkoholem. "Tohle se nikdy nedostane ven. Víš to, že?" Štípl se do přední části promočené košile a odtrhl si ji od těla.

	Murphy si dřepl a podíval se mu do očí.

	"Synu, jsem zklamaný."

	"Cože? Co jsem...?" Callum na okamžik zavřel oči. "Teetotaler ti dostane chlast z těla. Paměť ti to ale nespraví," řekl a znovu je otevřel.

	"Tak mi dovolte, abych to osvěžil," řekl Murphy. "Na herně jsi ztropil pěknou scénu. Mám tu účet za zničené kolo rulety a novou plsť na dvou různých stolech na blackjack."

	Callum si přejel rukou po klíně.

	"Zvláštní, normálně si dáš panáka a tvůj močový měchýř..."

	"Ruleta," řekl jeho otec.

	"No jo..."

	"Také jsi požádal o ruku několik servírek a jednoho člena ochranky, že zítra odjíždíš do války a chceš..."

	"Dobře, to si pamatuju." Callum si přiložil ruku ke spánku. "Vyom se dostane i téhle cti. Můžu dostat trochu vody? Třeba něco s elektrolyty?"

	"Vstaň." Murphy chytil syna za podpaží a vytáhl ho na nohy. Stálo ho to trochu úsilí. Ačkoli Callum vypadal jako mužská verze své matky, Murphyho vlastní výšky nedosahoval ani osmi centimetrů. "Domovník mi dal zdvořilostní telefonát, abych vyřešil vaši situaci, než zavolají orgány činné v trestním řízení. Chápeš, co se málem stalo?"

	"Rychlý výlet k soudu kvůli zrušení manželství?" Callum se usmál.

	"Ne!" Murphy vykřikl.

	Dveře do pokoje se zavřely, když druhý muž odešel.

	"Callume... byl jsi tak opilý, že bys skončil ve vězení nebo v nemocnici dřív, než by noc skončila. To se stává a prošvihl bys nástup, až se zítra naše přepravní skupina vylodí. Chápeš, co by to znamenalo?"

	"Já bych... chytla příští transport do Nového Dublinu?" Callum se pokusil usmát a ve spáncích mu vystřelila bolest.

	"Jste poručík námořnictva Federace a vlajkový poručík admirála, který zítra odlétá na misi," řekl Murphy a založil si ruce v bok.

	"Ne, já jsem vlastně u obchodního námořnictva... nebo bych měl být." Callum řekl. "Ale mám rozkaz k aktivní službě, jo. Zmeškat nástup před nasazením je... dost špatné. Vojenský soud je špatný. Ale nechtěl bys..."

	"Ne, Callume. Ani já bych tě z takové šlamastyky nedostal. Federace je ve válce už skoro šedesát let a nedostavení se do služby, když k tomu máš rozkaz, se netoleruje. Nezáleží na tom, jaké je vaše příjmení."

	Murphy vzal syna za loket a vyvedl ho z pokoje na chodbu.

	"Válka? Buďme realisté, tati." Callum se trochu zapotácel, jak držel s otcem krok. "Jedeme do Nového Dublinu. Ani bych nevěděl kam... Když o tom tak přemýšlím, pořád si myslím, že ho na hvězdné mapě nenajdu. Je to mrtvý sektor. Dokonce ani na žádné z hlavních obchodních linií. Jen banda kolonistů, co dřepí na zemi a pumpuje děti."

	Vystoupili na přístavišti leteckých vozů, které se nacházelo několik desítek pater nad úrovní ulice. Obří projekce okolních kasin a nočních klubů tančily v noci. V barevné záři se klikatily fronty letecké dopravy. Za nimi se do noci jako titáni tyčily vysoké budovy hlavního města Federace, třpytily se drahokamy osvětlených oken a koupaly se ve světlech reflektorů jako poklady naskládané v nějaké boží šperkovnici.

	"Zaručuji ti, že nic takového na venkově nemají," řekl Callum.

	"Synu," zavrtěl Murphy hlavou. "Tohle je na mě. Je to moje vina."

	"Nesleduj mě."

	"Nemáš... nemáš ponětí, co to znamená oblékat uniformu. Celý život jsi žil ve Srdcových světech. Válka pro tebe neznamená nic víc než to, co máš ve zprávách. Zní to zhruba tak?"

	Callum si přitiskl ruce k bokům.

	"Promiňte? Měl jsem snad jít na prázdniny k 'veřejné námořní pěchotě' nebo co? Na vysoké jsem byl v záložním výcvikovém sboru, jak jste se ptal, ale víc než střílení raket mě zajímá výstavba Fasset Drive a makroekonomie. Obchodní námořní pěchota je pro mě jako kariéra mnohem atraktivnější než průzkumný sbor nebo regulérní námořnictvo. Takže si vydupu námořnictvo a pak přejdu k obchodnímu námořnictvu, jak chce děda. Je to problém? Poté, co Vyom dostal odklad, jsem si myslel, že ne-"

	Murphyho čelist se sevřela tak silně, až si Callum myslel, že otci prasknou zuby.

	"Jsem váš zaměstnanec," řekl Callum. "O'Hanraghty mě nenechá nic moc pokazit, že? Dva roky budeme sedět na palci v Novém Dublinu a pak bude po všem," pokrčil rameny. "Já se vrátím jako kapitán obchodní lodi a ty budeš... senátor nebo tak něco."

	"Co jsi měl předtím na mysli," Murphy poklepal na obrazovku na bezpečnostním zábradlí v přístavišti, "když jsi říkal, že Vyom dostane 'tu čest' dřív než ty?"

	"Opravdu? To si se mnou musely hrát léky..."

	Murphy mu věnoval pohled, který otcové praktikovali dávno předtím, než si lidé osvojili řeč.

	"Vyom je v Buenos Aries," odvětil Callum. "Je to služební cesta... a shodou okolností je to místo, odkud pochází Ingrid."

	"Ingrid. Chodí spolu sotva šest měsíců." Murphy se zamračil.

	"Což je pro Vyoma rekord," řekl Callum.

	"Ne. Vyom nemůže..." Murphy si prohrábl vlasy. "Co přesně se chystá udělat? Požádat o ruku?"

	"Je to jen podezření." Callum zvedl ruce. "Když začne mluvit o Ingrid, je hloupější než obvykle."

	"Ví o tom tvoje matka?"

	"V podstatě to na ně ušila," řekl Callum. "Ingrid je jedinou dědičkou další z pěti set. Máma už má nejspíš vybraný seznam jmen pro děti, která se testovala v ohnisku zájmu. Jen podotýkám, že pro to, aby mě dala dohromady s dědičkou, udělala přesně nula."

	"Vzpomínáte si na Jenny Schleibaumovou? Když ti bylo čtrnáct?"

	"Na mou obranu, hadi byli tehdy ještě úžasní. Ona to tak neviděla."

	"Synu..."

	K přístavišti přijel otlučený taxík.

	"Přijel jsi v té věci?" Callum se zeptal.

	"Odcházíme," řekl Murphy. "Aby se paparazzi nedozvěděli, že jistý mladý policista byl velmi blízko tomu, aby se ztrapnil."

	Dveře se se skřípěním otevřely a válcovitá hlava řidiče robota se otočila.

	"K-k-kam?" ozvalo se z mikrofonu.

	"Ten zápach je ze sedačky, nebo ze mě?" Callum nakrčil nos.

	"Nastup si," Murphy zatlačil Callumovi na rameno, "a nediv se, až budeš mít na výplatní pásce několik příštích měsíců samé nuly. Mlčení stojí peníze."

	"Stejně budeme na cestě. Máš hlad, tati? Poslední šance na pořádné občerstvení. Co se jí venku v Novém Dublinu? Hlupáky a krysy?"
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	KAPITOLA ČTVRTÁ

	Murphy seděl u kormidla, zatímco malý raketoplán stoupal mezi mraky. Harrison O'Hanraghty na sedadle druhého pilota upíral své zelené oči na výškoměr. Světlo se mu vlnilo v těsně zastřižených kaštanových vlasech, dokud raketoplán nevyčistil termosféru a oni nespatřili tenkou modrou čáru obzoru.

	O'Hanraghty zacvakl malé zařízení do datového portu a jeden koutek úst se mu zamračil. Ze štěrbiny na kombinéze vytáhl pero v kovovém pouzdře a zabodl hrot do jedné strany ovládacího panelu.

	Ozvalo se zasyčení a krátká sprška jisker.

	"Jeden z mikrofonů byl stále zapnutý," řekl O'Hanraghty. "Určitě úplnou náhodou. Ale každopádně můžeme mluvit volně."

	"Pokud se někdo pokoušel odposlouchávat," řekl Murphy, "a nešlo o nějakou nevinnou závadu, pak si tak trochu podáváte ruku, ne?"

	"Nechat je, aby jim to prošlo, by bylo ještě horší, za předpokladu, že mají alespoň gram kompetence," řekl O'Hanraghty. "Pokud to byla závada, pak jsem dal našim technikům co dělat. Jestli si myslí, že mě po čtyřech desetiletích v uniformě, z toho velkou část na zpravodajském ředitelství, nachytají na švestkách, pak je to urážka mé kompetence. To by se divili mnohem víc, kdybych je nechal, aby jim to prošlo."

	Zavrtěl hlavou.

	"A co naši vážení političtí páni a mistři?" zeptal se a změnil téma.

	"Všechno se drží," řekl Murphy.

	"Jo? Jaký byl tvůj večírek s bohatými a mocnými? Pomazali tě růžovou vodou a olejem, nebo je to až poté, co se staneš patriarchou v Pětistovce?"

	"Předražené šampaňské a spousta pozérství," řekl Murphy. "Jsem zeť bohatého zrozence, který si jde vyrazit kariéru. Takové společenské akce promazávají kola Srdcových světů."

	"A já si myslel, že to byla krev kosmonautů, která roztáčela soukolí," řekl O'Hanraghty. "Nebyl jsi pozván do zakouřené místnosti na přednášku o tom, 'jak se věci skutečně mají'?"

	"Toto nasazení je můj konkurz." Murphy zkřížil ruce na prsou. "Jen se musím snažit udržet zdání a pak..."

	"Pak tě Thakore používá jako loutku, když musí udržet všechno v pořádku."

	"Pak jsem v pozici, kdy mohu něco skutečně změnit," řekl Murphy. "Jsme tak blízko, Harrisone. Pokud síť dokáže přinést výsledky, můžeme tuhle válku konečně ukončit."

	"Myslíš 'vyhrát', že?"

	"Soustřeďte se na skutečnou hrozbu, Harrisone. Padesát šest let zabíjení válečných lodí Ligy - a vesmířanů - a Federace získala devět systémů. Více než tucet obyvatelných planet bylo prakticky vylidněno - díky bohu, že nikdo nebyl tak hloupý, aby vytáhl vypalovače světů... zatím! - a šest miliard ztracených životů. Zatím. Správným impulsem to můžeme ukončit. To je pro mě vítězství."

	"I po tom, co Liga udělala tvému otci?"

	Murphyho čelist se mírně stáhla.

	"Oko za oko oslepuje každého člověka, příteli. Můžeme potrestat skutečné zrůdy v Lize a řadové členy nechat na pokoji."

	"Vzpomínám si na mezidobí," řekl O'Hanraghty. "Šest měsíců mírových jednání. Skoro jsem věřil, že to vyjde, ale pak Liga provedla převrat a zasáhla Nahu tolika k-údery, že by to planetu uvrhlo do doby ledové. Od té doby se o mír nikdo moc nezajímal. Ani na jedné straně."

	"Ten převrat... To se hodilo, ne?" Murphy poznamenal. "Všichni vysocí členové vlády Ligy se shodou okolností nacházeli na stejné lodi, když došlo k náhlému a totálnímu katastrofálnímu selhání systémů podpory života. Pak se jestřábi chopili moci, vytvořili koaliční vládu a prohlásili se za 'Dohodu'. Přesně tak. Člověk by si skoro myslel, že to předvídali nebo tak něco."

	"Teď, teď, teď." O'Hanraghty zahýbal prstem. "Tak daleko nezajde ani ten nejvěrnější z pravověrných v síti. Je to Liga. Pocházejí z party zdrženlivých, kteří se nikdy nechtěli připojit ani ke staré federativní vládě na Zemi! Oni nemají takovou robustní tradici mírových přechodů vlády jako my."

	"Určitě ne." Murphy se usmál a nasadil sarkastický tón. "Federace je přímým dědicem nebo nejdelší tradicí samosprávy v lidské historii."

	"A tomu jsme nechali lidi věřit." O'Hanraghty se mírně naklonil dopředu a vyťukal kód do chytré obrazovky. "Právě přilétá na Ishtar."

	Boky ohromné nadsvětelné lodi třídy Marduk se leskly odraženými slunečními paprsky. Nebyla sice největší FTLC v inventáři federačního námořnictva - toto prvenství patřilo Titánům s příhodným jménem, kteří byli o osmnáct procent delší - ale i tak byla obrovská, od čelní strany baňatého Fassetova pohonného ventilátoru až po záď posetou autokanóny měřila přes čtyři kilometry. Parazitní stojany vyčnívající z jejího jádra trupu jako drážkované příruby mohly pojmout až šest podsvětelných bitevních lodí a šest křižníků, ale nesly jen dvě bitevní lodě třídy Canada, dva těžké křižníky třídy Bastogne a kvintet torpédoborců třídy Culvern. Na rozdíl od své mateřské lodi byli paraziti podsvětelnými plavidly, neměli ani pohonný ventilátor, ani dlouhý, zužující se nástavec trupu, který je spojoval s jádrem trupu Ishtaru. V porovnání s letadlovou lodí působily téměř přikrčeně. I bitevní lodě byly dlouhé sotva osm set metrů, ale byly mnohem silněji vyzbrojené než Ištar. Doprovázely ji její sestry Ereshkigal a Gilgameš, zbytek letadlové skupiny Task Force 1705, ale zbylé dvě lodě nesly pouze jeden opravárenský tendr třídy Engineer a dvojici logistických lodí třídy Dromedary. Zbytek parazitů operační skupiny na ně čekal na stanici Jalal, jedné z uzlových základen TFN v okrajových oblastech.

	"Jak se má Callum?" O'Hanraghty se zeptal.

	"Proč se ptáš?"

	"Pane, prosím. Jsem váš šéf personálu. Existuji proto, abych vás držel od problémů... a abych dělal všechno, co souvisí s velením, které nechcete dělat. Já držím Calluma od potíží, a to drží od potíží vás."

	"Však víš."

	"Šéf ochranky ve Spring Mountain mi dlužil laskavost."

	"Mám s ním poslední šanci." Murphy si povzdechl. "Buď tuhle šňůru ukončí s hlavou nahoře, nebo se stane dalším klukem napojeným na Pětistovku, který je příliš bohatý na to, aby neuspěl... a nikdy v ničem neuspěje."

	"Dám vám vědět, až bude potřebovat opravit," řekl O'Hanraghty. "Zmínil se o ruletě?"

	"Slyšel jsem."

	"A ryby?"

	"Ryby?"

	"Zapomeň, že jsem něco řekl."

	Oba sledovali, jak se blíží k letadlové lodi. Před nimi se neustále zvětšovala zářící prázdnota otevřeného hangáru, více než dost velká na to, aby se do ní vešel i jeden ze suborbitálních osobních transportů, které se pohybovaly mezi kontinenty, ale proti trupu FTLC byla malá. Oba byli zvyklí na měřítko, v jakém se stavěly kosmické lodě a orbitální zařízení, ale Ištar svou ohromností zakrněl a jejich raketoplán se změnil v bezvýznamnou skvrnu.

	"Je to docela náročná mise," řekl O'Hanraghty.

	"Skončí to buď naprostým úspěchem, nebo neúspěchem. Uprostřed není žádný prostor. Necháme si masky, dokud tu šarádu neudržíme, rozumíš?"

	"Už léta jsem máma, pane. To vy musíte udržovat zdání."

	"Zdání... ano." Murphy se odpoutal, když raketoplán vklouzl do jeskynní přistávací plochy. Vynořil se ze sedadla a použil jednu leštěnou přepážku jako zrcadlo, když si upravoval šňůru na koncerty, aby byla nakřivo, a vykroutil si nebojovou medaili.
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	KAPITOLA PÁTÁ

	Callum nacpal pár odřených bot do béžové tašky s emblémem Harrimanské akademie, pak otevřel zásuvku a nacpal do ní zbytek ponožek a spodního prádla.

	"Košile! Košile...utility, myslím, že je mám. Jsou to černé boty nebo hnědé na nosiči? Kolik je hodin... sakra." Otevřel skříň a zvedl plný nevojenský kufr.

	"Aspoň že máš hlavu v pořádku," ozval se zezadu ženský hlas.

	Callum se otočil a otřel si pot z čela; ve dveřích jeho pokoje stála jeho mladší sestra Reagan.

	"Chceš pomoct, nebo se škodolibě vysmívat?" Callum se vrátil k prohledávání prádelníku.

	"Víš, že ti strejda Harry poslal seznam věcí na balení asi před týdnem?" Reagan se zeptal.

	"Měl jsem práci. Do zbývajícího času jsem musel vměstnat dva roky života. Potřebuju polštář? Na lůžkách na lodi by měly být polštáře."

	"A pak máma poslala seznam do tiskárny a nechala pro tebe ušít nové oblečení a výbavu?"

	"Cože?" Callum upustil tašku.

	Reagan došla ke skříni na chodbě a otevřela ji přejetím ruky po čtečce. Vedle stojanů s nadýchanými ručníky se krčily tři vakuově zabalené olivově zelené pytle.

	"Zmínila se o tom, že do války půjde v čistém spodním prádle." Reagan vykulila oči.

	"Proč jsi... chci říct, ona..."

	"Protože máš devatenáct minut, než přijede máma a auto nás odveze do Port Olympie," řekla. "Už teď tě plánuje ztrapnit objetím a polibky, než překročíš bránu." Oči se jí zaleskly a odvrátila se.

	"Reagane... nebuď takový," řekl Callum. "Je to Nový Dublin! Dva roky držet orbitální plošiny a možná lehká práce na celnici." Položil jí ruku na rameno. "A víš, kdo tomu velí? Náš táta. Ten člověk nevyhledává problémy. V srdci je to politik, ne bojovník."

	Reagan těžce přičichl a odtáhl se.

	"Jde o to, že moje kamarádka Susan ztratila bratra na Beta Cygni a teď s tátou odjíždíte a já nechci, abyste..."

	"Přestaň." Callum ji objal. "Tohle není jako tenkrát, když byl táta venku u Steelmanů. To byla úplná náhoda. Tohle je nicotné nasazení. Sakra, dokonce nás s mámou můžete přijet navštívit."

	Reagan ho odstrčil.

	"A strávit týdny v hvězdné lodi a poslouchat její stížnosti na jídlo? To si nechám ujít," řekla.

	"Můžeš přijít sám. V Crann Bethadh se lyžuje... a jsou tam medvědi. Obří děsiví medvědi."

	"Co je Cran... Cranny... co jsi právě řekl?" zeptala se podezřívavě. "Jedeš do Nového Dublinu."

	"To je pravda," řekl Callum. "Ale jediná obydlená planeta se jmenuje Crann Bethadh." Jeho tón byl více než lehce samolibý, jako když starší bratr dělá dojem na mladší sestru, a ona vykulila oči.

	"Co je to za jazyk?" vyzvala ho.

	"Nevím," přiznal po chvíli poněkud méně samolibým tónem. "Ale je to něco o stromu. A ty přece mají lyžování! Vím, jak moc tě to baví."

	"Nic neslibuju. Prostě dělejte, co můžete, abyste se vyhnuli farmářským dcerám nebo se stali divnými a rozhodli se žít na hranici a prodávat bio svíčky nebo tak něco," řekla.

	"Mám rád holky s trochou kultury. Nespokojím se s ničím menším než s rozmazleným spratkem ze Srdcového světa. Takže si prostě hlídej všechny svoje kamarádky z maturity, které... Uf! Potřebuju tu nohu."

	"Vezmi si svoje věci, Spacere!" Reagan ukázal prstem na skříň. "A neopovažuj se mámu rozbrečet, až tě bude vyprovázet, protože pak začnu brečet já a..."

	"Nový Dublin." Callum si vzal pod každou paží tašku. "Vezmi mi tuhle, prosím. A je to New Dublin! To už mě rovnou můžou poslat na Centauri nebo na Pluto, když mi hrozí takové nebezpečí. To bude v pořádku."

	* * *

	Limuzína rodiny Murphyových zastavila ve vnějším pruhu vojenského terminálu Port Olympia. Podél obrubníku k hlavní budově kličkovaly kyvadlové autobusy a vysazovaly mladé muže a ženy v půlnočně modrých námořnických kombinézách a uniformách s digitálním vzorem.

	Callum vystoupil z limuzíny jako první a v podvečerním vzduchu cítil cosi, co vyvolávalo téměř příjemný pocit strachu. Nasadil si tmavomodrý baret a upravil si ho, zatímco se díval do okna. Tvar nedržel, ať škubal sebevíc, a pokrývka hlavy připomínala spíš italskou kuchařskou čepici než dokonalý šikmý kšilt a kšilt, které nosil jeho otec. Vzdal to a utěšoval se úvahou, že ji musí nosit jen přes parkoviště a že si ji může sundat, jakmile se ocitne uvnitř terminálu.

	Z jedné strany oploceného pozemku se ve vánku nesl tichý zpěv. Protestující v černém a se závoji přes obličej drželi hole s pohyblivými digitálními projekcemi protiválečných hesel. Jeden z nich držel počítadlo, na němž se zobrazovalo číslo hodně přes tři miliardy a v nepravidelných intervalech se zvyšovalo o několik desítek.

	"Fuj." Simron, oblečená na schůzku v zasedací místnosti, vystoupila za Callumem a narovnala si horní díl kalhotového kostýmu. Zavrtěla hlavou nad protestujícími. "Jak nevlastenecké. Copak nevědí, že se kvůli tomuhle dostanou na černou listinu náborářů?"

	"Možná proto nosí závoje." Callum přistoupil ke kufru a dvakrát do něj udeřil, aby dal řidiči robota znamení, že má otevřít.

	"Myslí si, že jim to pomůže?" Simron si odfrknul, když Callum vytahoval z limuzíny svá vesmírná zavazadla. "Rozkošné. Callume, co to děláš? To nemají nikoho, kdo by ti to odnesl?"

	"Ne, mami, takhle námořnictvo nefunguje." Callum si zvedl jednu tašku na rameno. "Reagane? Jdeš ven?" Naklonil se, aby se podíval do prostoru pro cestující. Jeho sestra se přitiskla ke vzdálenějšímu boku, kolena měla přitažená k hrudi a vlasy jí zakrývaly obličej.

	"Reagane... no tak."

	"Tohle dělala, i když tvůj otec odešel." Simron Calluma rychle objal. "Dva roky. Postarej se o svého otce. Nevyhledávej problémy a nevracej se s žádnými medailemi. Rozumíš? Žádné medaile."

	"Myslím, že jednu dostanu jen za to, že jsem se dnes objevil. Služba obrany federace nebo tak něco."

	"Neber si ten, který měl tvůj dědeček. Myslím, že to bylo Purpurové srdce. A žádné takové, jaké má tvůj otec, za to, že byl statečný, i když neměl."

	"Statečnost, mami. Ty jsou za statečnost."

	"Ani jeden." Ukázala na něj prstem. "A teď..." Tvářila se pevně, ale Callum viděl, jak se jí za očima hromadí emoce. "Teď jdi a jdi na mustr, nebo co to vlastně u námořnictva děláš. Omlouvám se, že tu Vyom nemohl být, ale je na kritické konstrukční schůzce na Luně a mě brzy čeká telecom v kanceláři. Mám tě rád."

	"Taky tě miluju." Callum ji znovu objal a zvedl si na záda druhou tašku. Přistoupil k oknu, kde se choulila Reagan, a zabušil na sklo. "Už jdu. Můžeš mě obejmout?"

	"Ne!" zazněla její tlumená odpověď.

	"Žádní kluci, dokud jsem pryč. Vyom mě v tom podpoří. Mami?" Vzhlédl právě ve chvíli, kdy se zavřely protější boční dveře a limuzína odjela.

	Chvíli ji pozoroval a pak se zhluboka nadechl.

	"Jo... už je to tady," zamumlal, posunul si popruhy vesmírného batohu na ramenou a vydal se na cestu. Míjel malé uzlíky rodin, které se loučily se syny a dcerami. Většině z těch v uniformách bylo kolem dvaceti a měli na sobě uniformy, které vypadaly jako čerstvě vytištěné z tiskárny, s holou látkou na místě, kde by měly být stužky a znaky jednotek.

	Podíval se na mariňáka s opotřebovanou nášivkou na pravém rameni, který mluvil ke čtyřem dětem a za nimi stál pár starších prarodičů. Federace mariňáků nosila nášivku jednotky, se kterou bojovala, což znamenalo, že tento muž byl zjevně veterán. Co dělal tady na shromažďovací stanici?

	Pocit strachu se stupňoval, když se zařadil do fronty před terminálem vedoucí k zamřížované otáčivé bráně, kterou obsluhovala ozbrojená vojenská policie. Lidé ve frontě mlčeli, oči upřené na bránu.

	Callum bojoval s nutkáním ohlédnout se a naposledy pohlédnout na matku a sestru, ale připadalo mu to stejně slabé jako zbytečné. Byly pryč. Fronta se pomalu posouvala vpřed, zatímco policisté před průchodem bránou provedli u každého člověka bioidentifikační kontrolu. Podíval se na hodinky a odhadl, že se nezpozdí.

	I to málo času, které strávil ve vojenském výcviku, stačilo, aby si zvykl pospíšit a počkat. Přesto, jakkoli námořnictvo plýtvalo jeho časem, netolerovalo mu, že by se kvůli něčemu opozdil.

	"Poručíku?" zeptala se žena z jedné strany.

	"Ano?" Callum zaklonil hlavu a dával pozor, aby hrbem svých vesmírných zavazadel nenarazil do kosmonauta za sebou.

	Těžkopádný vrchní poddůstojník s prošedivělými vlasy pod kaštanovým baretem mu rychle zasalutoval. Na její jmenovce stálo HUGGINS.

	"Tohle není váš obor, pane." Pokynula ke dveřím poblíž zamřížovaného vchodu.

	"Žádný problém. Můžu..."

	"Ne. Tvoje věta. Pane." Na rtech se jí objevil malý, ale vážný úsměv.

	"To jsem musel přehlédnout," řekl Callum a následoval poddůstojníka. V její chůzi byla patrná rozpačitá strnulost a podržela mu dveře. Uvnitř byla malá kancelář, která voněla starou kávou. Prostorově přešlapovala kolem kombinace skeneru s měřítkem a vysokého stolu, jako by se ho chystala odbavit do letadla.

	"Sáčky do skeneru, prosím, pane." Sundala si baret a zastrčila ho do zadní kapsy. "Nic ve zlém, ale předpisy mi ukládají, abych vám nabídla tuto možnost odevzdat veškerý kontraband bez právních následků a bez zápisu do vašeho osobního spisu. Cokoli?"

	"Některé z mých ponožek mohou být neregulérní," řekl Callum, když shazoval tašky na plošinu skeneru.

	"To musí být váš první nástup," řekla poddůstojnice a ťukala do klávesnice. "Pořád máš smysl pro humor. Identifikaci, prosím." Poklepala na malou tabulku na pracovní ploše a Callum na ni položil dlaň.

	"Tenhle rychlý pruh je jen pro policisty, nebo...?"

	"Námořnictvo se už dávno rozhodlo, že jeho starší členové mají lepší věci na práci, než absolvovat společný nástup. Většina povinných tam nedeklarovala potřeby nebo preference, takže mají více papírování. Ruce pryč, děkuji."

	"Promiňte, 'potřeby nebo preference'?"

	Huggins přestal psát a pobaveně se na něj podíval.

	"Asi jste nechodil do státní školy," řekl Huggins.

	"Ne. Většinou doučovatelé a podobně. Pak Sorbonna."

	"Muselo to být příjemné," zamumlala si pod nosem. "Potřeby nebo preference, pane, to je první a poslední volba, kterou armáda Federace dává těm, kdo slouží povinnou vojenskou službu. Ti, kteří se rozhodnou sloužit podle potřeb armády, mají specializaci vybranou armádou a slouží maximálně tři roky. Obvykle. Poté jsou od další povinné služby osvobozeni.

	"Ti, kteří se rozhodnou sloužit podle svých preferencí, si vybírají svou specializaci v závislosti na schopnostech a potřebách služby. Budou sloužit tři roky plus dvojnásobek délky výcviku... a podléhají odvolání po dobu dvaceti let od svého prvního odvodu."

	"To... nezní jako moc lákavá nabídka," řekl Callum.

	"Tak se na to podíváme... Murphy," zúžila na něj oči, "Callum T. Přidělený k Ištar. Nový Dublin? Ten není v sektoru Beta Cygni." Chvíli se na něj mračila, pak se ovládla. "Skenování dokončeno. Žádný kontraband. Za chvíli vám označím vybavení a přesunu ho na vaši loď."

	Poklepala na břidlicovou tabulku a vrátila se k jejich předchozímu tématu. "Vracení času výcviku s úroky možná nezní 'lákavě', pane, ale má to své výhody. Za prvé, ti, kteří slouží podle potřeb služby, mají větší šanci být přiděleni k bojově zaměřeným specializacím."

	"Které mají vyšší počet obětí," řekl Callum.

	"Přesně tak. A za další, ti, kteří se rozhodnou pro preferenci, se mohou na náklady daňových poplatníků naučit cenným dovednostem pro trh práce." Pokrčila rameny. "Tenhle systém funguje už od prvního desetiletí války. Fungoval dost dobře."

	"Který z nich sis vybral?"

	"Potřeby." Předklonila se, zaklepala klouby na nohavici kalhot a ozvalo se kovové cinknutí protézy. "Každý, kdo nemá stoprocentní invaliditu, může odmítnout lékařské propuštění. Našla jsem způsob, jak zůstat užitečná."

	Huggins položil na stůl tmavě modrý leták.

	"Vaše prvotní potvrzení o převzetí. Rozkaz, který vás přiřazuje k Ishtaru a alkoholovým žetonům. Ty neztrácejte. Nebo je prodávej... Murphy. Velitel operační skupiny na Ištaru se jmenuje Murphy."

	"To jméno není tak neobvyklé. Díky, šéfe." Callum strčil brožurku do kapsy. "Takže teď já..."

	"Vezměte to těmito dveřmi, zůstaňte na oranžové čáře, dojděte do zadržovací zóny 37 a počkejte tam. Transport vás vyzvedne, jakmile bude k dispozici. Podle nařízení jsem povinen vám sdělit, že jakýkoli pokus o opuštění tohoto zařízení v jiném než povoleném a přiděleném vojenském vozidle bude mít za následek zatčení a povinné odsouzení za dezerci."

	"Je to nutné?"

	"Hodně štěstí, pane." Dotkla se sluchátka a vyšla předními dveřmi zpět na parkoviště. Zámek za ní zapadl. Ve stěně se otevřel panel, vyjel z něj robot, posbíral zavazadla a zmizel v temném tunelu.

	"Jsem v armádě, nebo ve vězení s podivnými pravidly?" zeptal se vzduchu a vyšel druhými dveřmi kanceláře. Vedly k úzkému schodišti a nahoru k mřížovému chodníku, jehož středem se táhly čtyři barevné čáry.

	Chodník se táhl přes volné prostranství, kde uvnitř malovaných čtverců čekali vojáci a mariňáci a v jednom rohu měli naskládané tašky. Seržanti v jasně žlutých baretech štěkali rozkazy, zatímco se plížili mezi čtverci.

	Callum se cítil nesvůj, když se vydal po chodníku. Ano, byl důstojník, ale když byl tak vysoko nad poddůstojníky, vypadalo to, jako by nad nimi panoval. Prošel přes náměstí, kde seržant dával konkrétní a hlasité pokyny, jak správně chodit v jedné řadě. Callum se zastavil a všiml si, že několik z nich má před sebou spoutané ruce.

	"Hej, jeden z našich pánů a vládců si hraje na kosmonauta!" zakřičel na něj muž ve frontě. "Nebojte se, pane, my budeme hodné ovečky!" Popadl láhev s vodou a mrštil s ní po pódiu. Narazila do mříže, rozbila se a postříkala Calluma přes ruce.

	Seržant srazil protestujícího na zem a následovala hromada vojenských policistů.

	Muž spustil "Baaa" a brekot se šířil k dalším a dalším odvedencům. Drilující seržanti slibovali hrozivé následky, když se snažili skandování zastavit, ale hluk se jen šířil a sílil.

	Callum si setřásl vodu z rukou a zrychlil tempo. Hluk za ním klesl, když sešel po dalším schodišti a ocitl se v hale, která se táhla několik set metrů a po obou stranách měla očíslované brány. Po ní se rozprostíraly lavice, zaplněné dalšími důstojníky a staršími řadovými kosmonauty a mariňáky, kteří se na něj podívali a pak se vrátili na ochoz, kde utichaly zvuky z farmy.

	Prošel kolem stánku, kde dvojice postarších dam nabízela sušenky a kávu, a v polovině odletové haly našel odletovou bránu.

	U brány 37 byly lavičky téměř neobsazené. Vedle hromady dlouhých kufrů se zbraněmi seděla osamělá žena v tmavě zelené uniformě námořní pěchoty s desátnickou páskou a zdravotnickým kaduceem. Na lavici vedle ní byly přehozeny svršky uniforem.

	"Tohle je... Ištar, ano?" zeptal se jí.

	Pomalu zvedla pohled. Podél čelisti se jí rýsovala řada tetování připomínající žraločí zuby, jedno oko bylo světle zelené a druhé tvořila tmavá protéza. Rukávy měla vyhrnuté nad lokty a proti její přirozeně olivové pleti se vyjímaly bledé skvrny náhradní kůže s inkoustem s daty.

	"Ano, Ištar, pane."

	"Jak dlouho jste čekali? Nevím, jestli mám čas..."

	"Devět hodin." Natáhla ruku nad hlavu a naklonila se na stranu. "Možná jsme na tebe čekali." Spustila tu ruku, zvedla druhou a naklonila se na druhou stranu. "Možná bychom se měli podívat, jestli je tu raketoplán už teď."

	"Devět? To je směšné."

	Callum přistoupil k brance a vzal za kliku, ale dveře se rozletěly a srazily ho zpátky, než je stačil otevřít. Dopadl tvrdě na zadek a zkroutil se bolestí.

	"Jejda," ozval se hluboký hlas. Ve dveřích stál mohutný muž v propoceném tričku a únavových kalhotách. Jeho zavalité rysy a nos, který zůstal křivý po jedné příliš velké přestávce, mu dodávaly atavistický nádech. Za ním stála další dvojice mariňáků v podobném stavu. "Dávej na sebe pozor, kámo."

	"Je to nula," řekla žena na lavičce.

	"Tedy... pane," řekl velký muž, když si přečetl Callumovu jmenovku, ale nesnažil se mu pomoci vstát. "Murphy, ale ne Murphy. Ne náš ředitel."

	"Sekundární?" zeptal se ho zezadu hubený muž s hustým plnovousem.

	"Předpokládejme." Velký muž zvedl svršek uniformy a otřel si obličej a krk.

	"Sekundární," řekla žena. "Stejná jízda."

	Callum vstal a otřel se.

	"Chce mi někdo z vás napovědět?" Podíval se otevřenými dveřmi a uviděl prázdnou přistávací plochu se třemi kalužemi potu.

	"Jsi vzhůru." Velký muž poplácal ženu po rameni a ona si svlékla halenku, vyběhla ven a začala dělat kalanetiku. "Jsem seržant major Logan," řekl Callumovi. "Velitel hoplonského oddílu přiděleného Murphymu, Terrencovi. Každý po jednom."

	"Hoplon? Myslel jsem, že máte mechové brnění a tak," řekl Callum.

	"Nenosíme je pořád," řekl světlovlasý muž, když se posadil vedle Logana a prohlížel si kufry se zbraněmi. "Steiner. Ošklivý je tady Chavez." Naklonil hlavu k muži s kozí bradkou. "Faeran je tam venku, jestli tě nepozdravila. Je taková."

	"To všechno..." Callum si gestem ukázal na čelist. "To je trochu nestandardní. Je to tak?"

	"Je z okrajových oblastí," řekl Logan. "Inkorporační zákony jí umožňují ponechat si jakékoli náboženské označení. Než ji odvedli, byla vycvičená šamanka."

	"Oh. Příjemné. Proč jsou Hoploni přiděleni na Ištar? Jste přece pozemní jednotky s vysokou intenzitou boje."

	"Myslíš, proč jsme přiděleni tvému otci?" Logan se opřel.

	"Ano, je to můj otec," řekl Callum trochu strnule a Loganova ústa se krátce ušklíbla.

	"Byli jsme s naší kohortou na misi na Beta Cygni," řekl Steiner. "Pak jsme dostali 'Hej ty', abychom dělali osobní ochranku nějakému pětistovkovému princ..."

	Logan zavrčel a Steiner zmlkl.

	"Zdá se, že velení se obává, že tvůj táta potřebuje kolem sebe další svaly," řekl seržant major. "Okrajové světy jsou v posledních letech trochu neklidné. Budeme tu s nimi, abychom místním zabránili udělat Gobelíny."

	"Gobelins. Tam před několika lety vyhlásila planetární vláda nezávislost na Federaci," řekl Callum.

	"A kde místní postavili gilotinu pro všechny mimozemské úředníky." Logan přikývl. "To je nepořádek. A ještě větší nepořádek, když jsme to dali do pořádku."

	"Určitě? Planeta se vrátila do Federace na základě vyjednávání." Callum se posadil na lavičku naproti Loganovi.

	"To ti řekli ve zprávách." Logan pokrčil rameny. "Mám jizvy, které říkají něco jiného, ale nedělejte si starosti, pane. Máme tě." Usmál se.

	"Šest měsíců jsme trénovali v Austrálii," řekl Chavez. "A dva dny předtím, než jsme měli jít rozbíjet lebky Ligy v Beta Cygni, jsme dostali tuhle povinnost."

	"Proč je tvůj otec tak důležitý?" Steiner se zeptal.

	"Pochybuji, že si vyžádal vaše... služby," řekl Callum. "Spíš to byl nápad někoho jiného."

	"Protože?"

	"Protože je to Murphy." Callum pokrčil rameny. "Možná jsi slyšel o Henriku Murphym? Otec námořnictva Federace?"

	"Námořnictvo nás zajímá jen tehdy, když nás někam veze nebo nám poskytuje orbitální podporu," řekl Chavez.

	"Dobře. A co hrdina bitvy o Steelmanovu hvězdu?"

	"Je tam spousta hrdinů," řekl Logan.

	"Můj dědeček se jmenuje Kanada Thakore," nabídl se Callum.

	"Co je to Thakore?" Chavez se zeptal.

	"Jeden z pěti set," řekl Logan. "A taky velký. Máš strýce, který velí operační skupině na Beta Cygni?"

	"Rajenda Thakore. To je on."

	"Teď už to dává smysl," řekl Logan. "Ale koho jsme naštvali, abychom dostali zájezd na hlídání?"

	"Víš, že jsem jeho syn," řekl Callum a tváře mu zrudly vztekem. "Na to jsi přišel sám."

	"Co udělá?" Logan zvedl dlaň. "Pošle nás do války?"

	"Terrence Murphy nepotřebuje 'hlídání'," řekl Callum. "Pochybuji, že je na tom nějaký Okrajový svět tak špatně. I když po mně teď někdo hodil láhev s vodou."

	"Ooooh, láhev na vodu!" Logan potlačil smích. "Potřebuješ obejmout? Babička tam vzadu se snicker-doodles by ti mohla vyhovět. Faerana bych se neptala. Ta kouše."

	"Nedělá si z toho legraci," řekl Steiner.

	Callum ucítil tělesný pach mariňáků a usoudil, že žádné čisticí prostředky nejsou snadno dostupné.

	"Dvě hodiny do vozu s jídlem," řekl Logan svým mužům. "Vyčistěte zbraně a pak můžeme vyrazit." Vysunul z hromady kufr, otevřel ho a vyndal z něj těžký kulomet. Odklopil závěr a nafoukl vzduch do pouzdra.

	"Tak já... počkám tady," řekl Callum.

	Nikdo neodpověděl. Nikdo z nich na něj při práci nepromluvil.
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	KAPITOLA ŠESTÁ

	Mladá žena spěchala uličkou s šátkem přes světlé vlasy a košíkem v ruce. Prošla kolem kontejneru, který páchl hnijícím jídlem a močí, a pak nahlédla za roh do ulice, která byla v časných ranních hodinách většinou prázdná.

	Inverness nebyl špatný svět, pokud šlo o okrajové části Federace, ale nebyl známý svou bezpečností ani přívětivostí. Ani vřelostí. Scotia, primární červený trpaslík soustavy, právě překročila obzor. Jakmile plně vystoupila, zabírala téměř třetinu oblohy, ale i když dominovala obloze, její slabé světlo sotva dokázalo udržet vzduch chladný.

	Mladá žena si přitáhla svůj obnošený kabát a přesunula se po mrazem pokrytém chodníku k výloze pekárny. Vůně čerstvého chleba byla vítaným zlepšením oproti uličce, a když čekala, schoulená vedle parního průduchu v zemi, zaléhalo jí v ústech a kručelo v žaludku. Do prstů na nohou se jí vkradlo trochu tepla a ona jimi zavrtěla.

	Okno se otevřelo a muž s rukama pokrytýma moukou a dolními končetinami se sklonil.

	"Otevíráme až za půl hodiny, Eiro," řekl.

	"Ale ty čerstvé chutnají nejlépe, pane Franco." Z okna na ni zavanul teplejší vzduch a ona se usmála, až jí zacvakaly zuby.

	"Zabíjí mě, že tě tu vidím." Podíval se zpátky do pekárny. "Šéf tě nemá rád. To přece víš."

	"Ještě tu není," řekla.

	"Ne, on je... Chceš čerstvé, nebo jednodenní? Pospěš si."

	Eira položila ruku na parapet a druhou rukou musela vypáčit její zmrzlé prsty. Na kovu zachrastily stříbrné mince.

	"Devět... dvanáct značek," počítal Franco. "Můžu udělat čtyři jednodenní nebo dvě čerstvé."

	"Myslela jsem, že to stačí na pět," řekla.

	"Guvernér zvýšil daň z prodeje. Omlouvám se. Čtyři?"

	"Čtyři. Děkuji."

	Okno se zavřelo a Eira ucítila na tváři poslední závan teplého vzduchu. Otočila se, když kolem ní na uježděném sněhu projelo auto. Sehnula se, aby strčila prsty do parní mřížky, a zavrávorala, jak jí chlad opustil klouby.

	Okno se znovu otevřelo a vedle ní přistála bílá papírová taška. Přitiskla si ho k hrudi a ucítila v něm náznak tepla. Franco jí musel podstrčit buchtu čerstvě vytaženou z trouby. Vrátila se páchnoucí uličkou a přemýšlela, jestli má tu teplou sníst, nebo jít dál.

	"Ale než se vrátím domů, bude už zima." Opřela se zády o zeď a ukousla si ze zlatohnědého pečiva. Chuť masa na kari jí ještě víc zvedla žaludek a usmála se, když sledovala, jak z půlměsíce, který vyndala, stoupá pára.

	Do rukou jí udeřil bílý záblesk a rozprskl se na břečku. Šokovaně zalapala po dechu, když jí levou rukou projela bolest. Pečivo leželo na zemi, smíchané se zbytky sněhové koule a malým kamínkem.

	"Hej, Leaguie!" vykřikl nějaký chlapec. "Ty jsi to ukradl?"

	Další sněhová koule se rozprskla o zeď vedle její hlavy a Eira se přikrčila a přitiskla si bílý pytel k hrudi. Z hloučku teenagerů se ozval smích, když ji další sněhová koule zasáhla do stehna.

	Eira se natáhla a vytrhla kámen ze zbytků jídla.

	Zavrtěla se a hodila ji po skupině chlapců, kteří byli příliš staří na inverneské školy a příliš mladí na vojenskou službu. Kámen zasáhl jednoho z nich těsně nad kolenem, kde měl nejtenčí zimní oblečení.

	Vykřikl bolestí a klesl k zemi. Zatímco se mu jeho přátelé snažili pomoci vstát, Eira se přikrčila v parku a běžela po zledovatělé zemi, jak nejrychleji dokázala.

	Zastavila se vedle živého plotu, dýchala a dech jí vycházel v obláčcích páry. Roztřásla levou ruku. Bolelo to, ale chlad alespoň otupil bolest ze škrábanců, které na ní zanechal kámen.

	"Malí parchanti."

	Otevřela rozvrzané dveře rozpadající se budovy a po dvou schodech vystoupala nahoru. Překročila opilce a vešla do svého bytu. Byla to jediná místnost s matrací v rohu, vedle ní hromada dek a slabé topení.

	"Eiro, to jsi ty?" zeptal se muž z hromady.

	"Samozřejmě, že je, Same," řekla. "Mám snídani."

	Sam se posadil. Byl o něco mladší než ona, na krku a horní části hrudníku měl kožní léze. Na břiše měl vyrytou značku s kurzivou.

	"Co jsi pro to... musela udělat?" zeptal se, když mu podávala housku tak studenou, že v ní byly ledové vločky.

	"Prala jsem prádlo některým vojákům z posádky," řekla. "Čistila jsem boty. Uklízela jim kasárna. Vydávala mince."

	"Ten po tobě pořád jde?" Sam si otřel omáčku z úst. "Však víš. Snažil se ti ublížit."

	"Myslím, že je pořád v nemocnici," řekla Eira. "Seržant říkal, že žádný vojenský soud nebude. Takže se vrátí a..."

	"Nemusíš mě tolik krmit," řekl Sam. "Není to tak, že bych se nějak moc pohyboval."

	"Buďte zdraví a pak můžete začít pracovat." Odtrhla třetinu housky a vtiskla ji Samovi do dlaní. "Teď zmlkni a dojez to. A pak se musím znovu podívat na tu tvou nohu."

	* * *

	"Blíží se k Powellově hranici, pane."

	Kapitán Yance Drebin napjatě přikývl a rozhlédl se po můstku TFNS Burgoyne. Bitevní loď spolu se svými sestrami MacMahonem a Moltkem a jejich doprovodnými lehkými křižníky jela na stojanech TFNS Ophion, pod přísnou kontrolou emisí, 39 286 000 kilometrů od planety Inverness a necelou polovinu cesty mezi primárním systémem M4 a jeho 7,2-LM Powellovým limitem.

	Drebin nevěděl, co je příchozí nadsvětelná stopa zač, když ji poprvé zaznamenali, ale byl si celkem jistý, co to není, protože Skotsko nebylo zrovna křižovatkou mezihvězdného cestování. Žádná z hvězdných soustav úrovně E taková nebyla, a proto se k nim dostaly takové pikety, jako byl ten jeho: jen tři bitevní lodě a půl tuctu křižníků. Ne víc, než by dokázalo vynést jedno FTLC. Ve skutečnosti letadlová loď, která dopravila Drebinovo velení do Invernessu, absolvovala cestu - bez jednotek, které byly na údržbě v Novém Dublinu - s třetinou prázdných parazitních zásobníků. A kromě pravidelných zásobovacích letů, které se konaly dvakrát ročně, neviděl za celé tři a půl roku, co tu byl, jinou letadlovou loď námořnictva.

	Soustavu obsluhoval jeden civilní nadsvětelný transportér o něco častěji - jednou za čtyři měsíce, ne jednou za šest - a sbíral produkty z orbitálních rafinerií planety Inverness. To byl jediný důvod, proč byl systém vůbec kolonizován. Soustava byla chudá na kovy, ale Kirkcudbright a Dunkeld, Scotia-II a III, byly plynní obři, téměř stejně hmotní jako jejich primární soustava, a jejich atmosféry byly bohatým zdrojem vodíku i mnohem vzácnějších plynů.

	Guvernérství v systému, jako je Skotsko, nebylo žádnou velkou výhrou, jinak by ho nenechali někomu, jako byl Drebin, kterému chyběla protekce nebo kontakty. Ale pořád to mohlo být lukrativní, pokud se to podařilo vyždímat správným způsobem, a pár let ve funkci guvernéra systému by jeho životopisu nijak neuškodilo.

	Tak si alespoň představoval tento úkol. V tuto chvíli si to ale docela ostře rozmýšlel, protože tato příchozí stopa nebyla ani jeho pravidelnou dodávkou, ani plánovanou návštěvou tankeru. To znamenalo, že šlo téměř jistě o námořnictvo Terranské ligy, a bylo nepravděpodobné, že by RLH přišla bez zatraceně dobrých informací o obraně Scotie.

	A co by bylo třeba udělat pro jejich zlomení.

	To byla ta špatná zpráva, která byla pravděpodobně velmi špatná. Dobrá zpráva byla, že důvod, proč věděl, že to není jeho zásobovací zásilka, která měla ve skutečnosti dorazit dnes, byl ten, že dotyčná zásobovací zásilka dorazila dříve. Ještě lepší bylo, že TFNS Calcutta, odvozce odpadků přidělený k nákladní dráze námořnictva Scotia, vyhodil při zpomalování zpátky na stanici Jalal do vzduchu ventilátorový kvadrant. Těžko se tomu divit. Calcutta možná kdysi bývala nejmodernější letadlovou lodí, ale teď to byl starodávný kus šrotu, který dožívá své poslední dny, kdy převáží zásoby na zadku nikde. Ale její neštěstí - její poslední neštěstí - bylo to, jak se TFNS Ophion dostala do služby místo ní. A nejen to, Ophion dostal rozkaz vyzvednout aktuální zásoby rafinovaných plynů, když už byla na místě, což muselo Jeffersona Locklina, jejího kapitána, pořádně naštvat. Ophion byl FTLC třídy Titan se šestnácti set metrovými parazitními stojany. Její třída byla vždy velmi žádaná pro přesuny flotily, nikoliv pro potupný úkol odvážet odpadky.

	Drebinovy senzory zachytily druhou příchozí signaturu Fassetu krátce poté, co se Ophion spojil s nákladními moduly, které si přišla vyzvednout. Její blízkost k plánovanému příjezdu jeho zásobovací zásilky mu dodala další bod k domněnce, že Liga má o Skotsku skutečně vynikající informace. Dost dobré informace na to, aby si naplánovali útok v době, kdy měl očekávat přátelskou nadsvětelnou návštěvu. Nehodlal dopustit, aby Ophion znovu zmizel, když se k němu blíží, a tak využil své autority guvernéra soustavy - i když šlo o tak pidi systém, jako je Scotia - a zadržel letadlovou loď, "dokud se situace nevyjasní".

	Loď jako Ophion byla samozřejmě příliš cenným strategickým zdrojem na to, aby se vystavovala zbytečnému riziku, a proto nařídil Locklinovi, aby se vydal na tuto pozici, na půl cesty k Powellově hranici, kde by letadlová loď byla bezpečně mimo dosah. A své parazity zakotvil na stojanech Ophionu, aby byli v pozici, kdy budou moci chránit tak důležitý zdroj pro případ, že by se Leaguie - samozřejmě za předpokladu, že to byli oni - vydali nečekaným směrem. Z jeho současné pozice by mu cesta do Invernessu při fúzním pohonu trvala něco přes dvaadvacet hodin, přičemž uprostřed by měl devatenáctihodinovou balistickou fázi. Ale tím se příliš netrápil. Koneckonců, Ophion ho mohl vrátit na jeho stanici za něco málo přes hodinu, dokonce i takhle hluboko uvnitř Scotia Powell Limit.

	Nebo také ne, podle toho, co Leaguies udělají v příštích deseti nebo patnácti minutách.

	Přilétající loď se dostala do podsvětelné vzdálenosti 2 606 400 000 kilometrů od Skotska - a 2 476 800 000 kilometrů od Powellova limitu - o něco více než čtyři a půl hodiny dříve. Její rychlost klesla na necelých 2 000 KPS a od limitu ji dělily asi dvě světelné minuty.

	A během té doby měl Drebinův dron a orbitální senzorové platformy na oběžné dráze Inverness dost času na to, aby ji identifikovaly: FTLC třídy Sun Tzu námořnictva Terranské ligy, jejíž parazitní nosiče mohly potenciálně nést až dvanáct hlavních lodí.

	V tuto chvíli se také nacházela jen něco málo přes osm světelných minut od Burgoyne, což byl přesně důvod, proč se Drebinovo velitelství nacházelo na současné pozici. Pokud se jednalo o útok, byl Inverness jediným logickým cílem a Burgoyne a její společníci se nacházeli mimo přímý vektor k planetě. Ve skutečnosti byl vektor Sun Tzu téměř přesně kolmý na Drebinův nejméně časový vektor k Inverness.

	"Kapitáne, za další dvě minuty dosáhnou limitu," řekl sledovací důstojník. "Potom..."

	"Příchozí vysílání, pane," přerušil ji komunikační důstojník.

	"Pro nás?" Drebin se ostře zeptal. Pokud je Leaguie přece jen zahlédli...

	"Ne, pane. Do Invernessu."

	Komunikační důstojník poklepal na obrazovku a objevil se holoobraz arogantně se usmívající ženy. Zapletené černé vlasy měla na hlavě stažené do koruny, která pravděpodobně dělala problémy uvnitř vakuové přilby, a rty se jí kroutily.

	"Lidé Invernessu, jmenuji se admirál Xing Xuefeng," řekla chladně. "Zapamatujte si ho."

	To bylo vše, co řekla. Displej opět zmizel a Burgoyne se rozhostilo ticho. Pak se sledovací důstojník nadechl.

	"Pane, spláchla stojany. Vypadá to na čtyři hlavní lodě, pravděpodobně bitevní křižníky Hou Yi a tři těžké křižníky Shui-Shen. Jejich vektor směřuje přímo k Invernessu rychlostí 1-8-8-2 KPS. Vzdálenost k planetě sedm celých dvě světelné minuty. Doba letu při současné rychlosti je jedenáct hodin a devět minut. Předpokládáme-li, že pro nulový let s Invernessem bude zpomalení deset gee, je doba letu třináct a osm hodin."

	Drebin sledoval aktualizaci hlavního plánu. Velitelka Carsonová se vedle něj pohnula a on se na ni otočil a zvedl obočí.

	"Máte něco na srdci, veliteli?"

	"Pane," mávla rukou na hlavní displej, "tihle bastardi míří přímo do Invernessu a je jich jen osm. Máme tři bitevní lodě a křižníky, a Dobyvatel je mnohem těžší než Hou Yi v každý den v týdnu."

	"Říkáte, že bychom je měli napadnout." Drebinův výrazně nosový, štěrkovitý hlas byl tvrdší než obvykle.

	"No, pane, kdybychom zapnuli pohon Ophionu Fasset, mohli bychom se vrátit do Invernessu a vysadit parazity za méně než sedmdesát minut."

	"Zbláznil ses?" Drebin na ni zíral. "Riskovat Titána kvůli planetě úrovně E?"

	Zelené oči Lauren Carsonové se zaleskly něčím, co se pozoruhodně podobalo pohrdání, a Drebinův pohled ztvrdl do oslnivého pohledu. On se o Carsona neprosil a ona se neprosila o Burgoyna, ale zůstali spolu. Škoda jen, že mu byla takovou osinou v zadku. Na tak fyzicky přitažlivou ženu byla světlovlasá velitelka tmavé pleti pozoruhodně chladná. Jediné, co jí naznačil, bylo, že ve Skotsku uvíznou nejméně na pár let, a ona mu vtloukla do zubů zákaz fyzických vztahů mezi důstojníky a jejich přímými podřízenými, který byl zakotven ve válečných stanovách. Byl to jen návrh, proboha, ne návrh v baru! Ale na jejich vztah to vrhlo nepopiratelný stín.

	"Pane," řekla teď, "Ophion by nás mohl vysadit na oběžné dráze Invernessu a byl by daleko za dvanáct hodin, než by se tam dostali."

	"A jejich dopravce by pro ně mohl udělat přesně totéž!" Drebin podotkl.

	"Nejdřív by je museli všechny překovat, pane, a to by trvalo dobré dvě hodiny. Pak by museli zrychlovat a zpomalovat z výchozího bodu, který je o třicet šest milionů kilometrů dál než my. Není možné, aby Ophion dostihli."

	"Za předpokladu, že je to celá jejich parazitická jednotka," opáčil Drebin téměř zlomyslně. "To je Sun Tzu venku, veliteli, a to je na Sun Tzu sotva polovina kompletní parazitické výzbroje! Mohla by mít na stojanech ještě čtyři zatracené Hou Yis!"

	"Pane, proč by sem posílali takhle lehkou jednotku, kdyby měli takovou zálohu?" Carson se zeptal záměrně klidným tónem.

	"Jak to mám sakra vědět?" Drebin se zeptal. "Ale vím, že v žádném případě nevezmu Ophion do takového potenciálního průšvihu."

	"Jistěže ne, pane. Teď už to chápu," řekla a chladné pohrdání se jí přeneslo z očí do hlasu. Odvázala poutko, které ji udržovalo stabilizovanou v Burgoynově mikrogravitaci. "Promiňte, kapitáne, ale myslím, že mě potřebují na taktickém oddělení."

	Odlepila se od opěradla velitelského lehátka, aby se ladně a rychle sunula k poklopu, a on ji sledoval.

	* * *

	"Už je to lepší," řekla Eira, když dokončila kontrolu samočistícího obvazu na levém stehně. Aspoň že ošetření, které mu poskytli na klinice, vydrželo, pomyslela si. Jednou z mála výhod života v národě, který je už desítky let ve válce, bylo, že slušné zásoby první pomoci se snadno propracovaly na ekonomický žebříček.

	"Myslím, že tvoje noha dělá pokroky," řekla mu. "Jak se cítíš?"

	"Lepší. Myslím, že to dneska trochu zatížím. Možná bychom mohli zajít do garáže a zjistit, jestli mi Tommy pomůže. Je to jeho vina, že jsem se zranil."

	"Narazil jsem na jeho malého bratrance." Eira stiskla rty do tenké čárky.

	"Ach... už zase." Sam zavrtěl hlavou.

	"Přišli za mnou. Co jsem měl dělat?"

	"Jak moc jsi ho zkazil?"

	"Modřina. Když budu mít štěstí. Myslím, že ne dost na to, aby kvůli tomu šel k soudu," řekla.

	"Seru na to, Tommy," řekl Sam. "Neupustil na mě blok motoru a já bych se dokázal postarat o svou sestru. Musí zaplatit."

	Někde v budově se zabouchly dveře a Eira se napjala.

	"Baker říkal, že se daně zvýšily," řekla.

	"Co je ještě nového? Guvernér potřebuje nové křídlo svého sídla? Přestal financovat náš sirotčinec. Přítelkyně chce šaty z rišathanského hedvábí? Daně se zvyšují. Je to hajzl. Kdyby věnoval aspoň z poloviny tolik času své práci, jako když nám na veřejných obrazovkách vykládá, jak je zatraceně úžasný..." Sam se zarazil s úšklebkem. "K čertu s tím! Pojďme do obchodu. Přijdeme tam dřív, než Tommy začne pít, a možná bude trochu velkorysejší."

	Pomohla mu vstát a on si pod paži strčil hliníkovou berli se starým ručníkem omotaným kolem horní části.

	Eira bratra zvedla a pomohla mu sejít ze schodů. Dokázal se potácet překvapivě svižným tempem, ale jejich cesta do garáže - vzdálené asi kilometr v průmyslové části města - trvala i tak více než hodinu.

	"Už tam skoro jsme," řekl Sam, když slezl z obrubníku.

	"Dávej pozor!" Eira ho stáhla zpátky právě ve chvíli, kdy kolem nich projelo policejní auto, které je bičovalo ledovým větrem.

	"Co to sakra je?" Sam vymrštil ruku v rukavici do vzduchu v neomaleném gestu. "Proč jel tak zatraceně rychle bez zapnuté sirény? Mohl někoho zabít!"

	"To je zvláštní." Eira se podívala na třístupňové světlo nad bezpečnostní kamerou, která shlížela na křižovatku. Každé světlo bylo studené a tmavé. "Síť civilní obrany je v klidu."

	"Všechny boje se odehrávají na Beta Cygni," řekl Sam netrpělivě. "Teď si promluvíme s Tommym. Ramen bude na mě."

	Na obloze se zablesklo žluté světlo a zdvojnásobilo jejich stíny na sněhu.

	Nad obzorem se rozšířila ohnivá koule, která visela na obloze, ale v dálce mlčela, když se k červenému trpaslíkovi přidala krátká jasná hvězda.

	"Nájezdníci?" Sam se zeptal. "Našli nás..."

	"Nejsou to oni. Podívej!" Eiru zamrazilo u srdce, když ukázala na žhavé čáry nad hlavou. Nikdy předtím neviděla kinetickou energetickou zbraň - ani na vlastní oči -, ale nic jiného to být nemohlo: kinetické energetické zbraně. Vysokorychlostní, vysokohmotnostní střely, které dopadaly tvrdě jako atomové bomby. Na zimní obloze se leskly jako kletby, každá zakončená ohnivým hřebíkem, který zjizvil její cestu po obloze, a ona popadla Sama za zápěstí a táhla ho k třípatrové budově s rozbitými okny.

	"Ne, ne." Sam se odmítl pohnout a zíral k nebi. "To není fér! Proč se nám to děje?"

	Siréna se probudila a stovkami hlasů se rozléhalo městem kvílení, ozvěny z megafonů se spojovaly v jediný výkřik, při kterém se Eiře rozbušilo srdce.

	"No tak! Bunker!" Trhla Samovi rukou a ten upadl, jeho berle s rachotem přejela ulici. Pokusila se ho vytáhnout nahoru, pak se zastavila, když se padající hřebík ponořil za nejvyšší budovy v centru města.

	Výbuch světla jí ozařoval obličej a ona s křikem padla k zemi.

	Sam chránil sestru svým tělem, když na ně dopadla přívalová vlna sněhu. Eiře se zatočil svět, jak ji výbuch odhodil do strany, až narazila na něco tvrdého. Zírala na bílou oblohu a cítila, jak kolem ní přistávají kusy ledu, které se uvolnily ze střechy budovy, do níž narazila.

	Vytáhla se ze sněhové závěje. Na menších budovách kolem ní se zřítily střechy a lidé se z nich prodírali na ulici.

	"Same!" vykřikla. To jméno znělo v jejích bolestivě zneužitých uších tlumeně. Zběsile se rozhlédla a zahlédla kousek jeho bundy trčící ze sněhu. Vrhla se k němu a znovu na něj zavolala, když začala hrabat.

	Výbuch vzdálenějšího úderu ji vyvedl z rovnováhy, ale kopala dál. Setřela Samovi sníh z tváře a on na ni zamrkal.

	"Nahoru, nahoru!" Adrenalin jí dodal sílu a ona ho za ruce vytáhla nahoru a pak do budovy. Na holé betonové podlaze bylo rozsypané roztříštěné sklo a ona se zběsile rozhlížela po místnosti.

	"Au... Něco mě dostalo," řekl Sam. Ležel na boku a rukou si plácal kolem trupu.

	"Kde je?" Eira se zeptala. "Kde je? Vím, že je... Tam!"

	Rozběhla se ke sloupu a našla kovový poklop na druhé straně. Uchopila kliku a pokusila se ji zvednout, ale ta se tvrdošíjně bránila. Stálo ji to všechny napjaté svaly, jen aby zvedla okraj o pár centimetrů.

	Bílé světlo se zablesklo a Eira padla na kolena zlomek vteřiny předtím, než výbuch zničil poslední okna. Ucítila škubnutí v obličeji, jak se přes ni převalila tlaková vlna, pak se vymrštila a šla k bratrovi, když řev utichl. Když se k němu naklonila, aby s ním zatřásla, na tvář mu stékala krev. Zamrkala na ni, pak si sáhla na tvář a ucítila střep. Vytáhla ho a odhodila, pak zabořila obě ruce do Samovy bundy a odtáhla ho ke vchodu do bunkru.

	"Prostě... jdi," řekl.

	"Ne! Slíbili jsme to, amarene!" Popadla rukojeť a znovu se zvedla, po tváři se jí kutálely slzy, jak jí záda a nohy křičely námahou. Bylo to jako zvedat planetu, ale nějak se jí podařilo dostat víko dostatečně vysoko, aby pod něj mohla vklínit rameno a podepřít ho tam.

	"Same, potřebuju, aby ses plazil. Dokážeš to?" zalapala po dechu. Okraj poklopu se jí zakousl do oblečení a hrozilo, že se jí podlomí kolena.

	Sam se chytil okraje vchodu a vytáhl se dopředu. Spadl dovnitř a zmizel ve tmě. Slyšela, jak se praštil o žebřík, a srdce jí ztuhlo. Neměla tušení, jak hluboko spadl.

	"Au..." ozvalo se ze tmy.

	Eira se pokusila posunout těžký poklop výš, ale neměla sílu. Mohla ho jen co nejsilněji vymrštit nahoru a doufat, že se jí podaří spadnout do otvoru dřív, než ji zasáhne. Vrhla se do otvoru, ale tvrdě narazila do žebříku a nepodařilo se jí pevně zachytit příček. Padala dolů, ale pak se jí jedna noha zasekla do mezery mezi příčkou žebříku a stěnou a zastavilo ji bolestivé škubnutí v koleni a kotníku.

	Poklop se zabouchl a ona zůstala viset v naprosté tmě. Z obličeje a uší jí vyzařovala bolest a měla pocit, jako by se jí do kloubu uvězněného kolena zaklínil nůž.

	"Same?" vydechla a pokusila se v pase skrčit, aby se chytila žebříku.

	Rozsvítila se baterka a Sam na ni posvítil z výšky asi jednoho metru.

	"Tohle jsem našel na spodní příčce," řekl. "Pád není tak špatný."

	Eiře se podařilo zachytit se jedné z příček žebříku a vymanit si kotník. Přistála na hromadě vedle svého bratra, zatímco bunkrem se ozýval hřmot blízkých úderů. Střecha zaskřípala s každou procházející stěnou přetlaku, a tak vzala baterku a rozhlédla se kolem. Stěny byly obložené zaprášenými krabicemi a složenými lůžky.

	"Kde to jsme?" Sam se zeptal.

	"Byla to stará škola," řekla. "Ale předtím to byl výcvikový dům domobrany. Někteří vojáci mi o tom vyprávěli. Tyhle kryty má každá vojenská budova."

	"A jak to, že... nikdo nevzal... tohohle 'tuffa'?" Sam zněl, jako by mu začínaly tloustnout rty.

	"Poklop je vždycky zamčený, pokud civilní obrana nevyhlásí poplach..." začala Eira, pak to přerušila netrpělivým zavrtěním hlavy a odkulhala k hromadě krabic. "Kde jsou lékárničky?" Přejela rukou po stohu a smetla prach, až odhalila červený křížek na nejspodnějším.

	Další úder K setřásl prach ze stropu.

	"Taková zima," řekl Sam.

	"Opravdu?"

	Eiře se podařilo odtáhnout krabici z vrcholu hromady a na chvíli se zastavila, aby si odpočinula, pak prudce otočila hlavu, když Samovi vypadla ze sevření baterka, kterou držel. Kutálela se a rozhazovala světlo kolem sebe, dokud se neodrazilo od Samovy natažené ruky... a slabý paprsek se odrazil od kaluže krve pod bratrovým bokem.

	"Same? Same! " Eira se k němu pokusila rozběhnout, ale podvrtnuté koleno jí selhalo a ona tvrdě upadla. Zbytek cesty se doplazila a povalila Sama na záda. Dýchal zrychleně a mělce, oči měl vytřeštěné a jednu stranu bundy prosáklou krví, cáry plné rudých kousků ledu.

	"Vydrž," řekla mu. "Přinesu lékárničku!"

	Eira v sobě dusila rostoucí pocit paniky a cítila, jak se místo něj zvedá vztek, zatímco kulhala zpátky k zásobám. Nic z toho nebyla jejich vina. Jejich životy byly od dětství jen bolest a zoufalství a jediné, co kdy měli, byli jeden druhý. Teď jim Liga ničila domov a Federace - která měla být jejich záchranou - dala nejdůležitější krabici se zásobami na konec hromady, kde se v případě nouze nedala použít.

	S námahou zachrčela, když ztěžka odhrnula další krabici, a pak se pustila do další, přičemž napnula síly, které její vyčerpané a vyhublé tělo nemělo. Další krabice. A další...

	Sotva kilometr od nich zničil úder K nedaleká kasárna. Tlaková vlna zavalila výcvikové zařízení nad bunkrem a pohřbila ho pod tunami trosek.

	Útok Ligy skončil o několik minut později a největší město Inverness zůstalo hřbitovem kouře a ledu.
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	KAPITOLA SEDMÁ

	"A to je vše, co napsala," řekl O'Hanraghty, když lodě TFN v hologramu zanikly. Další salva raket prolétla šířícími se troskami, vybuchla ve vzdálenosti sotva šedesáti kilometrů a prorazila jejich pancířem lasery napumpovanými bombami, aby ještě více zasypala ránu porážky.

	Ištarův pokoj byl z velké části prázdný. Dlouhý, skutečně dřevěný stůl byl vyroben z thraxixkého dřeva s téměř digitálním vzorem vláken a stevardi uklízeli zbytky jídelního servisu, zatímco vyšší důstojníci operační skupiny seděli kolem holostanice na vzdáleném konci místnosti. Stanice měla dvě místa naproti sobě s duálními projekcemi.

	O'Hanraghty se natáhl za sebe ke stolu pro skleněný pohár a napil se whisky. Nadporučík Tanaka Amari, komandér Eduard Ortiz a komandér Raleigh Mirwani, každý v lodním užitkovém oblečení, seděli opodál a mlčky přihlíželi. Kapitán Joseph Lowe, velitel Ishtaru, občas vzhlédl od svého tabletu.

	Světlo z výbuchů hrálo v Murphyho tváři, když se naklonil blíž k holu. Jednou rukou si zakryl ústa, pohladil si bradu a zavrtěl hlavou.

	"Podváděl jsi," oznámil.

	"Podváděl? Nikdy jsem nebyl tak uražen!" Náčelník štábu se zasmál. "Přetočíme to."

	Několikrát na ovladačích nakreslil kruh a Murphyho projekce se ztratila a nahradil ji O'Hanraghtyho pohled. Lodě se vrátily k životu a couvaly po svítících liniích svých manévrovacích vektorů. Holoobraz se chvěl, jak O'Hanraghty přeskakoval po hře.

	"Teď se jen snažíte zakrýt své nekalé jednání," řekl Murphy.

	"Nesmysl," řekl O'Hanraghty trochu nepřítomně. "Já jen hledám - aha! Tady to je."

	O'Hanraghty přestal pátrat a nechal záznam přehrát dopředu dvojnásobnou rychlostí a lodě jeho Ligy provedly náhlý manévr, během několika vteřin změnily kurz téměř o pětačtyřicet stupňů a přešly na maximální zrychlení v oslepujícím chuchvalci výtrysků z jejich fúzních pohonů.

	"To jsem viděl," řekl Murphy. "Simulátor vás potrestal ztrátami na palubě za prudké zrychlení. Ale udělal jsi to příliš brzy na to, abys mě překvapil, takže jsem..."

	"Takže jsi změnil svůj vlastní vektor útoku... což tě vrátilo zpět na nejmenší možnou dobu zachycení laserových ptáků, které jsem vypálil během toho přiblížení." O'Hanraghty se opřel a znovu se napil.

	"Cože? V žádném případě!" Murphyho oči se zúžily. "Viděl bych jejich podpisy Hauptmanů!"

	"Kdo říkal něco o Hauptmanových podpisech?" O'Hanraghty se zeptal. "Raketové pohony byly zablokované. Nevšiml sis, jak dlouho trvalo, než jsi do nich narazil? Nebo toho, že vůbec nedošlo k žádnému terminálnímu manévrování?"

	Murphy se na něj podíval, ale velitel měl pravdu, pokud jde o dobu letu první vlny raket.

	"Při startu jsem prošel celou manévrovací fází. Mezi tím a hromadnými ovladači odpalovacích zařízení měly veškerou potřebnou rychlost, pokud jste se drželi kurzu blízko dostřelu." Náčelník štábu pokrčil rameny. "Vzhledem k tomu, jak silnou raketovou obranu Su Wukongové mají, jsem si myslel, že když ti dám příležitost, půjdeš do toho místo raketového souboje. Tak jsem to udělal. Pořád měli v záloze své hauptmanské cívky - to byl můj fudge faktor pro případ, že byste nebyli přesně tam, kde jsem vás očekával, ale -" šibalsky se usmál "- nakonec je nepotřebovali."

	"Stejně jsem měl vidět opeření manévrovacích pohonů," řekl Murphy.

	"Odpal jsem zamaskoval pomocí jinku," řekl O'Hanraghty a usmál se, když Murphy převzal přehrávání a přiblížil okamžik, kdy raketová salva opustila odpalovací zařízení jedné z lodí Ligy. "Tolik zážehů hlavních motorů dělá pěkně oslepující světlici a všechny vaše senzory se dívaly 'do slunce' přesně ve špatnou chvíli. A jakmile střely propálily palivo a zhasly, zatraceně vám prozradily radarové cíle."

	"Pak je simulátor vadný," opáčil Murphy.

	"Pane, tohle je velitel Federace," upozornil O'Hanraghty.

	"Určitě to není civilní verze?" Murphy se zeptal, když otevřel nabídku nastavení. "Jestli to není, tak jsem si stejně měl něčeho všimnout!"

	"Ne. Vlajková edice, pane." O'Hanraghty s jistou nepopiratelnou samolibostí švihl kostkou ledu kolem sklenice a Murphy se na něj zadíval. Verzi flag edition Oval neustále aktualizoval, aby odrážela reálné podmínky. Což byl důvod, proč se nahrávala pouze do FTLC námořnictva, nikoli do jeho podsvětelných jednotek, a přístup k ní měli pouze velící důstojníci a vlajkový štáb.

	To byl také důvod, proč kapitáni FTLC museli v případě, že jejich lodím hrozilo zničení nebo zajetí, použít server.

	Civilní vydání bylo mezi adolescenty ze Srdcového světa velmi populární, ale tato verze nabízela pouze obecné přiblížení schopností a veškerá technika musela být nejméně deset let zastaralá. Také to byla bohužel jen hra, odtržená od válečné reality, pokud šlo o většinu z nich, pomyslel si Murphy.

	Na druhou stranu nikdo z těch mladíků, kteří hru hráli, nevěděl, že Oval monitoruje civilní tabulky. Ti, kteří prokázali vlohy, dostali nečekané jmenování do důstojnické školy a administrativní strana dohlížela na to, aby byli zařazeni do specializací odpovídajících jejich nadání, a ne nutně jejich preferencím.

	"Ještě že to nebyla civilní verze," řekl admirál kysele a znechuceně se posadil zpátky k holu. "Po tomhle výkonu by mě určitě nevyčlenili na taktiku."

	Ortiz se rychle ohlédl přes rameno, aby se ujistil, že stevardi odešli. O'Hanraghty se zasmál a Ortiz se na něj zamračil.

	"O tom bychom neměli mluvit," řekl. Jako velitel SO1 operační skupiny 1705 byl štábním důstojníkem pověřeným řízením Murphyho personálu a administrativy. "Možnost vykonávat povinnou službu s vidinou volby udržuje nižší míru dezerce," dodal.

	"Chcete říct, že vláda Federace není k lidem zcela vstřícná?" O'Hanraghty se ušklíbl. "Jsem šokován. Říkám vám, že jsem šokován!"

	"To vše slouží k podpoře válečného úsilí." Tanaka se na židli narovnala. "Větší dobro a vítězství je důležitější než cokoli jiného."

	"Nebudeme se zabývat detaily, jak se vyrábí klobása," řekl Murphy. "A nediskutujme o tom s těmi, kteří to nepotřebují vědět." Podíval se na O'Hanraghtyho a náčelník štábu pokrčil rameny.

	V tu chvíli se otevřel poklop do kajuty a dovnitř vešel Callum. Tvář měl zarudlou námahou a vlasy mu na čele pokrýval pot.

	"Tati, chci říct, admirále." Callum zvedl plastovou trubičku dlouhou jako jeho předloktí. "Mám to!"

	Murphy vykulil oči.

	"Musí se to naučit," řekl O'Hanraghty zpoza skla.

	Callum se zjevnou pýchou plácl trubkou na konec stolu.

	"Veliteli," řekl Tanakovi, "na této lodi je kritický nedostatek mřížových čtverců!"

	Logistka se kousla do rtu.

	"Vy jste..." Podívala se na Murphyho. "Jste si jistý, poručíku? Protože si vzpomínám, že jsem je viděla na seznamu předtím, než jsme se dostali z oběžné dráhy."

	"Šel jsem na kontrolu škod, Fusion 2, Strike Ops Center - mimochodem, nikdo tam není - a několik členů posádky mi řeklo, že bych mohl nějaké dostat na stanici pro monitorování toku částic. Ale myslím, že ta je na vnější straně trupu, a nikdo nebyl ochotný povolit, aby šel EVA do prostoru červí díry," řekl Callum.

	"Našel jsem však v admirálově kajutě mazivo na opravu vyschlých vejcovodů," pokračoval a tvář se mu rozjasnila. "Tohle byla nejmenší jednotka, kterou jsem našel. Z nějakého důvodu to všechno drží až v přední části Rakety jedna. Ještě že jsem se tam dostal včas. Museli udělat rezonanční zkoušku na svorkách ovladače magenergie a já měl právě tu správnou hmotnost, abych to zvládl."

	"Oni... ti dali kladivo?" Murphy se zeptal.

	"Jistěže ano. Ťukal do svorek nahoru a dolů. Tam, kde se to ozvalo, jsem udělal křídové značky," ujistil ho Callum.

	Mirwani se štípl do nosu a kousl se do rtů.

	"Jste na palubě válečné lodi poprvé?" Tanaka se zeptal.

	"Jak jsi to mohl poznat?" Callum poplácal tubu s lubrikantem.

	"Šťastný odhad," zamumlal Tanaka.

	"Děkuji, poručíku," řekl Murphy. "Mějte to po ruce. Možná to budu později potřebovat."

	"Aha. Ale tvůj vysušený..."

	"Postaral jsem se o to," ujistil ho Murphy a pak ukázal na holo. "Callume, umíš ovládat velitele Federace?" zeptal se, když otevřel menu a procházel předinstalované scénáře.

	"Na vysoké škole jsem měl slušné výsledky." Callum se posadil vedle O'Hanraghtyho a přitáhl si před sebe rozhraní náčelníka štábu. "Nikdy jsem neměl takové finesy jako někteří."

	"Tak z toho uděláme skupinové sezení," řekl jeho otec. "Historické zasnoubení. Konflikt v Brinské propasti."

	O'Hanraghty pohlédl na Calluma a jeho oči se mírně zúžily.

	"Kam?" Callum zkřížil ruce, zatímco se lodě Ligy pohybovaly kolem hustého prstence obklopujícího plynného obra a vzdalovaly se od větších sil Federace.

	"Callume, tady..." začal O'Hanraghty a přestal, když Murphy zvedl ruku.

	"Dobře, tak se na to podíváme," řekl Callum. "Gravitační vrty jsou známé... složení prstenců je obvyklé, led a prach. Vypadá to, že je naše strana překvapila."

	Situace velitele podsvětelných lodí Ligy byla zřejmá. Jeho síly, označené jako "BOGEY ALPHA", čítaly pouze tři bitevní křižníky - starší Fang Fengy, nikoli nové lodě třídy Hou Yi - a jejich doprovod: tři těžké křižníky identifikované jako rané jednotky třídy Shui-Shen, dvojici lehkých křižníků a divizi torpédoborců. Byli beznadějně přečísleni silami velitele Federace: sedmi bitevními loděmi, osmi křižníky třídy Procyon, osmi těžkými křižníky třídy Bastogne a dvěma údernými letadlovými loděmi. A nejen to, byl zastižen daleko od svých vlastních letadlových lodí. Počáteční dolet činil něco přes 1 780 000 kilometrů, ale TFN měla díky pěti FTLC, které se před vysazením do bitvy přiblížily vysokou rychlostí, rychlostní převahu 600 000 kilometrů za sekundu. Nyní, po splnění své úlohy, tyto letadlové lodě tvrdě zpomalovaly a vzdalovaly se od místa akce. Lodě jako ony neměly co dělat, aby se dostaly na dostřel čehokoli, a zjevně to chápaly.

	Jedinou dobrou zprávou z pohledu velitele Ligy bylo, že pozice útočníků nebyla navzdory svým výhodám dokonalá.

	Vypadalo to, že TFN si nebyla jistá přesnou pozicí obránců Ligy, takže FTLC Federace vysadily své podsvětelné parazity ve dvou oddělených úkolových skupinách na přibližovacích vektorech určených ke sblížení k plynnému obrovi, což znamenalo, že se momentálně nacházejí mimo dosah vzájemné podpory a že i bližší z nich bude potřebovat téměř padesát minut balistického letu, aby překonal vzdálenost mezi ním a vlastním velitelstvím. Naneštěstí pro něj to však také znamenalo, že jeden z nich bude na cestě, která ho zachytí, ať už poběží kterýmkoli směrem, a on nikdy nedokáže vyvinout dostatečnou rychlost, aby unikl dříve, než ho jeden z nich dostihne. Ve skutečnosti ani jedna z jednotek TFN neměla dostatek paliva - nebo nedokázala vyvinout dostatečně velké zpomalení, aby si při průletu nad ním vytvořila něco jiného než letmý střet.

	Na jednom okraji holo displeje byly vidět čtyři FTLC Ligy s označením "BOGEY BETA", ale ty byly od plynného obra vzdáleny přes 15 198 000 kilometrů, příliš daleko na to, aby se mohly vrhnout na své parazity v přesile a sebrat je i s obrovským zrychlením pohonu Fasset. Přinejmenším ne bez toho, aby se dostali do dosahu útočníků. Mohli se s ALPHOU setkat mnohem dřív, než TFN dosáhla dosahu střetu, ale připojení parazitů k nosičům FTLC trvalo mnohem déle - nejméně dvacet až třicet minut - než jejich vysazení. To znamenalo, že by se stále snažili vyzvednout jednotky ALPHA, až by se TFN přiblížila natolik, aby je mohla vzít pod palbu, a ty byly příliš cenné na to, aby se vystavovaly takovému riziku.

	"Proč jsou síly tak nevyrovnané? Myslím ty Federace?" Callum se zamračil. Všechny bitevní lodě a úderné letadlové lodě byly v jedné z příchozích sil, označené jako "TG-1", zatímco druhá síla, "TG-2", se skládala pouze z bitevních křižníků a šesti bastognů. "Náš admirál mohl do každé síly zařadit nejméně tři bitevní lodě, čtyři křižníky a jednu údernou letadlovou loď."

	"Ano, mohl," připustil Murphy. Jeho tón byl podivně plochý a podíval se na O'Hanraghtyho, než se vrátil ke svému synovi. "Ačkoli jeho zpravodajské informace nebyly průkazné - což je důvod, proč přišel rozdělený -, interpretace informací jeho štábu naznačovala, že nadsvětelný výtah Ligy bude ve vnitřní soustavě, takže očekával, že velitel parazitů pronikne do systému, aby se vyhnul. Proto zatížil úkolovou skupinu na vnitrosystémový vektor, aby z něj udělal svůj nedělní úder. Druhá úkolová skupina byla v podstatě pojistka pro případ, že by se jeho interpretace mýlila a oni místo toho prorazili mimo soustavu."

	"Hm." Callum se zamračil, když o tom uvažoval, a pak pokrčil rameny. "To zní trochu riskantně," poznamenal. "Chci říct, že jestli má pravdu, tak z nich vymlátí duši. Ale nevypadá to, že by nakonec hádal správně."

	"To se stává." Jeho otec pokrčil rameny. "Chceš se podívat, jak se odehrává historický scénář, než si vyzkoušíš roli vlajkového důstojníka Federace?"

	"Proč ne?"

	Callum stiskl příkaz PLAY, nastavil časovou kompresi na pět a opřel se na své straně holo displeje. Na druhé straně O'Hanraghty podal Murphymu sklenku whisky, zatímco shromáždění důstojníci sledovali manévrování malých lodí.

	Z vlajkové lodi TFN vyšly rozkazy oběma úkolovým skupinám a TG-1 začala ohýbat svůj vektor směrem ven ze soustavy, ale pouze TG-2 měla reálnou šanci se zapojit, pokud nešťastná ALPHA nebyla natolik hloupá, že by se zdržela sebevražedného střetu s oběma.

	Což samozřejmě nebyl.

	Přestože letadlové lodě RLH nemohly zachránit ALPHU dříve, než je TG-2 dostihla, byly stále jedinou cestou ALPHY domů a CO Ligy k nim zamířil v osmi gravitacích. To nebylo podle standardů FTLC příliš vysoké zrychlení, ale bylo to zhruba maximální zrychlení, které dokázal udržet déle než zhruba deset minut, a to i s medicínou a podporou života z šestadvacátého století, a zjevně se rozhodl, že jeho jedinou nadějí, jakkoli slabou, je utéct k letadlovým lodím. Nejdřív by musel přežít letmý střet s TG-2, ale to bylo lepší než se zdržovat sebevražedným střetem s oběma.

	Naproti tomu TG-2 zpomalovala rychlostí 2,3 gravitace a současně ohýbala svůj vektor blíže k vektoru ALPHA. Její předstihová rychlost byla tak velká, že nejenže její kořist neměla šanci uniknout zachycení, ale měla i velmi málo času na souboj, protože jejich vektory se protínaly a pak se začaly opět rozcházet. TG-2 zjevně zpomaloval, aby prodloužil prostor pro střetnutí, zatímco BOGEY ALPHA ho chtěl pokud možno ještě zúžit.

	"Proč naši kluci nezpomalují víc?" Callum se zeptal.

	"Nejspíš proto, že to nemá moc smysl," řekl otec a očima sledoval, jak se ikony plíží po pozemku. "Taky je fakt, že nemají neomezené zásoby paliva. Letadlové lodě mají jen tolik nádrží pro své parazity, a jakmile je vyčerpají, klesá i jejich schopnost manévrovat. Ale i kdyby to nebyla pravda, proletí na dostřel, Callume, za předpokladu, že se zrychlení udrží konstantní. S takovým počtem bitevních křižníků a těžkých křižníků proti tomu, co předvádí RLH, by i průlet vysokou rychlostí měl být zatraceně rozhodující. Mezitím nemá smysl mlátit jeho lidi ještě vyšším zpomalením. Dva až tři gé je dostatečně trestné. Velitel ALPHY s takovým urychlením vytlouká ze svého personálu duši, a to se projeví, až se konečně zapojí do boje."

	"Hm." Callum zúžil oči a teď pomalu přikývl. "Dobrá připomínka," připustil. "Měl jsem myslet na omezení paliva, ale fyzické účinky zrychlení by mě nenapadly. Ani většinu kluků, se kterými jsem hrál Velitele Federace, by to nenapadlo."

	"Ne." Murphy se napil whisky. "Ne, všiml jsem si, že civilisté o takových věcech většinou nepřemýšlejí. Nebo si příliš nelámou hlavu se ztrátami, hlavně že vyhrají."

	"Výhra je výhra, tati," řekl Callum.

	"Alespoň pro určité hodnoty slova," odpověděl Murphy.

	Minuty ubíhaly, číslice na časově komprimovaném vnitřním chronometru holo displeje se otáčely a vzdálenost mezi TG-2 a BOGEY ALPHA se neúprosně snižovala. Třicet minut po zahájení pronásledování byla rychlost TG-2 "jen" 559 KPS. Její lodě urazily při pronásledování BOGEY ALPHA 1 043 460 kilometrů, ale lodě RLH urazily od své výchozí pozice 127 094 kilometrů, takže se odstup zmenšil jen o necelých 1 355 000 kilometrů a stále je dělilo více než 1 600 000 kilometrů. Efektivní dolet střel však vzhledem k této geometrii činil přes 80 000 kilometrů. Mírně by se snížil, jak by se rozdíl rychlostí při startu stále zmenšoval, ale během příštích sedmdesáti minut by stále byli na dostřel střely a za 11,7 minuty by se minuli v efektivním dostřelu zbraně - ne více než dva nebo tři tisíce kilometrů, při rychlosti křížení 114 KPS.

	Callum při pohledu na něj zívl a protáhl se.

	Jeho otec si dal další doušek whisky a zdálo se, že se usadil hlouběji do křesla. V holoobrazovce uběhlo dalších dvacet minut. A pak...

	"Co to sakra je? "

	Callum sebou trhl, když se čtyři nehybné ikony BOGEY BETA náhle daly do pohybu. Stále byly přes 17 900 000 kilometrů od ALFY, ale byly to také lodě s Fassetovým pohonem, daleko za Powellovým limitem místní hvězdy, a téměř okamžitě vyskočily na zrychlení 1 900 gravitací, nikoliv na mizerných 8 gees jejich parazitů. Callum se na ně zadíval a pak se podíval na svého otce.

	"Co ti idioti dělají teď?" zeptal se. "Jestli se chtěli pokusit vytáhnout ALFU, měli to udělat už dávno! Tohle je hloupost!"

	"Opravdu?" zeptal se otec. Callum na něj nevěřícně zíral a Murphy pokrčil rameny. "Asi se uvidí," řekl.

	BOGEY BETA se řítila vesmírem a stavěla svůj vektor oslnivou rychlostí Fassetova pohonu. V simulátoru uběhlo pět minut. Pak deset. Patnáct. Pak...

	"Ježíši!"

	Callum sebou škubl, když se z kvarteta FTLC BOGEY BETA dvacet jedna minut po zahájení zrychlování vyřítila horda čerstvých červených ikon.

	Simulátor aktualizován, označení nováčků BOGEY GAMMA. Stavový řádek nového oddílu se roztočil a Callumovi se rozšířily nozdry, když se ustálil a čtyřiadvacet čerstvých křižníků doprovázených stejným počtem lehkých křižníků se řítilo k BOGEY ALPHA - a TG-2 kombinovanou rychlostí téměř 57 000 KPS.

	"Zkurvysyn!" vydechl. Při své rychlosti a současném kurzu by nově příchozí proťali pozici TG-2 o celé čtyři minuty dříve, než by střely TG-2 dokázaly zaměřit BOGEY ALPHA i na maximální výkon.

	V hale panovalo mrtvolné ticho, zatímco se před nimi odehrávala smrtící léčka. TG-2 se nemohl vyhnout BOGEY GAMMA. Úkolová skupina TFN byla skutečně v mnohem větší manévrové nevýhodě než BOGEY ALPHA, když dorazily FTLC Federace. Vzhledem k jejich relativním rychlostem by se účinný dostřel zbraní nesmírně prodloužil - šarlatová koule ohrožení vymezující účinný prostor zbraní kinetické energie GAMMY se rozšířila z ne více než 5000 kilometrů na téměř 120 000 kilometrů. Stejná rychlost ovšem znamenala, že i tuto obálku střetu by zcela překonaly za pouhých 2,2 sekundy, takže každá jednotka by měla čas na maximálně jednu střelu KEW. Na druhou stranu by tolik bitevních a lehkých křižníků Ligy mohlo při jediném startu vyslat do vesmíru devadesát šest superhustých střel, rozdělených mezi pouhých jedenáct cílů, a při rychlosti hodně přes 76 000 KPS by každý zásah dodal téměř pět set padesát megatun kinetické energie všemu, co by se mu postavilo do cesty. Žádný pancíř by to nezastavil.

	TG-2 byl odsouzen k zániku. Callum věděl, že před tím kladivem nelze uniknout. Ale pak se mu zúžily oči. TG-2 se nesnažil vyhnout. Přestal zpomalovat a přešel na plný výkon deseti gravitačních stíhacích letů.

	Při takovém zrychlení musel být řízen počítačem a jeho posádky téměř jistě utrpěly ztráty, přestože měly zrychlovací lůžka. Ale také to znamenalo, že rychlost TG-2 při přibližování k BOGEY ALPHA začala stoupat, místo aby klesala, a Callumovi se rozšířily nozdry, když se vektorové projekce holoobrazovky začaly měnit.

	Jednotky Federace vydržely toto brutální zrychlení devět minut. Pak se jejich zrychlení náhle přerušilo... a ony se otočily, aby vyčistily své čelní stěny, a začaly chrlit rakety. Dosah byl extrémní. Dokonce i při zvýšené rychlosti přibližování by primární pohony jejich střel vyhořely 70 000 kilometrů před cílem. Během následujících čtyřiceti sekund však vyprázdnily své zásobníky a rozložily aktivaci Hauptmanových cívek svých střel tak, aby byly všechny najednou v provozu.

	Osm set dvacet velkých raket se v jediné koordinované salvě řítilo na BOGEY ALPHA. Byl to alfa úder všech alfa úderů, který TG-2 zcela zbavil jakékoliv trvalé bojeschopnosti, a na tak velkou vzdálenost byla pravděpodobnost zásahu jednotlivce přinejmenším nízká. Ale tolik střel stačilo k tomu, aby důkladně zasáhly aktivní obranu BOGEY ALPHA.

	Protirakety BOGEY ALPHA se řítily vstříc přilétající palbě a měly čas na několik výstřelů na každého ptáka. Maximální rychlost z klidu pro lodní stíhačku TFN byla 1760 KPS a i po mohutném výbuchu TG-2 se rychlost blížící se startu zvýšila jen asi o deset procent. Útočná salva však byla silně osazena EW platformami a penaids neúprosně snižovaly pravděpodobnost zachycení.

	Téměř polovina původně odpálených střel prošla kolem protiraket a dopadla na své cíle. Čtvrtina přilétajících raket byla vyhrazena pro EW platformy, které kryly své smrtonosnější sestry klamnými cíli a rušičkami. To však ponechávalo přes dvě stě padesát shipkillerů na pouhých jedenáct cílů, a pokud jejich Hauptmanovy cívky vyhořely, stále ještě měly své vlastní trysky posledního stupně. Jejich fúzní pohony se spustily šestnáct vteřin poté, co jejich cívky vypověděly službu. Jejich zrychlení 250 gravitací bylo ve srovnání s třemi tisíci gravitacemi Hauptmanova pohonu nepatrné, ale vydržely až k cíli. Manévrovací schopnosti jejich fúzních pohonů byly i při tomto zrychlení omezené, ale sledovaly své cíle po celou cestu a umělé inteligence raket TFN byly ve své práci velmi dobré.

	Lasery bodové obrany a autokanóny zběsile pálily, když se střely blížily k BOGEY ALPHA rychlostí 1930 KPS, a desítky signatur střel zmizely z plochy. Systémy bodové obrany na krátkou vzdálenost však měly čas pouze na jeden výstřel na cíl a na to prostě neměly dostatek laserů ani kanonů.

	Námořnictvo Terranské ligy dávalo přednost jaderným hlavicím, které vyžadovaly přímé zásahy nebo alespoň blízké detonace, zatímco námořnictvo Terranské federace dávalo přednost laserovým hlavicím, ale ani jedno námořnictvo se nespoléhalo pouze na jeden typ a BOGEY ALPHA se rozprostírala v kaleidoskopu zkázy.

	Výměna byla tak rychlá, tak divoká, že Callum nedokázal říct, kolik atomovek a kolik laserových hlavic se jí zúčastnilo, ale dva těžké křižníky Ligy a jeden z bitevních křižníků prostě zmizely a každá další jednotka BOGEY ALPHA přestala zrychlovat, když je palba Federace proměnila v roztrhaná, zmrzačená pole trosek.

	Callum chvíli zíral na trosky, ale pak se jeho pohled vrátil k TG-2, když se všechny jeho jednotky náhle rozletěly na kusy. Na okamžik to nechápal. Stále byli kousek, i když jen těsně, od zásahové obálky GAMMY a přilétající paraziti Ligy ještě ani nevystřelili, takže co...?

	Pak uviděl rozprostírající se náhrdelníky lusků života a pochopil. TG-2 raději opustila své lodě a odpálila své scutlingové nálože, než aby se pokusila přežít to, co se nedalo přežít.

	O tři a půl minuty později se BOGEY GAMMA prořízl rozšiřující se sférou životních lusků. Tyto lusky byly menší než rakety, ale byly také mnohem pomalejší, nebyly vyrobeny z materiálů pohlcujících radary a na rozdíl od raket nesly transpondéry. Majáky, které k nim v obrovské, bezcestné pustině vesmíru dovedly záchranáře.

	A nyní i majáky, které mají navádět jejich katy k cíli.

	Callum Murphy zatnul čelist, když lasery a děla bodové obrany vyrazily se smrtící přesností a vymazaly tyto moduly z povrchu vesmíru.

	* * *

	Callum zíral na holo, zatímco přeživší úkolová skupina Federace mířila do bezpečí. Žádný z parazitů Ligy nebyl umístěn tak, aby zachytil TG-1 dříve, než se stihne vrátit na své FTLC, ale na tom vlastně nezáleželo. Nebylo moc pochyb o tom, kdo tohle vyhrál.

	"Právě... právě zničili ty únikové moduly," řekl po dlouhé, klidné chvíli. Zvedl oči k otcově tváři a Murphy přikývl. "Ale... ale to je válečný zločin!" Callum protestoval.

	"Ano, bylo," souhlasil Murphy. "Jak už jsem řekl, synu, to se stává."

	"Ale..."

	"Oficiální stanovisko Ligy bylo, že TFN porušila pravidla války už tím, že zničila návnadovou skupinu, když TG-2 nemohla přežít," řekl Mirwani. Callum se na něj podíval a velitel - Murphyho SO3, který měl na starosti operace a výcvik, což z něj zároveň dělalo taktického důstojníka TF 1705 - pokrčil rameny. "Neřekl jsem, že je to dobrá pozice, poručíku. Jen ta oficiální.

	"Samozřejmě, že ano," řekl O'Hanraghty. "Jediné, co udělali, bylo, že provedli odvetu, že? A poškozená strana je oprávněna v reakci na porušení zákona udělat právě toto." Callum se na něj zadíval a pokrčil rameny. "Je to napjaté chápání toho, že opevnění na dně gravitační studny se musí vzdát, když je k tomu vyzváno, protože jejich pozice je nakonec beznadějná a jediný, čeho jejich odpor může dosáhnout, je způsobit zbytečné ztráty."

	"Ale to je něco jiného!" Callum protestoval.

	"Opravdu? Musíte uznat, že to dává určitý smysl. Náhodou s vámi souhlasím, že to byl neospravedlnitelný masakr, že to byl válečný zločin. Ale tahle válka trvá už skoro šedesát let, Callume. Nikdo, koho by od páchání "válečných zločinů" mohla odradit možnost odplaty, neočekává, že by v dohledné době skončila. Nebo že bude muset čelit trestům, i kdyby skončila."

	"V tabulkách a faxech se o ničem takovém nepíše," řekl Callum téměř obviňujícím tónem, ale šéf otcova štábu zavrtěl hlavou.

	"Ano, pokud se obtěžujete správně hledat. Kdo by ovšem měl zájem hledat takové depresivní věci, že?"

	Callum se ohlédl mezi O'Hanraghtym a Murphym a pak se vrátil zpátky na holo. Vypadal jako někdo, kdo hledá způsob, jak vyvrátit to, co právě viděl, a vyťukal příkazy do konzole. Na holoobrazovce se znovu rozsvítily ikony, tentokrát se však od katastrofálního závěru bitvy pohybovaly ještě větší rychlostí dozadu. Zmasakrované únikové moduly se rozjely dozadu do ikon svých mateřských lodí, roztříštěné lodě BOGEY ALPHA se znovu složily, GAMMA zahájila zrychlovací běh a...

	Callum udeřil do konzole, čímž zastavil přehrávání, a zúžil oči, když se podíval na stavový řádek GAMMY. Pak se otočil a podíval se zpátky nahoru.

	"Jsi si jistý, že se to opravdu stalo?" zeptal se. O'Hanraghty začal odpovídat, ale Murphy na něj zavrtěl hlavou.

	"Proč se ptáš?" zeptal se na oplátku a Callum se zamračil.

	"Protože simulace je špatná," řekl a ukázal na stavový řádek. "Nemohli takhle zrychlit!"

	"Ne? Dokonce ani neudělali redlining svých pohonů Fasset? Moc dlouho nezrychlovali, Callume. A vypálení jednoho nebo dvou pohonných uzlů by nebylo katastrofou, i kdyby se to stalo."

	"Na tom nezáleží," řekl Callum. "To..." jeho ukazováček znovu šťouchl do stavového řádku, "to není možné, pokud se to všechno opravdu stalo před čtyřiceti lety. Nemohli postavit takovou pohonnou hmotu. Sakra, my jsme měli fassetové uzly třetí generace v obecném nasazení flotily dřív než oni a nemohli jsme to udělat - je mi jedno, jak moc jsme ty uzly přetížili - za dobrou, jakou? Myslím, že osm let poté, co se to mělo stát."

	"Všechny simulační údaje jsou správné," řekl O'Hanraghty. "Já vím. Byl jsem tam. Viděl jsem, jak se to stalo."

	"Aha." Callumovi se zatmělo před očima. "To muselo být hrozné."

	"Byl jsi tam?" Nadporučík Tanaka se zeptal O'Hanraghtyho. "To jsem nevěděl."

	"Byl jsem." O'Hanraghty pokrčil rameny. "Hodně lidí bylo. Někteří z nás se dokonce vrátili domů."

	"Máš pravdu, že museli mít uzly třetí generace, aby to zvládli," prohodil Murphy a podíval se na Calluma. "A ne, ještě nějakou dobu potom jsme to od nich neviděli v plošném nasazení. Proč myslíš, že jim trvalo tak dlouho, než je nasadili v celé flotile? Tady tu technologii určitě efektivně využili."

	"Hm." Callum se zamračil a pak pokrčil rameny. "To je dobrá otázka, tati. Výroba nebyla příliš obtížná, jakmile inženýři přišli na vylepšení. Zavedli jsme to docela rychle, ne tak dlouho po téhle bitvě. Mimochodem, právě jsem na Harrimanu dokončil studium pohonných systémů," řekl Tanakovi, když na něj zvedla obočí.

	Tanaka se netvářil příliš nadšeně. Akademie Justina P. Harrimana byla jednou z nejprestižnějších akademií lodních systémů ve Federaci. Byla také čistě civilní a své absolventy posílala téměř výhradně na bezpečně odložená místa u obchodního námořnictva.

	"Jsi nejlepší ve třídě?" zeptala se.

	"V páté, která umožnila horní čtyřku," řekl Callum rychle. "Ale zpátky k tvé otázce, tati, nevím, proč ho nedostali do všeobecné služby. Máš pravdu - tady jim to sakra fungovalo! V tomhle to asi opravdu nebyl rozhodující faktor. I se staršími uzly by se jim podařilo přepadení zvládnout. Ale v té době by jim to poskytlo určitou výhodu před námi všude. Jediné další námořnictvo, které něco takového mělo, byli Riši."

	Na oddělení byl naprostý klid.

	"Ale ne," řekl Tanaka do toho ticha. "Ne tenhle nesmysl."

	"Nesmysl?" Callum stiskl příkaz PLAY a přes holo se prohnaly malé nosiče BOGEY GAMMA. "Mně to jako nesmysl nepřipadá, madam."

	"Ve Federaci se ozývají hlasy," řekl Tanaka, "které se domnívají, že Rishové pomáhají Lize od samého začátku války."

	"To je hloupost," řekl Callum. "Máme se Sférou smlouvu o nesmrtící pomoci."

	"To ano," souhlasil Ortiz. "Žádné vojenské vybavení ani technologie, které by mohly být využity pro válečné úsilí, nebudou prodávány ani vyměňovány mezi Riši a jakýmkoli lidským světem. Byl to nápad Ještěrů."

	"A my máme věřit Rishovým slovům?" O'Hanraghty řekl. "Rishové od začátku války ve jménu 'neutrality' omezili náš přepravní obchod jen na několik svých systémů. Všechno, co jim posíláme, musí být překládáno z oficiálně určených vstupních míst na konečné místo určení v rišathanských korábech. Takže nejsme v pozici, kdy bychom mohli sledovat i jejich vnitřní obchod, natož obchod s kýmkoli jiným, že?"

	"Rychle se blížíme k území, kde se vyskytují fóliové klobouky," řekl Tanaka. "Rishové jsou mírumilovný druh. Ach," mávla jednou rukou, "uznávám, že mezi sebou nebyli vždycky mírumilovní, ale od té doby se zjevně leccos naučili. Nejspíš museli, pokud se tak bojovná banda, jakou bývali, vůbec chtěla dostat ze své domovské planety! Veškerý obchod Federace s nimi probíhá s luxusním zbožím a potravinami, takže s námi rozhodně neobchodují s válečným materiálem a nikdy nenapadli žádný lidský svět. Což by nemělo nikoho překvapit. Od prvního kontaktu s námi vyjednávají v dobré víře. To ví každý."

	"Jedné klanové matce urazil hlavu náš první velvyslanec," podotkl O'Hanraghty.

	"Kulturní nedorozumění." Tanaka nad tím mávl rukou. "Sféra byla po té události stejně rozrušená jako my, přijala plnou odpovědnost a nabídla odškodnění."

	"Myslím, že už jsem něco z toho slyšel," řekl Callum. "Darknetoví podivíni vždycky mluví o Ríšovi jako o loutkovodiči a o tom, že Quarni mají takové malé přísavky, které lidem nasazují na hlavu, aby ovládali jejich mysl. Jsou to bláznivé bláboly."

	"Pokud to není rišathanská technologie," zeptal se Murphy místnosti, "proč tedy Lize trvalo tak dlouho, než nasadila systémy nové generace ve své flotile?"

	Tanaka otevřela ústa, aby promluvila, ale pak je zase zavřela.

	"Callume?" O'Hanraghty se zeptal.

	"Nevím," řekl mladý policista. "Možná to byla zkušební plavba a v komponentech se vyskytla nějaká chyba, technická závada, o které nevíme? Možná se museli vrátit k rýsovacímu prknu?"

	"Rozumné," řekl Murphy.

	"Technologie Federace a Ligy byly po většinu války téměř na stejné úrovni," řekl Ortiz. "Obecně jsme na tom o něco lépe než oni, ale zdá se, že pokaždé, když jsme o kousek napřed a oni by mohli být na lopatkách - nebo k tomu směřují -, vždycky nás doženou v pravý čas. Nebo se dokonce trochu stáhnou dopředu."

	"A na co narážíš?" Tanaka se zeptal. "Není to tak, že bychom vyhráli bitvu v první linii a druhý den ráno byli na oběžné dráze kolem Anyangu a diktovali si podmínky. Ze sporných soustav do Jádrových světů to jsou měsíce cesty. Platí to pro nás i pro ně. Od začátku války se nikomu nepodařilo dosáhnout strategického průlomu, a i když někdo z nás dosáhne drtivého vítězství, postoupit do dalšího významného systému znamená probojovat se skrz jakoukoli jejich obranu. Mají čas reagovat na naše vítězství a přinést do boje nové technologie. My máme totéž." Pokrčila rameny. "Obě strany mají obranu do hloubky."

	"Tak za co bojujeme, když nemůžeme vyhrát?" Callum se zeptal. "I kdyby bitvy v sektoru Beta Cygni dopadly podle našich představ, co se změní? Co se tím -" mávl jednou rukou na holo jednotku "- změnilo? Jako by se s tím vůbec nepočítalo!"

	"Opravdu?" O'Hanraghty se na něj podíval. "Nic z toho ti nic neříká?" Teď byl na řadě on a gestikuloval na holo. "Vy nevíte, kdo tady zemřel?"

	"Z hlavy ne," pokrčil Callum netrpělivě rameny.

	"Velitel operační skupiny 2," řekl Murphy tiše. "Tvůj dědeček."

	V kajutě náhle zavládlo ticho a kontradmirál se podíval na svého syna.

	"Tehdy mi bylo sedm let. Studium této bitvy se pro mě stalo velmi důležitým," řekl Murphy.

	"Aha." Callum se zahanbeně podíval jinam.

	"Můj otec a šest tisíc šest set devadesát pět dalších kosmonautů zemřelo v Brinské propasti. A když se za ním vydal zbytek Deváté flotily Ligy, přišli jsme o dalších čtrnáct tisíc kosmonautů, kteří proletěli kolem nás do soustavy Brin - mimochodem, proto tomu říkáme bitva u Brinské propasti - a prorazili opevnění soustavy. Pak zasáhli koloniální kopule úderem K. Dalších šest set tisíc lidí je pryč. Proto bojujeme dál, Callume. Protože Liga jsou řezníci. S nimi se nedá žít a nechat žít. Ne s jejich současným režimem."

	"Ne že bychom měli čisté ruce," řekl Ortiz a uctivě se na Murphyho podíval. "Co se týče celkového počtu zabitých civilistů, jsme na tom zhruba stejně, že, pane?"

	"Pravda je jen první obětí války," řekl Murphy. "Nevinnost je až druhá." Zavrtěl hlavou. "Nikdy jsem nemusel jednat s obyvatelstvem, které je- Jak se tomu říká v Oválné pracovně, Harry?"

	"'Nevyhovující'," dodal O'Hanraghty.

	"Správně." Murphy přikývl. "Nemůžu říct, že bych byl nešťastný, že jsem to nemusel řešit, a přinejmenším pochybuji, že to bude jeden z našich problémů během našeho pobytu v Novém Dublinu."

	"Ovál má stálý příkaz 15," řekl Tanaka. "Mně je to jedno, ale je tam."

	"Existuje jen čtrnáct stálých příkazů," řekl Callum.

	"Patnáctka se vztahuje pouze na lodě pod bojovým rozkazem," řekl Murphy. "Každá lidská populace nad padesát tisíc má být... neutralizována, pokud se nevzdá, jakmile k tomu bude vyzvána. Bylo vydáno poté, co údery Ligy K na Aggamar zabily dva miliony lidí. Opět pochybuji, že to pro nás bude nějaký faktor."

	"Ale..."

	"Jsme tři dny od Jalalu, Callume," přerušil ho O'Hanraghty. "Už jsi dokončil ten úkol, který jsem ti dal?"

	"Ne," řekl Callum. "Běhal jsem po lodi a..."

	"A to je tvoje výmluva?" O'Hanraghty povytáhl obočí. "Myslím, že to má být před půlnocí."

	Callum se na něj chvíli díval, pak kývl a vstal.

	"Omluvte mě, pane," řekl Murphymu a spěchal ze služebny, aniž by se ještě jednou podíval na náčelníka štábu.

	Mirwani, Ortiz a Tanaka odešli o několik minut později. Lowe je následoval, zdvořile kývl na Murphyho a O'Hanraghty se s osvěženou skleničkou usadil na židli, kterou po něm Callum zanechal.

	"Tanaka s námi není," řekl. "Nebyla to moje volba, aby byla v personálu."

	"Ani moje." Murphy se protáhl. "Je věrná Yangovi a tomu se bude hlásit. Ale je to logistička. Není klíčovou součástí plánu."

	"Callumovi to chvíli potrvá." Náčelník štábu dopil a pak si dal pilulku Teetotaler, aby během několika minut zahnal účinky alkoholu. "Ale je dost chytrý na to, aby viděl rozum."

	"Jen se ujistěte, že není na videu, jak se dotýká držáků odpalovacích zařízení." Murphy zavrtěl hlavou. "Pak mu jemně domluv, ať mi dodá mazivo."

	"Taky nemůžu uvěřit, že mu na ten starý trik skočil." O'Hanraghty zvedl tubu a žongloval s ní jako s perem, když se vydal ke dveřím zasedací místnosti.

	"Omlouvám se, že jsem tě obvinil z podvádění," řekl Murphy. "Musím si udržet zdání."

	"Víš, že jsem nepodváděl," řekl O'Hanraghty, "a vím, že jsi mě nenechal vyhrát. Příště více štěstí, pane."

	Prošel dveřmi a Murphy se usmál za ním.
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	KAPITOLA OSMÁ

	Na zimu v Crann Bethadh byl teplý den.

	Cormag Dewar stál na chodníku v Tara City před řadou betonových patníků, které obklopovaly budovu hlavního města Nového dublinského systému. Vrchol kopule Kapitolu se ztrácel v okolní mlze. Dokonce i blikající maják na jejím vrcholu, který měl za špatného počasí varovat před letadly, byl jen slabou pulzující září z úrovně země.

	Z dlouhého kabátu uniformy si setřel kapky vlhkosti. Její světle zelená barva splývala s okolní mlhou, ale zlaté hvězdy jeho hodnosti ho odlišovaly od tělesných strážců kolem.

	Za jeho zády se ozvalo ťukání hole a on se otočil, když se z šedi vynořil mírně shrbený starší muž a zvedl špičku hole v pravé ruce na pozdrav. Alanu Tolmachovi visely dlouhé řídké vlasy ochable dolů za bradu a monokl z levné vnější protézy nad jedním okem měl připevněný drátem k boku hlavy.

	"Takže ty zvěsti jsou pravdivé?" Dewar se připojil k Tolmachovi, když se starší muž vydal po chodníku směrem od hlavního města. Uniformovaní bodyguardi kolem nich vytvořili volný perimetr, zatímco další Dewarova ochranka v civilním oblečení kráčela vpředu, neviditelná v mlze.

	"To víš moc dobře, že jsou," odpověděl Tolmach. "Proč se vůbec ptáš?"

	"Protože chci vědět, jestli se vám guvernér Babikov konečně přiznal."

	"To víš, že ano."

	Starší muž se zastavil a setřásl si vlhkost z monoklu a Dewar potlačil známý nával láskyplného rozčilení. Tolmach byl prezidentem Systému, proboha, a Nový dublinský systém by tu mizernou protézu nahradil v mžiku... kdyby to dovolil. Ale on to neudělal. Ne, dokud každý válečný veterán nebude mít stejně dobrou lékařskou péči, a to se nehodlalo...

	"Máme na cestě nového federálně jmenovaného vůdce," pokračoval Tolmach a přerušil generálovu dobře zapamatovatelnou myšlenku, když si znovu nasadil monokl. "Babikovovo působení skončí, jakmile přijde ten nový. Mělo by to být jen pár týdnů."

	"Standardem je alespoň tříměsíční výpovědní lhůta," upozornil Dewar. "A nového vojenského velitele mají přivést se souhlasem místních obyvatel, nikoliv federálním dekretem."

	"A odkdy se Federace stará o jemné detaily svých vlastních zákonů, co?" Tolmach si znovu nasadil monokl a posunul se dopředu. "Protestujeme proti výměně a Stará Terra a Ovál nám prostě řeknou, že výjimečný stav je nadřazen jemnějším bodům ústavy atd. atd. Proč jsi tak slaný v tak krásném ránu, jako je tohle?"

	"Kdo je to? Jakého nýmanda ze Srdcového světa chtějí Olympia a Ovál dosadit tentokrát, aby nám vládl?" Dewar se zeptal.

	"Zkažený." Tolmach jemně udeřil holí do holeně druhého muže. "Jsi rozmazlený. Bojíš se, že ti nový šéf nedá stejnou svobodu jako Babikov jako šéf Sboru civilní obrany."

	"Ne. No... možná trochu. Spíš mě štve, že nevím, kdo je ten fop. Nikdo z mých lidí v Babikově štábu mi nedokázal zjistit jméno."

	"Špehování guvernéra?" Starší muž zavrtěl hlavou. "Tsk, tsk."

	"Pokrytec."

	"Jmenuje se Murphy," řekl Tolmach. "Terrence Murphy."

	Dewar se náhle zastavil. Tolmach pokračoval v chůzi.

	"Počkejte. Cože? Kdo je Terrence Murphy?" Dewar se dotkl ucha a zopakoval jméno agentovi na druhém konci linky.

	"To, že já jsem dost starý na to, abych si pamatoval Henrika Murphyho, a ty ne, tě neomlouvá, že neznáš příjmení Otce námořnictva Federace," řekl Tolmach přes rameno. "Ta linie Murphyů. Tenhle byl ale v Průzkumu."

	"Ale ne." Dewar ho dohnal a prsty si třel spánky.

	"A vyznamenal se v poněkud nápadném boji u Steelmanovy hvězdy," pokračoval Tolmach. "Ne, nevelel, když se začalo střílet, ale převzal velení, když byl jeho velitel zabit, a podařilo se mu vyhrát boj, který měla Liga v kapse. Takže to není všechno špatně. A... přivádí s sebou operační skupinu."

	"Cože? Bojuje se na Beta Cygni. K čemu nám je úkol..." Dewar se odmlčel, v hlavě se mu honily myšlenky a oči se mu zúžily. "Je tohle okupační jednotka?"

	"Uklidni se, chlapče." Tolmach zavrtěl hlavou. "Pravidelné přerozdělování sil. Dostaneme se s těmi řezníky do pořádné skrumáže a oni se budou snažit najít měkký podbřišek, do kterého by mohli kopnout. A," připustil, "vylepšení dvorů by nás mohlo učinit o něco atraktivnějšími jako dotyčný břich. Pochybuju, že je to něco víc. Ovál už předtím změnil místo, kde držíme rezervy, víš, a bude v tom pokračovat. Copak si nepamatuješ, jak jsi je chytil ve Far Star?"

	"Na ten den bych zapomněl, kdybych mohl." Dewar se ušklíbl. "To znamená víc lodí na oběžné dráze. Kosmonauti na dovolené na břehu. To je osina v zadku, kterou nechci. Půjdou po našich holkách a..."

	Odmlčel se a znovu se dotkl nenápadného sluchátka.

	"Mám Murphyho složku," oznámil. "Oženil se s Thakory... ale mají syna, který ten obchod převezme. Murphy je tu jen proto, aby si vyřídil jízdenku, že?"

	"To byl Babikovův postup, ne? I když náš současný guvernér si svůj pobyt prodloužil o mnohem víc let, než je obvyklé." Tolmach si levou rukou sevřel pravé předloktí.

	"Zůstal tu kvůli svým sekretářkám, ne proto, že by miloval Crann Bethadh," řekl Dewar a pohlédl na ruku druhého muže. "Jsi v pořádku? Moira mi opálí kůži, jestli tě nechám v Draichu příliš dlouho."

	"Vyřiď mé dceři, že jsem v pořádku," řekl Tolmach a vtiskl si levý palec do rukávu. "To jenom nervový zkrat se zase ozval. Musím ho několikrát denně přenastavovat nebo... Sakra."

	Pravá ruka mu vyskočila z paže a rozplácla se v kaluži, hůl se mu v ruce zkroutila.

	"Vezmu to." Dewar strčil nohu pod dřevo a mrštil s ní, aby ji chytil. Pak vtiskl zvedák na zápěstí ruky do pouzdra na Tolmachově paži a otočením ho zajistil.

	"Předvádíte své nezasloužené mládí, že?" Tolmach udeřil špičkou hole o zem.

	"Stáří potkává ty nejlepší z nás i nás ostatní," řekl Dewar. "A nechat části sebe sama na Isonzu nebyl tvůj nápad, hádám."

	Odmítnout využít svého postavení a nahradit je součástkami, které skutečně fungují, jen proto, že nikdo z ostatních zraněných veteránů nemůže udělat totéž, je samozřejmě váš nápad, že? Generálův výraz nedával najevo, co si myslí. Věděl přesně, jak by Tolmach reagoval, kdyby to řekl nahlas.

	"Teď se chlubíš třemi výlety a ani škrábnutím, ty hajzle." Tolmach přešel ulici k železnému plotu. Za ním bylo v ranní mlze vidět několik řad náhrobků.

	"Murphy je frajer." Dewar se přidal k Tolmachovi a sledoval, jak se hřbitov s postupující mlhou stává stále viditelnějším. "Další Srdcový světák tady, aby se ujistil, že platíme krvavý desátek a daně. Odejde s truhlou plnou medailí, které si nezasloužil, a půjde domů hrát hru s Pětistovkou a předstírat, že je nějaký vítězný hrdina. Stejně jako tomu bylo vždycky."

	"Stejně jako vždycky," souhlasil Tolmach. "Ale dávej na něj pozor. Buď bude prázdný a nechá nás na holičkách, nebo mu já jako prezident Nového Dublinu a ty jako velitel její systémové milice co nejvíc znepříjemníme čas. A pokud to nezabere... nehody se přece stávají."

	"Vskutku ano."

	Dewar se pokřižoval, když se zlatavé sluneční světlo prodralo skrz a rozlilo se po hrobech.
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	KAPITOLA DEVÁTÁ

	"Sublight za pět minut," upozornil astrogátor a Murphy přikývl.

	Admirál seděl ve svém velitelském křesle na vlajkovém můstku Ishtaru a na hlavním displeji sledoval kapitána Lowa a jeho posádku, jak se věnují přechodu z prostoru červí díry zpět do normálního prostoru. Letadlové lodě rychlejší než světlo, jako byl Ishtar, měly spoustu vnitřního prostoru a část tohoto prostoru byla využita k vytvoření dobře vybaveného bojového informačního centra a pohodlného vlajkového můstku. Kapitán Lowe pozval Murphyho, aby sledoval probíhající manévr z velitelské paluby Ishtaru, a Murphy tuto laskavost ocenil. Lowe nebyl povinen pozvání přijmout - byl velícím důstojníkem Ishtaru, nikoli Terrence Murphyho -, ale Murphy neměl chuť šlapat svému vlajkovému kapitánovi na paty, a tak nabídku odmítl.

	Svým způsobem byl vlajkový můstek ještě lepším pozorovacím místem, protože jeho displeje byly nastaveny v taktickém režimu a sledovaly třísetšedesátistupňovou sféru kolem lodi. Ne že by toho bylo v tuto chvíli k vidění nějak moc.

	Ishtar a její sestry se před více než patnácti minutami obrátily a začaly zpomalovat. V tuto chvíli byla jejich rychlost - nebo spíše zdánlivá rychlost podle měřítek zbytku vesmíru - o něco nižší než šestisetnásobek rychlosti světla a rychle klesala, protože zpomalovaly při přibližně dvanácti stech gravitacích, ale z tiché efektivity můstku FTLC by to nikdo neuhodl.

	Jednou z ironií námořní služby bylo, že podsvětelní paraziti, kteří vedli veškeré boje, měli omezené množství paliva, maximální udržitelné zrychlení pouhých dvacet gravitací - 0,19 KPS2 - a že cokoli nad pár gees bylo potrestáno drtivým sevřením zrychlení, zatímco obrovské nadsvětelné nosiče, které zrychlovaly nebo zpomalovaly osm setkrát rychleji, nepotřebovaly žádnou reakční hmotu a vlastně potřebovaly rotační sekce, aby jejich posádka měla pocit gravitace.

	Fassetův pohon, klíč k mezihvězdnému cestování, fungoval tak, že vytvořil malou černou díru... a spadl do ní. Přesný mechanismus byl jen o něco složitější, ale pro praktického kosmonauta tato analogie fungovala. Ve skutečnosti se černá díra vytvářela na vzdáleném konci pevného, ale nehmotného silokřivkového vedení - známého jako Zadrogovo potrubí podle Leny Zadrogy, výzkumné partnerky Cesara Fasseta -, které vycházelo z ventilátoru pohonu v samé přední části trupu lodi. Dokud to bylo vše, co dělala, nic moc se nedělo. Pokud se však Zadrogovo potrubí zhroutilo, loď náhle podléhala obrovskému gravitačnímu poli vlastní černé díry. Padala do něj a zrychlovala velmi rychle, dokud nenarazila na druhý, stálý a mnohem kratší Zadrogův kanál, který její pád zastavil. V tu chvíli se primární vodič opět obnovil, čímž loď opět oddálil od černé díry, a celý proces se opakoval.

	Vše se odehrálo velmi, velmi rychle a nikdo nechtěl přemýšlet o tom, co by se mohlo stát, kdyby druhé potrubí selhalo. To se naštěstí nikdy nestalo. Nebo se alespoň nikdo, komu by se to stalo, nevrátil, aby o tom podal zprávu.

	Maximální zrychlení hvězdné lodi záviselo jak na hmotnosti černé díry, která určovala maximální možné zrychlení, tak na opakovací frekvenci a délce Zadrogových kanálů, které určovaly dobu, po kterou loď skutečně zrychlovala. Po celou dobu zrychlování se však fakticky nacházela ve stavu volného pádu do masivní gravitační studny Fassetova pohonu a její trup - a všichni paraziti na jejích stojanech - byli v nulové gravitaci. Proto bylo potřeba mít v ubikacích posádky mnohem větší rotační sekce, než by mohla organická posádka FTLC potřebovat. Většina parazitního personálu dávala přednost lůžku na palubě svých vlastních lodí v pohodlí volného pádu, ale co nejvíce času trávili na palubě svých mateřských lodí FTL, kde mohli fungovat v pohodlné gravitaci 9,8 m/s, v níž se vyvinuli.

	Bylo štěstí, že FTLC třídy Marduk o délce 4,3 kilometru a 286metrovém paprsku poskytovala dostatečnou délku a průměr pro velmi velké rotační úseky.

	Jak postuloval už starověký vědec Einstein, není možné, aby jakýkoli objekt v normálním prostoru překročil rychlost světla. Einstein však nepočítal s tím, že by loď mohla velmi, velmi rychle zrychlit na devadesát devět procent rychlosti světla, přičemž na její příď by byl přilepen ekvivalent malé hvězdy, která by deformovala prostor před ní.

	Přiblížení ke světelné bariéře bylo velkolepé, protože se projevila aberace a Dopplerův jev. Stále se smršťující hvězdná obloha se stále více vzdalovala a mizela ve slepé skvrně vytvořené Fassetovým pohonem, zatímco loď se řítila propastí vpřed. Dokud přechod na nadsvětlo nesesekl i ten jako sekeru. Pak už existoval jen prostor červí díry - ani černý, ani světlý, ani tmavý, žádné hvězdy, žádné měsíce, prostě vůbec nic. Nepřítomnost, na kterou se nikdo nechtěl dívat a která u některých nešťastníků skutečně vyvolávala nekontrolovatelnou hysterii, pokud se na ni dívali příliš dlouho. A jakmile loď překročila onen rozhodující práh, pronikla do subkontinua, kde fyzikální pravidla získala velmi podivné podružnosti.

	Za prvé, efektivní rychlost světla v prostoru červí díry byla mnohem vyšší než v normálním prostoru, ale maximální dosažitelná rychlost byla omezena rovnováhou mezi relativistickou hmotností hvězdné lodi a klidovou - nikoliv relativistickou - hmotností černé díry jejího pohonu Fasset. Astrofyzici stále ještě přesně nezjistili, proč tomu tak je, ale poskytli matematiku, která to popisovala, a inženýři sestrojili hardware, který to umožňoval.

	Jedním z důsledků vztahu mezi hmotností hvězdné lodi a její černé díry bylo, že neustálé zrychlování nakonec přestalo zvyšovat rychlost a jednoduše ji udržovalo konstantní. Dalším důvodem bylo, že snižování zrychlení bylo ekvivalentní zpomalování na stále strmějším svahu. Nebylo možné se dostat zpět z prostoru červí díry do normálního prostoru, aniž by se skutečně zpomalilo; v určitém okamžiku se snížené zrychlení jednoduše vyrovnalo na nižší zdánlivé nadsvětelné rychlosti. Pokud však loď aktivně zpomalovala, její rychlost nakonec opět klesla pod kritickou hranici a loď se vymrštila zpět do normálního prostoru rychlostí těsně pod 0,99 c.

	Wormholing byl jako vlézt do díry a tu díru za sebou zatáhnout. Přinejmenším téměř.

	Hvězdná loď, která vstoupila do prostoru červí díry, se ve všech ohledech nacházela ve svém vlastním, soukromém vesmíru. Nikdo, kdo s ní nebyl ve fázi, s ní nemohl nijak komunikovat. To však neznamenalo, že by s ní do díry nemohl vlézt někdo jiný, protože prostor červí díry nebyl ani tak dimenzí jako spíš frekvencí. Pokud se jiná loď dokázala vyrovnat relativistické rychlosti s přesností patnácti nebo dvaceti procent, její prostor červí díry a ten váš byly ve fázi. Pokud byl ten druhý přítel, bylo to v pořádku. Pokud to byl nepřítel, mohl se vás klidně snažit zabít. Naštěstí bylo tak těsné srovnání rychlostí nesmírně obtížné, pokud zúčastněné lodě - jako Ishtar a její společníci - aktivně nespolupracovaly.

	Prostor červích děr byl sice pohodlný způsob překonávání světelných let, ale měl několik vojenských nedostatků. Za prvé, každá loď cestující rychleji než světlo se pohybovala naslepo. Gravitační detektory v normálním prostoru dokázaly detekovat mamutí gravitační anomálii supersvětelné lodi na různou vzdálenost - až čtyři nebo pět světelných měsíců pro opravdu rychlé lodě - ale nikdo nemohl vidět z prostoru červí díry do normálního prostoru. Proto bylo vhodné se před vstupem do červí díry zatraceně ujistit o kurzu a době obratu, protože při průletu nebylo možné provést žádné astrogativní pozorování pro korekci kurzu.

	Hvězdná loď samozřejmě nemusela zrychlovat do prostoru červí díry. Fassetův pohon fungoval dobře i v normálním prostoru a Terrence Murphy, stejně jako každý profesionální námořní důstojník, toužil po možnosti zabudovat ho do skutečné válečné lodi. Naneštěstí byl zcela příliš velký a technická omezení zadrogových kanálů vyžadovala příliš velkou délku trupu. Což znamenalo, že stály příliš mnoho a představovaly příliš velký kus průmyslové výroby a vojenské infrastruktury, než aby se jimi jako válečnými loděmi plýtvalo. Stejná délka jim však umožňovala namontovat parazitní nosiče a každý z Ištarů byl schopen nést jednu loď o délce až třináct set metrů. Tak velké podsvětelné válečné lodě však ve skutečnosti nikdo nestavěl, takže stojany byly obvykle konfigurovány tak, aby unesly více menších lodí.

	Kromě parazitů nesly lodě jako Ishtar obvykle i mohutnou raketovou výzbroj, ale většinu jejich zásobníků vyplňovaly protirakety. Byly také dobře vybaveny bodovou obranou, zatímco jejich nosiče dronů nesly těžké náklady raketových obranných platforem. A pokud se ocitly pod palbou s parazity na stojanech a nebyly schopny je nasadit - například proto, že se pod palbou stahovaly -, mohly být nasazeny i alespoň některé zbraně parazitů, i když to mohlo být za špatných okolností sporné.

	I když, když o tom Murphy přemýšlel, bylo těžké si představit případ, kdy by se za správných okolností mohlo stát, že by se paraziti zapojili ze stojanu.

	"A podsvětelné... teď," oznámil astrogátor a FTLC se náhle mihly 2,3 miliardy kilometrů od primární soustavy Jalal.

	Murphy si s jistým zadostiučiněním všiml, že jejich astrogace byla přesná. Byli přesně tam, kde měli být, na správném kurzu. Při rychlosti necelých 297 000 KPS by jim zpomalení do klidu vzhledem ke stanici Jalal, jejich cíli na oběžné dráze kolem jediné víceméně obyvatelné planety soustavy, trvalo přes čtyři a půl hodiny. V tuto chvíli se díky teorii relativity pohyboval palubní čas Ishtaru o šestaosmdesát procent pomaleji než čas vesmíru kolem nich. To byla další ze zajímavých drobných zvláštností mezihvězdného cestování. Podle obecných vesmírných hodin strávil TF 1705 cestou k Jalalu osm týdnů, podle Ištariných hodin trvala cesta jen něco málo přes jeden týden. Ale za dalších pětadvacet minut by FTLC klesl na 120 000 KPS, což je pouhých čtyřicet procent rychlosti světla, a časový rozdíl by se snížil na zanedbatelných osm procent.

	Dotkl se komunikačního klíče.

	"Můstek," odpověděl Loweův hlas.

	"Pozdravuji velitele Creuzburga, kapitáne. To byl dobře provedený astrogát."

	"Děkuji, admirále," řekl Lowe. "Vyřídím mu to."

	"Murphy, čisto," řekl Murphy. Uvolnil klíč, posadil se a zadíval se na vzdálený bodový signál primárního systému. Byli od něj skoro stejně daleko jako Neptun od Slunce, takže toho nebylo moc vidět. Ale zbytek jeho operační skupiny na něj čekal na oběžné dráze kolem té malé hvězdné skvrny a on cítil, jak se jeho mysl natahuje k výzvě.

	* * *

	O'Hanraghty se zamračil a naťukal dotaz do jednoho z dotykových displejů.

	Ishtar byl stále ještě 17,3 LM - a více než devadesát minut před stanicí Jalal - a jeho rychlost klesla na "pouhých" 98 850 KPS. To bylo stále příliš daleko na to, aby se s ní dalo pohodlně obousměrně hovořit, ale navigační majáky stanice a všeobecné zprávy "upozornění pro vesmírné lodě" se automaticky opakovaly a komunikační sekce vlajkové lodi je už několik minut předávala na vlajkový můstek.

	O'Hanraghty se zamračil a Murphy zvedl obočí na náčelníka štábu.

	"Nějaký problém, Harry?"

	"Jen... anomálie, pane."

	O'Hanraghty znovu poklepal na obrazovku a na hlavním displeji se objevilo schéma centrálního vřetene stanice Jalal a trojice okolních prstenců, obklopené plejádou ikon lodí. Když přejel kurzorem po ikonách, každá z nich poslušně zobrazila svůj kód transpondéru.

	"Tady máme zbytek přidělených parazitů," řekl O'Hanraghty a ukázal ikony tří bitevních lodí, dvou úderných křižníků, tří těžkých křižníků a jednoho nízkého torpédoborce.

	Spolu s loděmi, které už byly na stojanech FTLC, tvořily impozantní sílu, pomyslel si Murphy. Určitě postačovala k obsazení Nového Dublinu. Pak ale O'Hanraghty přejel kurzorem přes další malou skupinu na postranním panelu displeje a admirálovy oči se zúžily.

	"Burgoyne?" řekl. "Není Burgoyne přidělen k BatRonu Seven-Oh-Two ve Scotii?"

	"Ano, pane," odpověděl velitel Mirwani. Jako Murphyho operační důstojník kontroloval stejné seznamy. "Ve skutečnosti je tam ještě několik dalších lodí ze Sedmičky."

	Murphy si vyměnil pohled s O'Hanraghtym a pak se podíval na Tanaku.

	"Doufám, že nás nebudou brzdit ve frontě na logistiku," řekl. "Stanice má jen tolik kapacity a my musíme dodržovat jízdní řád."

	"Jsem si jistý, že to zvládneme, pane," odpověděl Tanaka.

	"Pravděpodobně máš pravdu, ale klidně si to teď zkontroluj," řekl Murphy. "Nejlepší noha vpřed a tak, ano?"

	"Ano, pane," řekla Tanaka s mírně otráveným výrazem a otočila se ke svému komunikátoru.

	"Děje se něco, admirále?" Callum se tiše zeptal.

	"Nic," řekl Murphy a poklepal konečky prstů na opěrku. "Jsem si jistý, že to nic není."

	* * *

	Probudil ho alarm u dveří.

	Nebylo to obvyklé melodické zvonění. Byl to hlučný budík "probuď se z mrtvých" a někdo se do něj zřejmě pořádně opřel.

	Kapitán Yance Drebin se posadil a v hlavě mu šrotovala buď začínající kocovina, nebo konec nočního obcházení barů na stanici Jalal.

	"Co to sakra je?" zamumlal.

	Uši drásající rámus neustával, a tak se vytáhl z pohovky a hodil na sebe sako uniformy. Přešel předsíň svého malého apartmá a stiskl panel vedle dveří. Ty se otevřely a bílé světlo z chodby před jeho kajutou ho bodalo do očí.

	"Co to..." začal rozčileně opakovat, ale pak se zarazil.

	Velmi vysoký muž, kterého nikdy předtím neviděl, sundal palec z tlačítka dveřního alarmu. Měl na sobě společenskou uniformu a ve světle se mu leskly dvojhvězdy kontradmirála. Za ním stála dvojice modráků a mourovatý velitel.

	"Dobrý večer!"

	Admirálův tón byl až příliš veselý a vykročil vpřed. Drebin se přistihl, že bezděčně ustupuje z jeho přítomnosti. Nějak se stalo, že admirál a jeho doprovod byli uvnitř jeho kajuty a dveře se za nimi zavřely. Jeden z nezvaných návštěvníků stiskl vypínač a Drebin zamrkal. Alespoň nebylo tak jasné jako světlo na chodbě.

	"Kapitán Drebin?" pokračoval admirál. "Ze Skotska? Doufám, že mám správnou kajutu."

	"Kdo jste? A co děláte v mé kajutě, pane? Hodnost a všechno, ale pořád je tu protokol."

	Drebin se otočil, aby sáhl po sklenici s půlkou ginu, kterou nechal na pultu, ale admirál do ní šťouchl a poslal ji mimo jeho dosah.

	"Neodpovídal jsi na zprávy," řekl vetřelec. Zvedl sluchátko vedle skla a zavrtěl jím. "Nechtěl jsem ale požádat velitele stanice, aby nouzově ovládal váš zámek. Přišlo mi to trochu zbytečné."

	"Proč přesně? A už jsem se ptal, kdo jsi. Pane." Drebin mlaskl rty přes rozmazané zuby a bylo mu jedno, jak jeho dech vetřelci voní.

	"Murphy," řekl admirál. "Terrence Murphy. Četl jsem vaši první zprávu o útoku Ligy na Inverness. Mám k ní několik otázek."

	"Tak moment, sakra." Drebin zvedl prst. "Kdo si sakra myslíš, že jsi, že můžeš..."

	Jeden z nich, zavalitý seržant major s křivým nosem, který byl asi o centimetr vyšší než admirál, položil Drebinovi jednu ruku na rameno a přinutil ho posadit se na židli.

	"Do systému, který vám byl přidělen jako generálnímu guvernérovi, vstoupily válečné lodě," pokračoval admirál Murphy, jako by Drebin nikdy nepromluvil. "Nařídil jste strategické stažení a pak..."

	"Leaguie byli příliš silní," přerušil ho Drebin, v čemž se možná zračil strach. "Scotia je systém úrovně E. Pokud čelí přesile, platí Fokaidova směrnice. Ustupte a zachovejte si bojovou sílu."

	"Uvolnit půdu? Dej...zem." Murphy ta slova vyslovil, jako by ho štípala na jazyku, a koutek úst mu zaškubal. "Ale samozřejmě. Úroveň E. Takže vy a vaše lodě..."

	"Stáhli jsme se a sledovali útok Ligy. Čekali jsme, až se vydají na cestu na jejich území," řekl Drebin. "Pak jsme se stáhli sem, abychom dostali další instrukce. Ne že bych měl na výběr. Kdybychom zůstali a bojovali, Liga by zničila celé mé velení a ještě by rozbila kolonii. Takhle Sedm-dvojka žije, aby mohla bojovat další den. Udělal jsem, co jsem musel. To, co mi ukládaly rozkazy."

	"Zničil celé vaše velení. Se čtyřmi bitevními křižníky a třemi těžkými křižníky." Murphy se na něj chvíli díval a pak pokrčil rameny. "Jsi zběhlý v plnění rozkazů, Drebine. O tom není pochyb. Ale co přeživší?"

	"Přeživší?"

	Murphy natáhl ruku a mourovatý velitel, na jehož jmenovce stálo "ORTIZ", mu podal list papíru. Byla to vytištěná, počítačem vytvořená mapa obou polokoulí Invernessu, uvědomil si Drebin. Místa úderů K a populační centra byla zakreslena jasnými ikonami. Kde k čertu vzali...?

	Carson. Hlavou mu blesklo jméno jeho starého dobrého, spolehlivého a spolehlivého manažera. To ona nasadila průzkumné drony, než je Ophion stáhl. Komu jinému dala...?

	"Hlavní město bylo zasaženo, ale okrajová města zůstala přímých zásahů ušetřena," přerušil Murphy myšlenku. "Liga poškrábala všechny elektrárny, mosty, přístavy a další významné cíle infrastruktury. Včetně orbitálních rafinerií." Ušklíbl se. "Pochybuju, že to někdo přežil. Ale museli tam být i jiní, kapitáne. Tak co s nimi?"

	"Nemohli jsme se vrátit," řekl Drebin. "Je známo, že Leaguové po náletu opouštějí miny. A já jsem se musel starat o Ophiona. Musela jsem ji odtamtud dostat dřív, než zjistí, že ji minuli, a vrátí se, aby to uklidili. Kromě toho jsem se sem musel dostat a varovat..."

	"Pro většinu přeživších je zima, že?" Murphy se zeptal. "Myslím, že čekají na pomoc."

	"Určitě ano," řekl Drebin a ostražitě Murphyho sledoval. "Ale Ophion měl prioritní rozkaz vyzvednout skupinu parazitů v Trevoru. Už tak se zdržela kvůli tomu, co se stalo ve Skotsku, takže stanice urychlila její odlet. A když je pryč, není tu žádná loď schopná pohonu Fasset, která by tam mohla dostat záchrannou výpravu včas, aby to k něčemu bylo. Je to zbytečné."

	"Aha, tak v tom se mýlíte," řekl Murphy. "Ištar je tady spolu s Ereškigal a Gilgamešem. Můžeme se dostat zpátky do Skotska stejně rychle, jako jsi ty - chci říct Ophion - utekl sem. A opravy Kalkaty budou brzy dokončeny, takže bude v nejbližších dnech k dispozici i ona."

	"Nenech mě čekat." Drebin pokrčil rameny.

	"No, o to jde," řekl Murphy. "S tvými rozsáhlými znalostmi systému budeme potřebovat, abys šel s námi. Ty a tvoje letka."

	"Cože? V žádném případě. Sedm-dva spadá pod Třetí flotilu z..."

	"Vlastně, kapitáne," přerušil ho velitel Ortiz a hodil Drebinovi do klína malý balíček. "Jako důstojník vlajkové hodnosti může admirál Murphy rekvírovat funkční a připravená námořní plavidla, aby mohla reagovat na humanitární krize, jak uzná za vhodné. Teď, když jste potvrdil, že se Skotsko skutečně nachází v krizovém stavu..."

	Teď byl na řadě Ortiz, který pokrčil rameny, a Drebin na něj šokovaně zíral, dokud ho Murphyho ostrý hlas nevrátil k admirálovi.

	"Odvolejte své posádky z dovolené na břehu a připravte se během příštích šesti hodin připojit k mé transportní skupině."

	"Ale..." Drebin prolistoval rozkazy. "Ale právě jsme dorazili a..."

	"Už jsem vám představil seržanta Logana?" Murphy poplácal mohutného svalnatého muže po paži. "Je součástí mého hoplonského oddílu. Mám ho tady nechat, aby se ujistil, že tě během příštích šesti hodin zavřou do nosného stojanu?"

	Logan se mírně naklonil a vyplivl tabákovou šťávu do odpadkového koše. Většinu z nich minul.

	"Ptám se jen proto, že máte v ruce zákonné rozkazy a dostal jste instrukce," pokračoval Murphy. "Nehrozí, že by vám chyběl pohyb, je to tak? Tady v tomto vyhlášeném konfliktním systému."

	To Drebina okamžitě vystřízlivělo. Chybějící rozkaz k pohybu v systému vyhlášeného konfliktu - tváří v tvář nepříteli - byl hrdelní zločin.

	"Moje letka bude připravena. Pane," řekl.

	"Úžasné." Murphy se usmál. "Všechno to vyřídíme, jakmile to půjde. Vítejte na palubě!"

	* * *

	Když Callum Murphy vstoupil dovnitř, v salonu Sanctuary na stanici Jalal se rozléhala hudba a hluk. Velký kruhový bar s robotickými obsluhami na kolejnicích obsluhoval kosmonauty a mariňáky, většinou muže a většinou mimo předpisy o uniformách s rozepnutými límci a nezapečetěným jedním rohem předního dílu tuniky.

	Holo projekce kapely převlečené za starozemské prospektory a hrající na nástroje s barevnými světly na strunách a duhovými odstíny stoupajícími z tónů dodávaly místu téměř psychedelický nádech. Několik úrovní místností tvořilo nad barem válec a smích a výkřiky z horních pater slibovaly další zábavu.

	Místo bylo cítit tělesným pachem a rozlitým alkoholem a Callum zaváhal, než přistoupil k baru. Přemýšlel, jestli je poblíž nějaký jiný podnik, který by mu vyhovoval víc, ale robo-obsluha, která míchala pití už tak opilému vesmírnému hostu, ho přesvědčila, že by klidně nemusel být vyprahlý, když už hledá jiné místo.

	"Hvězdné světlo," řekl a poklepal klouby prstů na objednávkový blok. Na oplátku se mu objevil symbol smutného obličeje.

	"Žádný genever," zaskřehotal robot, který se kolem něj převalil. "Máme gin."

	"Urazil bych se, ale za své naprogramování nemůžeš," zamumlal Callum. Zamračil se a ťukl si do dalšího nápoje... a zobrazilo se mu stejné chybové hlášení.

	"Neplýtvej penězi," řekla mu žena zezadu do ucha. Byla cítit levným parfémem s nádechem antiseptika. "Je to všechno ředěné a jediné, co z toho budeš mít, je hrozná kocovina."

	Měla na sobě kožní vrstvu, která jí dodávala vzhled celé zlaté s modrými odlesky. Mořsky zelené vlasy jí na jedné straně hlavy visely téměř po ramena, na druhé straně se kolem vyholené kůže hlavy od spánku až za ucho táhla skvrna tetování zobrazující intimní akty.

	"Stejně je lepší utratit za zážitek." Usmála se. "A vzpomínky. Právě jsi přijel?"

	Callum se zadíval na její skrovné oblečení a měl na paměti varování kontrarozvědky z instruktáže před odjezdem na pevninu.

	"Hádám, že ze skupiny Ishtar." Konečky prstů se dotkla nášivky na jeho uniformě na levém rameni. "Všichni kluci ze Sedmičky a Kosatek už tu nějakou dobu jsou a ty vypadáš naprosto čerstvě."

	"Whiskey sour?" Callum se zeptal, když se robot vrátil. Ztuhl, pak se otočil ke stojanu s lahvemi a připravil nápoj.

	"Jsem Cherry," řekla, "a taky mám žízeň."

	"Vypadni." Desátník Faeran se zhmotnil z davu jako potetovaný džin a vklínil se mezi ně. "Právě se chystá odejít."

	"Má větší hodnost než ty," ušklíbla se Cherry, "a ty nevypadáš jako jeho typ."

	"Zlomený nos ti zkrátí noční výdělek," řekl Faeran. "A teď vypadni, než tě přestanu slušně prosit."

	"Děvka." Cherry sebrala z baru svůj chomout a zamířila ke schodům.

	"Desátníku, nechtěl jsem..." Callum se rychle napil.

	"Ne, takové věci jsou pro vznešeného člověka, jako jsi ty, příliš přízemní," řekl Hoplon. "Ale odvolání je v platnosti. Kapitán O'Hanraghty mě pro tebe poslal."

	"Odvolání?" Callum se podíval na chytrý displej zabudovaný v rukávu. "Nevidím žádné upozornění."

	"Slovní podmínka. Rozkaz admirála." Pokrčila rameny a mrskla rukou po opuštěné sklenici. Ta přeletěla přes okraj baru, ale robo-obsluha se vymrštila a zachytila ji dřív, než se stačila rozbít.

	"Standardní plechovka!" vyjela na něj.

	Robot před ni položil plechovku s bílou etiketou. Jednou rukou ji rozlomila a pozorně, ale nezúčastněně sledovala přeplněný salonek.

	"To je nějaký vtip?" Callum vykulil oči. "Dovolená na pobřeží je na celých... třicet sedm minut? To se admirál obává, že se jeho posádky dostanou tak rychle do problémů?"

	"Nevím." Faeran si přiložila plechovku ke rtům, zaklonila hlavu a vypila celý nápoj, než ho prázdný zaklapla. "Je mi to jedno."

	"A beze mě neodejdeš." Callum si vzal delší lok a pak podržel skleničku u světla nad barem. "Měla pravdu - je to ředěné. Škoda."

	"Pojď." Faeran trhl palcem směrem ke dveřím. "Za chvíli to tady bude drsné."

	Callum zaplatil za oba nápoje jedním pohybem dlaně a vydali se ke dveřím. Když odcházeli, Cherry ho políbila.

	Bim bam.

	Callum uslyšel zevnitř salonu výstražné zvonění a podíval se na displej na předloktí. Stále nic, ale za nimi se zvedl řev plný hněvu a nadávek a k baru se náhle nahrnula spousta hostů, kteří na poslední chvíli vykřikovali objednávky na obsluhu robota.

	"Asi všechny odvolávají," řekl. "Jsme pod útokem?"

	"Leaguies by potřebovali většinu své flotily, aby se zmocnili Jalalu," řekl Faeran. "Ne, ale šéfovi něco vadí. Takže teď musíme skákat přes zadek. Stejně jako vždycky."

	"Nebude to zrovna populární rozhodnutí, že ne?"

	"Proto jsem tě odtamtud musel dostat dřív, než se nějaký opilec rozhodne vybít si svou frustraci na nule, jako jsi ty." Pokrčila rameny. "Aspoň jsem z toho měla pivo."

	"Velmi si toho vážím." Callum vystoupal po kovovém schodišti ke stanici metra, která je měla dopravit zpět do Ishtaru. "Nemůžu říct, že chápu, proč se to děje. Admirál byl vždycky trochu... šťastnější, řekněme. Podle mých zkušeností."

	"Nejspíš náčelník štábu," řekl zdravotník. "O'Hanraghty je pěkný parchant. Nechal nás vrtat na lodi, když jsme mohli spát. Aspoň bude můj tým po téhle prohlídce v obraze."

	Sklo se roztříštilo, když stolička proletěla jedním z oken salonu.

	"Sakra, dovolená na pobřeží je trochu vážnější, než jsem si představoval," řekl Callum a podíval se dolů z plošiny, když čekali, až pro ně zpomalí metro. Faeran se opřela o zábradlí, lokty se opřela vedle sebe a pokrčila rameny.

	"Strávíte prohlídku v červené zóně," řekla, "a vyváznete z ní živí a nezranění. Pak přijedeš na zastávku pro potěšení jako Jalal s plným bankovním kontem a nulovou tolerancí alkoholu. Je třeba vypustit páru. Teď si to všechno můžeme vzít s sebou do Nového Dublinu... nebo kamkoli jinam."

	"Děkuji," řekl Callum.

	Zvedla na něj obočí a on zavrtěl hlavou, když stůl proplul dalším oknem a připojil se ke stolku na ulici před salonem.

	"Za to, že mě odtamtud dostal," dodal a ona se ušklíbla.

	"Je jednodušší to udělat předtím, než se to dozvíme, než se pak tahat s tou mrtvolou ven." Znovu pokrčila rameny.

	Tubus zpomalil a dveře se otevřely.

	"Kde je pobřežní hlídka?" Callum se zeptal, napůl se zastavil, napůl vyšel a stále se ohlížel na vznikající nepokoje.

	"Je jim to jedno." Faeran ho zatlačil na sedadlo. "Škody na majetku se strhávají z platu. Dokud nikdo nikoho nenapadne nebo nezaloží požár, je to jedno."
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	KAPITOLA DESÁTÁ

	"Nenechá nás čekat."

	Třetí admirál Than Qiang pohlédl na svého náčelníka štábu Su Zhihaoa. Na dlouhé kozí bradce mladšího muže se objevily pramínky šedin, které byly v rozporu s jeho zdatnou postavou a poměrně lehkým stojánkem s medailemi na jeho uniformě.

	A když už mluvíme o medailích...

	Než odhrnul levé rameno, aby posunul zapínání, které se mu zachytilo na spodní košili, a zatáhl za zadní část bundy. Tíha tolika ocenění měla tendenci se po příliš dlouhé době prověsit. Oba muži stáli sami v řídicí místnosti s výhledem na raketoplánový prostor otevřený do vakua. V dálce visel Shanhaiguan, pevnostní svět na okraji prostoru Ligy.

	Than nerad nosil celou uniformu, pokud to nebylo nutné, ale když budoucí prezident Terranské ligy chtěl ceremoniál... celá uniforma byla nezbytná.

	"Ne, nenechá nás čekat," řekl a naklonil se dopředu, aby si prohlédl shromáždění politiků, zpravodajských štábů a dechovky. Po boku kapely stáli praporčíci s rudými prapory, na nichž bylo zlatou nití vyvedeno jméno čtvrtého admirála Xinga. "Vnitřní představitele Dohody člověk nedrží v napětí. Nezáleží na tom, co jste udělali."

	"Člen Liou si dal s tímto malým... oznámením hodně práce," řekl Su.

	"Krmiva potřebují dobré zprávy," odpověděl Than. "Boj na Beta Cygni je zdržovací akce a nebude lepší. Vítězství... nový 'hrdina'." Stále mírně krčil rameny. "Lidé to přijmou."

	"A hlasujte pro Liuovu frakci Věčný vpřed místo pro umírněné." Su si pohrával se špičkou kozí bradky.

	"Panečku, panečku. Myslíš si, že by Accord vyhověl tak nízkému společnému jmenovateli?" Than si otřel narůstající bolest hlavy ze spánku a podíval se na svůj odraz od skla. Všiml si, že se mu prodlužují vrásky.

	"Jaký je účet řezníka za Xingův nájezd na Inverness? Osm set tisíc?" zeptal se náčelník štábu.

	"Méně, od úderů K." Than se naklonil dopředu, když se před hangárem objevil raketoplán. Do řídicí místnosti se nesly testovací poznámky z pásma. "Ale zvládla to na jedničku a bez ztráty jediného ligového kosmonauta. Musíš uznat, že má kuráž. Talent."

	"Jistěže ano," řekla Su kysele. "Víš, že celá ta její 'operace Han Xin' byl jen trik, jak se dostat zpátky na výsluní. Post, který zastávala, byl pro někoho, jako je ona, příliš tichý."

	"Jak jsem řekl, zpravodajské kanály potřebují dobré zprávy. Ona to ví." Thanův tón byl klidnější než Suův. "Náhodou s tebou souhlasím, že s celým nápadem přišla především jako se způsobem, jak posílit vlastní kariéru, ale to neznamená, že je zbytečný. Rozhodně ne z politického hlediska. Ona tu hru zná."

	"Sotva poškrábala nicotnou kolonii, na které Srdcovým světákům nezáleží." Su si odplivl na palubu.

	"Ne 'sotva'." Pak se poškrábal na čelisti. "Zničila orbitální rafinerie - které měly ve skutečnosti alespoň nějakou skutečnou vojenskou hodnotu - a zničila všechny elektrárny, přehrady a kritické cíle infrastruktury na planetě. A veřejnosti není třeba říkat, že to byla 'nicotná kolonie'. Ve skutečnosti jsem si jistý, že to tak nebude."

	"Připouštím, že rafinerie měly určitou vojenskou hodnotu, pane. Ale dost na to, abyste kvůli nim riskoval údernou skupinu letadlové lodi?"

	"Nejde jen o Skotsko a nejen o fyzické zničení," řekl Than. "Federálové se budou muset obávat, že zasáhneme další slabě bráněné systémy v oblasti, což může odčerpat část jejich posil z Beta Cygni."

	"A to je dobře, pane?"

	"Je to tak, jak to ví kdokoli jiný - včetně ní," odpověděl Than jen trochu potlačeně. "A skutečnost, že většina kolonistů přežila, ve skutečnosti vytváří větší zátěž pro jejich zdroje, protože to znamená, že musí zorganizovat humanitární reakci. Stejná teorie jako použití menší miny v pozemním boji. Zabij vojáka velkým výbuchem a je s ním konec. Ale když mu ustřelíte nohu, půjdou s ním z boje dva nebo tři muži, aby ho dostali zpět do polní nemocnice. Nevrátí se do boje o nic víc, než kdybyste ho zabili, ale takhle bude odčerpávat jejich logistiku. Budou ho muset ošetřit, převézt zpátky do bezpečí, rehabilitovat....Poté bude kulhat jako civilista, až ho propustí, a vrhat tak stín na celé válečné úsilí."

	"Ne nadarmo posílal Stalin své zraněné do gulagů," řekl Su. "Stará lekce, pokud nemáš přehled o historických tyranech."

	"Vím o něm," řekl Than. "Ale ve zprávách se objeví, že Xing byla milosrdná, když nechala civilisty z Fedu žít, i když to, co udělala, bylo ve skutečnosti to nejkrutější, co bylo možné."

	"Já to nechápu," řekl Su.

	"Na Invernessu je mrtvá zima na obydlené polokouli." Than sepjal ruce za zády a jeho výraz byl ponurý. "Odsoudila je k pomalé, studené smrti. Federace se - pravděpodobně - vyškrábe na pomoc a objeví se na světě, který se roztrhal ve snaze přežít. Kinder, aby to tu celé zasáhl K-Strike. Zbavit je jejich utrpení najednou."

	"Vraždy z milosti? To nezní jako vy, pane. Je to už skoro dvacet let, co jste vyhrál bitvu u Callaa, ale nikdy jste nevedl nájezd na federální civilisty."

	"Účet za řeznictví je den ode dne vyšší. Možná jsem na to číslo zíral tak dlouho, že jsem začal být cynický. Ale bombardování měst není žádná velká výzva," řekl Than. "Rozbití orbitálních zařízení bylo vše, co Xing musela udělat, aby dosáhla vítězství a poplácání po zádech od Dohody. To, co udělala, byla krutost pro krutost. Zůstanu v boji lodí proti lodi... pokud mě Dohoda vůbec pustí zpátky na frontu."

	"Možná má Věčný vpřed nového miláčka," řekla Su. "Mohou ze Xinga udělat tvář válečného úsilí a my se můžeme vrátit k pořádnému velení flotily." Than se na něj podíval a pokrčil rameny. "Cože, pane? Je mnohem příjemnější na pohled než vy. Bez urážky."

	"To je nízká laťka." Than si povzdechl, když se přední rampa raketoplánu spustila a čtvrtý admirál Xing po ní sestoupil za zvuků klaksonů a úvodních taktů hymny Ligy.

	Musel uznat, že Su má pravdu, pokud jde o vzhled, pomyslel si. Xing byla vysoká, měla výrazné obočí, tmavé oči, vlasy s havraními křídly spletené do copu kolem hlavy a na jednom boku nízko zavěšenou pistoli jako legendární pistolník. Následoval ji oddíl obrněných mariňáků, když kráčela dolů k Liuovi a ostře mu zasalutovala.

	"Už teď hraje svou roli," řekl Su. Zavrtěl hlavou, když si Xing a Liu podali ruce. Dávali si pozor, aby to dělali pomalu, zatímco kolem nich kroužily kamerové drony a zaznamenávaly tento okamžik z několika úhlů.

	Than se podíval na hodiny a zamračil se. Byl čas.

	"Není to žádný hlupák, Zhihao," řekl a otočil se ke dveřím. "Na to nesmíme zapomenout."

	"Dá jí Akord Kombinaci?"

	"Toho se bojím." Than sáhl po vypínači dveří. "Volby budou ještě letos. Beta Cygni se ještě drží - sotva - a Dohoda bude muset s voliči o něčem mluvit. Pro ni a Liua se z toho stává dokonalá bouře a oni nejsou z těch, kteří by promarnili příležitost. No tak. Na Xingovu recepci můžeme přijít pozdě... ale ne příliš pozdě."

	* * *

	"A pak se velitel Fedu otočil, aniž by vystřelil!"

	Xingův smích naplnil malé kupé a Than předstíral, že se směje s ostatními. Několikrát slyšel druhého admirála vyprávět o "boji" o Inverness. Pokaždé, když vyprávěla jinému členovi Akordu, provedla ve svém vyprávění drobné změny a zkoušela jednotlivé části, aby měla lepší reakce.

	Liu se smál stejně silně s každou pointou. Jeho malá skupinka funkcionářů Akordu zůstala mlčky stát hned za ním.

	Liu, švihák smíšeného původu s upraveným účesem, dvakrát tleskl, čímž dal najevo konec recepce. Vojenští důstojníci a politici odložili nápoje a talíře s jídlem a vydali se k východu.

	"Ty ne, Thane," řekl Liu. "Musíme si o něčem promluvit s naším čestným hostem."

	Than přikývl, tvářil se bezvýrazně, i když mu v krku stoupala žluč, a podíval se na Su.

	"Ať se Cai Shen připraví na odlet, Zhihao. Použij mé kódy k doplnění lodních zásob."

	"Ano, pane." Su se na Liua zdvořile usmál a spěchal ven.

	Jeden z Liouových věšáků vyndal z vnitřku jejího saka stříbrné pouzdro a otočil jeho horní část. Místností se rozlehlo tiché, zuby drkotající kvílení.

	"Odpusťte to hřiště." Liu se dotkl ucha. "Než jsme dorazili, nechal jsem místnost prohlédnout kvůli štěnicím, ale nemůžeme být příliš opatrní."

	"O čem je třeba mluvit, aby to bylo tak tajné?" Xing si odhrnula pramen sobolích vlasů z obličeje.

	"Akord je s vašimi výsledky velmi spokojen," řekl jí Liu. "Úspěšné velení od korvet až po bitevní lodě. Vítězství v každém střetnutí s federály. A žádné rodinné vazby na nikoho v Kapitolském dómu."

	"Moji rodiče jsou dělníci v továrně." Xing pokrčil rameny. "Někdy jablko spadne ze stromu a kutálí se dál."

	"Dohoda ti povolila nový úkol," řekl Liu. "Očekáváme, že s ním dokážeš velké věci."

	"Ale můžu se dostat na Beta Cygni včas, abych zvrátila příliv?" zeptala se a oči jí blýskaly.

	"Ne Osvobozenecká flotila, nebo dokonce velitelství Vanguard," řekl Liu.

	"Ještě to není hotové, pane ministře," řekl Than. "Na stavbě se vyskytly komplikace a my jsme ani..."

	"Děkuji vám, třetí admirále," řekl Liu. "Ale už je rozhodnuto."

	"Nebudeš mě stahovat z linky, abych dohlížel na loděnice v okolí Hwanda," řekl Xing. "To je příkaz k odchodu do důchodu. Plýtvání mým talentem."

	"Nemá o tom ani ponětí." Liu povytáhl obočí. "To mě překvapuje."

	"Projekt funguje jen tehdy, když se udrží tajemství a..." Than se zarazil a zavrtěl hlavou. "Nechci to říkat ani tady."

	"Nedělej to. Pravidla Kombinace platí i pro nás, když jsme mimo systém," řekl Liu a otočil se k druhému admirálovi. "Xing, Liga se dlouhodobě zabývá snahou, která je skrytá před vědomím veřejnosti. Jednoduše jsme nemohli riskovat, že se o tom dozví federálové. Vybudovali jsme sílu - flotilu, jakou jsme neviděli ještě před bitvou u Callao. Takovou, která může Federaci srazit na kolena a ukončit válku."

	Xing si položila ruce na boky a tvářila se skepticky.

	"A jak to, že jsem o tom nikdy nic neslyšel?"

	"Bezpečnost byla nejdůležitější. Část podpůrné struktury je... zvenčí." Liu ztěžka polkl. "A veškerý personál, který k ní byl přidělen, pochází z planet zničených Federací. Všechno to bude dávat smysl, až dorazíte na Bastion."

	Xingovy rty se sevřely do tenké čárky.

	"Jsem loajální vůči Dohodě," řekla. "Nedělala jsem nic jiného, než že jsem vám přinášela jedno vítězství za druhým, ale vy mě chcete... odstrčit stranou, že?"

	To bylo více než přehnané hodnocení jejího dosavadního působení, pomyslel si Than. Ne že by ho ten protest překvapil, zvlášť po tom, jak Liu vyzdvihoval její úspěchy pro krmítka.

	"Tohle není žádný trik," řekl nahlas. "Žádné pozlacené velitelské stanoviště na okraji. Na tomhle se pracuje už desítky let, Xingu. Budeš součástí konečného úsilí o vítězství ve válce."

	"Nejen jeho část," ozval se Liu. "Ve velení."

	"Co je?" Than se překvapeně zeptal a čelo se mu zmateně svraštilo.

	"Celému úsilí bude velet druhý admirál Xing." Liu sáhl po jednom ze svých ošetřovatelů a dostal malou, sametem vystlanou krabičku. "Oficiálně si ponechá svou současnou hodnost a bude hlídkovat proti nájezdům Fedu." Otevřel krabičku a vyndal z ní hodnostní označení - tmavě rudou hvězdu s obsidiánovým okrajem. "A zůstane tam do té doby, než bude nové velitelství, které jsme označili jako Dračí flotila, připraveno opustit Bastion."

	"Je mi ctí." Vzala si odznak a přejela po něm palcem. "Ale kde přesně je Bastion?"

	"Než tě tam vezme. Bude tvým zástupcem." Liu se usmál a oba admirálové se na něj otočili. "Jeho zkušenosti, vaše houževnatost - to je souhra jako stvořená pro nebe."

	"Pane," Thanovi se na okamžik stáhla čelist, "síly Bastionu - Dračí flotila... Nemáme ani posádky lodí. Jak jsme..."

	"Máme dostatek propuštěných veteránů rozptýlených po všech světech Ligy," řekl Liu. "Příští draftová loterie bude o něco větší než obvykle, abychom zajistili potřebné rekruty, a veteráni z vesmíru se vrátí do uniforem, aby poskytli zkušenější personál. Poslední nápor na to, abyste to všechno vyhráli. Už měsíce zaséváme do kanálů příběhy o ušlechtilé oběti a věčné povinnosti. Vnitřní prognózy disharmonie jsou poměrně nízké."

	"Měl to být tvůj rozkaz?" Xing se zeptal Thana.

	"Předpokládal jsem," řekl starší muž.

	"V rámci dohody se o tom vedla poměrně rozsáhlá debata." Liu si upravil pouta. "Bylo rozhodnuto, že porážka federačního námořnictva v bitvě by nestačila k vynucení příměří. Ani tak rozhodující bitva, jako bylo vaše vítězství u Callao, to nedokázala, a je nepravděpodobné, že by to dokázala další podobná bitva nyní. Pětistovce, která ovládá jejich vládu, ztráta krve nezajímá. Záleží jim na ztrátě pokladů."

	"Pořád chceš prolévat krev," podotkl Than.

	"Sémantika." Liu pokrčil rameny. "Jakmile dorazíte na Bastion, představíte druhému admirálovi Xingovi klíčové osoby. Bude mít k dispozici celou Kombinaci. Je to jasné?"

	"Čisto... pane," řekl Than.

	"Pak se vrátím do Kapitolu a zajistím potřebné posádky. Očekáváme, že Dračí flotila bude v plné pohotovosti za osm měsíců."

	"Nebo méně," řekl Xing. "Jsem si jistý, že jakmile převezmu plné velení, najdu nějaké ztracené výhody."

	"Nebo méně," připustil Liu. "Nechám vás o tom přemýšlet." Poplácal Thana po rameni a odešel.

	"Je mi ctí." Xing věnoval staršímu důstojníkovi krokodýlí úsměv. "Předám svou vlajku Cchaj Šenovi a Čchen Čching-č' může doprovázet vaše letadlové lodě se svou eskadrou. Za jak dlouho odletíte? Dvanáct hodin?"

	"Jestli mohu, madam, fúzní pohony vaší letky dostaly během náletu na Skotsko pěkně zabrat. Nechte šanhajské loděnice, aby se ujistily o jejich toleranci, než vyrazíme. Bude to trvat ještě... osmnáct hodin. Maximálně."

	"Proč otálet? Stačí převést dělníky z loděnice k Čchen Čching-č' a ti mohou opravy provést."

	"Protože všichni lidé pod velitelskou hodností, kteří vstoupí na Bastion, ho nikdy nesmějí opustit. Alespoň dokud nebude Dračí flotila připravena. Pokud vezmeme vycvičené posádky ze Šanhaiguanu a ony se nevrátí, vyvolá to řadu otázek, které nechceme, aby byly položeny... nebo zodpovězeny."

	"To je vážné." Xing si chvíli okusovala spodní ret. "Tak ještě pár hodin."

	"Předpokládejme, že nás sledují federálové," řekl Than. "Chovejte se co nejnormálněji. To jim zabrání slídit kolem."

	"Federace by mě měla hledat po tom, co jsem udělal Invernessu. Ale trocha času mimo záři reflektorů mi udělá dobře. Ať mé jméno koluje po Srdcových světech. Až budeme s Drakem připraveni, už mě budou znát. Je tahle flotila opravdu tak hrozivá, jak naznačoval Liu?"

	"Madam, nemáte ani ponětí."

	* * *

	Than vystoupil z výtahu do 195. patra archeologického komplexu Todaeima.

	Podíval se na strop, zakrytý holofiltrem, který měl imitovat modrou oblohu, příjemné počasí a správné osvětlení odpovídající denní době. Sotva poznal, že bydlí o dvacet pater níž od penthousu a pod kopulí zasazenou do prastarého impaktního kráteru na vnějším měsíci Shanhaiguanu.

	Dokud se jeden z panelů nevypnul statickou elektřinou, než se vrátil k normální funkci.

	Zamračil se na ni a v duchu si poznamenal, že má osobně dojet za vedoucím arkologie, když se za ním zavřely dveře výtahu. Diplomatický kopanec do zadku kvůli špatné údržbě od třetího admirála měl tendenci přinášet výsledky. Měl to udělat dřív - udělal by to dřív, kdyby si uvědomil, že je to potřeba. Ale jeho návštěvy u rodiny byly v posledních letech příliš vzácné. To se stávalo, když Dohoda přidělila důstojníka k přísně tajnému projektu ve hvězdné soustavě vzdálené týdny cesty od všech, které měl rád, ačkoli měl mnohem větší štěstí než většina personálu přiděleného na Astru. Alespoň se mohl vrátit domů... občas.

	Zavrtěl při té myšlence hlavou, pak si zkontroloval uniformu - převlékl se do méně efektní, ale mnohem pohodlnější opálené lodní uniformy - a přiložil dlaň ke čtečce.

	Otevírající se dveře se na zlomek vteřiny zachytily, než se zcela zasunuly do rámu.

	"Tati?" Otázka se ozvala zevnitř spolu s vůní čerstvého jídla.

	"Raději bych to měl být já," řekl Than a pověsil si čepici na háček. Zul si boty a utáhl si kolem každého kotníku pásek na suchý zip. Za rohem se na ponožkách sunul chlapec v pubertálním věku a Than ho objal.

	"Uf! Přísahám, Idraku, že jsi od té doby, co jsem tě před pár dny viděl, vyrostl," řekl třetí admirál.

	"Qiang? Prostři stůl!" zavolala jeho žena z kuchyně.

	"Proč ses k tomu nepřihlásil dobrovolně?" Than pohladil Idraka po vlasech, když se teenager odtáhl.

	"Učení na zkoušky."

	Chlapec se otočil k odchodu, ale Than ho chytil za loket, když si všiml zeleno-červené pásky na jeho bicepsu. V jeho očích se neobjevil souhlasný pohled.

	"Cože?" Idrak řekl. "Do mé školy přišla strana Vpřed. Prezentace se mi líbila."

	"Co jsem ti říkal...?" Than začal, ale pak se zarazil. "Nejdřív se najíme," řekl a nechal chlapce jít, když vstoupil do jídelny, kde seděl starší muž s páskou přes oko a četl si v tabulce s údaji.

	"Strýček Rao." Than otevřel skříňku s porcelánem a vytáhl talíře a hůlky. Postavil před staršího muže talíř. "Strýčku Rao?"

	"Co? Než! Neslyšel jsem tě." Rao si sundal sluchátko a pohrával si s drobnými ciferníky. "Myslel jsem, že jsi zase ve vesmíru."

	Než Rao nasadil sluchátko zpět, pokračoval v nastavování stolu. Starší muž si poklepal na bok hlavy, pak na stůl a pak zvedl palec.

	"Zpožděný, aby mohl převzít nový úderný prvek," řekl Than. "Kde máš oko?"

	"Ta zatracená věc svědí. Můj pravý funguje dobře." Rao se pokusil vstát a zápasil s chromou nohou a rukou. Than se dotkl jeho ramene a zatlačil ho zpátky na místo.

	"Pokud protézu nepoužíváte, nervové zkraty se rozpadají," řekl. "To ještě více ztěžuje používání zařízení, když ho potřebujete." Rozložil malé nádobí a malé keramické stojánky, aby se špičky hůlek nedostaly na stůl.

	"A stejně budu muset každý měsíc jezdit do centra na rekalibraci. Víš, jaká je to otrava?" Rao si strčil datovou tabulku do kapsy.

	"Nemůžeš tu sedět a číst si celý den." Than si prohlédl prostírání a otočil talíř tak, aby se dekorace zarovnala s ostatními.

	"Jsem v polovině Tinglova archivu," řekl Rao. "Uděláš dobře, když oceníš klasiku."

	"Klasika." Pak napodobil vzdušné uvozovky.

	"Kdo chce zlatou rýži?" Thanova žena Cayha přišla s miskou bílé rýže a několika malými talířky vařeného masa na kostičky, které plavalo v omáčce. Položila tác na stůl a utřela si ruce do zástěry.

	Pak ji rychle políbil. Naklonila se k němu a pak se na něj na okamžik zamračila.

	"Cože?" zeptal se.

	"Je od vás hezké, že jste se zastavil, ale bylo by dobré vás trochu víc varovat. Měl bych pro tebe připraveno víc než jen doplněk."

	"Protože nejsem... tady," řekl. "Vyškrtl jsem si mezeru v rozvrhu a všechno hodil na Su. Ne že by mu to vadilo. Trénink ho baví."

	"Aha, takže se nic neděje?" Vypadala skepticky. "Protože když jsi se tu naposledy neohlášeně zastavil, chystal ses odjet na devět měsíců bojovat proti federálům v sektoru Apricum."

	Než ucítil, jak ho Rao pozoruje.

	"Nic se neděje," řekl a věnoval jí tenký úsměv. "Jen jsem se rozhodl trochu vynechat hodinu, než se vrátím na velitelství výcviku."

	Cayhin zúžený pohled mu prozradil, že mu to nevěří. Ale...

	"Musíte si promluvit se svým synem," řekla a ohlédla se přes rameno. "Chlapče! Kristino! Pojď se najíst."

	"Je tu moje sestra?" Than seděl v čele stolu a z té vůně se mu sbíhaly sliny v ústech.

	"Tranzitní kasárna byla zase plná... podle ní," řekla jeho žena a přešla k nohám stolu.

	Idrak se posadil vedle Raa a třel si dlaně o sebe.

	"Nutričně obohacený rýžový výrobek, bílkovinné kostky pěstované v kádích a kari omáčka z prášku," řekl. "Opět. A pořád je to mňamka."

	"Strávit pár měsíců v zákopech..." začal Rao.

	"A nikdy neochutnáš nic tak lahodného jako zlatou rýži," dokončil Than. "Jak to, že máme jen standardní doplněk? Kam se poděly naše přídělové lístky na admirálský trh?"

	"Mami... ona tak trochu..." Idrak se zakousl a pak si stáhl pásku.

	"Vyměnila je s nějakým útočníkem, aby tvého chlapce dostala do indoktrinačního centra," řekl někdo jiný a Than zvedl obočí, když naproti Idrakovi seděla žena s dlouhými rozcuchanými brunetovými vlasy. Bylo jí něco přes třicet, byla běloška a na sobě měla ošoupanou teplákovou soupravu.

	"Kristina." Than jí podal talíř, který přijala s rukou sevřenou pod bradou a mírným úklonem hlavy. "Chceš mi to ještě vysvětlit, nebo by to měl udělat Idrak?"

	"Práskač," řekl chlapec tetě a pak se otočil k otci. "Je jarní sezóna pracovních táborů, otče. Budu pracovat pro lidi ze Šanhajganu a seznámím se se spoustou dalších dětí v mém věku..."

	"Holky," vložila se do toho Kristina.

	"Přestaneš?" Idrak řekl. "Je to skvělý networking," pokračoval, "a já se můžu dostat do strany před dalším kolem voleb a pak..."

	"Co jsem ti řekl o Věčných? Nebo o nějaké straně?" Than odložil talíř pro svou ženu a posadil se. Zkroutil si prsty před bradou a zadíval se na Idraka.

	"Tato stranická příslušnost není určena pro nikoho v armádě," odpověděl Idrak. "To, že důstojníci příliš fušují do politiky, nám málem prohrálo válku před bitvou u Callao."

	"Tak proč se tak zajímáš o pracovní tábor? Máš dost dobré známky na to, aby ses dostal na Akademii na Freeholdu."

	"Chceš říct, že moje příjmení je dost dobré," zamumlal Idrak.

	"Je skromný," řekl Rao. "Je nejlepší ze dvou procent třídy. Po večerech ho doučuji."

	"Takže máš dost dobré známky," řekl Than. "Jména a strany tě na Freehold nedostanou."

	"Ano, budou," řekla Kristina. "Poslední dvě třídy, které jsem absolvovala, byly všechny spojeny s členy Forwardu nebo s někým, kdo má vlajkovou hodnost. Byl by to docela skandál, kdyby to krmení bylo ochotné unést."

	"Dva roky? Jak to, že jsem o tom nikdy neslyšel?"

	"Cože? Nedostal jsi moje zprávy?" Kristina zvedla obočí. "Jsem v šoku. Šokovaná, to ti říkám." Zavrtěla hlavou, ale její výraz byl vážný. "Strana se zmocňuje stále větší moci, Čchiang, a čím víc moci se zmocňuje, tím je to horší."

	"Podívám se na to," řekl Than. "Admiralita není tak... kompromitovaná."

	"Stranu dělí jedny silné volby od absolutní většiny v Dohodě," řekla Kristina. "Když se jim to povede, budeme na tom za necelou generaci stejně špatně jako Srdcové světy Fedu."

	"S tebou je vždycky taková legrace, teto," řekl Idrak.

	"Takže proto ji..." Than se přerušil uprostřed věty a znovu se zaměřil na svého syna. "Ale zpátky k tobě, Idraku. Tyhle tábory veřejné služby vypadají v reklamách jako zábava a cvičení, ale jsou to indoktrinační centra. Ukážeš se tam a oni se na tebe vrhnou jako..."

	Zvedl hůlky a zapíchl je do bílé rýže.

	"Umím myslet sám za sebe." Idrak zvedl ruce. "Chci říct, že jsi pořád mezi lidmi ze Strany, a přesto jsi nezávislý. To, že jdu do tábora, ještě neznamená, že z něj vyjdu jako zombie, která nenávidí svou rodinu a stará se jen o nezadatelné právo Ligy na pokrok a..."

	"Prostě přestaň," řekla Kristina. "Jdeš pro holky."

	"To, že je to společný kurz, neznamená, že..."

	"Ne," řekl Than. "To nedovolím. Jsi chytrý, pracovitý a talentovaný. Nepotřebuješ Stranu, aby ses dostal do Freeholdu. Pokud tam půjdeš a neodejdeš se zpěvem hymny Věčného vpředu a s členskou kartou v kapse, tak se... urazí. Mladí muži jako ty se v takovém prostředí mohou dostat do potíží, zvlášť když jim někdo pomůže. Nedivil bych se, kdyby si Strana našla nějaký průšvih, který mi pověsí na hlavu. Nebo tvůj, až přijde čas odeslat přihlášku."

	"To není fér!" Idrak vystřelil na nohy.

	"Ne, není," souhlasil Than. "Nikdy to nebude spravedlivé, synu. Taková je válka a takový je život. Nezapomeň, co se stalo všem, kdo byli součástí Nové demokracie, když jsme prohráli u Nové Derby. Armáda je vyčistila z veřejného života a Věčný pokrok se vydá stejnou cestou, pokud si nedá pozor. Říkám "ne", abych tě ochránil. To je můj jediný důvod."

	Idrak vyběhl z místnosti. Než se napůl zvedl ze židle a pak se zase usadil.

	"Zvládl jsi to lépe než táta," řekla Kristina. "A to je zatraceně dobře. Věčný ví, co se stalo Nové demokracii. Pochybuju, že udělají stejnou chybu."

	"Překoná to," řekl Rao. "Když je to holka, jsou jako autobusy. Jeden ti ujede a za pár minut přijede další."

	"Proto má čtyři bývalé manželky." Kristina na něj škubla palcem, aniž by se od Thana odvrátila. "My Idrakovi přistání zmírníme, Qiangu."

	"Být velitelem je jednodušší," řekl Than. "Prostě řeknu svým důstojníkům a lidem, aby něco udělali, a ono se to stane. Zkuste to samé udělat s mým synem a bude ho to mrzet, dokud nebude dost velký, aby to pochopil sám." Zavrtěl hlavou a změnil téma. "A proč jsi tady vlastně ty, Kristino?"

	"Dostala jsem padáka," řekla. "Zveřejnila jsem příliš mnoho příběhů o korupci ve Forwardu. Kanál přestal posílat mou práci předplatitelům a pak se moje dokumenty s identitou ze systému mazaly. Nejsem první reportérka, kterou deplatformovali. Nebudu poslední."

	"Jaký druh korupce?"

	"Liga je už desítky let v totální válečné ekonomice. Většina pracujících je zdaněna téměř devadesáti procenty úrovně svých příjmů, ale výše příjmů, které centrální vláda přijímá, a její výdaje se nesčítají," řekla.

	"Deficitní výdaje nejsou pro vládu ničím novým," upozornil Than.

	"Jsou deficity a pak jsou deficity, Qiangu. Poslední válečné dluhopisy měly financovat šest nových letadlových lodí... ale kde jsou? V satelitních loděnicích, jako jsou Šan-chaj-kuan, Keralta nebo Siao-peje, nebyly položeny žádné kýly a v Tung-kuanu a Urumči je jich zatraceně málo. Trochu jsem pátral a našel jsem zatraceně černý rozpočet."

	Than si ukousl z večeře a zdráhal se cokoli prozradit, dokonce i své sestře.

	"Je rozumné, aby Federace neznala naše časové plány stavby lodí," řekl. "Když budou vědět, kolik utrácíme, mohou nás převálcovat."

	"Ekonomika federálů je téměř třikrát větší než naše," odpověděla. "Kdyby opravdu chtěli, mohli by nás kdykoli překonat, ale Pětistovka raději nechá své ovečky vykrvácet na daních, než aby se pustila do plné válečné výroby a snížila si zisky. Víš, že pořád mají trh s luxusem? Liga si vystačí se standardním přídělem už tak dlouho, že - víš, že existují děti, které nikdy nejedly čokoládu? Nikdy nenosily jiné oblečení než recyklovanou látku, která vychází z tiskáren? Četl jsem návrhy zákonů na snížení věku pro odvody do-"

	"Jsme na tom o něco lépe než většina ostatních," řekl Than.

	"V pokladně Ligy je černá díra a členové Dohody si zatím žijí ve svých vlastních arkoloniích a nemusí se starat o příděly, ani o padělky nervových paralyzérů, ani o..."

	"Je dohoda tak velká, že tato "černá díra" v rozpočtu může tyto výdaje pokrýt?"

	"Ne, je to mnohem hlubší," řekla. "Mluvíme o tom, že je to dost na to, aby se z toho financovala léna za hranicemi. Piráti a barbaři stále berou ligové dolary. Možná si vyšší místa myslí, že se fronta Beta Cygni zhroutí, a ti, kteří mohou, připravují strategii odchodu."

	"Opatrně." Than na ni namířil hůlky. "To je nebezpečně blízko zradě."

	"Kdyby všechny ty peníze, které zmizely, šly skutečně na nové lodě, nemuseli bychom se na Beta Cygni držet za ruce."

	"Kdo ti řekl, že je to tak špatné?"

	"Jsou zprávy dobré? Protože moji bývalí spolupracovníci, kteří tu hru stále hrají, říkají, že dalším velkým příběhem je admirál Xing Xuefeng a její 'humanitární' vítězství na nějakém světě Fedu. Kde je to velké vítězství na Beta Cygni? Kdy znovu získáme Tantor III?"

	"Beta Cygni se drží." Pak se vrátil k jídlu. "Federálové se nedostanou za Zelenou linii."

	"To není zrovna vítězná zpráva, že? Mezitím má šéf strany Liu milenku ve všech regionech světa. Má chuť na vdovy v nouzi."

	"Myslím, že si půjdu pro dezert," řekla Cayha, vstala od stolu a Than na ni s úsměvem zavrtěl hlavou, než se podíval na sestru.

	"To je prostě žlutá žurnalistika," řekl. "Vydali jste ten článek, že? Proto vám sebrali licenci."

	"Asi jsem měl začít černým rozpočtem, ale můj redaktor si myslel, že je to příliš velká konspirační teorie. Tak jsem se nejdřív pustil do bulvárního článku a..." Kristina pokynula směrem k němu a k bytu. "Zajímalo by mě, jestli ten had dal mocným tip na můj další článek, protože mě bez většího boje vyhodil. Možná kdybych vypadala víc jako válečný hrdina admirál Than, Forward by věděl, s kým si zahrávají. Bůh ví, že jsem příliš velký gwáipò na to, aby někdo přišel na to, že jsme příbuzní! Nejspíš jsem si měl po adopci vzít jako příjmení Than, místo abych si udělal pomlčku. Kéž bych to teď udělal kvůli mámě a tátovi."

	"Takový je život," řekl Than a přičichl si ke vzduchu právě ve chvíli, kdy si Kristina zakryla nos a ústa. Otočil se a rozzářil se, když se Cayha vrátila do jídelny s ovocem v ohbí jedné ruky. Z ostnaté slupky vyřízla plátek a ze žluté dužiny trčela lžička.

	"Durian!" Than se usmál ještě šířeji, vzal od ní ovoce a položil ho na stůl.

	"Bože, prosím, ne." Kristina si mávla rukou před zakrytými ústy.

	"Cože? Tohle je nejlepší!" Pak si kousek vytáhl a zakousl se. Věnoval své ženě láskyplný pohled a ona ho pohladila po zátylku.

	"Smrdí to, jako by si někdo na dietě ze zkažených vajec právě uprdl." Kristina odstrčila talíř.

	"Kdybys přišel do rodiny Thanů o něco dřív, taky by se ti to líbilo." Than pokračoval v jídle.

	"Je cítit terpentýnem a nenávistí." Jeho sestra si zakryla obličej rukama.

	"Škoda, že jsi tu nebyl dřív, abys Idrakovi domluvil," řekl Cayha. Sevřela si ruce kolem pasu. "Byl na mě mnohem naléhavější. A ty přídělové lístky už mi nevrátí."

	"Nemůžu." Kristina se zakuckala a utekla.

	"Co má za problém?" Rao zabodl vidličku do ovoce a vyrval z něj kousek žluté dužiny. Než se zakousl, namočil ho do kari omáčky. "Je to skoro čerstvé."

	"Nechám si doručit další přídělovou knížku," řekl Than své ženě. "Idrak si k narozeninám zaslouží pořádný dort. Nejspíš ho nestihnu. Zase."

	"Jak dlouho budeš pryč?" zeptala se.

	"Těžko říct. Toto turné bude trochu jiné. Ale pokud to vyjde, bude na dlouhou dobu poslední."

	"Chceš říct, že konečně půjdeš do důchodu?" Cayha se zeptala.

	"Do důchodu? V uniformě jsem teprve čtyřicet let. Ale uvidíme. Uvidíme. Měl bych být víc doma. Kvůli Idrakovi a kvůli tobě."
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	KAPITOLA JEDENÁCTÁ

	"To je blbost!"

	Velitel námořnictva Federace kopl do odpadkového koše zabudovaného do boku turbovozu. V mikrogravitaci do toho nemohl vložit moc síly, aniž by si přerazil maglock druhé nohy k podlaze vozu, ale zdálo se, že mu to přináší alespoň nějaké uspokojení.

	Šachta vedla po vnějším plášti trupu TFNS Ishtar, podél základny jednoho ze šesti masivních, příručním žebrům podobných žeber, která nesla podsvětelné parazity FTLC, a jejími jedinými pasažéry byli v tuto chvíli on a čtyři další velitelé CruRonu 1102. Jejich těžké křižníky byly rozděleny mezi Ereshkigal a Gilgameš a toto předvolání na vlajkovou loď letadlové divize bylo první, kdy se všichni viděli od chvíle, kdy byli vytaženi zpět ze stanice Jalal.

	"V každém případě, Stanley. Vyměň si to na té ubohé plechovce," řekl jeden z jeho společníků a ostatní se zasmáli.

	"Vypadni, Gao. Ty a svatý Elmo jste se dostali do boje později než můj Čchang-ša." Velitel Joseph Stanley zakotvil obě boty do paluby ještě jednou, když zkřížil ruce, aby se mohl ještě zuřivěji rozzářit. "Slíbil jsem svým kosmonautům pořádnou dovolenou na břehu, až se vycyklíme. Jalal byl sice na hovno, ale aspoň to nebyla nějaká kinetická pustina na cestě do doby ledové, kde se prášilo."

	"Takže je stáhli dřív, než mohli zkrachovat," řekl Abraham Whitten. Byl to statný muž s blond vlasy prokvetlými ranými šedinami. "Bojí se, že až se příště dotknou civilizace, bude všechen chlast a děvky z galaxie pryč? Moji chlapci a děvčata na Austerlitzu umí pít, ale ne tolik."

	"Vzhledem k množství alkoholu, které můj velitel lodi zabavil, se zdá, že právě toho se moji lidé báli," řekla Elaina Iglesiasová, velitelka TFNS Maplplaquet. "Má ten problém ještě někdo?"

	"Byl bych zklamaný ze svých kosmonautů, kdyby se nepokusili něco propašovat," odpověděl Stanley. "Musíme si udržovat dobrou pověst. Tvrdý boj, tvrdá hra."

	"Takže morálka dostala zabrat." Vincent Gao pokrčil rameny. "To se stává, a až se dostaneme do Skotska, bude to ještě horší. Nebude to žádná 'záchranná mise'. Budou to masové hroby a případy posttraumatické stresové poruchy pro každého, kdo bude muset sestoupit. Byl někdo někdy na světě zasaženém údery K?"

	"Byl jsem na Nuevo Paso," řekl Whitten. "Ještě než usnu, cítím jeho vůni. Někdy."

	"Kdo si Murphy myslí, že je?" Stanley se zeptal. "Doufám, že už mu kapitán Penski řekl, že takhle to chodí v opravdovém námořnictvu. Vytrhávat kosmonauty z dovolené na břehu... To se prostě nedělá."

	"Murphy to pravděpodobně neví," řekl Gao. "Koneckonců to byl Survey." Ostatní se posměšně ušklíbli, ale Gao pokrčil rameny. "Má ale za sebou bojové velení. Převzal můstek při nějakém menším střetnutí poté, co rebelové dostali jeho loď. Podařilo se mu vytáhnout vítězství, i když měl skončit jako statistik."

	"A on je s tím Murphym příbuzný," řekl Whitten. "Což mě znepokojuje, že si myslí, že je kompetence dědičná. Není. Kdyby to někoho zajímalo." Znovu si odfrkl, už ostřeji. "Jak dokázal jeho vlastní otec."

	"Murphy není problém." Iglesias zívl a protáhl se. "Jde o jeho šéfa štábu O'Hanraghtyho. Ten chlap byl nadějný, než se dostal do nemilosti příliš mnoha lidí. Nějaká zpravodajská operace, která šla do háje. Podrobnosti nejsou přesně k dispozici."

	"Takže O'Hanraghty se upíná na Murphyho, aby udržel svou kariéru nad vodou, a Murphy je jen prázdná garnitura." Stanley zvedl ruku a rozhlédl se kolem sebe, zda souhlasí. "Jestli je to tak, tak aspoň víme, koho máme udržet v klidu."

	"Pochybuji, že je to tak jednoznačné," řekl Gao. "Proč se Murphy dobrovolně přihlásil do velení na Hranici? Ten chlap má kontakty na všechny správné lidi v Srdci. Mohl by jíst hroznové víno a nechat si masírovat nohy od nubilejších žen na jakémkoli jiném úkolu."

	"Ambiciózní? To je vše, co potřebujeme. Někoho, kdo si hraje na válku, aby se zviditelnil v zasedací místnosti." Stanley zavrtěl hlavou. "Nebo se O'Hanraghty uchází o něco, co je mimo stín důstojníka průzkumu? Ten chlap by měl prostě rezignovat na své pověření a znovu se přihlásit pod falešným jménem. Měl by větší štěstí."

	"Murphy má s sebou své dítě," řekl Iglesias. "Callum. Je tak nový, že skřípe."

	"Pochybuji, že nějaký trouba ze Srdcového světa dá v sázku své tělo a krev za poplácání po zádech, které mu přinese turné v Novém Dublinu," poznamenal Stanley. "Takže prostě salutujeme a popravujeme, dokud nevyprší čas. Fajn. Lepší než se vrátit do mlýnku na maso v Beta Cygni."

	"To zní jako plán," řekl Whitten. "Na Crann Bethadh si můžeme vzít dovolenou na břehu."

	"Místo je Fringe," řekl Gao. "Vnitřní záležitosti ho také hodnotí vysoko na stupnici vzpoury. Není to zrovna kvalitní dovolená, když se tam musíš vydat ozbrojený a ve skupinách."

	"Přesně tak!" Stanley opáčil. "Zvlášť když bychom ještě mohli..."

	Zastavil se a vzhlédl, když se rozblikal světelný panel a ozval se tón.

	"Varování," ozval se melodický hlas z nahrávky. "Varování. Blíží se rozhraní rotační sekce."

	Ostatní cestující se přidali ke Stanleymu a oběma nohama se přitiskli k podlaze vozu, který začal zpomalovat. Na okamžik se úplně zastavilo, pak tvrdě narazilo, jak se uzamklo na čele rotující části pro personál a gravitace se náhle obnovila.

	"Zvlášť když jsme mohli být ještě na Jalalu," pokračoval Stanley. "Měl jsem připravené dvě dávky Teetotaleru a játra z tréninku, sakra."

	"Boo-goddamn-hoo." Gao se narovnal a přešel ke dveřím. "Tváří se jako ve hře. Uděláme velení radost a bude to slušné hodnocení na konci mise a šance na velení výcviku, abychom dokončili naši služební povinnost."

	"Jo," řekl Iglesias. "Proto jsem šel do důstojnického sboru, abych udělal minimum a vyvázl s kůží na hlavě."

	"Cože?" Stanley ji udeřil loktem do boku. "Ty taky?"

	"Schovejte to." Whitten ukázal do chodby, když se otevřely dveře a oni uviděli velitele CruRonu 1102 a komandéra Tsimmermana, jeho vlajkového kapitána na palubě La Cateau, jak na ně čekají. "Tady je kapitán Penski. Je to opravdový věřící."

	* * *

	Stanley seděl na židli v připravené místnosti a bubnoval prsty, zatímco se vedle řečnického pultu na mírně vyvýšeném pódiu pomalu otáčel holo-glóbus Invernessu. Stěny instruktážní místnosti Ishtar byly lemovány obrázky lodí, které vezla během čtvrtstoletí nepřetržité služby. Několik z nich neslo přes levý horní roh rámu černou stužku "ztraceno v boji".

	Podíval se přes rameno na malou skupinku důstojníků v řadách za sebou, kteří spolu napjatě hovořili.

	"Berou to trochu vážně," řekl tiše Gaovi.

	"Možná vědí něco, co my ne," řekl jeho kolega. "Myslíš, že je Liga stále v systému?"

	"To sakra ne. Byl to jen další z jejich nájezdů. Kromě toho vědí, jak blízko je Skotsko k naší uzlové základně tady v Jalalu. Poflakují se kolem a jen si o to koledují."

	"V Callau nám vyčistili hodiny, když podvedli Čtvrtou flotilu, aby si to myslela," podotkl Gao. "A proto obecně nechceme znovu dobýt systém poté, co ho zasáhnou Leaguie."

	"Někdo by o tom měl říct Murphymu nebo O'Hanraghtymu," řekl Stanley. "Nerad bych, aby moje rodina dostala úmrtní oznámení: 'Jejda, zase jsme naletěli'."

	"Ty jsi prostě sluníčko, Stanley - víš to?" Iglesias zasyčel. "Tváří se jako hráč. Kolem jsou poddůstojníci a my si musíme udržovat pověst."

	Stanley se zatvářila smrtelně vážně a vykulila oči.

	"Je to, jako bych se vrátil na základní školu. S těmi třídními panáky," zamumlala.

	Dveře v zadní části jeviště se otevřely dřív, než Stanley stačil odpovědět, a prošli jimi kontradmirál Murphy, kapitán O'Hanraghty a kapitán Drebin - který šel s mírně shrbenými rameny.

	"Velitel operační skupiny," oznámil kapitán Lowe a shromáždění důstojníci se postavili na nohy.

	Stanleyho oči ztvrdly, když se zaměřil na Murphyho a všiml si jeho jediné bojové stuhy, neotřelých bot a tuniky, která vypadala, jako by ji právě včera sundali z tiskárny. Z toho, že měl stejnou zelenou velitelskou čáru na boku Stanleyho vlastních kalhot, se mu udělalo téměř fyzicky špatně.

	"Posaďte se." Ta slova pronesl O'Hanraghty, nikoli Murphy, který se s Drebinem přesunul na jednu stranu pódia.

	"Probíháme, takže se o tyto informace můžeme podělit," řekl O'Hanraghty. "Vyhradili jsme si to pro kapitány lodí, protože ta zpráva je... znepokojující. Přibližně před devatenácti dny, v 06:43 inverneského zulského času, udeřila na hlavní město planety útočná skupina Ligy čítající asi sedm lodí. Během následujících osmnácti minut kinetické energetické zbraně zničily klíčové cíle infrastruktury na celé obydlené severní polokouli. Na rozdíl od předchozích náletů Ligy na naše kolonie zůstala populační centra z velké části nedotčena."

	Holo planetu pokrývaly malé rozšiřující se sady prstenců.

	"Domníváme se, že se tak stalo proto, aby byla vyvolána humanitární reakce," pokračoval náčelník štábu, "kterou tato skupina poskytuje. Je možné, že atypický profil útoku Ligy byl navržen tak, aby přilákal humanitární reakci s cílem přepadnout ji při příjezdu, ale pravděpodobnost toho je podle našeho odhadu nízká."

	"Promiňte, pane," vstal Gao, "ale jak jste dospěl k tomuto odhadu? Se vší úctou."

	"Zaprvé proto, že by museli předpokládat, že jakákoli reakce přijde od Džalála, a proto by pravděpodobně přišla v platnost. Ale za druhé, a to je důležitější, protože kapitán Drebin pozoroval, jak se podsvětelné jednotky Ligy vrátily na svůj nosič a zrychlily na nadsvětelnou rychlost, než... provedl svůj vlastní ústup."

	Ticho se rozhostilo, když Stanley a ostatní kapitáni upřeli oči na Drebina. Pokud viděl, jak Liga opouští systém, proč se nevrátil, aby pomohl?

	"Využili jsme znalostí kapitána Drebina o planetě a sestavili předběžný plán evakuace přeživších," řekl O'Hanraghty. "Nejsme obchodní flotila se spoustou přídavných parazitních stojanů ani speciální záchrannou jednotkou, ale máme své hoplonské kontingenty a vyloďovací plavidla. Naším cílem je evakuovat ty nejohroženější do Nového Dublinu a pak poskytnout odpovídající úkryt těm, které nemůžeme odvézt, dokud nedorazí řádné pomocné síly."

	"Ach jo," zamumlal Whitten a protřel si tvář, zatímco se v duchu přesouval před instruktáž. "Tohle bude průšvih."

	"Předám řečnický pultík veliteli Mirwanimu, aby vás informoval o pomoci."

	O'Hanraghty se vzdálil a Stanley obrátil oči v sloup k Murphymu, zatímco operační důstojník přešel na jeho místo. Admirál se mírně usmíval. Zdálo se, že ho to téměř nezajímá.

	Něco tu nehraje, pomyslel si Stanley. Tenhle tah je až příliš odvážný na to, že je to nějaký frajírek ze Srdcového světa. Na co si to vlastně hraje?

	Murphyho úsměv neodpověděl a velitel vytáhl z kapsy datovou tabulku, zatímco Mirwani vysílal do místnosti rozkazy.
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	KAPITOLA DVANÁCTÁ

	Simron si upravila nouzovou vzduchovou kuklu, kterou měla přehozenou přes rameno, a dávala pozor, aby se jí nezmačkalo exotické hedvábí sarongu nebo aby jí netáhla za náušnice. Její otec nesl svou kuklu připevněnou ke stehnu a jeho prázdná ruka s doutníkem sebou škubala, když pluli po dlouhém molu směrem k vyhlídkové kopuli.

	Dole - tak hluboko se Simron bál podívat - se ve volném doku krčila ohromná nová FTLC, největší letadlová loď rychlejší než světlo, jaká kdy byla pro námořnictvo Federace postavena, ale i její mamutí objem byl zakrnělý vzdáleností. Monstrózní Thakorská loděnice byla jednou z největších staveb, jaké kdy lidstvo postavilo, a překonávala Velkou čínskou zeď i egyptské pyramidy dohromady. Značné procento TFN zde bylo uvedeno do provozu, ale toto procento mohlo být vždy vyšší.

	Dole, za letadlovou lodí, zahlédla Saturnovy prstence.

	"Jak to děláte pořád?" zeptala se Thakoreho. "Proto vám sekretářky pořád dávají výpovědi? Protože je děsíš tímhle výletem?"

	"Zuby jsem si vylámal na vysavačových procházkách a rizikových opravách trupu," řekl. "Mikrogravitace je zábava, Simmy! V dobách, kdy se v Americe stavěly ocelové konstrukce, to byli 'američtí indiáni', kteří dělali výškové práce. Totéž platí i dnes. Jen jiní indiáni."

	"Já jsem tvůj dar nezdědil." Nechala ruku sklouznout po zábradlí, aby se stabilizovala, a upírala oči přímo před sebe na malou skupinku lidí čekajících na vyhlídkové palubě. "Zdá se, že jsme přeskočili jednu generaci."

	"V zasedací místnosti si držíš svou pozici. To je pro mě dost Thakore." Zabušil tlustým platinovým prstenem do zábradlí, aby upozornil lidi, kteří na ně čekali, že se blíží.

	"Pane Thakore!" Sekretářka mu spěšně vyrazila vstříc. "Máme připravené kamerové drony podél úvodní projekce a mediální pobočky připravené se svými mluvčími."

	"To je ta snadnější část." Thakore vplul do pozorovací kopule a položil Vyomu Murphymu ruku na rameno. Mladší muž, který vypadal hodně podobně jako pouhá verze jeho otce ve velikosti smrtelníka, měl na sobě inženýrský vakový oblek s přilbou připevněnou na malém zátylku. "Média dělají to, za co jim zaplatíme. S fyzikálními zákony a finesami konstrukce lodí to asi nepůjde, že?" "Ne," řekl.

	"Na novém Fassetově pohonu je vše zkontrolováno," řekl Vyom. "Ale já jsem na tom projektu mladší vedoucí. Měli jsme tu mít doktora Geralda..."

	"Je starý. Nemocný," odtušil Thakore. "Může to sledovat z domova. Tohle je tvoje výhra... pokud se něco nepokazí, a v tu chvíli bude mít veškerou pozornost Gerald." Podíval se na svou sekretářku.

	"Tato možnost je připravena, pane Thakore."

	"Pro tebe je to výhra, chlapče," řekl Thakore svému vnukovi. "Ale nejde jen o lepší pohon, který testujeme, že? Tak si to poslechněme."

	"Předpokládá se, že nová generace tlumičů pole zvýší zrychlení pohonu Fasset až o šest procent," řekl Vyom. "Ačkoli počáteční náklady přesahují současný rozpočet Federace, předpokládáme, že..."

	"O rozpočet se nestarejte," řekl Simron. "To musíme s tvým dědečkem vyřešit s vládou."

	"Zaplatí." Thákorova ruka s doutníkem sebou stále škubala. "Vždycky zaplatí. Pozoruhodné, jak to lidé ve válce udělají."

	"V tom se přikláním k vám dvěma," řekl Vyom. Odkašlal si a pokračoval ve zkoušce. "Také testujeme novou technologii řízení roje dronů," řekl. "Prediktivní software s vyšší výpočetní hustotou, aby se vyrovnalo časové zpoždění vyplývající jak z dosahu přenosu, tak z rozdílu relativistických podsvětelných rychlostí. Nové umělé inteligence jsou..."

	"Nuda," řekl Simron. "Pro mě ne, synu. Ale pro laiky ano. Jakou máš repliku pro rozpočtový výbor, až ho o tom budeš informovat?"

	"Vylepšili jsme systémy umělé inteligence dronů tak, aby zvládaly složité manévry těsně před nebo těsně po překladu pohonu Fasset, a stejný upgrade zlepší nasazení dronů a manévry na větší vzdálenost," odpověděl Vyom. "Potenciál systému ještě nebyl plně otestován..."

	"Ne." Simron zavrtěla hlavou.

	"Chci říct... že možnosti systému jsou neomezené," řekl Vyom.

	"Tady to máš!" Thakore se rozzářil. "Můžeme ho mít na palubě co nevidět. Pochybuji, že se mi podaří dostat Rajendu z námořnictva dřív, než bude pozdě. Bude to příliš velký voják na to, aby pochopil nuance obchodu."

	"Rajenda je... zvláštní případ," řekl Simron.

	Sekretářka se dotkla sluchátka.

	"Posádka Cormoranova můstku je připravena vyrazit za dvě minuty," řekl.

	"Všichni na místa," odpověděl Thakore a přešel k okraji mola. "Kde je můj scénář?"

	Kolem něj se pohybovaly kamerové drony a on zkontroloval, zda nemá nic v zubech, a pak si promnul rty.

	"Dva tucty damaškových ubrousků," řekl. "Ty Larry poslal později."

	Simron odtáhla syna na stranu.

	"Co dělá dědeček?" Vyom se zeptal. "A co je to s tou tabulí?"

	"Zkouší," řekla. "Dělá to před každým veřejným prohlášením. Je to dobrý trénink. A rodina tě potřebuje v radě. Rozpočtový výbor bude někdy brzy rozhodovat o další třídě bitevních lodí, které půjdou do výroby, a my nemůžeme prohrát tendr s Astro Engineering, jako se nám to stalo se stíhačkami Hornet. To mě pořád štve."

	"S touhle lodí jsem poprvé vyhrál a pak jsem skončil jako inženýr? Nepřipadá ti to rychlé?"

	"To sotva. Za prvé, Cormoran není jen tak ledajaká loď. A za druhé, podívej, jak daleko to tvůj otec dotáhl s jedním vítězstvím nad Ligou." Simron se odmlčela a zavrtěla hlavou. "Špatný příklad. Mohl by to být on, kdo zaujme místo v radě, ale on trvá na tom, že si bude zase hrát na kosmonauta někde na hranici. Alespoň tam dohlíží na tvého bratra."

	"Ty se o ně nebojíš?"

	"Už dávno jsem se naučil nedělat si starosti." Simron ztěžka polkla a doufala, že Vyom její obavy nepostřehne.

	"Ingrid bude mít radost, že budu sídlit na Zemi," řekl Vyom. "Cesty až sem ji nezajímají. Chtěl jsem ti ukázat tohle."

	Sáhl do kapsy a vytáhl malou sametovou krabičku.

	"Vyome, sotva znáš můj vkus a teď není čas na... Počkej. Cože?" Simron vytrhla synovi krabici a rozlomila víko. "Ne, na tohle nejsem připravená. Ingrid, opravdu?"

	"Ano, opravdu. Je neuvěřitelná. Když nepracuju na motorech, chci být jen s ní, a i když pracuju, tak..."

	"Ještě ses nezeptal. Prsten držím já. Tak kdy? Domluvil ses na tom s mediálním zástupcem její rodiny?"

	"Ještě jsem se ani nezeptal jejího otce," řekl Vyom a podíval se na matku, jako by jí narostla nová hlava.

	"Patříš k Pětistovce, synu. Máme závazky, abychom maximalizovali událost. Mám z tebe... velkou radost. Kdy se chystáš položit otázku a ví to tvůj otec?"

	"Chtěl jsem mu to říct, než odjede, ale Ištar se předčasně rozešla po orbitu. Je tu pro něj bezpečná zpráva. Bez něj se obřad konat nebude, takže máme spoustu času na přípravu."

	"Na podzim by se měl vrátit na dovolenou, takže možná svatba na ostrově? To je tak vzrušující. Tolik plánování!"

	"Vypustil jsem krakena, že?"

	"Každá matka je taková, Vyome. Od té doby, co ses začal holit, jsem si vedla složku nápadů na tuhle akci. Dostaneme za sebou Cormoranovy přijímací zkoušky, oznámíme novou smlouvu a pak tvoje svatba zviditelní naši firmu na vrcholu. Úžasné. Úžasné!"

	Skupina za nimi se roztleskala, když obrovská letadlová loď odpojila poslední pupeční šňůry a manévrovací motory ji pomalu, majestátně odpoutaly od doku.

	Kanada Thakore vítězoslavně zvedl ruce a jeho tajemník mu podal zapálený doutník.

	"Kéž by to tady mohli vidět táta a Callum," řekl Vyom. "Je to skvělý okamžik pro celou rodinu."

	"Tvůj otec si myslí, že rodina je prostě Murphy," řekl Simron, "ale my jsme stejně Thákorové, i když se mu to možná nelíbí. Sedět ve vesmírné lodi nad nějakou planetou na okraji není budoucnost, synu. Tohle je. Na to přijde, až se vrátí domů. Doufám."
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	KAPITOLA TŘINÁCTÁ

	"Z Invernessu stále nic, admirále," řekl uctivě poručík Mastroianni, komunikační důstojník Ishtaru, zatímco Ishtar a jeho společníci zpomalovali směrem ke hvězdě jménem Scotia rychlostí dvanáct set gravitací.

	Murphyho vlajková loď a její společníci se dostali do podsvětelné vzdálenosti 3,6 miliardy kilometrů od hvězdy, což je přibližně stejná vzdálenost, jakou má Pluto od Slunce. Po téměř pěti hodinách zpomalování klesla jejich rychlost na 86 700 KPS a dolet ke Skotsku činil "jen" 1,85 miliardy kilometrů. To bylo stále přes 102 světelných minut, tedy o něco více než dvacet procent více než vzdálenost Saturnu od Slunce, ale Ištar od svého příletu planetu přivolávala.

	A nikdo mu neodpověděl ani slovem.

	"Až tam dorazíme, nebudou to žádné dobré zprávy," řekl O'Hanraghty ze svého stanoviště u řídicího holu.

	"Méně zlého může být svým způsobem více dobrého," řekl Callum z banky displejů za náčelníkem štábu. Momentálně neměl žádné povinnosti ve funkci vlajkového poručíka, takže byl přidělen jako záloha náčelníkovi štábu na taktickém oddělení jako učební úkol.

	"Jestli to má nějaký smysl," dodal teď. "Což nedává. Zpočátku."

	O'Hanraghty si něco mumlal pod nosem, zatímco Murphy obcházel kolem holo tanku s hrnkem kávy v jedné ruce. Na displeji se zobrazovalo pět vnitřních kamenných planet soustavy poblíž primárního červeného trpaslíka. TF 1705 byla blikající modrá šipka sledující čárkovaný kurz směrem k Inverness, osamělému koloniálnímu světu.

	Kolem řídicího kruhu už byly vidět holoprojekce komodora Pokhla Sherzaie, kapitána Lowa a Yance Drebina. Sherzai velel BatRonu 809, Murphyho eskadře bitevních lodí. To z ní dělalo jeho staršího parazitního velitele a zdálo se, že se soustředí na ovládací prvky, které nebyly vidět v jejím holoobrazu. Všichni tři měli na sobě bojové užitkové vakové obleky, i když Drebin měl rozepnutý límec a helmu neměl na stehně jako Sherzaiová a Lowe. O chvíli později se k nim připojily obrazy kapitána Marnixe Jurgense, kapitána Ereshkigalu, a kapitána Tahlie Sacksové z Gilgameše a Murphyová přestala přecházet a otočila se k displeji.

	"Jak už kapitán Lowe ví," řekl bez okolků, "z Invernessu stále nic nezachycujeme, dokonce ani navigační bóje."

	Nikdo z nich nevypadal příliš překvapen mlčením bójí. Jejich nepřetržité vysílání mělo být zachyceno v okamžiku, kdy Ishtar klesl do podsvětí, ale žádný velitel Ligy by je po dopadu do systému nenechal v klidu. Absence odezvy z obydleného koloniálního světa však byla víc než jen zlověstná.

	"Co ukazují vizuální záznamy, Harry?" zeptal se admirál a otočil hlavu, aby se podíval na O'Hanraghtyho. "Předpokládám, že žádná invazní flotila Ligy."

	Náčelník štábu přejel rukou po holoobrazovce a znovu ji zaměřil na Invernesse.

	"Žádný Leaguies, pane. A z této vzdálenosti není ani mnoho detailů o Inverness. Ale atmosféra vykazuje velkou hustotu částic, což odpovídá úderům K. Ale méně, než bych očekával po běžném bombardování Ligy."

	"To odpovídá původnímu popisu," řekl Murphy. "Liga zasadila kolonii smrtelnou ránu. My se jen snažíme zastavit krvácení."

	"Pořád to může být past," řekl Sherzai. "Na blízkých oběžných drahách ostatních planet nebo na vzdálené straně hvězdy je spousta míst, kde by se ti bastardi mohli skrývat."

	"Pak je tedy plné nasazení oprávněné?" Murphy se zamyšleně napil kávy. "Nechtěli bychom, aby naši paraziti byli na stojanech, pokud je tu Liga."

	"Pane," upozornil Lowe, "pokud nasadíme všechny parazity, bude trvat přes čtyři hodiny, než je získáme zpět, a to nás po příletu do Nového Dublinu ještě více zpozdí. Už teď to dost krátíme a..."

	"Kolik přeživších budeme evakuovat?" O'Hanraghty se zeptal vlajkového kapitána. "Jestli jich je víc než hrstka, jen jejich hledání bude trvat mnohem déle než čtyři hodiny. A jak moc chceš riskovat, pokud je tu Liga stále ještě?" "Ano," odpověděl.

	"Nejsou," ozval se Drebin z velitelské paluby Burgoyne. Položil si ruce na boky. "Byl to nájezd, jak jsem řekl. Rozbít a utéct. Pochybuju, že najdeme dost zbytků, abychom naplnili nákladní prostor flotilového tendru. A..."

	"Admirále, myslím, že něco mám," přerušil ho Callum zvednutou rukou.

	"Cože?" obrátil se k němu jeho otec - a všechny ostatní oči.

	"Zachytil jsem něco na jednom ze slabších AM pásem," odpověděl. "Není to něco, co by sledoval poručík Mastroianni - zachytili jsme to na taktických senzorech - ale je to dost silné na to, aby to prorazilo atmosféru."

	"Co je to?" O'Hanraghty se zeptal.

	"Tečka-tečka-tečka." Callum si přiložil ruku na sluchátko a podíval se na otce. "Pomlčka-pomlčka-pomlčka, pak tečka-tečka..."

	"SOS," řekl Murphy. "Pomoc."

	Drebin odvrátil pohled.

	"Žádné satelity na oběžné dráze," řekl O'Hanraghty a pokračoval ve studiu vizuálních snímků. "Zachytili jsme však několik tepelných šmouh. Hádám, že jde o požáry nebo nouzové generátory."

	"Kdo ví, co tam dole najdeme?" Murphy položil šálek na kontrolní kroužek. "Kapitáne Lowe, operační skupina bude pokračovat k Inverness, standardní orbitální výsadek, ale nasadíme průzkumné drony, aby nás předešly. Komodore Sherzaii, parazity vypustíme, jakmile letadlové lodě zpomalí na dvacet KPS - chci, aby nás kryly, až vstoupíme na oběžnou dráhu -, ale buďte připraveni na nouzový start, pokud cestou zjistíme přítomnost Ligy. Kapitáne Sacksi, v tuto chvíli určuji Gilgameš jako naši hlavní přijímací loď. Upozorněte na to prosím ošetřovnu."

	Murphy přikývl a podíval se na Drebinovo holookno.

	"A vás budu potřebovat na místě, abyste pomohl koordinovat záchranné práce, kapitáne Drebine," řekl.

	"Ale... admirále," podíval se Drebin na ostatní důstojníky, "silně pochybuji, že něco z toho bude nutné. Nemůže toho být moc..."

	"Byl jsi tu několik let." Murphyho tón byl příjemný, ale jeho oči byly tvrdé. "Jste náš odborník na danou problematiku. Nějaký problém?"

	"Ne. Ne, samozřejmě že ne, pane," řekl Drebin. "Postarám se o to, abych si s sebou vzal plný personál."

	* * *

	Jak se FTLC blížily k planetě, stále přicházely obrázky Invernessu.

	O'Hanraghty pověřil dva Ištarské drony Heimdallar, aby provedly blízký průzkum. Heimdallary, vybavené méně výkonnou a odolnější verzí cívkového pohonu Hauptman, který poháněl střely námořnictva Federace, byly schopné dosáhnout zrychlení osm set gravitací po dobu až dvanácti hodin, než se jejich palubní energie vyčerpá. Vzhledem k tomu, že jejich maximální rychlost zpomalení byla nižší než u Ištarů, táhly daleko před FTLC a jejich snímky ukazovaly mnohem více detailů.

	Nyní se v holo tanku objevily obrázky zničeného hlavního města: budovy srovnané se zemí tlakovými vlnami, bloky zčernalé požáry, auta a silnice pokryté mrazem a sněhem. Murphy se dotkl jednoho obrázku a posunul pohled na stranu. Objevil se další ve frontě a objevil se park. Přes něj byla napsána písmena "SOS" v něčem, co vypadalo jako zčernalé čárky, a Murphyho oči se zúžily.

	"Operátore, jak dlouhé jsou ty úseky v těch písmenech?"

	"Pohybují se v rozmezí od jednoho do dvou metrů, admirále," odpověděl tiše velitel Mirwani. "Průměr je přibližně sto padesát sedm centimetrů."

	"Použili... těla?" Callum se zeptal.

	"Nebylo by to poprvé, co jsme to viděli," řekl mu O'Hanraghty a mladší muž polkl.

	Murphy se ještě chvíli díval na holo, pak se otočil a přešel ke Callumově stanici. Tvářil se nevzrušeně, ale jeho výraz nedokázal skrýt emoce, které se za ním skrývaly.

	Ne od jeho syna.

	"Určitě to není tak zlé," řekl Callum. Nedokázal říct, jestli se snažil uklidnit otce, nebo sám sebe.

	"Chci, abys byl u záchranné akce," řekl Murphy. "Budeš operační spojkou. Drž se poblíž Drebina."

	Callumovi se rozšířily oči a Murphy zapnul osobní komunikátor.

	"Ano, pane?" Ve sluchátku se mu ozval hlas seržanta Logana.

	"Pošlu poručíka Murphyho na planetu jako spojku pro operace," řekl Murphy a neodvrátil pohled od Calluma. "Chci, aby s ním byli vaši lidé. V plné výstroji."

	"Plná výbava? Rozumím, pane. I když pochybuji, že se mladý sir dostane do nějakých potíží."

	"Doufám, že ne. Na druhou stranu věřím, že přítomnost Hoplonů potlačí případné potíže hned v zárodku a vy budete k dispozici pro záchranné práce."

	"Napájení může být problém, ale není to tak, že bychom byli pod palbou během výměny, kdybychom museli měnit plechovky," poznamenal Logan.

	"Na oběžnou dráhu vstoupíme za 47 minut," řekl mu Murphy.

	"Budu připraven, admirále. Logan je čistý."

	"Já jdu?" Callum trochu zbledl. "Tam dole?"

	"Budeš mýma očima," odpověděl jeho otec.

	Callum začal něco říkat, pak zavřel ústa a Murphy mu položil ruku na rameno.

	"Mýlil ses, synu," řekl velmi tiše. "Bude to zlé. Horší než cokoli, co sis kdy představoval. Ale já tě tam dole potřebuju."

	"Ale co když..." Callum polkl. "Co mám dělat, když...?"

	"Jeď dál," řekl Murphy a stiskl mu rameno. "Jeď dál. Ti lidé tam dole nás potřebují."

	* * *

	Callum vyšel z velitelského stanu a zachvěl se, jak na něj dolehl ledový zimní vzduch.

	Vzhlédl k šedé obloze. Celá operační skupina visela na oběžné dráze nad ním, parazitické válečné lodě se rozmístily v ochranné polokouli kolem mamutích FTLC a vrstvou mraků nad rozbitým městem přicházely a odcházely přerušované proudy raketoplánů. Drony nad hlavou vymetaly metodický pátrací vzor, rozlétávaly se a opakovaně vysílaly zprávu, která slibovala lékařské ošetření a evakuaci zde, na tom, co zbylo z největšího sportovního stadionu hlavního města.

	Evakuační centrum vyrostlo téměř magickou rychlostí, pomyslel si a sklopil zrak k polní nemocnici, třídicímu centru a jídelnám na zničeném hřišti. "Kouzlo" šesti desetiletí zkušeností s řešením situací, jako byla tato, pomyslel si chmurně.

	Škoda jen, že zatím měli tak málo přeživších, na které by mohli všechny ty zkušenosti použít.

	Pod širým nebem bylo patnáct stupňů pod nulou - šest stupňů podle staré stupnice Fahrenheita - a všechna tato zařízení byla ve stanech, ale elegantní tkanina těchto stanů byla mnohem, mnohem lepším izolantem, než by mohl být jakýkoli materiál z předprostoru. Teplota uvnitř stanů byla o čtyřicet stupňů vyšší než teplota vzduchu venku a on si upravil límec polní bundy s kožešinovou podšívkou ve snaze blokovat chlad.

	Bylo to zbytečné.

	Znovu se zavrtěl, vytáhl svůj osobní komunikátor a vyťukal kombinaci.

	"O'Hanraghty," ozval se po chvíli hlas. "Smím se zeptat, proč používáte svůj osobní komunikátor, a ne síť?"

	"Táta říkal, že chce, abych zůstal poblíž Drebina," odpověděl Callum.

	"A?"

	"A Drebin právě 'navrhl', že bych byl užitečnější jako vedoucí jednoho z týmů SAR. Myslím, že nechce, abych mu koukal přes rameno. Nebo by to mohli být Chavez a Steiner." Callumovi se zachvěly rty. "Myslím, že mu jejich přítomnost připadá... hrozivá. I když podotkl, že obleky by se hodily při odklízení trosek, kdybych je vzal na pátrací a záchrannou akci."

	"Chápu," řekl náčelník štábu. "Počkejte."

	Komunikátor na několik dlouhých vteřin zmlkl a Callum sledoval, jak se mu dech vzdaluje v bílých obláčcích, zatímco čekal.

	"Dobře," řekl nakonec O'Hanraghty. "Vezměte tým ven. Drebin má pravdu v tom, jak užitečné by ty obleky mohly být, a my na něj budeme mít další oči. Někoho, kdo je příliš vysoký na to, aby ho poslal na pochůzku."

	"Jsi si jistý?" Callum se zeptal. Už přišlo dost zpráv, aby se bál, co ho v ruinách může potkat.

	"Ano," řekl O'Hanraghty rázně. Pak jeho hlas trochu změkl. "Tam venku to nebude legrace, Callume. To vím. Zažil jsem to a přál bych si, abych to nezažil. Ale Drebin má pravomoc tě tam poslat, pokud ho tvůj otec nezruší, a to by bylo... kontraproduktivní. A ty tam můžeš udělat něco dobrého, Callume. Opravdu můžeš."

	"Když to říkáš," řekl Callum pochybovačně. "Jasně."

	Zastrčil komunikátor zpátky do kapsy a zhluboka, ledově se nadechl. Pak se vydal hledat "své" Hoplony.

	* * *

	I přes zimu byl všude cítit zápach.

	Callum zatoužil po zapomenutém teple velitelského stanu, protože zima se mu navzdory zimní výbavě zažírala stále hlouběji do kostí. Se svým týmem byl v rozbořeném městě už přes tři hodiny a viděl už tolik zkázy a smrti, že by mu to vystačilo na celý život. Neviděl však jediného přeživšího, ačkoli mnoho ostatních týmů SAR ano. Dospěl k závěru, že mu Drebin záměrně přidělil sektor, kde nebude mít koho hledat. Bylo by to malicherné, ale Drebin byl malicherný člověk, že?

	"Tady nic není, pane," ozval se mu ve sluchátku hlas desátníka Steinera. "Na začátku to nebyl moc velký úkryt. Vypadá to, že se propadl, když se zřítila zadní stěna."

	"Šach." Callum si udělal poznámku do své příruční ovládací tabulky. "Vraťte se zpátky. Mapa ukazuje, že o blok dál je přístřešek na chodníku."

	"Jsem na cestě."

	Alespoň že byli na posledním úseku a mířili zpátky, pomyslel si Callum. Zkontrolovat přístřešek na chodníku, pak tu "vizuální anomálii", kterou po něm chtělo velení SAR, a pak se možná bude moct alespoň znovu zahřát. Možná si dát pozdní oběd, než Drebin najde nějaký jiný způsob, jak ho dostat zpod nohou.

	Na rozbředlý a špinavý sníh kolem něj padl stín, když válečný oblek prošel rozbitým sklem výlohy a připojil se k němu. Hoplon měřil asi 2,3 metru, měl široká, kostrbatá ramena a klenutou, věžovitou helmu, díky níž Steiner vypadal spíš jako robot než jako mariňák v motorové zbroji. Ruce obleku končily nadměrně velkými prsty a skučení serv uvnitř kovového pouzdra se neslo ve větru spolu s tím bohovským zápachem.

	Chavez stál hned za Callumem ve stejné zbroji. Jeden z Hoplonů mu vždycky kryl záda a Chavez měl momentálně na starosti něco, co Callum považoval za práci chůvy. Vojín nesl "karabinu", o níž si byl Callum jistý, že by ji nedokázal zvednout, ani kdyby na tom závisel jeho život, ale zbraň byla v tu chvíli připevněná zásobníkem k trupu jeho brnění a z pravého předloktí obleku měl vytažené cosi, co vypadalo jako půlmetrový meč. Pohyboval se, vysouval a zasouval jako kočka, která ohýbá drápy. Světlo se kolem něj podivně vlnilo a Callum slyšel slabé zapraskání pokaždé, když se s ním vítr pomazlil.

	"Uřízněte si ostří." Steinerův hlas se ozval z reproduktoru na spodní straně přilby. "Právě jsi vykrvácel."

	"Nemám rád mrtvá místa," řekl Chavez. "Prostě ne."

	"Nebyl jsi to ty se mnou při obléhání Gettysu? Tam bylo mrtvo jako v pekle." Steiner sáhl dolů a pod sněhem strčil šikmé prsty, aby vypáčil kovový poklop. Odklopil ho a podíval se dolů po tmavém schodišti.

	"To místo umíralo." Chavez otočil silovou čepelí a energie se rozprskla, jak na ni dopadly sněhové vločky. "Velký rozdíl."

	"Vteřinku," řekl Callum. Namířil datovou tyč na schodiště a pak zavrtěl hlavou. "Dva pingy z osobních transpondérů. Oba... neaktivní."

	"Alespoň jsme se sem dostali, než implantáty vybledly," řekl Steiner. "Představ si, že bys ta místa musel vyčistit ručně? K čertu s tím. Stačí odepsat každého, kdo se nedostane k evakuačním raketoplánům, a nechat to tu vyčistit roboty. Znovu je kolonizujte o pár let později, až se usadí prach."

	"To je barbarství," řekl Callum.

	"To už tu bylo," řekl Chavez. "Slyšel jsem, že po každém cyklu stojí lístek do kolonie méně. Vsadím se, že bys mohl získat usedlost na Rabitě tak za... měsíční plat. Před zdaněním."

	"Kdo má teď Rabitu? Mění majitele tak často, že to nestíhám sledovat," řekl Steiner.

	"Přesně tak." Chavezova přilba se otočila ze strany na stranu. "Velký šéf je na cestě."

	"Cože?" Callum vzhlédl, když se v dálce objevila světla raketoplánu. "Admirál je na cestě?"

	"V raketoplánu." Chavez ukázal silovou čepelí na přilétající raketoplán. "To je seržant major Logan, pane. Jeho maják se objevil na našem sledovacím zařízení. Nebyl by tu, kdyby tu nebyl váš otec."

	"S tímto sektorem jsme téměř hotovi." Callum dupl botami do cesty, aby se mu rozproudila krev. "Drony už jsou skoro hotové se svými průzkumy. Zkontrolujeme tu 'anomálii' a můžeme vyrazit dovnitř."

	"To mi vyhovuje, pane. Stejně bych potřeboval vyměnit baterie."

	"Tak tedy tudy." Callum ukázal do boční ulice, kde byla cesta široká jako pozemní auto, ale pokrytá několika centimetry čerstvého sněhu. "Pojď."

	"Zůstaňte vzadu," řekl Chavez. Přesunul se před Calluma s deaktivovanou silovou čepelí a karabinou v pohotovosti.

	"Jste paranoidní," řekl Callum, ale poslušně se vydal za vysokým válečným oblekem.

	Urazili ještě asi půl bloku, když se jeho kontrolní deska rozechvěla vibracemi, které signalizovaly, že dorazila nová data. Podíval se dolů a zamračil se.

	"To musí být chyba," zamumlal.

	"Jaká chyba?" Steiner se zeptal a Callum si připomněl, že Hoploni mají vynikající audiosystém.

	"Nejspíš nic," řekl. "Jeden z našich periferních dronů dostává zkreslený signál pár bloků za naším sektorem. Přichází z místa, kde podle mapy stála škola." Pokrčil rameny. "Když se dostanu dost blízko, signál se vyjasní."

	Steiner uznale zavrčel a Callum se soustředil na to, aby se prodíral sněhem. Ledový vítr zesílil, jak se blížili ke konci současného bloku, a Callum se zapotácel, když ho zasáhl ještě horší pach rozkladu.

	"Co to je? Prasklé kanalizační potrubí?"

	"Co je co?" Steiner se zeptal zezadu.

	"Jo, vy tam nemůžete cítit, že ne? Aspoň je vám teplo," řekl Callum.

	"Tyhle věci mohou být po pár dnech zapnuté pěkně legrační," odpověděl Steiner. "Samozřejmě, že pak už jsi tak plný zesilovačů a žihadel, že ten zápach opravdu není problém."

	"Viděl jsi někdy elfy?" Chavez odřízl těsný roh a pokynul Callumovi dopředu. "Mechanické elfy? Viděl jsem je na Gettyse."

	"Každý vidí skřítky," řekl Steiner.

	"Vy máte v těch oblecích halucinace? Není to trochu nebezpečné?"

	"My skřítky nestřílíme," řekl Chavez. "Je to smůla. A taky nevypadají jako leguánští mlátiči země."

	"Navíc velitel oddílu dá každému, kdo je uvidí, sedativum," dodal Steiner. "Z čehož máš o pár hodin později tu zatracenou trému."

	"Civilní sektor nedovoluje pracovníkům obsluhovat těžké stroje, když jsou pod vlivem alkoholu nebo drog," řekl Callum a pak se zastavil, když z reproduktoru uslyšel Steinerův smích.

	"Něco divného?" zeptal se.

	"Nic, pane. Jsem si jistý, že lodní posádka je vždycky střízlivá," řekl Hoplon.

	"No..." Callum začal.

	"Seru na to, že utíkám," přerušil ho Chavez. Zastavil se, jeho brnění směřovalo za roh a ze zápěstí se mu znovu vysunula silová čepel.

	"Cože?" Callum přistoupil blíž ke zdi a jeho boty se bořily do hlubšího sněhu. "Co je to?"

	"Myslím... že by ses měl přijít podívat."

	Chavezova silová čepel zasyčela a Calluma, který se neohrabaně vypotácel ze sněhového valu a zašel za roh, ovanul zápach ozónu.

	Datová tabulka mu vyklouzla z rukou a odrazila se od boty.

	Našli "anomálii".

	Kopec mrtvol byl vyšší než Hoplon. Sníh ji částečně zasypal, ale ne natolik, aby skryl tu hrůzu. Většina mrtvých ležela v černých pytlích na mrtvoly. Další byly zabalené do igelitu a izolepy a ještě více jich mělo na sobě oblečení, ve kterém zemřeli, a ležely ve vějíři kolem větší hromady.

	Column těkal očima z jedné noční můry do druhé. Muži, ženy... děti. Sytě rudí ptáci velikosti vran, kteří se dobývali do odhaleného masa. Oči zmrzlé dokořán. Modré rty posypané čerstvými sněhovými vločkami.

	"Nemůžeme je pohřbít, když je země zmrzlá." Steinerův hlas zněl až obscénně klidně. "O první várku se postarali správně. Novější skládky se jen naházely na hromadu. Celkem standardní schéma, když se něco pokazí. Naděje je to poslední, co dojde."

	"Zasraný Leaguies." Chavezovi klesly ruce k bokům. "Bylo by lepší tu planetu prostě zasklít. Můj biohazard zachytil ještě ke všemu variantu cholery."

	"Námořní sráči měli zůstat v systému." Steinerův hlas byl stále klidný, jeho výraz však nikoli. "Mohli poslat Ophion na pomoc. Mohli udělat všechno, co děláme my. Sakra, mohli tam pustit elektrárnu a obnovit dodávky energií."

	"Námořnictvo vždycky běží, když jde do tuhého," řekl Chavez. "Smaj se nechal opustit, když byl zelený. Říkal, že jeho odvoz se po výsadku splašil, a pak s četou vydržel půl roku v nějaké džungli, než se tu přehnala průzkumná loď."

	"Říkal mi, že to byly čtyři." "Ahoj. Nula v pořádku?" Steiner šťouchl Calluma do ramene kloubem válečného obleku, který ho poslal o půl kroku dopředu.

	"Oni... oni..." Callum mávl na těla. "Oni jsou..."

	"Uh-oh. Stáhněte si límec, pane," řekl Steiner.

	"Já...já...urrrk." Callum se předklonil a vyzvracel se. Podepřel se na rukou a kolenou a pak ztěžka vyklopil na silnici vydatnou snídani.

	"Rád vám pomůžu, pane," řekl Steiner. "Ale kvůli parametrům mise musím zůstat zapnutý. Je mi to líto."

	"Vidíte něco takového poprvé?" Chavez se zeptal.

	Callum se znovu pozvracel, ramena se mu třásla.

	"To jsem si myslel. Buď rád, že to není vakuová rekultivace. Jednu takovou jsem musel udělat. Nějaký křižník se vyškrábal za čáru sněhu asi před dvaceti lety. Musel jsem udělat vrakáč pro inženýry, abych se dostal k elektrárně. Celá posádka byla bleskově zmrzlá. Všichni vypadali stejně jako ve chvíli, kdy před lety zemřeli."

	"Myslíš, že nemá dost paliva pro noční můry?" Steiner se zeptal. "Pane?" "Pane, co kdybyste provedl blízký průzkum s vašimi drony, abychom mohli katalogizovat transpondéry a vypadnout odsud. Majáky jsou dobré i přes dvacet metrů nabalené země."

	Callum se natáhl pro tabulku a dvěma prsty přejel po obrazovce. Vzduch se naplnil bzukotem dronů, které křižovaly nad kopcem, a Callum si otřel ústa rukávem.

	"Měli bychom..." Zadusil žluč.

	"Hlavou dozadu, jo," řekl Chavez. "Nemusíte se cítit špatně, pane. My Hoploni musíme projít pěchotním turnusem, než se můžeme přihlásit za metalisty. Nechtějí, abychom ve skafandrech přišli o oběd."

	"Proto to není..."

	"Buď zticha, Steinere. Snažím se, aby se ten kluk cítil lépe," řekl Chavez. "Cože? Mám zapnutý reproduktor? Do prdele."

	"Mám je všechny." Callum strčil břidlicovou tabulku do kapsy. "Sektor je čistý. Pojďme zpátky." Znovu se podíval na těla a zavrtěl hlavou. "Jakmile budeme mít osmdesát procent obyvatelstva, můžeme systém opustit. Takový je federální zákon."

	Otočil se na podpatku a vracel se zpátky cestou, kterou přišel, aniž by čekal na svůj doprovod.

	* * *

	Terrence Murphy stál na jedné straně rampy raketoplánu, zatímco kolem něj procházeli přeživší z Invernessu. Byli špinaví, unavení. Většině z nich bylo jedno, že tam je. Jen svírali fóliové balíčky s přídělem potravin a plahočili se do tepla nákladového prostoru, kde byly instalovány dlouhé řady sedadel, aby se personál dostal z planety co nejrychleji.

	Ne však všechny.

	Stará žena plivla Murphymu na boty a mrskla po něm gestem tří prstů.

	"Zlé oko," ozval se Drebin těsně za ním. Kapitán měl na obličeji celoobličejovou masku a na uniformě neměl žádné lodní znaky. "Místní pověry. Banda nevděčných Fringerů."

	"Alespoň je naživu, aby byla drzá," řekl Murphy. Loganova a Faeranova obrněná přítomnost zabránila kolonistům v přímém ohrožení admirála nebo dalšího personálu na evakuačním místě. Některé záchranné akce v odlehlých osadách se setkaly s hněvem, dokonce i s násilím, ale Murphyho lidé neutrpěli žádná vážná zranění.

	Admirál se podíval na Drebina.

	"Jaký je jejich pohřební zvyk?" zeptal se.

	"Na tom nezáleží, pane. Tato planeta je kategorie Epsilon. Žádný životaschopný způsob, jak udržet přítomnost Federace. Podle předpisů se má spálit všechno, co se dá, a nic nezůstane pro Ligu, kdyby se pokusila systém obsadit, až se stáhneme."

	"Takže nepřítel očekává, že dokončíme svou práci," řekl Murphy. "Taková škoda."

	"Tohle je Fringe." Drebin pokrčil rameny. "Inverness je v dosahu nájezdu Ligy už léta. Mohli se přestěhovat dál od Hranice s federální daňovou úlevou." Znovu pokrčil rameny. "Znali rizika."

	"A v systému měli i vás a vaši letku." Murphy odešel od raketoplánu, když na rampu vstoupil poslední kolonista. "Byl to slib."

	Procházel mezi paletami s nouzovými zásobami a bateriemi s Drebinem a jeho Hoplony v patách. Před polní nemocnicí se zastavil na krátký rozhovor s chirurgem a pak zamával Callumovi, když jeho syn prošel vnějším obvodem evakuačního centra.

	"Admirále." Callum se dotkl Murphyho tabulky, aby přenesl její data. "Bravo dvanáct je čistý. Vyřešil jsem tu anomálii, kterou zachytily drony."

	Murphyho oči se zastavily na limetkově zelených skvrnách na Callumově bundě a pak na něj kývl.

	"Vypadá to, že máme devadesát procent kolonistů," řekl admirál. "Velitel Ligy se příliš nesnažil zaměřit na populační centra, jen na inženýrské sítě. Zásah do nich byl smrtelnou ranou pro podporu života." Přejel po obrazovce na mapu města.

	"To, co se tu stalo, je stále zločin proti lidskosti," řekl Callum. "Kdo byl velitelem? Liga by mohla poslechnout rozum a vydat ho, jako to udělala s Řezníkem z Baiknoru."

	Drebin se zasmál.

	"Co je na tom ksmíchu?" Callum se zeptal a jeho tvář potemněla.

	"Baiknor byl v prvních pěti letech války," řekl Drebin. "Drápání civilistů údery K nebylo ani tehdy nic nového a zůstalo to stejné i po Baiknoru. Důvod, proč se Leaguie vzdala Řezníka, byl ten, že poškrábal planetu Ligy, která se otevřeně vzbouřila, a oni se nechtěli zabývat jeho soudem. A zdejší velitelka Ligy byla ona, nějaká nová horká hlava jménem Xing."

	"Xing?" Murphy ostře zopakoval. "Odkud znáš její jméno?"

	"Ona... poslala zprávu do Invernessu. Předtím, než ho K-odstřelila," řekl Drebin rozpačitě.

	"A to jste ve své zprávě nezmínil? Ani v žádném z našich dřívějších rozhovorů?"

	"Nezdálo se mi to důležité," řekl Drebin.

	"To není důležité. Chápu." Murphy se na něj chvíli díval velmi vyrovnaně a pak se podíval na svou břidlicovou tabulku.

	"Callume, zametl jsi bunkr ve škole na Noborn Street?" zeptal se.

	"Bunkr?" Callum se naklonil, aby se podíval na otcovu břidlicovou tabulku, a ušklíbl se. Murphy se díval na mapové podklady, které mu Callum právě přenesl, a blikal na nich zkreslený signál dronu. "To je mimo můj sektor."

	"Bylo to jen pár bloků od vašeho sektoru. Neposlali jste tam své drony, aby se na to podívaly zblízka?"

	"Já ne... Ne, měl jsem?"

	"Druhý poručík, který byl k němu přidělen, se k němu taky moc nedostal..." Murphy stál a díval se na břidlicovou tabulku, pak ji strčil do kapsy. "Pojďme se projít, ano?"

	Admirál si upravil výstroj a vyrazil rychlým krokem. Drebin se ani na okamžik nepohnul. Pak se vydal zpět k přistávacím plošinám.

	Murphy se zastavil a ohlédl se.

	"Pojďte se mnou... guvernére," řekl. Pokynul stranou a Loganova přilba se otočila k Drebinovi. Kapitán se ohlédl sem a tam mezi admirálem a Hoplonem, pak se otočil a začal se mrzutě prodírat sněhem za Murphym.

	Callum dostihl svého otce.

	Mlčky procházeli zápachem a troskami a Callum myslel na otcův pohled, když se ho ptal na zkomolený návrat. Nebylo to fér, pomyslel si. Školní budova byla mimo jeho sektor, ne jeho zodpovědnost. A stejně by ji chtěl zkontrolovat, kdyby ho... nerozptylovala ta strašlivá hromada smrti. Ale ten pohled v otcových očích...

	"Tohle je... Je to takhle na okraji vždycky?" zeptal se nakonec.

	"Na kanálech to tak vidět není, ale překvapuje vás to? Padesát šest let války a Srdcové světy znají statistiky, ale to je všechno, co to je - statistika. Znají ekonomické náklady z kusu válečných daní, které jim ubírají z bohatství, a možná znají pár lidí, kteří sloužili. Okrajové oblasti dostávají podobné údery každou chvíli, ale už se to sotva dostane na přetřes, zvlášť když náklady na životy jsou jen pár set tisíc. Tohle nebyl svět předsunutého nasazení a celkový počet obyvatel byl nižší než milion. Doma o tom nikdo neví a upřímně řečeno, synu, nikoho to ani nezajímá. Už to není jejich válka."

	"Ale my jsme měli shromaždiště v Olympii."

	"Kvóty pro přijímání veteránů." Murphy zavrtěl hlavou. "A koho jste v něm viděl? Někoho, koho jste znal? Věděl jsi, že na některých Srdcových světech vůbec nejsou shromažďovací stanice? Několik Pětistovek nestojí o to, aby jejich pracovní síla podléhala odvodu nebo odvolání. Snižuje to 'životně důležitou' ekonomickou produkci, víš?"

	"Cože? Myslel jsem, že povinná služba je... ne nepovinná, když se objeví tvoje číslo," řekl Callum.

	"Není těžké získat odklad, a když Pětistovka zazdí značnou část svého ekonomického impéria kvůli válečnému hospodářství, nebo když ostatní z Pětistovky dostanou své syny a dcery do bezpečí blízko domova, třeba do armády, co myslíš, že se stane? Povinnost vojenské služby padá na ty, kteří nejsou pro ekonomiku tak kritičtí, to je to, co. Padá na okrajové vrstvy. Na ty, kteří jsou mimo Srdcové světy. Věděli jste, že počet obětí je patnáctkrát vyšší v přepočtu na obyvatele u těch mimo Srdcové světy? A to ani nebereme v úvahu takovéto zásahy."

	"Ne, to jsem neudělal."

	"Fringe to ví. Zprávy se doma snaží udržet takové zprávy mimo pozornost veřejnosti. Tady už tolik ne, synu." Zastavil se, rozhlédl se a ukázal. "Támhle. Ta hromada trosek vypadá jako školní budova. Tvoje drony, Callume?"

	Callum ustoupil stranou a klepnutím na obrazovku vyslal malý roj dronů nad zbytky třípatrové budovy.

	"Admirále," Drebin přejížděl pohledem z budovy na budovu, "věřím, že vaše zpráva pro Oválnou pracovnu bude transparentní."

	"Oh, uvedu každý detail," řekl Murphy. "Žádné pochybnosti o sledu událostí od počátečního útoku Ligy až po okamžik, kdy jste využil svého velitelského rozhodnutí zachovat bojovou sílu tváří v tvář drtivé nepřátelské přesile."

	"Přišli bychom o celou mou letku. Pak by nikdo z kolonistů nepřežil, kdybych se nedostal zpátky k Jalalovi."

	"Zajímá mě jedna věc." Murphy sepjal ruce za zády a otočil se k Drebinovi. "Když jsem si prohlížel některé záznamy získané z nouzového datového jádra, proč se civilní poplach spustil tak blízko času prvního úderu K?"

	"To..." Drebinova ramena se mírně nahrbila. "To byste si musel vyřídit s pozemním koordinátorem pro mimořádné události. Byl v bunkru, z něhož se kouří pár kilometrů odsud." "To je pravda.

	"Hmmm... A jádro na palubě vaší lodi má přibližně ve stejnou dobu několik mezer," řekl Murphy zamyšleně.

	"Co navrhuješ?"

	"Nic nenaznačuji. Jen shromažďuji informace, abych zajistil úplnou a důkladnou zprávu pro Oválnou pracovnu."

	"Řekl jsem ti všechno." Drebin se narovnal. "Neobtěžuj se s tím, co ti chtějí říct Fringeři. Nejspíš jsou ještě v šoku z té tragédie."

	"Něco mám." Callum zvedl břidlici a drony se zformovaly na oběžnou dráhu nad ním. "Vypadá to, že je to jen jeden nebo dva přízračné obrazy."

	"Už jsme tady skončili?" Drebin se zeptal.

	"Jaký je senzor na tom bunkru?" Murphy se ho zeptal. "Protože jestli byl postaven podle specifikace, měl by blokovat detekci Ligy."

	"Na specifikaci? Na okraji?" Drebin si odfrkl.

	"Logan."

	Murphy ukázal na zřícenou budovu a čtyři Hoploni se vrhli do trosek. Steiner strčil ruce pod kus rozbité zdi, převrátil ji na druhou stranu ulice a odrazil spršku uvolněného zdiva od Faeranových zad. Zdálo se, že si toho nevšimla, když odkopla ocelový nosník na stranu.

	"To není zrovna rafinovaný přístup," poznamenal Callum.

	"Bunkr vydržel," řekl Murphy a studoval údaje zpozemních senzorů dronu. "Drebine, dej signál všem pozemním týmům, aby důkladně prohledaly všechna podobná zařízení ve městě."

	"Pane, prohlídka je u konce," řekl Drebin.

	Murphy se na něj podíval. Drebin se na okamžik pokusil setkat s těma šedýma očima, pak se odvrátil a promluvil do mikrofonu na svém zápěstí.

	"Hatch," oznámil Chavez a zvedl jednu ruku. Logan k němu přikročil a zatáhl za kovovou rukojeť, ale ta se nezvedla.

	"Šroub je zajištěn," řekl seržant major Murphymu a z předloktí mu vyskočil řezací hořák.

	"Ne," zavolal Murphy. "Jestli je uvnitř někdo živý, mohl bys ho zranit."

	"To je fér." Logan zhasl pochodeň. Místo toho uchopil poklop oběma mohutnýma rukama a servomotory zakňučely, jak se jeho brnění přitáhlo k rukojeti. Chvíli se nic nedělo. Pak se poklop s výbušným kovovým prasknutím odlepil.

	Callum si přitiskl hřbet rukávu na nos.

	"Nic necítím," řekl Murphy.

	Callumovy tváře se vyboulily a on spolkl všechno, co se mu na jazyku objevilo.

	"Tohle zvládnu já." Murphy poplácal syna po rameni a vydal se do trosek. Naklonil se nad otevřený poklop.

	"Síly Federace," zavolal.

	Nikdo neodpovídal, a tak vytáhl z opasku baterku a spustil se po žebříku dolů.

	"Pane, dovolte mi, abych se rozepnul a šel s vámi," řekl Logan, když admirál sestoupil do tmy.

	"Co takhle místo toho trochu světla?" Murphy odpověděl.

	Logan se v pase předklonil přes žebřík a z jeho náprsního pancíře vyskočil pancéřový kotouč, který odhalil reflektor, jenž zářivě ožil.

	Kolem Murphyho nohou se vytvořila kaluž bílého světla, která se odrážela od příček žebříku, když se dostal na dno. V bunkru byla naprostá tma, až na svatozář kolem žebříku. Usilovně čichal, cítil tělesný pach a řídký pach hniloby.

	Zvedl baterku a odstoupil od žebříku. Jeho světlo přeletělo přes změť rozházených krabic a pak k posteli. Ležel na ní hubený muž s trupem omotaným krvavými obvazy. Obě ruce mu visely z boku lůžka a obličej měl zakrytý. Vedle lůžka ležela hromada přikrývek a prázdných krabic od jídla.

	"Síly Federace," zopakoval Murphy. Přistoupil blíž a jeho světlo se zastavilo na hromádce. Pak si vedle ní klekl a zatahal za přikrývku. Objevil se pramínek světlých vlasů a odhrnul další přikrývku. Vzhlédla k němu bledá tvář. Dívka měla silně popraskané rty, bleděmodré oči vypadaly prázdně a tváře měla propadlé.

	Dívala se na něj a rty se jí chvěly.

	Murphy posunul světlo na stranu.

	"Slyšíš mě? Jmenuji se Terrence. Terrence Murphy." Otočil základnu baterky k zemi a přitiskl ji. Rukojeť se zvedla, proměnila se v lucernu, a on vytáhl z opasku čutoru a přiložil jí ji ke rtům. Kolem úst jí stékala čirá voda a ona se rozkašlala.

	"A je to tady." Pustil se, když se z přikrývek vynořily kostlivé ruce a uchopily čutoru. "Vypij, co můžeš. Už je po všem, jasný? Dostanu tě odsud. Oba dva."

	Sáhl po přikrývce, která mu zakrývala obličej, ale ty kostlivé prsty mu sevřely zápěstí železnou silou.

	"Mému bratrovi zmizely oči," řekla. "Nevím... nevím, kdy se to stalo. Vezmete nás do nebe?"

	"Nejsem žádný anděl," řekl Murphy. "Ale ani démon. Jen člověk. Vím, že jsi tady dole už nějakou dobu, ale tam nahoře je pořád svět. Je to špatný svět. Takový, na kterém nemůžeš zůstat, ale já tě můžu vzít na lepší místo. Co ty na to?"

	Začala plakat a on jí položil ruku kolem ramen a jemně ji přitáhl k sobě, aby ji objal.

	"Přijel jsem, jak nejrychleji jsem mohl," řekl tiše. "Je mi líto, že to nebylo dost rychle."

	"Modlila jsem se za něj," řekla. "Tak dlouho..."

	"Tati?" Callum zavolal ze žebříku, po kterém slezl za otcem. "Co máš - ona žije? Hej, Logane! Zavolej záchranku!"

	"Pojďme vás odsud dostat," řekl Murphy. Vzal ji do náruče a přísně se na Calluma podíval, když si rukama zakryla obličej a chytila se jeho bundy.

	"Proto jsme tak důkladní," řekl Murphy. "Rozumíš, synu?"

	"Nebyl to můj..."

	Callum se zarazil, když Murphy zavrtěl hlavou.

	"Doprovodím ji na ošetřovnu," řekl Callum a natáhl k ní ruce. "Postarej se, aby se dostala rovnou k doktorům. Ta druhá..."

	Murphy se na něj chvíli díval a pak mu podal drobné, třesoucí se tělo. Ukázal synovi na žebřík a přistoupil k mužovu tělu. Zvedl ztuhlé paže zpět na lůžko. Zpod přikrývky vypadl na podlahu roh kusu lepenky a on ho zvedl. Podržel ho proti světlu, přečetl si špatně napsaná a špatně napsaná slova, pak si klekl vedle lůžka a zpaměti odříkal starou modlitbu.

	"Kéž by se i potoky, stromy a zpívající kopce přidaly k refrénu a každý jemný vítr, který vane, ti poslal štěstí."

	* * *

	"Ještě?"

	Mladý poručík přiložil Eiře ke rtům lžičku ledové tříště.

	Ležela na nosítkách v bílém nemocničním stanu. Ona a poručík byli jediní uvnitř zařízení, kam se jich vešel téměř tucet. S přikrývkami až do podpaží a v jednoduchém županu její bledá pleť a světlé vlasy téměř splývaly se sterilním prostředím.

	Studovala kapačku, kterou měla zapíchnutou v hřbetu jedné ruky, a pak si odhrnula vlasy, aby zakryla znamení nad okem.

	"Proč?" zeptala se.

	"Protože jsi dehydrovaný," řekl. "Tohle je plné soli a glykogenu, skvělé po noci strávené ve městě." Přiložil jí lžičku ke rtům, jako by byla neposlušné dítě.

	"Proč vůbec... ne." Vyplivla led a odstrčila jeho ruku. "Proč se se mnou obtěžuješ? Máš admirálův pohled. Máš jeho jméno." Podívala se na pásku s jeho jménem. "Jsi Srdce."

	"No," položil si ruce na klín. "Jak se jmenuješ?" zeptal se. "Moje už znáš, přinejmenším to poslední."

	"Eiro," řekla. "Jmenuji se Eira."

	"No, Eiro," řekl, "měl jsem tě najít dřív. Můj otec - tedy admirál - je vystudovaný inženýr. Tak jsme zjistili, že ten bunkr je neporušený. Já jsem inženýr Fassetova pohonu. Dobře se vyzná ve vakuových zařízeních a podobně, ne tak ve straně špíny a atmosféry. Ale s drony jsem dost dobrý. Až na to, že jsem tak nějak... prošel kolem tebe. Dvakrát."

	"Co se mnou teď uděláš?" Natáhla třesoucí se ruku a on jí podal misku s ledovou tříští a lžičku.

	"Nemyslím si, že by někdo mohl nějakou dobu žít v Inverness." Pokrčil rameny. "Hádám, že vás všechny evakuujeme do Jalalu, nebo vás vezmeme dál do Nového Dublinu. Byl jsi tam někdy?"

	Eira zavrtěla hlavou a ukousla si malé sousto ledu.

	"Nějaká rodina jinde ve Federaci?"

	Eira se odmlčela a pak znovu rychle zavrtěla hlavou.

	"V tom má koloniální rada bohatou praxi," řekl. "Za chvíli budeš na nohou."

	"Federace nás opustila bez jediného výstřelu," řekla. "Měla jsem... čas na rozmyšlenou. Civilní poplach se spustil tak blízko prvního úderu. Měli jsme mít alespoň hodinové varování. Takové bylo cvičení. A my jsme nedostali ani jedno. Jak se mohla Liga dostat tak blízko, aniž by o tom někdo věděl?"

	"To je velmi dobrá otázka, Eiro," řekl. "Tu by si mělo klást víc lidí."

	Jeho pohled se zastavil na jizvě na pravé straně jejího obličeje a ona se k němu otočila zdravou stranou.

	"Promiň, promiň," řekl. "To vypadá léčitelně, proč..."

	"Pojď blíž." Eira mu pokynula a on se k ní naklonil. Jemně mu přitiskla konečky prstů na tvář. "Jsi tak dokonalý. Slyšela jsem, že Pětistovka může utrácet peníze a smazat všechny stopy, ale v Hranici máme cenu jen tolik, kolik můžeme dát."

	"Žádná práce nebyla vykonána. Máma to neschválila." Vzal ji za zápěstí a stiskl jí ruku. "I když, když o tom tak přemýšlím, všichni, se kterými jsem kdy chodil do školy, měli skvělou pleť a úžasné vlasy. Cože? Nikdy jsem o tom nepřemýšlel."

	* * *

	Callum tam seděl, držel bezdomovce za ruku a díval se do jeho hubené, ze tří čtvrtin vyhladovělé tváře. Nedokázal si představit, co musela vytrpět, a věděl to. Ale byl si zatraceně jistý, že by to nepřežil tak dobře jako tahle hubená, čtyřicetikilová hadrová holka. Vlastně...

	"Jen mě dostaňte z téhle díry." Hlas zvenčí přerušil jeho myšlenky, když se skrz stěny stanu matně ukázala silueta dvou mužů. Callum poznal Drebinův vysoký hlas. "Murphy očekává, že budu poslední raketoplán nahoře. Myslí si snad, že je třeba zhasnout ta zatracená světla? Prostě si vezmi mou loď. Hned."

	Dívka zvedla hlavu a její oči se náhle rozšířily. Pak se mísa rozbila o podlahu a ona odhodila přikrývky. Vyletěla z nosítek a vyřítila se z poklopů dveří, s rachotem stáhla stojan na kapačky, než jí z ruky vytrhla jehlu.

	Callum seděl jako přibitý. Pak ho k akci přiměla rána a výkřiky zvenčí. Odrazil dveře a zjistil, že dívka leží na Drebinovi v blátivé břečce. Další muž ležel na hromadě převrácených krabic a snažil se vstát.

	Dívka křičela a zuřivě mlátila do Drebina. Guvernér měl jednu ruku zvednutou a snažil se ji zablokovat, ale Callum znovu a znovu slyšel masité pleskání kloubů o svůj obličej. Zasadila mu ránu kladivem do úst a odletěl krvavý zub.

	Callum ztuhl a znejistěl. Nikdy v životě nebyl svědkem něčeho tak divokého.

	"Eira? Přestaň. Stůj!" Sehnul se, aby ji zezadu chytil, a chytil loket do kořene nosu. Ozvalo se ostré prasknutí, v jeho zraku explodovalo světlo a on padl na záda, krev mu dusila dutiny a stékala mu do krku.

	Eirin banshee nářek se přerušil, když se její hlava vymrštila dopředu. Zuby se jí zacvakly o Drebinovo ucho a on vykřikl, když sebou znovu trhla. Ucho mu vyletělo spolu s ní a on zpanikařil a chytil ji za přední část nemocničního pláště. Trhl s ní na stranu a ona dopadla na přivazovací lano nemocničního stanu.

	Callum si sáhl na obličej a prsty se mu vrátily od krve.

	Eira pohrdavě vyplivla uříznuté ucho a uchopila kůl na konci lana. Vytrhla ho ze země, odhodila provaz stranou a sevřela kovový hrot jako nůž.

	Drebin se překulil na břicho a snažil se odplazit.

	"Ne, nedělej to!" Callum se vrhl vpřed a chytil Eiru za kotník, než stačila Drebina dorazit.

	Podívala se na něj, v obličeji měla masku vzteku a oči jí hořely. Odkopla ho a vrátila se k Drebinovi a Callum uviděl, jak Logan v uniformě běží po kachním chodníku s pistolí v ruce. Pistole zaštěkala a Eira sebou trhla, jak ji něco zasáhlo do hrudní kosti. Podívala se na fialovou hroudu slizu. Pak vytřeštila oči a převrátila se na bok do hromady špinavého sněhu.

	Drebin při běhu stále křičel.

	Logan tam byl o chvíli později, zbraň stále namířenou na Eiru.

	"Jsi zraněný?" zeptal se Calluma.

	"Aha. Vlastní dřímotou." Callum si promnul nos mezi očima a dolů a bolestivě se zavrtěl.

	"To nebolí." Logan odkopl spadlý kůl zpátky pod stan. "Tady náčelník," řekl do služebního komunikátoru. "Mám jednoho zadrženého. Druhý má lehká zranění. Upozorněte primáře, že domorodci začínají být neklidní a potřebuje upřednostnit evakuaci."

	"Co jsi jí udělal?" Callum vytáhl Eiru ze sněhu a smetl z ní ledové kousky.

	"Nesmrtící munice. Nízký výkon, podzvuková." Logan pokrčil rameny. "Masivní sedativum. Přichází s pořádnou kocovinou. Co se stalo?"

	"Prostě... uslyšela Drebina a rozzuřila se." Callum si přiložil hrst sněhu ke krvácejícímu nosu. "Kdy tohle skončí?"

	"To byl Drebin? Se všemi těmi modřinami jsem ho nepoznal." Logan se ohlédl přes rameno a pak mávl na Faeran, když se objevila se zbytkem Hoplonů. "Škoda, že zakopl."

	"Zakopl?" Callum zopakoval.

	"Jo. Neviděl jsi ho zakopnout?"

	"Cože? Byl jsem uvnitř a pak..."

	"Neviděl jsem ho zakopnout." Logan si těžce přičichl, pak se sehnul, zvedl Drebinovo ucho a strčil si ho do nákladní kapsy. "Musíš být tady opatrný, mladý pane. Fringe je nebezpečný."

	Obtočil Eiře kolem zápěstí plastový pásek, který se ohnul do pout. Přehodil si ji přes rameno a odešel.



	
  
    Guvernér
    
  




  




	

	KAPITOLA ČTRNÁCTÁ

	"Chci hlavu toho šmejda na talíři, slyšíš mě?" Yance Drebin udeřil pěstí do dubového stolu v Murphyho lodní kanceláři. Jeho nově přilepené ucho bylo lemováno růžovým masem v místě, kde vazba kmenových buněk znovu spojila část těla s lebkou.

	"Samozřejmě, že tě slyším," řekl Murphy a opřel se v křesle. "Křičíš."

	Callum věděl, že má červené tváře, ale nedokázal se rozhodnout, jestli je to následek pobytu u chirurgického robota, který mu opravil nos, nebo rostoucího napětí v kupé. Stál po otcově levici u zadní přepážky kanceláře a poručík Prajita Tripathi, JAG operační skupiny 1705, stál po admirálově pravici. Seržant Logan a O'Hanraghty stáli po stranách.

	"Útok na systémového guvernéra se rovná vlastizradě." Drebin se zhluboka nadechl a zatahal za spodní část tuniky. "Vzhledem k okolnostem jsem ochoten spokojit se s milosrdnější popravou a nechat ji zastřelit, než ji katapultují z přechodové komory."

	"Měli bychom si vyjasnit některé detaily," řekl Murphy. "Poručíku Tripathi, mám pravdu, že kapitán Drebin..."

	"Guvernér Drebin, v tomto případě," přerušil ho Drebin.

	Murphy se na něj podíval a pak se otočil k JAGovi.

	"Že rozhodnutí kapitána Drebina zachovat si bojovou sílu aktivovalo oddíl devatenáct jeho jmenovacího dekretu?"

	Drebinova hlava sebou trhla, jako by právě dostal ránu pěstí.

	"Máte pravdu, pane." Navzdory svému jménu měla Tripathi slámové vlasy a ruměnou pleť. "Jeho rozhodnutí předat velení zpět Burgoynovi v roli velitele letky a poté stáhnout své síly ze systému učinilo ze slečny Genoveseové úřadující guvernérku systému. Bohužel, paní Genoveseová byla následně ztracena při útoku Ligy. Spolu s ostatními z určeného seznamu přeživších."

	"Je to tragické," řekl Murphy.

	"Proč ztrácíme čas touhle právnickou hantýrkou?" Drebin se zeptal. "Jsem zpátky ve Skotsku. Jsem guvernér."

	Murphy zamyšleně našpulil rty a pak mávl prstem na JAG, která si jemně odkašlala. Drebin k ní stočil oči.

	"Jsem si jistá, že znáte paragraf třicet dva zákona o koloniálním osídlení, kapitáne," řekla. "V případě ztráty všech určených přeživších připadá výkonná moc nejvyššímu vojenskému důstojníkovi v systému, dokud federální vláda nejmenuje nového guvernéra. Což by v tuto chvíli byl admirál Murphy."

	"Počkejte chvíli..."

	"Nechceš tu zůstat, že ne?" Murphy se zeptal. "Chápu, že je teprve pozdní podzim, ani ne pravá zima. Dole bylo dost chladno. A obávám se, že bys tu byla trochu osamělá."

	"Nebuď směšný. První, co chci, je spravedlnost za napadení, které jsem utrpěl - nevyprovokované napadení! - ze strany toho okrajového odpadu," řekl Drebin. "Máte tady svědky. Na co čekáme?"

	"Ano, asi tak." Murphy poklepal na hromádku datových tabulek na svém stole. "Výpovědi svědků, které mám, jsou... trochu rozporuplné."

	"Rozporuplné? Jak?" Drebin otočil své znovu nalepené ucho k Murphymu. "Nebylo to nasazeno správně? Nemůžu uvěřit tomu, co slyším!"

	"Ale nebudeme chodit kolem horké kaše." Murphy se naklonil na stranu a podíval se na starožitné dřevěné hodiny se zlatými ručičkami. "Ištar a její letka se chystají opustit oběžnou dráhu a zamířit do Nového Dublinu. To je problém, protože mou povinností jako velitele operační skupiny je chránit přeživší, a New Dublin je zjevně téměř stejně ohrožený, jako byla Scotia. A samozřejmě to také není určené středisko pro uprchlíky." Zavrtěl hlavou. "Naštěstí Kalkata právě klesla do podsvětí a na stojanech má čtyři nouzové personální moduly, které jsem si vyžádal od Jalala. Na oběžnou dráhu Inverness dorazí asi za dvanáct hodin, což mi dává další možnosti. Rozhodl jsem se převézt přeživší ze Skotska do San Gabrielu, který je určen pro uprchlíky a shodou okolností je mnohem blíž Srdcovým světům, a tudíž mnohem bezpečnější destinací pro lidi, kteří už toho tolik prožili. Kalkata bohužel nemá žádnou parazitickou skupinu, takže odděluji váš Burgoyne a dva z vašich lehkých křižníků - Indus a Tsangpo - aby jí během cesty poskytly bezpečnostní prvek."

	"Ztratil jsem se." Drebin si založil ruce v bok. "Byl jsem jediný, kdo tam dole utrpěl obrovský úraz hlavy?"

	"No, je jasné, že z omezených zdrojů musím splnit více požadavků," řekl mu Murphy mile. "Nejraději bych s vámi poslal více členů vaší eskadry kvůli bezpečnosti, ale stojany Kalkaty mají příliš malou kapacitu pro zbytek vaší eskadry a personální moduly. A bylo by ode mě hrubě nespravedlivé, kdybych vás s ní neposlal osobně, protože jsem dokončil zprávu o útoku Ligy tady." Admirál vzal ze stolu malou zlatou tyčinku a přitočil ji k Drebinovi. "Jsem si jistý, že ji budete chtít co nejrychleji předat do správných rukou. Originál jsem zašifroval, úroveň dvě." "Ano," řekl. Příjemně se usmál; šifru druhého stupně mohli otevřít - nebo změnit - pouze důstojníci vlajkové třídy. "Jsem si jistý, že na San Gabrielu najdete někoho, kdo to přepošle do Oválné pracovny. Nechám vám samozřejmě poslat koncept kopie."

	"Já... já tomu nerozumím." Drebin zvedl tyč a studoval ji.

	"Omlouvám se, myslel jsem, že je to jasné. Přistavíte Burgoyne, Indus a Tsangpo ke Kalkatě, jakmile se dostane na oběžnou dráhu, a dohlédnete na přesun všech přeživších z Inverness do jejích personálních modulů. A pak odnesete zprávu do San Gabrielu a zajistíte, aby se dostala přímo do Oválné pracovny. Něco tak důležitého přece nemůžu svěřit nikomu jinému, ne?"

	Tence se usmál a Drebin polkl.

	"Všichni přeživší?" zeptal se.

	"Všechny." Murphy pomalu přikývl. "Obávám se, že palubní podpora života na Calcuttě je omezená a její otočné sekce jsou navrženy pro mnohem menší počet členů posádky, ale personální moduly jsou z velké části soběstačné. Je tu trochu těsno a strávit tak dlouhou dobu v mikrogravitaci není zrovna žádoucí, ale možná je to vlastně pro dobro věci, vzhledem k tomu, jak jsou někteří z nich fyzicky traumatizovaní. A jsem si jistý, že kapitán Kalkaty pro ně může zařídit čas cvičení v gravitaci na palubě své lodi na směny. Samozřejmě, je už trochu vyčpělá, není tak rychlá jako novější loď. Počítejte s nějakým časem v prostoru červí díry."

	"Chceš to zvíře nechat na stejné lodi jako mě?" Drebinovi se rozšířily oči. "Tak ji hned popravte! Nemůžeš riskovat mou bezpečnost tím, že...!" Znovu ztěžka polkl a tvář mu zbledla. "Já... já jsem v ohrožení s kýmkoli z nich!" vyhrkl. "To nemůžeš udělat!"

	"Vlastně," poručík Tripathi zvedl prst, "Kodex vojenské spravedlnosti Federace hovoří jasně..."

	"Váš útočník nebude na palubě Calcutty, na palubě Burgoyne budete mít vždy k dispozici kajutu a v Burgoyne bude k dispozici tělocvična s nulovým gee," řekl Murphy. "O to se nemusíte bát. Vím, že vzhledem k té náhlé změně plánů budete muset vyřešit spoustu detailů, takže s tím určitě musíte začít. Buďte si jistý, že se zde budu zabývat otázkou napadení a že budete informován o jejím konečném řešení. Seržante majore? Doprovodil byste, prosím, kapitána Drebina do hangáru a ujistil se, že bezpečně odletí do Burgoyne?"

	"Těší mě." Logan popadl Drebina za paži a táhl prskajícího muže ven z kupé. Dveře se za nimi zavřely a Murphy si povzdechl a podíval se na JAG.

	"Papírování volá, pane," řekl Tripathi. "Žádosti o náhradu škody, informace o závěrečném průzkumu. Jestli nic jiného? Myslím, že Logan má dostatečný náskok, abych nemusel sdílet vůz metra s tou... osobou."

	"Děkuji, poručíku," řekl Murphy.

	"Jestli mohu, pane, tentokrát mi bylo velkým potěšením." Krátce zpozorněla a následovala Logana a Drebina ze dveří.

	Murphy mu při odchodu rozepnul obojek. Pak poklepal na tabulku a nad jeho stolem se objevil holoobraz cely. Eira seděla na lůžku, kolena přitažená k hrudi.

	"Tohle je zajímavé," řekl O'Hanraghty. "Za prvé je to Liga."

	"Přijdeš znovu?" Callum se zeptal a zmateně svraštil čelo.

	"Podle genomických údajů se narodila na Athenei, odlehlém světě Ligy, který hraničí s Rishathanem," řekl náčelník štábu. "Podle záznamů z Inverness byli ona a její bratr před několika lety zajati při nájezdu otroků. Otrokářská loď se rozhodla obejít okrajový prostor - ani oni nejsou tak hloupí, aby překročili rišské území - na cestě k divoké planetě za modrou linií. Na takovou, kde není přítomna Liga ani Federace. Byla označena pro jámy rozkoše nějakého despoty - to je cejch na její tváři. A byly jí chirurgicky odstraněny vaječníky. Pro obchod s otroky to není nic neobvyklého."

	"Federace to dovoluje?" Callum se zeptal.

	"Nemáme," odpověděl jeho otec. "Ale mnoho divokých světů ano, a vzhledem k válce proti Lize nemáme zdroje na to, abychom vysílali operační jednotky měsíce nebo roky daleko na humanitární mise. To znamená, že kdokoli za modrou linií je po dobu trvání mimo naši pomoc nebo zájem, a oni měli skoro šedesát let na to, aby se situace ještě zhoršila, Callume. Tak to prostě je. To ale neznamená, že je to správné."

	"Ale otrokářská loď s Eirou a několika stovkami dalších se dostala do nebezpečí hlídky Federace," řekl O'Hanraghty. "Čím dál se dostaneš do okrajových oblastí, tím je pravděpodobnější, že najdeš... řekněme místní dohody s pašeráky a piráty, Callume. Jak říká tvůj otec, neznamená to, že je to správné, ale lidé, kteří tam žijí, tam žít musí, což znamená, že se musí nějak dohodnout s ostatními lidmi v okolí. V tomto případě otrokáři vedle toho trochu pašovali a měli zásilku pro někoho v jedné z našich soustav Okrajového světa. Naneštěstí pro ně se v systému pro změnu nacházely regulérní jednotky námořnictva".

	Callum na něj zíral, zpracovával spoustu nových informací a náčelník štábu pokrčil rameny.

	"Rychlý soud a poprava otrokářů. Náklad byl předán Koloniálnímu a oni ji a jejího bratra přesídlili do Invernessu. Jediné jméno v záznamech je Eira. Zdá se, že na jejím domovském světě byla obvyklá jednotlivá jména. Pracovala v podřadných zaměstnáních, aby si vydělala na živobytí." Znovu pokrčil rameny, oči upřené na holo. "Nic dalšího v její složce není."

	Logan se vrátil do pokoje a rychle Murphymu kývl. Admirál se na něj podíval a pak se obrátil k O'Hanraghtymu.

	"Tak co s ní uděláme?" zeptal se. "Obvinění proti ní jsou dost závažná."

	Loganova těžká čelist se pohnula ze strany na stranu a Murphy se podíval na svého syna.

	"Callume, co chceš, aby se stalo? A mimochodem, co tvůj nos?"

	"To nic nebylo, pane. Nehoda." Callum zavrtěl hlavou. "Já... jí to nemůžu mít za zlé. Jak dlouho byla v tom bunkru? Snažila se udržet bratra naživu, pak zhasla světla a ona tam zůstala uvězněná s tělem..."

	"Okolnosti 'nehody'?" Murphy poklepal prstem na stůl a stále se díval na Calluma.

	"Chodník byl dost kluzký, pane," dodal Logan.

	"Kluzký?" Murphy povytáhl obočí. "Souhlasíš s tím, Callume? Slizký."

	"Určitě." Callum rychle přikývl. "Ta kachní prkna musí být od toho, kdo nabídl nejnižší cenu. A já nejsem zvyklý na sníh a led. Určitě."

	"Troufám si říct. Několikrát jsem málem ztratil nohu." Murphy se zamračil. "Je hrozbou, nebo může být přínosem? Nejsem nakloněn tomu, abych kvůli Drebinovi něco dělal, ale ona prošla traumatem, které by zlomilo i v boji zocelené kosmonauty. Nebo mariňáky."

	"Když ji dáte na Kalkatu na několik týdnů nebo měsíců, vymkne se kontrole a nemá žádný cíl," řekl O'Hanraghty. "Už jsme to viděli dříve. Být v malé krabici v jednom z těch personálních modulů s vlastními myšlenkami není to, co potřebuje. Toho už si užila dost."

	"Kolik jí je?" Callum se zeptal. "Dost stará na to, aby podepsala smlouvu?"

	"Na co narážíš?" Murphy se zeptal.

	"Nevyhodíme ji jen tak," řekl jeho syn. "Pokud je plnoletá, může se rozhodnout pro službu. A my budeme nějakou dobu v Novém Dublinu, takže..."

	* * *

	Eira se mírně pohupovala na lůžku brigádníka. Strávila tak dlouho ve tmě, že očekávala, že světlo - jakékoliv světlo - bude požehnáním. Ale neustálé osvětlení v její cele bylo svým způsobem stejně tísnivé jako čerň bunkru.

	Když zhasla poslední zářivá lampa, vzpomněla si na Sama v posledních společných hodinách. Ve tmě...

	Něco zacinkalo. Pak se mříže odklopily na stranu a Murphy - mladší Murphy... Callum - se na ni usmál.

	Obličej si zabořila do kolen.

	"Eira - jen Eira, že?" řekl. "Jsi tady v pořádku? Jedl jsi něco?" Posadil se na vzdálený konec lůžka. "Mám dobré a špatné zprávy. Kterou chceš dřív?"

	"Jestli mě chtějí zavřít za napadení srdce, tak to není žádná dobrá zpráva, že?"

	"Ukradl mi hrom," řekl a ona zvedla hlavu. "Žádné obvinění."

	"Žádné obvinění?" opakovala, jako by ta slova byla v cizím jazyce.

	"Ne."

	Podívala se na něj a zkoumala jeho nos. Nevypadal o nic hůř, jen s drobnými modřinami.

	"Rozbila jsem ti dokonalý obličej," řekla.

	"To byla moje chyba. Měla jsem vědět, že Logan je hned za rohem a že se o to postará. Žádná škoda, žádný faul, ne? I když se musím zeptat - jak jsi věděla, že je to on?"

	"Slyšel jsi jeho hlas?" zeptala se, a když přikývl, pokrčila rameny. "No, on sám ho opravdu rád poslouchá. Byl všude na nástěnkách. Být Bohem." Mávla nad tím rukou a oči se jí zúžily. "A on to nechá být?" "Ano," odpověděl.

	V jejím hlase byla cítit nedůvěra a Callum zavrtěl hlavou.

	"Ne, v souvislosti s tímto incidentem nebude vzneseno žádné obvinění. Určitě ne na tomto konci a admirál si je docela jistý, že Drebin - no, necháme admirály doma, aby se o něj starali. A i kdyby dokázali přehlédnout všechno, co se stalo, skončil. Moje rodina zná všechny v Pětistovce a mého tátu opravdu, ale opravdu naštval. Bude rád, když si najde práci a bude programovat sanitární roboty na popelářském člunu."

	"Zaslouží si něco horšího," řekla. "Mnohem horší."

	"Má, ale není na nás, abychom mu ji dali. A to nás přivádí ke špatné zprávě. Admirál nechce, abyste se vrátili se zbytkem přeživších, ale Ishtar nemůže přepravovat civilní dopravu jinam než do nejbližší uprchlické stanice. Nějaký podivný válečný režim. Takže... jsem tu, abych vás požádal, abyste se přihlásil do ozbrojených sil Federace."

	"Co?" Protřela si oko a zadívala se na něj. "Vždyť jsem se ani nenarodila jako Fed!"

	"Jo, asi takhle. Zaprvé, nikomu neříkej 'Fed'. Někteří lidé se kvůli tomu zlobí. Za druhé, můžeš narukovat, protože jsi byl legální rezident přesídlením bez žádosti. Přečetl jsem si o tom všem na trubce a musím říct, že imigrační zákony jsou směšné. Ale směřuje to k tomu, že buď je to Ištar v uniformě, nebo Kalkata v civilu. Čemu byste dali přednost?"

	"Co bych dělal? V uniformě?" Otočila se na stranu a položila nohy na palubu.

	"Tohle je podle mě ta nejlepší část. Budeš 620W-X, což je v řeči námořnictva 'potřeby služby'. A naše potřeby pro tebe by byly jako pro mého asistenta. Admirál si myslí, že by se mi hodil nějaký podřízený. A k dalším povinnostem by patřily úkoly z oddílu Hoplon. Na seržanta Logana jste udělal velký dojem. Něco o tom, že jste slitek, který dokáže zatlouct do tvaru. Nebo tak něco. Doufám, že máš rád kalanetiku."

	"Můžu zůstat s vámi? S admirálem Murphym?"

	"O to jde. Pokud nemáš nějaké jiné speciální schopnosti, kde bys mohl být přínosnější. Nějaké technické vzdělání? Programování? Ovládání dronů?"

	Eira zavrtěla hlavou.

	"Hydroponie nebo resyntéza bílkovin?"

	Další otřes.

	"Číst a psát?"

	Eira zvedla ruku a pohnula jí v takovém gestu.

	"Pak víme, kde začít. Tak pojď. Mám pro tebe nějaké papírování a..."

	"Jen mě nechte u sebe," řekla. "Prosím. Murphy a Murphy. Jen mě tu nechte. Jako tvůj sluha. Tvůj společník... cokoliv."

	"Bez obav," řekl jí. "Žádné obavy... i když už cítím, jak se na mě matka dívá. Ale stejně jako za války, ne? Jen si za pochodu trochu budujeme kádr. Teď tě odvedeme k adjutantovi pro smlouvu. Můžeš se aspoň podepsat?"

	Eira přikývla a udělala ve vzduchu křížek. Callum se lehce zavrtěl.

	"Spousta práce," povzdechl si. "Ale máme na to nějaký tranzitní čas."

	* * *

	Zvuk těl narážejících na rohože a pleskání kůže o tašky přilákaly Eiru do špatně osvětlené lodní chodby k otevřeným dveřím, které byly příliš velké. Došla k nim a zastavila se, pak zatahala za okraj své nové uniformy, zhluboka se nadechla, prohrábla si vlasy, aby zakryla cejch kolem oka, a prošla otvorem do jeskynního prostoru.

	Ishtar se pyšnil třemi dobře vybavenými tělocvičnami pro svou osmisetčlennou posádku, ale někteří z jejích současných pasažérů nebyli ochotni čekat, až na ně přijde řada. Proto byl tento nákladový prostor přebudován na dojo s cvičnými žíněnkami a stojany s tupými cvičnými zbraněmi. Téměř čtyři desítky Hoplonů v cvičebním úboru zde sparingovaly, cvičily se zbraněmi nebo dělaly u řady hrazd série burpees a přítahů.

	Tři muži seděli na kovových tribunách a sledovali trénink s věčně nespokojeným výrazem "ještě nejsem úplně naštvaný" profesionálních nekomandérů.

	Eira ztěžka polkla a otočila se k nim.

	"Hej, tady!" Faeran, která stála zády k přepážce vedle dveří a sledovala dění okem zdravotníka, ji uviděla a zamávala na ni. "Ty musíš být ta Zelená. Vlčí matko, víš, jak vypadáš?"

	"Ten poddůstojník říkal, že máme najít s-majora," řekla Eira.

	"Poddůstojník vám řekl, abyste se hlásil u vrchního seržanta." Faeran zavrtěla hlavou. "A nechal tě, abys to udělal a vypadal jako sendvič s polévkou. Vsadím se, že si myslel, že to bude legrace, když jsi vešel do té motorové pily."

	"Sendvič?"

	"Pojď sem."

	Faeran si složil Eirin límec, zapnul všechny kapsy a povzdechl si nad jejími nevyleštěnými botami.

	"Co to tu máme?" Odsunula vlasy od Eiřiných jizev a Eira jí odstrčila ruku.

	"Teď už vím, kdo jsi. Je to věřící?" Faeran se otřela bočními prsty o tetování na své tváři.

	"Značka otroka." Eira mluvila napjatě a Faeran pomalu přikývl.

	"Dobře, dostaneš ho, protože jsi zelenáč. Ale když někoho srazíš z rohoží, rychle se ti to vymstí. Ať už je to pomocník nuly, nebo ne."

	"Promiňte, paní. Je to pro mě zvláštní."

	"Je to tělesné." Faeran poklepal na hodnost našitou na její uniformě. "No tak. Začneme ten masakr. Zůstaňte silní. To je jediná rada, kterou potřebuješ u rotmistra."

	Zdravotník ji odvedl ke třem sedícím mužům. Logan vyplivl tabákovou šťávu do plastové láhve, když přišli, a prohlédl si Eiru.

	"Do prdele, Faerane," řekl jeden z dalších mužů. "Raději si vezmi brašnu na pomoc."

	Eira dupla nohou do paluby a zvedla levou ruku s dlaní k oku.

	Logan si znovu odplivl, zatímco ostatní muži se uchechtli.

	"Viděl jsi, jak to ti puffies dělali na Inverness?" Logan se zeptal. "Dej tu zatracenou ruku dolů, Greenie. Vždyť ani nepoužíváš tu správnou."

	"Tohle musí být nová 'osobní sekretářka'," řekl jeden z Loganovy trojice.

	"Nadrotmistře Bridgere, co kdybyste se šli se seržantem Falcem válet a pak dělali kliky, dokud se neunavím?" Logan se zeptal. Bridger poplácal druhého nekomandéra po rameni, oba si svlékli blůzy a odklusali k volnému místu na žíněnce.

	Logan si promnul ústa z jedné strany na druhou.

	"Kolik je ti let?"

	Eira se podívala na své nohy.

	"Máš funkční uši?" zeptal se.

	"Nevím," řekla. "Nikdo mi nikdy neřekl, kdy mám narozeniny. Doktor mi změřil kosti a řekl, že mi je skoro devatenáct, standardně."

	"Dobře, aspoň jsi dost starý na to, abys tu mohl být."

	"Postřelil jsi mě." Eira si sáhla na hruď a Logan se zasmál.

	"Není zač," řekl. "Kdybych tě nezasáhl nesmrtícím, vím, že bys toho hajzla ze Srdce zabil, a mrtvoly se opravdu těžko vysvětlují. Zvlášť ty se spoustou hodností a titulů. Místo přechodové komory nebo oprátky máš modřinu. Takže nemáš zač."

	"Medic!" ozvalo se z rohoží.

	"Vždycky je to on," zavrčel Faeran. "Takový krvák."

	Faeran odběhl ke smečce u dveří a Logan se postavil.

	"Steiner! Co jsem ti říkal o házení lokty bez chráničů?"

	"Promiň, Smaji," ozval se Steiner.

	"Cortez! Co jsem ti říkal o tom, že tě trefí loktem?" Logan se zamračil a nedostal žádnou odpověď. "Aha, vsadím se, že je omráčený."

	Logan zavrtěl hlavou a posadil se zpátky.

	"Zpátky k tobě, Greenie. Nula tě chce mít u sebe, a to je jeho rozhodnutí. Není nic neobvyklého, když si důstojník během dlouhého nasazení mimo domov a významné osoby vybere někoho, jako jsi ty."

	"Nejsem žádná děvka."

	"Nikdy jsem neřekl, že jsi. Ale viděl jsem, jak jsi to Srdce roztrhal na kusy, Greenie. Vím, co v sobě máš. Proto se zajímám o tvé blaho, místo abych tě ignoroval, jak nejlépe umím, rozumíš?"

	"Ani ne."

	"K tomu, abys mě pořádně oslovil, se dostaneme později." Logan se posunul na židli. "Zatím se na mě neurážej, protože žádné není míněno vážně: jsi pěkně mladá. Dokonce i s tou značkou. Budeš nadřízený nuly a ředitele. Kolonisté, leaguijští špehové - všichni, kdo chtějí řediteli ublížit - si myslí, že jsi štábní děvka a nejsi hrozba. A v tom se mýlí, Greenie. Jsi přece bojovník, ne?"

	"Umím bojovat. Už jsem to dělal."

	"A máš instinkt zabijáka. Ten se nedá natrénovat, musí se objevit. Ale samotná zuřivost a adrenalin tě v boji dostanou jenom tak daleko. Trénink tě dostane dál - mnohem dál. Takže my tě vycvičíme jako bodyguarda pro nulu a ředitele. Budeš moje tajná zbraň, která je ochrání. Zní to jako plán?"

	"Zní to dobře. Velmi dobře. Ale jediné, co teď opravdu umím, je praní," řekla.

	"Armády mají spoustu praxe v tom, jak vzít někoho, jako jsi ty, a během několika měsíců ho trochu připravit na bojové pole. Dostaneme tě na úroveň."

	"Dostanu kovový oblek?"

	"Ne."

	"Ale říkal jsi..."

	"Výzbroj Hoplon vyžaduje roky výcviku a je určena pro akce na lodích a přímé akce proti klíčovým cílům. Nejdřív se naučíte leštit boty, než se začnete starat o nasazování železa. A teď... ta značka. Ta musí pryč."

	"Je to jizva," řekla. "Jizvy jsou navždy."

	"Nula může pověřit lodního lékaře, aby provedl transplantaci kůže. Je to drahé, ale udělá to, když ho o to požádáš. A ty nejsi otrok, Eiro. Už nikdy - rozumíš?"

	"Murphy byl... viděl jsem ho, jak mluví s lékařem a dotýká se této části jeho obličeje." Eira ukázala na svou značku.

	"Nula už na něm byla. Huh."

	"Je Callum nula? Protože to byl admirál s medikem," řekla Eira.

	"Admirál." Logan našpulil rty. "A to jsem si myslel, že nula chce, aby jeho personál vypadal hezky, ale byl to admirál. Zajímavé. Srdcoví světáci nejsou proti dluhovému otroctví, ale to není ani tady, ani tam, že? Zbytek této plavby do Nového Dublinu jsi přidělen k hoplonskému oddílu. Jsme tu jen my čtyři s velitelem, ale zbytek doplnění operační skupiny jsem sem shromáždil kvůli výcviku a udržení civilizace. Jdi si vzít pár úderných rukavic a hlaste se u toho ošklivého ksichtu támhle u pytlů. Provede vás boxerským cvičením, abyste mohli začít."

	"Děkuji, pane majore."

	"Seržante. Major. Dvě slova."

	"Major seržant."

	"Lepší. Uvidíme, jestli mi ráno poděkuješ. Teď, když si rozumíme, to bude náš poslední přátelský rozhovor. Teď se odstěhuj. Střílejte."
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	PATNÁCTÁ KAPITOLA

	"Co udělal?"

	Flotilový admirál Fokaides odložil sklenku čirého alkoholu a odvrátil se od pláže před vilou. Admirál Yang, oblečený v uniformě, která byla v rozporu s uvolněnějším plátěným oblečením admirála flotily a civilními atributy proskleného doupěte, mával v jedné ruce břidlicovou tabulkou.

	"Odstartoval ze stanice Jalal téměř okamžitě po svém příletu a vzal celé své velení na záchrannou misi do Skotska," odpověděl Yang. Vilou zaburácel náraz vlny. "Vzal s sebou i oddíl flotily přidělený do Skotska - a guvernéra. To všechno bylo na Murphyho velitelském uvážení."

	"To... nezní jako Terrence Murphy."

	Fokaides se posadil a corgi mu skočil na klín. Poškrábal ho na hlavě a zamračil se na pláž.

	"Chceme -" Yang pohlédl na zavřené dveře - "zapojit vašeho hostitele do této diskuse?"

	Dveřmi se nesl ženský smích.

	"Pan Boyle je trochu zaneprázdněný," poznamenal Fokaides. "A teď proč... proč by k čertu Murphy tahal celé své velení a síly, které - nechci říct 'ukradl' -"

	"Dynamicky přetížené?"

	"Dynamicky přeložená na nějakou druhořadou okrajovou planetu, která má sotva takovou hustotu obyvatelstva, aby se na ní dal obsadit křižník? Podle rozkazu má být v Novém Dublinu do konce tohoto měsíce. Nemáme čas přesouvat nasazení, abychom pokryli mezeru. Thakore se bude vztekat, až budu muset jeho zetě z nějakého důvodu uvolnit ze služby."

	Zavřené dveře se otevřely.

	"Nebuď tak dramatický." Amedeo Boyle vyšel z ložnice v županu, pyžamu a pantoflích. "Murphy se do Nového Dublinu dostane včas. Píše se to v jízdním řádu, který poslal zpátky, než odjel z Jalalu."

	Yangová se zamračila na břidlicovou tabulku v ruce a pak se podívala na Boyla.

	"Jak to víte? Dostal jsem to teprve před třemi hodinami. Přišla jsem dolů z Oválné pracovny, jakmile jsem se to dozvěděla," řekla.

	"Řekl mi to malý ptáček." Boyle na ni mrkl. "Ale ten rozvrh platí, ano? Měli se zastavit v Jalalu a mít čas na manévry flotily, aby se integrovala operační skupina. Murphy se prostě rozhodl, že místo toho stráví ten čas vyhrabáváním Fringerů z trosek."

	Přešel k pohodlnému křeslu a posadil se do něj.

	"Dej mi to." Fokaides vytrhl Yangovi břidlicovou tabulku z ruky a začal číst.

	"Tohle jsme od Murphyho nečekali," řekl Yang. "Dali jsme mu nejjednodušší velení, jaké Federace tak blízko hranic má. Jediné, co od něj potřebujeme, je sedět na Novém Dublinu a neztratit klíče od své letadlové divize. To se mi nelíbí."

	"Tohle opravdu nezní jako O'Hanraghty," prohlásil Fokaides a hodil břidlicovou tabulku na stolek.

	"Ty to poznáš? Jak to, že vůbec víš o Murphyho batmanovi?" Boyle se zeptal.

	Zatleskal psovi a poplácal ho po klíně. Corgi se ani nepohnul.

	"O'Hanraghty je zvláštní případ," odpověděl Fokaides. "V minulosti se zapletl s řadou skupin s nesprávným myšlením. Pomáhá držet takové lidi pod dohledem."

	"Aha... jeden z těch Rishových konspiračních magorů?" Boyle vykulil oči.

	"Mezi důstojníky a poddůstojníky narozenými na okraji je to dost časté podezření," řekl Yang. "Nezacházeli jsme tak daleko, abychom kasírovali všechny, kteří se zdají být vřelí v přesvědčení, že Rishové nějak tahají za nitky Ligy. Ne že bychom nebyli v pokušení. Ale pokud podnikneme nějaké kroky, vypadá to, že jejich teorie jsou oprávněné. Pak se to začne nabalovat jako sněhová koule."

	"Veřejný výsměch a zmařená kariéra stačí k tomu, aby se ambiciózní důstojníci nepřipojili k tomuto kultu," řekl Fokaides. "A Murphy je příliš chytrý na to, aby na něco takového skočil. Teď ale škube vodítkem."

	"Bylo to v jeho pravomoci," podotkl Yang.

	"Možná je to vaše právo, ale nemám rád velitele s přílišnou iniciativou." Fokaides mávl na Jang prstem. "Myslí si, že jsou chytřejší než ty, a pak se rozjedou a udělají rozhodnutí, které zmaří plánování provedené na vyšších úrovních. Jediná věc horší než inteligentní a energický důstojník je hloupý a energický důstojník. A Murphymu jsme tohle velení nedali kvůli jeho hvězdným výsledkům." "To je pravda.

	Admirál flotily pohlédl na Boylea a ten pokrčil rameny.

	"I podnikatelská sféra dává přednost inteligentním a líným manažerům," řekl. "Ale v čem je záchranná mise do Skotska špatná? Zachráněné životy. Dobrá zpráva pro sítě místo textového řádku na konci vysílání s výčtem obětí. Thakore bude nadšený, až se o tom dozví."

	"Z hlediska veřejného mínění to možná hraje dobře," řekl Yang, "ale admiralitu to nebaví. Jedna událost není trend, ale stejně se mi to nelíbí. Murphy se musí vrátit k programu."

	"Potřebujeme, aby se Liga soustředila na Beta Cygni," doplnil Fokaides pro Boyla. "Murphyho operační skupina je silnější než většina systémových piketů, které jsme byli nuceni odklonit na Okraj, ale je jich hodně. Víc, než si většina lidí uvědomuje. Upřímně řečeno, i kdybychom se prioritně snažili chránit jen ty nejvýznamnější z našich prostředků na periferii, jsme příliš rozprostřeni na to, abychom zastavili odhodlaný útok kdekoli jinde než na Beta Cygni. Pokud se Murphy rozhodne hrát si tam na kovboje, Liga si může myslet, že připravujeme útok v jeho velitelské oblasti. Zvlášť pokud si všimnou, jak jsme vylepšili údržbářská zařízení v Novém Dublinu. Ve srovnání se Srdcovým světem to možná není nic moc, ale systém je na dobrém místě, aby sloužil jako logistická spojnice pro sektor Concordia obecně. Proto jsme tam investovali do vylepšení - jako do podpůrného bodu pro místní obranné síly, ne jako do útočného odrazového můstku. Ale pokud tato vylepšení přidají k Murphyho volným bojovým tendencím, mohou se rozhodnout, že dvě plus dvě je pět, a budou si myslet, že posilujeme sektor, abychom se připravili na další útočné akce z naší strany. A pokud si to budou myslet, mohou se v reakci na to rozhodnout posílit své vlastní síly."

	"Co je na tom špatného?" Boyle se zeptal. "Čím méně Ligy na Beta Cygni, tím snadnější boj."

	"Protože nemáme lodě ani logistiku, abychom se z Nového Dublinu dostali do prostoru Ligy," řekl Yang. "Obydlených systémů je tam málo, ale ta oblast je pro Ligu ještě okrajovější než pro nás. Existuje důvod, proč žádná ze stran už léta nepovolila akce flotil v tomto sektoru. Nájezdy, jako je tenhle obchod ve Scotii, ano. Čas od času k nim dochází, i když tak ošklivý, jako se zdá být tento, jsme už dlouho nezažili. Ale my na nic takového netlačíme, protože máme v sektoru více osídlených systémů a více obyvatel. Víc můžeme ztratit, pokud Liga zaútočí. Jestli Murphy udělá hluk, Liga to začne vyšetřovat... a uvědomí si, jak jsme tam hubení. V takovém případě se možná rozhodnou pro něco ambicióznějšího než jen pro úder K na svět epsilonové úrovně uprostřed ničeho."

	"Ale jeho demonstrace síly ve Skotsku vysílá opačný signál, ne?" Fokaides se zamyslel. "Ukazuje, že jsme na místě a připraveni reagovat, pokud bude Liga tlačit na pilu. To je každopádně jeden ze způsobů, jak se na to dívat." Sepjal ruce za hlavou. "I slepá veverka občas najde oříšek. Takže možná si jeho iniciativa zaslouží náhlé povýšení zpět do Oválné pracovny?"

	"Dvě mouchy jednou ranou?" Yang zamručel.

	"Ne," řekl Boyle rozhodně. "Murphy zůstává velitelem. Potřebujeme, aby se vrátil podle plánu."

	"Pane," Yang se na chvíli zarazil, "politické ohledy nejsou..."

	"Moment, Xiaolane," přerušil ho Fokaides. Letmo pohlédl na Boylea, který překřížil nohu, opatrně, aby nerušil odpočívajícího psa, a odrazil nohu. "Jedna událost není trend. Takže se ujistěme, že se trend nevyvine. Sežeňme někoho, komu v systému důvěřujeme, aby ho pečlivě sledoval."

	"Hlídač," řekl Yang pomalu.

	"Připomínka, že je pod drobnohledem," řekl admirál flotily. "Takhle jde všechno tak, jak si můj Ovál přeje, a ostatní strany jsou také spokojené. Ano?" Otázku směřoval na Boyla.

	"Dobře." Boyle mávl rukou. "Pošlete mu kytku, aby byl něčím z jeho štábu. Možná s dalšími instrukcemi, aby O'Hanraghty neměl příliš negativní vliv?"

	"Nebo o jednu osinu v zadku míň?" Fokaides si odfrkl. "To se dá zařídit. Xiaolane, doufám, že jsi přinesl nejnovější statistiky z Beta Cygni? Boyle má v kuchyni opravdového šéfkuchaře a ten má pro xtapodi čerstvou chobotnici. Zůstaň na večeři."

	"Mám s sebou předběžnou zprávu," řekla.

	"Tak si sundej kabát a chvíli zůstaň." Boyle mávl na bar. "Válka se nikam neposune."
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	KAPITOLA ŠESTNÁCT

	Cormag Dewar si natáhl formální sako uniformy a zapnul si ho vpředu. Všiml si, že je mu v pase trochu těsné.

	"Jen trocha zimní zátěže," řekl si při pohledu z okna. Sněhová bouře proměnila ranní oblohu v šedou propast a vločky šlehaly kolem skel a hromadily se u základny. "Ach. Měl jsem se modlit za lepší počasí."

	Někdo zaklepal na dveře jeho kanceláře a on se otočil, když mu otevřel jeho asistent Patrick MacDowell.

	"Pane, je tady!"

	Mladý MacDowell měl plavé vlasy, modré oči, bledou pleť a klamavě slabou bradu. Dewar věděl lépe než většina ostatních, jak klamná ta brada je, ale mladík byl bledší než obvykle.

	"Prezident je tady takhle brzy?" zeptal se generál s povytaženým obočím. "Měli jsme se sejít na kosmodromu za" překontroloval čas "dvě hodiny."

	"Ne, myslím jeho. Guvernér Murphy." MacDowell zavrtěl hlavou. "Prostě se objevil a..."

	Kolem MacDowella se do kanceláře protlačil mohutně stavěný rotmistr námořní pěchoty s hoplonskou nášivkou. Měl holou hlavu a na sobě jen lehkou únavovou bundu, přestože mu na obočí ulpívaly kousky ledu, a jeho tvrdé oči jednou obkroužily kancelář jako taktický senzorový dron. Pak si odfrkl a ustoupil stranou.

	Admirál, který vstoupil, byl vyšší, než Dewar předpokládal. A také o něco ošklivější. Měl na sobě černý velkokabát a baret, obojí zaprášené tajícím sněhem, a sundal si pravou rukavici, aby ji natáhl ke generálovi.

	"Guvernér." Dewar uchopil nabídnutou ruku. "Vaše zásahová jednotka teprve dorazila a my jsme vás na pozemku nečekali celé hodiny. Na kosmodromu je sbor pěvců a bubeníků, který nacvičuje už..."

	"A všechna vaše pohostinnost nepřijde nazmar, slibuji," řekl Murphy, když ho zrzavý kapitán námořnictva následoval do kanceláře, která začínala být zřetelně přeplněná. "Tohle je O'Hanraghty, můj náčelník štábu," řekl admirál a mávl na stále se třesoucího kapitána. "Jste si vědom toho, co se stalo v Invernessu?"

	"Kde je to zatracené topení?" O'Hanraghty zamručel a tleskl rukama v rukavicích. Rozhlédl se kolem, zahlédl pod oknem ventilaci topení a zamířil k ní.

	"Čaj, Patricku," řekl Dewar. "Čaj!"

	MacDowell zmizel a generál ukázal Murphymu na stůl a naklonil jednu ze svých kancelářských židlí, aby se do ní mohl posadit.

	Murphy si odhrnul kabát, pověsil ho na věšák u dveří a posadil se... na židli, ne za stůl.

	"Tohle je vaše kancelář, generále Deware," řekl. "Mám své vlastní velké křeslo v guvernérském sídle, je to tak?"

	"Měl bys," řekl Dewar a klesl na židli za svým stolem. "I když si myslím, že váš předchůdce si při odchodu sbalil dost nábytku."

	"Guvernér Babikov je pryč?" Murphy zvedl obočí.

	"Před dvěma dny. Něco o rodinných povinnostech a byl si jistý, že to pochopíš. Takhle jsem to úplně nepochopil, ale neztrácejme čas fámami." Zaklesl palec do komunikačního klíče na stole. "Patricku! Čaj!"

	"Pokud měl předchozí guvernér nějakou pověst, rád bych to věděl," řekl Murphy. "Byl tady mnoho let. Jsem si docela jistý, že jeho... působení vytvořilo určitá očekávání od nového guvernéra. Ať už v dobrém, nebo ve zlém."

	Dewarův zájem vzrostl. Možná tu ten muž přece jen nebyl jen proto, aby si krátil čas.

	"Babikov si najal několik místních... sekretářek. Rozhodl se, že systém opustí s jednou z nich." Dewar pokrčil rameny. "Ostatní se urazili kvůli jejich vyloučení a stěžovali si u svých klanů. Domnívám se, že několik jejich mužských příbuzných plánovalo návštěvu."

	"Neměl ochranku?" zeptal se seržant major.

	"Ano," řekl Dewar suše. "Někteří z nich byli mužští příbuzní. Guvernér Babikov byl, ehm... nebyl známý svým úsudkem. Ale co jste to říkal o Invernessu?" Jeho oči se zúžily. "Skotsko je vzdálené jen pár týdnů obchodní cestou, ale není s ním moc velký provoz. Takže abych odpověděl na vaši předchozí otázku, guvernére, ne, nevím o ničem, co by se tam stalo."

	"Obávám se, že to nebylo hezké." Murphy se tvářil skvěle, pomyslel si Dewar, ale jeho šedé oči byly bezútěšné. "Před několika týdny..." začal a generál se posadil a poslouchal, jak admirál líčí útok Ligy a záchranné akce.

	Dewar seděl mlčky, dokud nový guvernér neskončil, a pak zavrtěl hlavou.

	"A piket systému ani nevystřelil?"

	"Neudělali to," řekl Murphy. "Obávám se, že toto rozhodnutí nebylo populární ani mezi posádkami BatRonu Seven-Oh-Two. A taková... pasivní reakce zrovna neodradí od dalších nájezdů. Což mě přivádí k tomu, proč jsem přišel nejdřív za vámi. Síly Ligy, které rozbily Inverness, pravděpodobně sídlily v Shanhaiguanu a měly dost času vrátit se na základnu a přijmout nové rozkazy. Nevím, jaké ty rozkazy budou, ale pokud mají podniknout další útok, je dalším nejpravděpodobnějším cílem Nový Dublin a útok bude pravděpodobně spíše těžší než lehčí. Jak je systém připraven na obranu proti stejné síle? Nebo, když na to přijde, těžší?"

	Někdo zaklepal na dveře a MacDowell se vrátil se stříbrným čajovým servisem. Rozložil šálky a podšálky a nalil.

	"Konečně něco teplého!" O'Hanraghty si vzal svůj a vypil ho, jak nejrychleji dokázal, pak zvedl hrnec a nalil si další.

	"Volal vám prezident Tolmach, pane," řekl MacDowell a podíval se na Dewara.

	"Slibuji, že se na kosmodrom dostavím podle plánu." Murphy se napil z vlastního poháru. "Prosím, vyřiďte mi omluvu za narušování protokolu."

	"Hned to bude, guvernére."

	MacDowell se otočil a chtěl spěšně odejít, ale zastavila ho masitá dlaň uprostřed hrudi.

	"Nejsme tady," zabručel seržant major.

	"Kdo tu není?" MacDowell zamrkal bezelstnýma modrýma očima a mariňák se ušklíbl.

	"Chápeš," řekl a poplácal mladíka po rameni, když ho nechal projít.

	"Nový Dublin byl napaden před deseti lety," řekl Dewar. Přejel prstem po čtečce a objevil se holoobraz systému.

	Primární soustava byla hvězda F7v, podstatně žhavější než soustava Sol, ale Crann Bethadh - třetí z jejích osmi planet - měla poloměr oběžné dráhy sedmnáct světelných minut, což je více než dvojnásobek poloměru Staré Země. Takže navzdory horké hvězdě to byla rozhodně chladná planeta, jak dokazovalo počasí za oknem Dewarovy kanceláře. Na druhou stranu její další nejbližší soused Goibniu byl od primární planety vzdálen jen asi 34 000 000 kilometrů, tedy více než Stará Země od Slunce... a co se týče obyvatelnosti, byl teplejší než panty pekla. Přesto tam žilo téměř čtvrt milionu Novodublinčanů.

	Soustava měla pás asteroidů, vzdálený asi 250 000 000 kilometrů od Crann Bethadh, dále superjovského plynného obra Dagdu, který s poloměrem dráhy 59 LM nedosahoval statusu hnědé hvězdy, a o něco menší plynné obry - Brigit a Cailleach - s poloměry 115 a 227 LM. Bodach a Donn, zbytečná dvojice zmrzlých ledových koulí, doplnily hvězdnou rodinu s hmotnostmi 445 a 869 LM.

	"Jak vidíte, jsme trochu víc vystavení než jiní, tady na vnějším okraji Zlaté zóny, zvlášť pro tak horkou hvězdu, jako je Nový Dublin." Dewar pokrčil rameny. "Nevjeli dovnitř příliš tvrdě, a díky bohu, že to neudělali, protože jsme neměli po ruce nic, čím bychom je zastavili. To, co jsme měli, bylo hlavně asi deset procent raket, které jsme opravdu potřebovali, a ty jsme měli jen proto, že jsme měli půlku bitevní eskadry na šedesátiměsíční údržbový cyklus. Tak nějak jsme si půjčili rakety, které vyložili."

	"Vypůjčené?" Murphy povytáhl obočí a Dewar pokrčil rameny.

	"Opravdu ukradl. A Olympia nám za ně pak poslala účet." Jeho tón byl plochý a Murphyho oči se mu vyrovnaně podívaly do očí. Pak znovu pokrčil rameny. "Vyber si mezi tím, že uvidíš svůj dům v šrotu, a tím, že naštveš federální vládu, a rozhodování bude opravdu jednoduché."

	"To si umím představit," zašeptal Murphy a přikývl. "Ale pokud byly lodě odstavené kvůli generální opravě, jak jste je spustili?"

	"Vypůjčil si dronové buňky naší hlavní nákladní stanice," řekl Dewar. "Dostupnost zdrojů tady na Novém Dublinu pomohla k rozhodnutí modernizovat naše loděnice a Goibniu -" ukázal gestem na druhou planetu Nového Dublinu - "je na tom s kovy mizerně. Jeden z důvodů, proč jsme systém kategorie delta. Je levnější a jednodušší používat magické ovladače k vypouštění nákladních dronů než lodě s posádkou a nákladům rudy nevadí zrychlení. Takže Goibniu je vykopne, ony pomocí svých palubních pohonů zabijí zrychlení na druhém konci a pak zakotví. Stejným způsobem je pošleme zpátky, jen se zasunou na oběžnou dráhu, dokud je doly špinavé na straně nepotřebují. A náhodou ty magické pohony, které se nám podařilo sehnat, byly staré přebytečné odpalovací zařízení dronů Mark 37. Takže..."

	"Takže," řekl Murphy a oči mu náhle zazářily, když pohlédl na O'Hanraghtyho, "vy jste použili svá nákladní odpalovací zařízení k odpálení všech těch raket, které jste si 'vypůjčili'?"

	"Přesně tak." Dewar přikývl. "A prezident Tolmach nás pověřil, abychom je všechny použili při jednom startu. Tak jsme to udělali a zdá se, že jsme je překvapili. Myslím, že je vůbec neviděli, dokud se fúzní pohony nerozsvítily na finále. Samozřejmě jsme neměli námořní řízení palby, takže byly zatraceně nepřesné, ale pár zásahů jsme zaznamenali. Žádný sestřel, ale myslím, že je to vyděsilo a nevěděli, kolik jich ještě můžeme mít. Nejspíš to bylo pekelně děsivé, když nikdy nepřišli na to, odkud přišli. Každopádně se otočili a utekli."

	"Výborný tah," pogratuloval mu Murphy. "Viděl jsem něco podobného v bojové simulaci a úplně to zaslepilo druhého velitele."

	"Možná je přiměli, aby se odpojili," řekl Dewar, "ale ti bastardi zahájili vlastní alfa úder, než se odklonili ze systému. A možná by bylo lepší, kdyby zjistili, odkud přišli, protože místo toho se zaměřili na naši největší vesmírnou stanici. Ten den přišlo o život čtyři tisíce šest set dvacet duší."

	"Údery alfa se těžko porážejí, i když mají dlouhou dobu letu," řekl Murphy tiše.

	"Já vím. A jak jsem řekl, naše oběžná dráha nás činí zranitelnějšími než jiné. Ale spolu s doly na Goibniu a hutními stanicemi na oběžné dráze kolem Crann Bethadh jsme také logickým místem pro opravy lodí. V našich loděnicích se už dlouho opravují lodě námořnictva a obchodní lodě - v některých letech je tu větší provoz než v Jalalu, zejména po modernizaci. Proto máme v systému obvykle alespoň jedno FTLC a jeho parazitickou skupinu pro místní obranu."

	"Jsem si toho vědom." Murphy přikývl.

	Počet obyvatel Nového Dublinu se blížil sto milionům. To bylo na jakýkoli Svět srdce málo - existovaly jednotlivé megaurby s počtem obyvatel přesahujícím padesát milionů -, ale na systém tak daleko na okraji to bylo obrovské. A jak Dewar právě zdůraznil, to z něj dělalo cenný průmyslový uzel, který měl dobrou polohu pro podporu námořnictva v sektoru Concordia.

	To, co se stalo ve Skotsku, bylo ještě zlověstnější, a tak se naklonil dopředu, aby si prohlédl systémovou holo obrazovku.

	"Kdyby Liga znovu udeřila na Nový Dublin, řekněme dvakrát silnější silou než ta, která udeřila na Inverness, čím byste vy podpořili mou operační skupinu?"

	"Guvernére, já... ještě jsem vás ani neprovedl po hlavním městě a už si měříte závěsy systému. Ale pak je tu Inverness a... chtěl jsem, aby se tam už před lety zavedly orbitální odpalovací zařízení a skutečné řízení palby." Dewar mírně zúžil oči. "Nikdy jsem ale neměl rozpočet ani vycvičené lidi, abych to mohl uskutečnit, a Olympia - no, udržet loděnice v provozu byla hlavní federální priorita."

	Jeho oči se na okamžik setkaly s Murphyho a admirál lehce přikývl. Federální vládě se příliš nelíbila představa, že by okrajovým systémům poskytla palebnou sílu, která by odrazila nálet Ligy. Stejné zbraně by se mohly ocitnout v situaci, kdy by je proti Federaci použil hvězdný systém, který by byl dostatečně "mimo". Nebylo divu, že při budování obrany Nového Dublinu... nespolupracovali zrovna nejlépe.

	"Náš místní obranný rozpočet byl vždycky napjatý," pokračoval Dewar, "a poté, co jsme 'ukradli' rakety námořnictva, nám trvalo roky, než jsme je zaplatili, místo abychom koupili nové. Mám několik lodí v systému, které hlídkují ve vnitřní soustavě, a stálou domobranu jako posádku."

	"Jak se řídí 'stálá milice'?" O'Hanraghty se zeptal. "Stálé pozemní síly jsou omezeny na federální vládu. To znamená armáda Federace."

	"A kdy jste naposledy viděl armádu na okraji, kapitáne?" Dewar se suše zeptal.

	"Kolem desátého nikdy," připustil O'Hanraghty s úsměvem. "Ale jak se vám podařilo propašovat stálou jednotku kolem Ovalu?"

	"Neřekl jsem jim, že ho máme. A vlastně ani nemáme... technicky vzato. Propouštíme je každých tři sta šedesát čtyři dní Standard. Pak je po dvou ranách znovu zařadíme do armády. Doporučoval bych vám, abyste během toho intervalu nepovolovali dovolenou na břehu. Crann Bethadh bývá trochu hlučný."

	"Pěkně provedeno," pogratuloval mu O'Hanraghty s poněkud širším úsměvem. "Ale čím jsou vaše plavidla v systému vyzbrojena?"

	"V podstatě jsou to staré torpédoborce třídy Saber, které jsme levně získali, když námořnictvo vyřadilo z provozu poslední z nich," řekl Dewar a O'Hanraghty přikývl.

	Šavle byly ve své době účinné lodě - alespoň pro lehké bojové lodě -, ale ta doba skončila před více než dvěma desetiletími. Byly těžší než většina okrajových systémů, ale to neznamenalo, že by se s nimi dalo moc počítat proti moderním konstrukcím.

	"Budu potřebovat rozvrhy oprav všech válečných lodí ve vašich docích," řekl Murphy.

	"No, většinu CruRonů 4-69 jsme poslali na každoroční generální opravu a CruRon 26 právě dokončil svou," řekl Dewar zamyšleně. "A předpokládám, že o Pattonovi a Fochovi už víte?" TFNS Patton a Foch byly další dvě jednotky BatRonu 702 Yance Drebina, odvelené do New Dublinu na pravidelnou šedesátiměsíční hloubkovou opravu. "Měly by skončit někdy v příštích třiceti dnech," řekl Dewar. "Neumím si ale představit, že by mělo smysl je posílat zpátky do Skotska, když už to mají za sebou."

	"Ne, není," souhlasil Murphy zachmuřeně.

	"Byli jsme upozorněni, že očekáváme další operační skupinu, která je na cestě do Zaragozy. Nemáme však přesný plán jejich přesunu. Jen upozornění, že projíždějí, aby vyzvedli CruRon Twenty-Six, a že máme být připraveni poskytnout jim případnou údržbu."

	Murphy přikývl. Vzhledem k tomu, jak dlouho trvalo, než zprávy překonaly mezihvězdné vzdálenosti, nebylo neobvyklé, že informace o pohybu lodí byly neúplné. Někdy byly dokonce vyloženě chybné.

	"Kromě toho," pokračoval Dewar, "máme momentálně v systému BatRon 9-12 a BatCruRon 84."

	"Cestou dovnitř jsme si všimli Ninhursagových a Tiamatových transpondérů," přikývl O'Hanraghty. "Co se s tím děje?"

	"Tiamat rozproudila harmonickou ve svém hnacím ventilátoru. Dost špatnou. Komodor Grangerová se rozhodla, že se tu cestou zpátky do Srdce zastaví a zjistí, jestli bychom to nemohli dát do pořádku. Pracujeme na tom už asi týden a loděnice si myslí, že problém našly, ale musíme vyrobit některé součástky, takže se tu ještě nějakou dobu zdrží."

	"Zajímavé," zamumlal O'Hanraghty a vrhl rychlý pohled na Murphyho.

	"Guvernére," řekl Dewar, "vím, že jste říkal, že jste právě přijel ze Skotska. Ale víte o skutečném bezprostředním ohrožení Nového Dublinu? Protože pokud existuje, můžeme zmobilizovat další personál. Strašně moc práceschopných - a kdysi práceschopných - dospělých tady na Crann Bethadh. Všichni veteráni."

	"Nemám žádné relevantní informace o bezprostřední hrozbě." Murphy se plácl dlaněmi do kolen. "Ale právě jsme opustili systém, který Liga zdecimovala a nechala zemřít. Považuj mě za trochu motivovanějšího než obvykle. Harry, ať operační oddělení zorganizuje průzkum Drebinovy skupiny. Chci, aby byl proveden nový průzkum gravitačních vrtů na každém objektu větším než Io."

	"Ano, ano. Nebudou z toho mít radost."

	"Potřebují praxi." Murphy se otočil k Dewarovi. "Takže musíme posílit raketovou sílu Crann Bethadhu. Mám o tom pár nápadů. Co ještě potřebujeme?"

	Generál na něj opět na okamžik upřel oči.

	"Guvernére... možná byste si rád vybalil své věci, než se dostaneme příliš hluboko do plevele. Pak je tu ještě otázka vašeho uvítacího ceremoniálu."

	"Oceňuji tuto snahu, ale každý okamžik, kdy nepracujeme na obraně systému, je čas, který Liga dostává, aby se lépe připravila na svůj útok," řekl Murphy.

	O'Hanraghty si odkašlal a Murphy se na něj podíval a pak zpátky na Nového Dubliňana.

	"Můžeme si promluvit cestou zpátky na kosmodrom," řekl.

	"To je kus cesty," odpověděl Dewar.

	"Přesně to si myslím. Dá nám to čas. A kromě toho kapitán O'Hanraghty potřebuje cvičení."

	"Už mě táhne zpátky do mrazu," řekl O'Hanraghty a zapnul si kabát, který si vlastně ani nesundal. "Díky, pane."

	"Čerstvý vzduch u planety ti prospívá, Harry! Zvlášť po tom všem, co jsme strávili dýcháním toho chudokrevného, recyklovaného lodního vzduchu."

	O'Hanraghty vykulil oči a Dewar se zasmál.

	"Nejdřív ale musíme dopít čaj, kapitáne," řekl O'Hanraghty a nalil druhému muži čerstvý šálek. Dolil si svůj vlastní a pak pozvedl obočí na Murphyho.

	"Ano, prosím," řekl admirál. "Je to pozoruhodné. Místní odrůda?"

	"Přišel od ligového dodavatele." Dewar se při Murphyho výrazu znovu hlasitěji zasmál. "Pašerák měl na bednách špatné známky spotřební daně. Místo návštěvy magistrátu zboží propadlo. Uvidíme, že nějaký nelegální obchod projde cestou do divokých světů za modrou linií. Nemohl to prodat. Škoda, že to přišlo vniveč."

	"Vskutku škoda." Murphy se napil. "Povězte mi o vybavení vaší domobrany."
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	KAPITOLA SEDMNÁCTÁ

	Druhá admirálka Xing stála před zapečetěným průlezem raketoplánu a ruce měla sepnuté za zády. Její personál seděl v řadách podél přepážek, všichni stále připoutaní. Přes chodidla ucítila lehké vibrace manévrovacích motorů raketoplánu a rozepnula si ruce, aby si zapnula náramkový komunikátor.

	"Proč to trvá tak dlouho?" vyjela na něj.

	"Moment, madam," odpověděl jí hlas ve sluchátku. "Váš raketoplán se blíží na dálkové ovládání."

	"Celou plavbu jsi mě zavřel na své lodi. Neřekl jsi mi, kam sakra jedeme a jak dlouho to bude trvat. Teď jsme dorazili a já a můj personál se nemůžeme ani podívat z průzoru? Jak přesně ospravedlníte, že se takhle chováte ke svému velícímu důstojníkovi?"

	"Tento protokol stanovil první admirál, madam. Brzy to bude dávat větší smysl. Také váš personál nesmí opustit raketoplán, dokud nebudeme mít konečný souhlas."

	"Schválení? Schválení od koho?!" Xingův obličej se zkřivil hněvem a pak se vrátil do neutrální polohy. "Ale řekl jsi 'brzy'. Jak brzy?"

	Na její otázku odpověděl rachot raketoplánu, jak jeho podvozek dopadl na palubu. Její personál se začal odepínat, ale ona zavrtěla hlavou.

	"Počkej tady, Yong-Gi. Than našel ještě jednu obruč, kterou musím proskočit." Zhang si zapraskala klouby. "Za chvíli s ním budeme hotovi."

	"Jak si přejete, druhá admirálko," řekl její náčelník štábu.

	Poklop se otevřel a rampa raketoplánu se spustila na podlahu zjevně prázdného lodního hangáru. Vítal ji tam jen Than. Sestoupila po rampě a seskočila z jejího konce dřív, než se okraj stačil usadit.

	"Vítejte v Diyu, madam," řekl Than.

	"Opravdu?" Zavrtěla hlavou a vykulila oči. "Systém jménem 'Peklo'?"

	"Dříve se jmenoval Yuxi," řekl Than.

	"Nikdy jsem o tom neslyšel."

	"To není překvapivé. Přejmenovali jsme ho pro veškerou oficiální korespondenci jako další bezpečnostní opatření," řekl jí Than. "Je to naprosto zbytečná hvězda uprostřed ničeho. To je jedna z věcí, která ji pro projekt Astra učinila ideální. Ale nový název je v mnoha ohledech dost vhodný, včetně toho, že dokud nebude Projekt Astra dokončen, není návratu domů. Kdybyste šli tudy?"

	"Moji zaměstnanci se vsadili, že je to všechno promyšlený vtip," řekla, když ji vedl k dvojitým dveřím. "Mají pravdu?"

	Than se dotkl ovladače na zápěstí a rampa raketoplánu se zvedla, jak se za nimi uzavřel poklop.

	"Jak jste se vsadil?" zeptal se.

	"Nezařadili mě do bazénu, ale stejně o tom vím."

	"To není vtip," ujistil ji Than. "Ale náš partner v tomto projektu má řadu bezpečnostních protokolů. Zjistili jsme, že nejlepší je spolupracovat - tím se odstraní značná část třecích ploch." Došli ke dveřím a on naťukal do panelu dlouhý kód. "Jen několik desítek lidí v Lize zná celý rozsah projektu Astra."

	"Trochu mě zneklidňuje, že jsem o tom nikdy neslyšela ani šuškandu," řekla.

	"Pak bezpečnostní protokoly našeho partnera fungují," řekl Than.

	Na stěně se otevřel poklop a nad jejich hlavami se vznesla kovová koule. Otočila se a namířila na ně vestavěnou čočku, jejíž povrch se měnil v nesčetných barvách a odrazech.

	"Jedna rada," dodal. "Zachovejte klid."

	"To je... jiné," řekl Xing. "Co se stane, když nezachovám 'klid'?"

	"Došlo k jednomu incidentu. Ukousnutý obličej. Něco jako diplomatická aféra, ale byl to jen jeden případ," řekl Than, pak dvakrát tleskl rukama a uklonil se vznášející se zeměkouli. "Námořnictvo Terranské ligy vám představuje svou volbu konečného velitele. Dovolte nám audienci u Matky války."

	"Počkejte. Cože?"

	Xing se díval sem a tam mezi zeměkoulí, Thanem a dveřmi. Pak se ozvalo zasyčení a zatuchlý vzduch je ovanul, když se dveře otevřely do kulovité místnosti. Velká holoobrazovka na přepážce ukazovala nekonečné loděnice, které kypěly aktivitou, jak se kolem desítek válečných lodí hemžily robotické stavební jednotky. Desítky dokončených lodí se s nimi vznášely na parkovacích oběžných drahách, které se táhly kolem pusté planety s červeným trpaslíkem v dálce. U ovládacího panelu na vyvýšeném pódiu uprostřed sálu stál saurijský mimozemšťan s šedou šupinou, obrovskými rameny pokrytými špičatým členitým karapaxem, plně vztyčenými šarlatovými lebečními krovkami a krátkým kyjovitým ocasem. Byl nejméně tři metry vysoký, nahý, až na průsvitné stuhy, které mu padaly z pláště a visely kolem něj v záři živých, oči bijících barev. Mělo to mohutné, tesákovité čelisti masožravce, ale z té ohavné, šupinaté tváře mu koukaly překvapivě krásné zlaté oči.

	Kolem něj se shlukli menší sauriani, ne vyšší než polovina jeho výšky a bez karapaxu.

	"Vznešená válečná matka Naytash," řekl Than a znovu se uklonil. Vznášející se koule přeložila jeho slova do vysokého, pisklavého zavrčení. "Zdravím tě. Ať se tvůj klan rozroste."

	"A ať se ti narodí mnoho dcer." Zeměkoule přeložila Rishova slova stejně jako Thanova. "I když ty a tvůj druh už máte takové časy za sebou, že?"

	"Máme mnoho dětí. Vychovávat další nepřipadá v úvahu." Than se dotkl konečky prstů tváře těsně pod očima a pak roztáhl ruce do stran.

	"Válečná matko Naytash, představuji vám matku druhé flotily Xing," řekl.

	"Pojď." Rish natáhl ruku směrem k lidem, pak zatočil čtyři prsty po jednom a cvakl drápy. "Pojď a ukaž mi toho nového, Tane. Tolik jsem toho slyšel."

	Dokonce i neohrožený Xing zůstal na okamžik stát bez hnutí a Than jí položil ruku na záda a jemně ji postrčil dopředu.

	"Bezpečnost se udržela, matko války," řekl. "Matka flotily Xing zatím ví o projektu Astra jen velmi málo."

	"Nová matka flotily umí mluvit, že?" Naytash zkřivila rty, odhalila zuby a s hlasitým cvaknutím stiskla čelisti.

	"Výslechové gesto, nepřátelské," řekl Than Xingovi.

	Druhá admirálka se na něj podívala, pak se jí rozšířily nozdry a otočila se zpátky k Rishovi.

	"Co je to za místo?" zeptala se.

	"Je to moje loď, prodloužení mého klanového krbu," odpověděl Naytash. "Jmenuje se... myslím, že bys jí říkal 'Dýka'. Je to dost blízko." Zakroutila hlavou, což mohlo být pokrčení ramen. "Je to zbraň v rukou mého klanu, připravená pomoci těm, které nazýváme přáteli."

	Xing se na ni chvíli díval, pak se otočil a ukázal na holo.

	"Kolik je tam lodí? To jsou letadlové lodě třídy Fúxí. Kolik? Bitevní lodě? Křižníků? Posádky? Jak je to všechno možné?"

	"Dobře... dobře!" Naytash se otočila k ovládacímu panelu a její drápovité prsty ťukaly do kruhu neoznačených tlačítek. "Odpověď zní, že je tu padesát tři vašich Fúxí FTLC, z nichž každá je určena k vynesení šesti vašich bitevních lodí Huang Di a šesti bitevních křižníků Hou Yi nebo úderných lodí Haneul-nim. V současné době je pětinová část FTLC v provozu, nebo téměř v provozu, ačkoli pouze osm z nich dokončilo zkoušky. Čekáme na poslední zásilku, abychom uvedli do provozu pohony ostatních FTLC a nabrousili zbytek tvého meče, matko války. Devadesát procent parazitů prošlo inženýrskou fází a prošlo zkouškami pohonu, ale jen velmi málo z nich je ještě vyzbrojeno a ještě méně jich má zatím odpovídající posádku."

	Xing zúžil oči, když se na obrazovce objevil text s podrobným popisem celé rozestavěné flotily.

	"To není možné," řekla. "Jak to mohlo zůstat tak dlouho skryto?"

	"Protože Rishathanská sféra má zájem," řekl Naytash. "Dodali jsme kritické komponenty, většinu z nich jsme postavili podle vašich specifikací, i když jsme také vylepšili některé systémy, kde byly vaše návrhy chybné." Kyjovitý ocas se mihl v něčem, co bylo zjevně rišathanskou obdobou lidského pokrčení ramen. "Liga ale postavila loděnice a poskytla techniky, kteří stavěli trupy a montovali tyto komponenty."

	"Proč? Náklady... To představuje několik let celého námořního rozpočtu Ligy," řekl Xing.

	"Federace je chamtivá," odpověděl Naytash. "Pravda vyžaduje pravdu, matko flotily, a my to neděláme z pouhé velkorysosti. Jak Federace, tak Liga zasáhly do větší sféry Rishů, ale jak víš, Federace je nám bližší než ty. Oni jsou větší a bezprostřednější hrozbou pro naše území a Sféra musí zůstat celistvá. Větší Sféra, která ji chrání, musí také zůstat celistvá. Liga zaručuje naši celistvost. Federaci stejný slib nedůvěřujeme."

	"Společnost Rish nám již léta dodává klíčové pohonné systémy a komponenty," řekl Than. "Spolu se zpravodajskými informacemi. Jejich pomoc zvrátila průběh několika bitev. Jsme jim za mnohé zavázáni."

	"A teď nám postavili flotilu." Xing si založila ruce v bok. "Jsou ty posádky... Rishathanové?"

	Naytash nasála vzduch skrz zuby.

	"Smích," zašeptal Than Xingovi do ucha.

	"Náš vliv musí zůstat skrytý," řekla jí Naytash. "Některé z vašich posádek už jsou na palubě a připravují se na... přepadení?" Naytash se podívala přes Xinga na Thana, který přikývl, a pak se podívala zpátky na Xinga. "Jak už jsem řekl, jen malé procento všech těchto lodí je v provozu, ale bylo mi řečeno, že další válečné dcery potřebné pro posádky všech lodí budou brzy k dispozici."

	"Přesně tak, matko války," řekl Than. "Reaktivujeme důchodce a další lidi z odlehlých planet, kterým skončila služba."

	"Moje distanční podložky jsou staré krakorce a vybíječky?" Xing se zamračil.

	"Zkušenosti jsou neocenitelné." V Thanově hlase zazněla frustrace. "Budou schopni pochopit účel projektu Astra, i když nebudou mít cíl přímo před sebou. A spousta z nich pochází z planet, které Federace přepadla. Možná se v nich objeví počáteční nevole z toho, že byli odvoláni, ale jakmile si uvědomí, že jsou to oni, kdo konečně vyhraje tuhle válku, budou připraveni."

	"Vyhrát válku?" Xingovi se rozzářily oči. "To si piš, že vyhraje! Až tohle vyvedu -" mávla rukou na nekonečný displej s ikonami lodí "- z prostoru červí díry na frontě Beta Cygni, federálové se poserou z vysavačů!"

	"Neletí na Beta Cygni," řekl Than a ona se zamračila.

	"O čem to sakra mluvíš?" zeptala se.

	"Před několika lety jsme si uvědomili, že jsme tuto válku vedli špatně," řekl Than.

	Ačkoli to Xingovi nechtěl říct, byl to vlastně on, kdo na to admiralitu upozornil jako první. Proto byl vybrán - alespoň zpočátku - jako velitel Dračí flotily, až přijde čas.

	"Když válka začala," pokračoval, "měl boj o pohraniční systémy strategický smysl. Naše letadlové lodě byly v prostoru červích děr pomalejší než nyní a s vojenskými pohony Fasset bylo dost problémů se spolehlivostí, takže praktický operační poloměr byl omezen na padesát až šedesát světelných let. Takže my i federálové jsme vybudovali ledovec hraničních systémů a uzlových základen, abychom podpořili tento druh operační "bubliny". Ale technologie se za posledních dvacet nebo třicet let změnila - zdokonalila - a je načase, abychom to vzali na vědomí. Nyní jsme schopni provádět "hluboké údery" stovky světelných let za frontou. Nevíme, jestli na to federálové přišli, ale my ano. Problém byl v tom, že jsme pro to nebyli schopni stáhnout síly z míst, kde už jsou vázány. Pokud stáhneme jednotky, abychom se soustředili na takový útok, federálové si toho pravděpodobně všimnou. Nejen to, pokud naše síly nejsou v pozici, kdy by mohly udržet ty jejich vázané, není důvod, aby nemohli odpovědět vlastními "hloubkovými údery". Ale teď..."

	"Ale teď máme celou flotilu, o které ani nevědí, že existuje!" Xing ho přerušil.

	"Přesně tak." Than přikývl. "Admiralita se však nechce zcela zavázat ke zcela novému strategickému paradigmatu."

	Když o tom teď přemýšlel, mohl to být jeden z důvodů, proč byla admiralita ochotná souhlasit s Liouovým rozhodnutím pověřit Xinga velením, které mu mělo patřit. První admirál byl jedním z vyšších důstojníků, kteří byli nejvíce znepokojeni jeho vlastním "možná přílišným nadšením" pro novou koncepci.

	"Co to znamená?" Xing se zeptal.

	"Nejsou připraveni zasadit úder přímo do Srdce," vysvětlil Than. "Příliš se obávají, aby se operační skupiny z uzlových základen Federace nedostaly do týlu našich vlastních útočných sil." Stále mírně krčil rameny. "Na základě dřívějších válečných zkušeností to není úplně nerozumný postoj." Ne úplně... jen většinou. "Takže jsou připraveni schválit úder hluboko do Federace, ale chtějí mít v týlu koridor vyklizených základen. Proto tu byla postavena Dračí flotila."

	"Tady?" Xing se na něj vrhl. "Tady kde? Kde to jsme?"

	Naytash poklepal na další panel a objevilo se schéma místního hvězdného systému. Její primární hvězda byla slabá M5v, sotva vybočující z kategorie hnědých trpaslíků. Měla jediný pás asteroidů a žádná z jejích planet nebyla ani zdaleka obyvatelná, ačkoli ikony ukazovaly loděnice i rozsáhlá těžební stanoviště na oběžné dráze kolem druhé planety označené Songdi. Přestože Songdi byla od hvězdy vzdálená sotva dvě světelné minuty, byla podstatně chladnější než Mars v soustavě Sol.

	"Vybrali jsme si Diyu, protože nikdo nemohl mít důvod se k ní přiblížit," řekl Than. "Ledaže..."

	Odmlčel se, když se Naytash dotkl tlačítka a vedle a pod schématem systému se objevila mapa místní galaxie.

	"Ach jo!" Xingovi se rozzářily oči. "Nejsme ani zdaleka u Beta Cygni. To je sektor Concordia." Ukázala na něj. "Nový Dublin, Jalal, Mannerheim... to je koridor Acera přímo do Srdcových světů!"

	"A to je přesně ten důvod, proč první admirál udržuje frontu Beta Cygni tak aktivní," řekl Than zachmuřeně. "Dračí flotila tvoří třetinu naší flotily rozmístěné kolem Beta Cygni - spíš polovinu, vzhledem k síle jejích jednotlivých jednotek - a boje tam nasávají i sílu Federace. Nemají nic, co by vás mohlo zastavit, kromě samotných Srdcových světů, a nemohou se ani pokusit přesunout z Beta Cygni, když zaútočíte, aniž by se jim tam otevřela díra ve frontě." Podíval se Xingovi zpříma do očí. "Ztratili jsme spoustu životů, abychom si vytvořili tuto příležitost."

	"A co s tímto darem uděláš, matko flotily Xing?" Naytash se zeptala. "Pokud budu souhlasit s tím, že ti dám velení. Co by dělala válečná matka jako ty?"

	"Nemám moře, ke kterému bych mohl pochodovat," odpověděl Xing. "S takhle velkou flotilou bych Federaci zasadil ránu a nechal Srdcové světy vykrvácet. Zabil jsem Inverness - zasadil jsem tam Federálům smrtelnou ránu a nechal je zemřít. S touto Dračí flotilou... S Drakem bych mohl dosáhnout samotné Staré Země. Ani bych nemusel vystřelit, až tam dorazím. Stopa mrtvých za mnou by mi dala ultimátum, kterému by porozuměly i tlusté prasnice v Pětistovce."

	"Nemusíme způsobit tolik civilních obětí," řekl Than. "Zničení všech jejich klíčových základen by..."

	"Proto mi první admirál svěřil velení," vyhrkl Xing. "Protože mám sílu udělat, co je třeba. Celá desetiletí jsme se spokojili s tím, že krvácíme proti Federaci, zatímco jejich Srdcové světy necítí žádnou bolest. A dost! Já je naučím, jaká je tahle válka doopravdy!"

	"Je přijata," řekl Naytash. "Rišathánští muži jsou krotcí a mají omezené možnosti využití. Jsem rád, že lidská žena dokáže splnit naše očekávání."

	"Výborně." Xing si otřela dlaně o sebe. "Kdy bude flotila připravena?"

	"Jak jsem již řekl, čekáme na poslední dodávku, než budeme moci dokončit pohony FTLC Fasset. Jakmile dorazí, budeme potřebovat možná dva vaše měsíce na instalaci a technické zkoušky. Jakmile se to podaří, bude záležet na posádkách."

	"Další kolo povolávání je v plném proudu," řekl Than. "Posily pro Beta Cygni - to je oficiální verze."

	"Která je moje vlajková loď?" Xing se zeptal. "Chci, aby zítra ráno začalo cvičení flotily s připravenými loděmi. Vaše letadlové lodě budou našimi náhradníky ve Fedu."

	"Madam..." Than zaváhal. "Operační FTLC mají téměř plný stav, ale to proto, že jim admiralita dala přednost. Většina parazitů má jen částečnou posádku. Pochybuji, že víc než hrstka z nich má na palubě dostatečný počet personálu pro cvičení."

	"Nepřijatelné," řekl Xing na rovinu a Naytash nasál vzduch s dalším ze svých syčivých smíchů a dotkl se dalšího tlačítka. Graf obsazení nahradil displej se jmény a typy lodí a Xing se zamračila, když ho několik vteřin studovala.

	"Máme dostatek personálu, abychom mohli plně obsadit parazity pro nejméně šest dopravců," řekla. "Jde jen o to, abychom je správně rozdělili."

	"První admirál chce mít na palubě co nejvíc kosterních kádrů," řekl Than tiše. "Jeho záměrem je zařadit reaktivovaný personál do stávajících posádek."

	"Pak je pravděpodobné, že již přidělený personál je mimořádně kvalitní," opáčil Xing. "Ani trochu jim neuškodí, když stráví nějaký čas zdokonalováním svých dovedností, zatímco budeme čekat na další personální draft. Vždycky se mohou vrátit na své původní lodě, jakmile bude k dispozici další personál."

	"První admirál..."

	"Není tady," přerušil ho Xing. "A nevybral mě, abych se nerozhodoval sám. Postarej se o to."

	"Madam..."

	"Podívejte se. Na. To." Chvíli se na něj dívala a pak se ušklíbla, když mu při dalším pokusu o nápravu zaklapla čelist. Podívala se zpátky na Naytash.

	"Která z nich je vlajková loď?"

	"Nüwa," odpověděl Riš. Chvíli se na Xinga dívala a pak cvakla drápy. "Pak... si promluvím s Matkou flotily."

	"Samozřejmě."

	Pak se lehce uklonil a šel ke dveřím. Menší Rishathanové na něj při odchodu zasyčeli.
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	KAPITOLA OSMNÁCT

	"Už žádné schody... a příliš mnoho věcí."

	Callum si odupal boty od sněhu a odhodil na chodbu kosmickou tašku. Její stěny lemovaly holoobrazy mořských pobřeží a hor Crann Bethadhu, které každých deset nebo dvacet vteřin zobrazovaly nové úhly pohledu na tato místa. Byl tu i jeden statický obrázek, a když ho zaujal, dvakrát se zarazil. Ukazoval vnější stranu kasáren, oddělenou od řad a řad mladých mužů a žen v civilním oblečení bílými provazy ozdobenými rudými máky. Zachycený okamžik ho vrátil v mysli do Olympie, když se poprvé hlásil do služby, a v hrudi se mu nahromadil kousek strachu. Nebyl si jistý, jestli to bylo ze vzpomínek, nebo z něčeho na fotografii.

	Eira vyšla zpoza rohu. Měla na sobě jednoduchou únavu, přes každé rameno vesmírný vak a nohy i záda se jí pod tíhou třásly.

	"Eiro, já si svoje věci unesu sám." Callum jí sebral tašku a ona se vymanila zpod druhé. Předklonila se, opřela si ruce o kolena a zhluboka dýchala.

	"Co ti Logan udělal? Vypadá to, jako by sis užíval bolest."

	"Bolest... bolest je slabost, která opouští tělo," řekla.

	"Dobře, to už je trochu moc." Callum zkontroloval číslo pokoje a otevřel dveře. Uvnitř byl jednopokojový byt s nábytkem zabaleným v igelitu. "To není špatné." Pustil tašku a odkopl ji na stranu, pak vešel do obývacího pokoje, roztáhl ruce a pomalu se roztočil. "Ááááááááááááááááááááááááááá!"

	"Vybalím ti věci," řekla Eira. Vzala jednu z jeho tašek a odnesla ji do pokoje. "Za devadesát šest minut máš slavnostní večeři. Admirál určil následující uniformu: barety, medaile..."

	"Viděl jsem tu zprávu a zvládnu to sám. Proč se neumístíš sám? Možná si trochu odpočinout od toho všeho hoplonského vymývání mozku."

	Callum otevřel skříň a z ní vylétla krannbethadská obdoba můry.

	"Kasárna jsou na druhé straně guvernérova paláce." Odložila tašku, kterou nesla, a vydala se ke dveřím. "Za dvacet minut jsem zpátky."

	"Cože?" Callum řekl. "Tvoje kajuta je naproti přes chodbu. Ještě seběhnout dolů k náklaďáku a je to. I když si myslím, že Logan tě chce mít během setkání a přivítání u sebe."

	"Mám pokoj?" Zmateně se otočila.

	"Samozřejmě, že ano. Už nebudeme namačkaní na sebe jako makrely na Ištaru. Jedna z největších lodí ve vesmíru a člověk by si myslel, že mohli být trochu velkorysejší, co se týče prostorů pro posádku. Věř mi, obchodní lodě takové jsou! Samozřejmě mají mnohem menší posádky... a posádky mohou odejít, když se rozhodnou, když o tom tak přemýšlím."

	Vešel do malé kuchyně.

	"Mají zásoby v ledničce? Neměli. Ne že bych vařil. Eiro, za jak dlouho... Eiro?"

	Naklonil se na chodbu a uviděl, že se otevřely dveře jejího bytu. Byla uvnitř a jednou rukou přejížděla po peřině.

	"Není to špatné," řekl Callum a následoval ji do bytu. "Zdá se mi to, nebo na téhle planetě udržují termostaty těsně nad bodem mrazu?"

	"Kdysi jsme se Samem... žertovali o tom, co bychom dělali, kdybychom si někdy mohli pořídit postel," řekla Eira. "Měli jsme jen matraci, kterou jsem vylovila z kontejneru. Když byl na té posteli v bunkru... Byl tak šťastný, že už nemusí spát na zemi."

	Callumovi, který stál za ní, se na okamžik stáhla kůže kolem očí, ale pak pohodil hlavou.

	"A teď jsi pobočník pobočníka admirála... pobočníka guvernéra," řekl. "Myslím, že jsem to pochopil správně." Zamyslel se nad tím. "Jo." Přikývl a pak se zamračil. "Máš... nějaké civilní oblečení? Ne, samozřejmě že ne. Později si uděláme výlet do města." Jemně ji poplácal po rameni. "A pak tě vezmeme k plastickému chirurgovi. Sundej z sebe tu značku."

	"Kolik? Faeran se mnou mluvil o nákladech, když jsme byli na cestě. Chápu, že dostávám výplatu dvakrát měsíčně, ale s daněmi a srážkami na uniformu mi to vychází..."

	"To nic není," řekl Callum. "Zatím tě Logan a jeho kloubáci naučili, jak zabít člověka lžící a sestavit karabinu se zavázanýma očima a vznášející se hlavou dolů v mikrogravitaci. Já vás naopak naučím, jak se vyplatí mít účet. Budeš mít mnohem míň modřin, pokud si budeš schovávat všechny účtenky." Ukázal prstem. "Účtenky si vždycky schovávej! A nikdy nelži svému účetnímu, ten ví všechno. Ráno si tě vezmu k sobě a pak vymyslíme, co budeme dělat příští dva roky."

	Eira přikývla, on ji znovu poplácal po rameni a odešel. Když odešel, došla k umyvadlu a zadívala se na kohoutek a hledala knoflíky. Sáhla po kohoutku a voda z něj vytryskla, jakmile senzor zachytil pohyb její ruky. Trhla rukou zpátky a pak se opatrně dotkla dřezu. Pod mramorovou fasádou se rozsvítila červená a modrá políčka. Ťukla na červené, natočila vodu tak horkou, jak jen to šlo, a švihla prsty do proudu, jak stoupala pára.

	* * *

	"Ian Markel, ND Extractions," zašeptal O'Hanraghty Murphymu, když k nim přistoupil podsaditý muž a podal mu ruku.

	Koktejlová party byla v plném proudu, v tanečním sále guvernérského sídla bylo několik dlouhých řad jídla a bar s robotickou obsluhou. Místnost byla vybavena nábytkem z pravého dřeva, který připomínal spíše pozemskou Anglii před letem do vesmíru než modernější atributy v Olympii. Rozhovory hostů se Murphymu zdály tlumené a přemýšlel, jestli je to místním zvykem, nebo proto, že se od jeho příjezdu rozšířily zprávy o Invernessu. Vyšší důstojníci z operační skupiny se usadili blíže k alkoholu.

	"Pane guvernére, rád vás konečně poznávám," řekl Markel. "Pokud vím, patříte k rodině Thákorů ze Srdcových světů."

	"Vidím, že mě tady přebíjí půvab mé ženy," řekl Murphy.

	"Věděli jste, že v Goibniu jsou dvojnásobně prozkoumaná ložiska rud platinové skupiny? Včetně velmi vysokých koncentrací rhodia i osmia? Vzhledem k vyčerpání ložisek v systému Leucippus se poptávka v příštích několika letech zvýší. Těžba je spojená s náklady na gravitační vrt, ale moje posádky jsou..."

	"Iane, je to tak? Iane, nejsem tu kvůli rodinným záležitostem a Venus Futures investuje především do stavby lodí, ne do těžby."

	"Ale mohli by na oběžnou dráhu Goibniu umístit jednu ze svých mikrogravitačních tavicích plošin. Upřímně řečeno, zpracovatelské plošiny tady na Crann Bethadh jsou... no, 'dlouho na odpis' je mírně řečeno. Jejich křivky účinnosti jsou žalostné. S jednou z vašich tavicích platforem na oběžné dráze Goibniu bychom mohli zisky přinejmenším zdvojnásobit, pravděpodobně ztrojnásobit. A Goibniu má víc než jen skupinu platiny, víte?"

	"Ty vyrábí Astro Engineering, ne Venus Futures," řekl Murphy s úsměvem.

	"Jaký je v tom rozdíl?" Markel zostřil tón. "Pětistovka je jen název pro jeden velký ekonomický konglomerát. Thakorové neznají lidi z Astro Engineeringu?" "Ne," řekl.

	"Moje žena... chodila do školy s dcerou ředitele." Murphyho úsměv se rozšířil a poklepal si na prst pravé nohy, aby O'Hanraghtymu naznačil, že rozhovor musí brzy skončit.

	"Neotravuj guvernéra svými platinovými sny." Prezident Tolmach přistoupil k Markelovi zezadu. Teď udeřil holí o podlahu a pak Markela plácl do lýtka. "Celé roky se snažil přimět starého guvernéra, aby poslal někoho z Průzkumného sboru, aby potvrdil jeho podezření, co se skrývá na Goibniu, admirále. I když hádám, že náklady na povolení budou vyšší než to, co se vám podaří vykopat."

	"Byl proveden průzkum," řekl Markel a podíval se na Murphyho. "Viděl zprávy. Myslím, že jen zapomíná."

	"Pokračujte ve vtipkování o věku." Tolmach šťouchl do druhého muže s protézou, který držel hůl. "Vrátí se k tobě. Stáří potkává ty nejlepší z nás i nás ostatní. Teď si běž potřetí stoupnout do fronty na jídlo. Mají tam víc těch růžových věcí se skořápkami."

	Murphy se podíval na prezidenta. Starý muž nosil svá vlastní vyznamenání a admirálovy oči krátce spočinuly na nádherně tepaném, stylizovaném stříbrném listu nad Tolmachovou náprsní kapsou. Doprovázela ho pěticípá hvězda s černými cípy. Tři menší černé hvězdy tvořily sloupec vedle většího zařízení.

	"Byl jsem v průzkumu," řekl a otočil se k Markelovi. "Pošlete mi do kanceláře vaše skeny."

	"Krevety," řekl Markel a rychle přikývl. "Říká se jim krevety."

	"Ty v našich mořích nemáme." Tolmach obrátil svůj dobrý pohled na Murphyho, když důlní ředitel poslušně zamířil pryč. "Asi je příliš chladno. Ale máme tu ropné chobotnice - chutnají příšerně, i když naše velryby je rády jedí. Samozřejmě, naše 'velryby' se asi taky moc nepodobají těm, na které jste zvyklí."

	"Rád vás zase vidím, pane prezidente," řekl Murphy. "Přijetí na kosmodromu bylo výjimečné."

	"Jste mým pátým guvernérem od mého nástupu do funkce. Pravděpodobně mým posledním, pokud si svůj pobyt prodloužíte jako ten předchozí. Je mi líto, že tu generál Dewar nemohl být. Už teď kvůli tobě běhá s hořícími vlasy."

	"Vzhledem k tomu, co se stalo v Invernessu, mi to připadá rozumné," řekl Murphy.

	"Takovou razii v našem sektoru liga neuskutečnila už více než pět let. Co se asi změnilo?"

	Tolmach se natáhl k mladšímu muži s talířem krevet s červenou omáčkou. Přičichl k jídlu a pak ho upustil zpět na talíř.

	"Pravděpodobně Beta Cygni," řekl Murphy. "Fronta tam byla dlouho poměrně statická, ale v obraně Ligy se objevují trhliny. Odhaduji, že jejich Shromáždění schválilo úder kvůli propagandistickému vítězství."

	"Jaký je účet?" Tolmach se zeptal. "Sedm set tisíc mrtvých?"

	"Sedm set padesát." Murphyho ústa se na okamžik sevřela a oči se mu zachmuřily. "To je ovšem jen náš odhad, založený na přeživších, které jsme našli. Nevíme, o kolik se populace od posledního sčítání rozrostla." "To je pravda.

	"Nechte to na Leaguie, aby prolili nevinnou krev kvůli pár titulkům. Co udělají Srdcové světy? Odplata? Na oběžné dráze máte operační skupinu. Mohl bys navštívit jednu z jejich základen a být zpátky dřív, než Ovál řekne ne."

	"Lepší je požádat o odpuštění než o povolení?" Murphy se zeptal.

	"Vždycky." Tolmachovi se zkřivila jedna strana obličeje. "S Ligou nikdy nebude mír, guvernére. Je mezi námi příliš mnoho krve. I když si myslím, že tě o tom nemusím přesvědčovat."

	"V první řadě mi jde o bezpečnost New Dublinu," řekl Murphy. "Na tom můžeme spolupracovat, ano?"

	"Připojil jsem se k prvnímu odvodu u Crann Bethadh, abych bránil Federaci," řekl Tolmach. "Vrátil jsem se a pak poslal do boje další tři generace chlapců a dívek. Pracovat na tom, aby Leaguové nezničili náš domov, není nic těžkého, chlapče."

	"Jakmile budu mít úplnější představu o obraně systému, můžeme společně vypracovat plán."

	"Proč právě tento systém?" Tolmach se zasmál. "Nový Dublin je regionálním hlavním městem sektoru Concordia a brzy se bude konat naše pravidelná sektorová konference. Očekávám, že všichni ostatní vrchní ředitelé sem dorazí asi za dva měsíce - časy cestování jsou tady trochu nejisté. A Scotia to letos nestihne. Je pravda, že jste Drebina posadil na stejnou loď se všemi přeživšími?"

	"Je to nutné." Murphy se napil.

	"A byla to... pomalá loď?"

	"Obávám se, že jsem mohl postrádat jen jednoho."

	"Není to špatné. Vůbec to není špatné," řekl Tolmach s úsměvem.

	"Nejsem si jistý, na co narážíte, pane prezidente," řekl Murphy nevinně.

	"Samozřejmě že ne." Tolmach zavrtěl hlavou. Pak jeho výraz vystřízlivěl. "Blíží se náš každoroční Den vzpomínek. Připojíš se k nám na obřad? Dobrá příležitost, aby lidé viděli tvou tvář."

	"Budu tam. Nemám v úmyslu být tady cizincem."

	"Heh. To říkají všichni. Pak jdou v zimě ven a rozhodnou se přezimovat. Přivezly vaše lodě něco jiného než ty příšerné krunýřovité potvory?"

	"Obávám se, že nic, co by se vyrovnalo čaji Dewar's."

	"Bah. Doufám, že vám brambory chutnají, guvernére. Crann Bethadh je dělá nejlepší na této straně modré čáry. A teď, s prominutím..."

	Tolmach udeřil svého pobočníka do kolena, aby mu nepřekážel, a zamířil na toaletu.

	"Šlo to dobře?" Murphy se zeptal O'Hanraghtyho a sledoval, jak Noví Dubliňané odcházejí.

	"Nejsem si úplně jistý, pane. Od našeho příjezdu tu panuje nízká míra nepřátelství. Nedokážu říct, jestli se tak místní chovají ke každému cizinci, nebo je to místní zvyk. Skoro jako bych se vrátil domů na New York. A co se stalo s osobou?"

	"Murphy, ten veselý bambul, musel na Inverness zemřít," řekl admirál. "Životy mi nestojí za to, abych udržoval Pětistovku v blažené nevědomosti o tom, že mám nějakou stopu. Když budu pokračovat v tom, co předvádím tady a teď, co pak? Tolmach by mě zaškatulkoval jako prázdnou garnituru ze Srdcového světa, která si tady nechala prorazit jízdenku, a pak by se s obranou systému nic nezměnilo."

	"Inverness nám posunul jízdní řád," souhlasil O'Hanraghty a lehce našpulil rty. "Stále nemáme žádné zprávy o tom, jak Fokaides a Oval reagovali na naše úsilí."

	"Co to bylo za ceny?" Murphy si prohrábl náprsní kapsu. "Viděl jsem i jiné s černě lemovanými hvězdami, ale ne s listem."

	"To je duilleog airgid - znamená to 'stříbrný list', jak to jen dokážu přeložit - a je to skutečný list, ne něco, co vyrobil nějaký kovotepec. A je z velmi specifického stromu. Místní obyvatelé považují obří stříbrné stromy rozeseté po celé planetě za posvátné. Těch menších je možná tucet druhů, ale těch obřích není mnoho a jsou velké asi jako stará sekvoje - možná ještě větší. Dost velkolepé, jak jsem pochopil. Nikdo nesmí sbírat listy ani uříznout větev z některého z obrů... ledaže by vám kongres udělil řád Craeb Uisnig. Myslím, že jsem to vyslovil skoro správně; je to odkaz na posvátný strom na Zemi." O'Hanraghty otočil hlavu, aby se podíval Murphymu do očí. "K dnešnímu dni má tu čest pouze prezident Tolmach."

	"Hmmm... zbytek?"

	"Černá hvězda je za zranění v boji. Celočerné hvězdy jsou za ztrátu člena rodiny." O'Hanraghty se napil. "Tři synové."

	"Jedno dítě je příliš mnoho na to, aby ho otec ztratil," řekl Murphy tiše a díval se za zmizelým prezidentem. Pak se zhluboka nadechl.

	"Každopádně se zdá, že naše jednání s Drebinem dopadlo dobře. Zpátky ve Srdcových světech? Alespoň tě budou obviňovat ze špatného vlivu." Jeho rty se na náčelníka štábu krátce usmály. "Na druhou stranu Drebin bude stejný nesnesitelný blbec, až se dostane do Srdce. Moje zpráva a údaje, které se nám podařilo vytáhnout z trosek, by měly admiralitě stačit jako pěkně tučný veřejný terč, který od nás odvede pozornost."

	"Opravdu si myslíš, že ho ukřižují?"

	"Zaslouží si mnohem horší věci, ale má nějaké vazby na Pětistovku. Nejspíš vzdálené, ale jak jinak si myslíš, že dostal ten úkol? Jeho rodina ho možná nechá zmizet v arcologii a on z té díry za pár let vyleze s novou tváří a novým jménem." "To je pravda," odvětil.

	"Mezitím budou všichni, které na Invernessu opustil, stále mrtví," řekl O'Hanraghty. "To není fér. Logan ho měl nechat tomu divokému dítěti."

	"Rozhodnutí byla učiněna a my je nemůžeme zrušit. Jediné, co můžeme udělat, je co nejlépe se vyrovnat s následky. To ale vysvětluje, jak nás místní vidí, že? Srdcové světy přicházejí na Okraj, aby požadovaly daně a teplá těla pro válečný mlýnek, a Drebin pak neriskuje ani svůj drahocenný zadek, aby se je pokusil chránit."

	"Kdyby Liga nebyla taková banda vraždících bastardů, Okrajové státy by se už dávno otevřeně vzbouřily, pane. Viděl jste ty studie. Máme před sebou zatraceně těžkou práci. Který může být ještě těžší, jakmile dorazí náš kontakt."

	"A kdy to bude?"

	"Nerad uvádí podrobnosti. Říká, že takové detaily ho mohou zabít."

	"Myslíš, že mu na Crann Bethadh hrozí nebezpečí?"

	"Není to paranoia, pokud po vás opravdu jdou, pane. Další krevety? Pochybuju, že nějakou dobu dostaneme další zásilku. Půjdu se podívat, jestli by se nedaly sehnat další, dokud je čas. A tady je slečna Abigail Shoonhowserová. Má dceru ve věku Calluma. Buď opatrný."

	"Teď mě opouštíš? Ty jsi ale náčelník štábu!" Murphy procedil skrz zuby a pak s úsměvem přivítal dalšího hosta.

	* * *

	"Je to problém," řekl Tolmach a přijal whisky. Seděli s Dewarem v knihami obložené pracovně a žena kolem padesátky podávala generálovi druhý drink.

	"Ne, není." Dewar pozvedl sklenici k ženě. "Co myslíš, Moiro?"

	"Je tu necelé tři dny. Každý nový guvernér se objeví plný moči a octa. Pak to ze sebe dostanou." Zavrtěla hlavou. "Jen počkej."

	"Což znamená, že není problém," řekl Dewar. "Měl bys své dceři věřit, Alane."

	"Jak jí mám věřit, když mi takhle ředí pití? Kostky ledu plavou, drahoušku." Tolmach lehce zatřásl sklenicí.

	"Takovou žízeň nemáš, tati." Než odešla, políbila ho na tvář a poplácala manžela po rameni.

	"Stará se o mě dobře," řekl Dewar, když se zavřely dveře. "A když už mluvíme o péči o staré otravné dědky, víš, že to dělá, protože tě má ráda."

	"Zneuctění správného Glenna odporným 2HO je zločin. Voda. Víš, co v ní dělají ryby?"

	"Zpátky k tomu, že Murphy není problém." Dewar se opřel a kožené čalounění zavrzalo. "On a O'Hanraghty se skutečně starají o obranu systému. To, co mají v plánu pro Goibniu, je... agresivní."

	"Opravdu si myslíš, že Srdce schválí, aby okrajový systém získal 'agresivní' obranu?" Tolmach se sardonicky zeptal.

	"Budou pod Murphyho-federální kontrolou, ne pod naší. Alespoň prozatím."

	"A kdo to všechno zaplatí, pokud jsi v kapse nenašel jeden nebo dva leipreachany?" Tolmach zabručel. "Nemáme na to peníze, a když požádáme Srdce o materiál - a oni budou souhlasit, že nám ho dají, což je zatraceně nejisté -, stejně to bude trvat roky, než se to vrátí, než se sejde komise, než se to odhlasuje... a pak se peníze vypaří za 'manipulaci', jak to bude přecházet z ruky do ruky. Je to nápad, který Murphy nemůže splnit."

	"Říká, že to zvládne s tím, co má po ruce." Dewar zvedl obočí. "Už schválil návrh na federální fondy, aby zaplatil těžké práce, takže po téhle stránce jsme krytí. Možná se kvůli tomu bude muset přetahovat s nějakými srdečními úředníky, ale jeho podpis je na příkazu. Vypadá to, že to myslí vážně. A chce to stihnout během několika příštích týdnů."

	"Proč tak brzy? Shodí munici za miliony a hádejte, kdo bude utrácet peníze za její údržbu?"

	"Předpokládám, že kvůli Invernessu," řekl Dewar suše. "Goibniu se blíží k podřadné konjunkci, a podle toho, jak s O'Hanraghtym uvažují, to znamená, že bude v příštích čtyřech nebo pěti měsících přesně v té správné pozici. Bylo by lepší, kdybychom byli v opozici na Goibniu než naopak, ale Dagda je příliš daleko a v pásu asteroidů není dostatečná těžební aktivita, abychom ji mohli využít jako krytí. Ukážu vám to."

	Dewar si vzal hrst vlašských ořechů ze skleněné nádoby.

	"Schovejte to." Tolmach přivřel jedno oko. "Byl jsem pozemní útočník. Zkus na mě matlat a já si zdřímnu. To ti ukáže. Ale vím, že se planety pohybují po svých oběžných drahách. Co když Liga zaútočí, když bude Goibniu na špatném místě?" "Ne," řekl.

	"Murphy se zabývá bezprostřední hrozbou a tohle nás má krátkodobě krýt. Pokud se v příštích šesti měsících Leaguie neobjeví, může tento čas využít k dalším přípravám. Už teď se dívá na naše nevyužité kapacity loděnic a na to, co by s nimi mohl udělat. A s údržbou si nedělejte tolik starostí! Markel toho bude pokrývat hodně, ať už o tom ví, nebo ne. A Murphy si vždycky může munici vyzvednout, až se Goibniu přesune z pozice. Ale jako tvůj nejvyšší generál jsem pro tenhle projekt."

	"Což nám zabere poměrně hodně pracovních sil ve vakuu, což znamená, že se nebude pracovat na jiných projektech. Což znamená ztrátu času a peněz. Takže dostávám flastr od zástupců a veřejnosti. Díky za to."

	Tolmach si otřel kloub o mrtvé oko.

	"Je to pro společnou obranu." Dewar zvedl dlaň.

	"Páchne to jako hloupost. 'Podívejte se na mě' pro Srdcaře, aby Murphyho poplácali po zádech, až se bude vracet na kole domů. Utrácet peníze. Vytvořit zdání kompetentnosti. Vraťte se domů. Proto je s ním problém."

	"Ty bys byl radši, kdyby se léčil sám svým úkolem a nedělal nic pro obranu New Dublinu? Slyšel jsi, že je na cestě, a bál ses, že bude jako poslední plýtvání kyslíkem. Teď ho seřveš, protože toho dělá moc. No tak, staříku. Vyber si."

	"I ďábel potřebuje obhájce, synu. Řekněme, že se přidám k vaší malé roztleskávačce - a co pak? Pustíme se s Murphym do všeho po hlavě a budeme vypadat jako slaboši. Jako okrajoví burani, za které nás jeho druh považuje. Srdcové světy nás vedly do války s Ligou. To oni nás dostali tam, kde jsme. Opravdu jim chceš věřit, že teď změní místo? Jen proto, že Murphy říká, že to udělají?"

	"Tohle Srdce právě přišlo z rozbité kolonie. Stále je z něj cítit smrt. A má aspoň rodokmen," opáčil Dewar.

	"Věřím mužům, ne jejich jménům, a tenhle Murphy je pro mě ještě příliš nový." Tolmach si zamíchal skleničkou. "Příliš mnoho zatraceného ledu. Ale to, co se stalo Invernessovi, je jiný problém. O něm si promluvím s ostatními vedoucími systému."

	"Problém, že guvernér systému běžel bez jediného výstřelu? Nebo že ho Liga zabila?"

	"Obojí. Pochybuji, že Murphy udělá totéž, ale ne každá soustava má na oběžné dráze plnou operační skupinu. Blíží se panika." Tolmach si povzdechl. "K hlasování ještě může dojít."

	"Secese? To snad nemyslí vážně..."

	"Stáhneme se z války a zachováme neutralitu. Nikdy se nepostavíme na stranu Ligy, Srdce ví, že je příliš nenávidíme," řekl Tolmach. "Liga má plné ruce práce s bojem proti Federaci. Ríšové nechávají všechny na pokoji. Potřebujeme jen trochu námořnictva, abychom zabránili Srdcím v návratu a varovali před piráty."

	Tolmach pohlédl ke stropu.

	"Takže si s Murphym potřásáš rukou a přitom mu chceš vrazit nůž do zad?" Dewar tvrdě odložil sklenici.

	"Murphy se ještě může ukázat jako dobrý muž, chlapče. Je to Srdce, od kterého se musíme odpoutat. Příliš mnoho let nás krmili mlýnkem, abychom bojovali v jejich válce. Nemají žádné plány, jak ji vyhrát, ani jak ji ukončit, a je to naše krev a poklad, který se utrácí, ne jejich. Poslal jsem do boje tři syny. Žádný se nevrátil. Blíží se další odvod a mě už nebaví dívat se, jak se plýtvá budoucností New Dublinu."

	"Takže si myslíš, že Murphy je problém, protože má trochu páteř a plán." Dewarovy oči se zúžily. "Bojíš se, že tenhle Srdcař bude oblíbený u lidí na ulici, a až přijde čas se odtrhnout... budeme mít na krku občanskou válku. Každý, kdo bude chtít zůstat ve Federaci, bude prostě ukazovat na Murphyho jako na hmatatelný důvod, proč zůstat."

	"To je ale problém." Tolmach se zasmál. "Jestli je ve své práci dobrý, mohl by nás zachránit před Leaguyovými, a pak bychom zůstali jako potrava pro děla. Jestli je to neschopný trouba, můžeme se odtrhnout a být jenom mrňavkou mezi dvěma bojujícími velrybami. To nejsou dobré problémy."

	"Řešení bude někde uprostřed." Dewar zvedl sklenici a napil se. "Tak co tedy máme dělat?"

	"Přijde sem sektorová konference a do té doby není nic pevně dáno. Tak uvidíme, jestli má Murphy dost rozumu na to, aby splnil, co slibuje. Po dalším útoku Ligy se vždycky můžeme oddělit."

	"Tak já s ním budu pracovat." Dewar pokrčil rameny.

	"A já zůstanu zakřiknutým bastardem, který dělá jen tolik problémů, aby byl poctivý. Nebude to pro mé herecké schopnosti žádný problém."

	"Ne, ty máš kuráž v malíčku."

	"Jdi do háje." Tolmach šťouchl Dewara holí do holeně. "Moje Moira tě slyší takhle mluvit a já do tebe nebudu muset tlouct respekt. A teď mi nalej pořádnýho panáka."

	"Budu mít horší starosti než s tebou, jestli tě budu muset odvést domů, až budeš správně naštvaná. Co si takhle zahrát šachy?"

	"Víš, že mě můžeš porazit, až když si jich pár dám."
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	DEVATENÁCTÁ KAPITOLA

	Callum si promnul oči a znovu zaklepal na Eiřiny dveře. Zkontroloval hodinky a zaklepal potřetí.

	"Odtáhl ji Logan pro další PT?"

	Vytáhl z kapsy přívěsek na klíče a přiložil ho ke čtečce zámku. Magnety praskly a on otevřel dveře o několik centimetrů, aniž by se podíval dovnitř.

	"Haló? Eiro?" Odstrčil dveře a uviděl dokonale ustlanou postel a civilní oblečení položené na komodě. "Eiro, víš, že dnes máme volno? Jdu dovnitř. Nevyskoč zpoza rohu a nebodni mě." "Ahoj, Eiro.

	Podíval se na sprchový kout a zjistil, že je suchý jako kost. Naklonil se k přepážce oddělující kuchyň od ložnice a konečně našel Eiru. Ležela na podlaze a svírala tenkou deku. Měla zavřené oči a rty se jí chvěly.

	"Eiro?" Naklonil se k ní a zatřásl jí kotníkem.

	"Ach!" Oči se jí otevřely. Vyskočila na nohy a narazila do nočního stolku.

	"Aha!" Callum couvl ke zdi. "Dobrý bože, Eiro! Kdo koho teď vyděsil víc?"

	Zmateně se rozhlédla kolem sebe a poškrábala si deku na hrudi, čímž odhalila holé nohy a šortky.

	"Je mi líto, pane. Můj budík... omlouvám se."

	"Ne, to je v pořádku." Callum rychle zavrtěl hlavou. "Ani teď nepotřebuju kafe."

	"Potřebuji najít - ne, nepotřebuji. Nepotřebuju nikoho hledat."

	Sáhla pod postel a vytáhla kompaktní pistoli, kterou měla stále v pouzdře.

	"Noční můry?" Callum se zeptal.

	Eira jen přitiskla dlaň na rukojeť a holografické zaměřovače se rozsvítily.

	"Taky jsem je měl," řekl. "Od Invernessu. A ty máš lepší důvod je mít než já. Je tu spousta lékařů, se kterými se dá mluvit. Táta říká, že takové věci jsou normální a časem odezní."

	"Jsem vpořádku."

	Strčila deku do rohu vedle nočního stolku, sebrala civilní oblečení a odešla do koupelny.

	"Eiro... je něco s tvou postelí?" Callum zatlačil na horní prostěradlo a všiml si, jak pevně je napnuté.

	"Příliš měkké, pane," zavolala z koupelny. "Nemůžu spát."

	"Ale podlaha?" Zavrtěl hlavou. "Možná potřebuju kafe."

	Otevřel její spižírnu a našel jednu sklenici a talíř spolu s několika oplatkami z Ištaru. V lednici byly dvě lahve s vodou.

	"Jsem rád, že dnes konečně můžeme vyrazit ven," řekl. "Potřebuješ nakoupit."

	Eira vyšla z koupelny a převlékla se. Už si oblékla vycpanou bundu, kterou zimní podnebí v Crann Bethadh učinilo nezbytným svrchním oděvem, a vlasy jí visely po pravé straně obličeje, aby zakryly otrockou značku.

	"Nešel jsi tam se zbraní?"

	Přes bundu se dotkla svého pasu.

	"Kde je vaše, pane?"

	"Ve zbrojnici. Počkejte. Proč to vůbec nosíš?"

	"Abych vás chránil, pane."

	"Já ne... Tohle je Crann Bethadh, Eiro. Kdo by nám chtěl ublížit?"

	"Jako vaše osobní ochranka mám povinnost být vždy připraven. Vždy a všude. Kriminalita na naší trase je nízká, ale přesto..."

	Pokrčila rameny a Callum zavrtěl hlavou.

	"Přísahám, že začínáš být stejně špatný jako táta a O'Hanraghty. Spí vůbec někdy? Ne, to jsou aktualizace a stavební projekce a virtuální cvičení s kapitány bitevních lodí. Tohle je první den, kdy je v kalendáři pár hodin bílého místa. Pojďme je co nejlépe využít, než si vzpomenou na hlášení, které je třeba podat."

	"Pořád nás mohou zavolat, kdyby nás potřebovali," řekla Eira.

	"Pouze pokud odpovíme na volání."

	Callum mrkl a jí se rozšířily oči.

	"Dělám si legraci. Dělám si legraci! Pravděpodobně. Teď se pojďme podívat, jak se v Tara City baví."

	* * *

	Callum zahnul do uličky, když mu poryv větru poslal kolem obličeje sněhové vločky a rozptýlil páru stoupající z mastného sendviče zabaleného v papíru, který držel v ruce. Eira ho jemně přitlačila ke zdi, zatímco se dívala nahoru a dolů mezi budovy.

	"Už se uklidníš? Sněz tu svou 'skopovou' věc, než se promění v rampouch." Callum se zakousl. "Tohle je jehněčí? Chutná to jako jehněčí."

	"Myslím, že nás někdo sleduje," řekla. "Už několik bloků za námi jdou dva muži ve stejném stylu bot."

	"Klid." Callum si vzal další sousto. "Nikdo na Crann Bethadh neví, kdo jsme. Jsme jen mimozemšťané, kteří si ve stánku dávají něco k snědku, možná kuřecího, možná jehněčího. Kdy jste si naposledy dali něco, co nepochází z lodní kuchyně nebo z té břečky v kasárenské kuchyni?"

	Eira opatrně ukusovala ze svého jídla. Pak se jí rozšířily oči a nadšeně se zakousla. Zmizelo mnohem dřív, než Callum dojedl své.

	"Takže," řekl. "Svačinu máme z cesty. Co dál? Je tu holokino s léta starými filmy, i když místní nevědí, jak moc jsou zastaralé. Lepší oblečení? To se zdá být vlastně trochu naléhavější, protože to, co máš na sobě, ti nesedí. Divím se, že lodní obchody nedokázaly udělat něco lepšího."

	"Nejsou z lodních zásob, pane."

	"Ne? Tak kde jsi je vzal?"

	"Zanechal je tu minulý guvernér," řekla. "Našla jsem je... v koši."

	"To si nemůžeme dovolit," řekl Callum.

	"Omlouvám se. Budu mít problémy za krádež?" Eira si strčila obal od sendviče do kapsy. "Na Invernessu by soudci..."

	"Ne, nedostaneš se do potíží. To, co uděláme, je, že tě odvedeme do nejbližšího butiku a necháme ti prohlédnout šatník. Možná nějaké společenské šaty, když už jsme v tom. Crann Bethadh má řadu formálních akcí, kterých se táta musí zúčastnit, a neexistuje nic takového jako uniforma, která by dámě lichotila. Někdo může nesouhlasit, ale mýlí se. Nechal bych to na Faeran, ale kdybych ji požádal, aby ti sehnala šaty, vzala by tě na lov a poslala by tě zpátky obalenou kožešinami a žíní." Callum se podíval na svou břidlicovou tabulku. "Jen pár bloků odtud je jedno místo. Spousta dobrých hodnocení zákazníků. Pojď."

	Eira vyšla z uličky. Navzdory chladnému vzduchu se jí rozepnula špatně padnoucí bunda a ona šla před Callumem, dokud ji nestáhl zpátky a nedonutil ji, aby srovnala krok s jeho pravou stranou, přičemž on byl mezi ní a ulicí. Chodník byl lehce poprášený sněhem a lemovaly ho stánky s jednorázovými tabulemi s časopisy nebo pouličním jídlem a nejeden stánek se suvenýry.

	"Pane, musím být buď před vámi, nebo za vámi. Pokud nebudu, Smaj Logan bude..."

	"Přestaň s tím 'pane', když jsme mimo uniformu. Splyňme s davem jako dva lidé na nákupech, a ne jako ztracené jehňátko se svým kybernindža ochráncem. Není to tak, jak Logan chce, abys byl? Splynout?"

	"Myslím, že jsem viděl jednoho z těch mužů, jak nás sleduje." Natáhla krk a očima přejela kolemjdoucí. "Vstoupil do obchodu s pánskými sukněmi."

	"Kilty, myslím, že se jim říká kilty," řekl Callum. "A nikdo nás nesleduje. Hej, ty vypadají dobře."

	Zastavil se u stánku, kde byly vystaveny malé stromky ve skleněných vitrínách s těžkými dřevěnými podstavci, velké asi tak, aby se mu vešly do dlaně. Všechny stromky byly stříbrné, vyřezávané s kůrou, která se vinula od kořenů a kroutila se jako provaz v laně.

	Vstoupili do stánku pod širým nebem a našli ženu se svářečskými brýlemi, která držela prameny kovu u malého modrého plamene.

	"Počkejte chvilku," řekla a oni sledovali, jak opatrně omotává vyhřívanou část kolem malého rámečku a pak sundává ochranu očí.

	"Vítejte," řekla. "Jak vám mohu pomoci?"

	"Jen jsem obdivoval tvou práci," řekl jí Callum. "Myslím, že jsem nikdy neviděl nic podobného."

	"Ne nadarmo jim říkáme 'stříbrné stromy'. Rostou jen v blízkosti žil stříbrné rudy a kov se jim dostává do listů a kůry. Někteří lidé si myslí, že to pomáhá proti chladu, ale já si myslím, že je to hlavně proto, aby to odradilo strašlivé losy."

	"Losí?" Callum zopakoval.

	"Tři metry na rameni a paroží s břitkými hroty. Pokud je uvidíte, raději je nechte na pokoji." Usmála se. "Ale máte vy dva zájem o něco, co byste si mohli vzít domů? Všechno ručně vyrobené."

	"Vypadají pěkně, viď, Eiro?"

	Eira neodpověděla a Callum se na ni podíval. Oči měla upřené na větší kus, nejméně čtrnáct nebo patnáct centimetrů vysoký, uvnitř pomalu se otáčející skleněné koule. Světlo se mihotalo od složitých listů a vrhalo žluté odlesky na sklo.

	"Eiro?" zopakoval a ona sebou trhla.

	"Páni," řekla. Pak se podívala na cenovku. Zavrtěla hlavou a umělec se usmál.

	"Vím, že je to drahé, ale tenhle jsem vyráběla šest týdnů," řekla. "Podle vzoru velkého stromu z pohoří Corrán Tuathail, Craeb Uisnig - Stříbrného stromu."

	"Vezmu si ho." Callum si sundal rukavici a přiložil palec ke čtečce. "Řeknu svému dronu, aby to vyzvedl. Je to zakódované na mém výplatním čipu."

	"Ach jo." Umělec se rozzářil, když transakce proběhla. "Mohu vás ještě o něco požádat?"

	"Nevím. Eiro, myslíš, že...?"

	Když Eira zachytila pohyb odrážející se od další ze skleněných koulí, její tvář se změnila z údivu v obavu. Uhnula stranou a ruka jí vklouzla do rozepnuté bundy.

	"Ty nikam nepůjdeš, že ne?" Callum se obrátil na umělce. Zavrtěla hlavou a on přikývl. "Vrátíme se."

	Položil Eiře ruku na záda a pobídl ji, aby šla s ním, když se vracel ven.

	"Promiňte, pane. Přísahám..."

	"Tak pojďme do toho butiku, kde můžeš hlídat vchod a my můžeme být aspoň v teple a paranoidní, místo abychom mrzli a byli paranoidní."

	"Ano, pane."

	Vrátili se po chodníku a Eira opět očima sledovala chodce.

	"Nevěděla jsem, že se ti ta socha tak líbí," řekla, když došli k butiku.

	"To není pro mě."

	"Tvoje sestra? Matka? Někdo... jiný?"

	"Pro tebe, Eiro," řekl a ona se zastavila a zírala na něj.

	"Chováš se, jako by ti ještě nikdo nikdy nic nekoupil," řekl lehce a její ústa se stáhla do tenké čárky. "Počkej, tak jsem to nemyslel." Stáli před výlohami plnými figurín, které se pomalu otáčely, zatímco se každých pár vteřin měnila holo projekce jejich oblečení. "Myslel jsem to tak - já... snažím se o tebe postarat, Eiro. A možná se ti snažím vynahradit některé sračky, které se ti v životě přihodily. Zasloužíš si to."

	"Ne," řekla. "Pro mě ne! Nedlužíš mi..."

	"Loajalita dole ve velitelském řetězci je stejně důležitá jako loajalita nahoře. Slyšel jsem to říkat O'Hanraghtyho několikrát, i když jsem si jistý, že s tím nepřišel on. Takže ti pořídíme šatník a pak se půjdeme podívat po něčem podstatnějším, než jsou ty sendviče. Zasloužíme si přestávku a malé pohoštění, když už jsme se usadili na dlouhou dobu."

	Chvíli se tvářila vzpurně, pak zavřela oči a přikývla.

	"Pokud chcete. Jen potřebuji, abys mi zajistil zbraň, než se převléknu."

	"Všechno to jsou skeny a digitální projekce, Eiro, a nosit zbraň se zdá být na Crann Bethadh docela normální. Začínám si bez ní připadat hloupě. Teď pojďme dovnitř, kde je teplo."

	* * *

	"Tady máš." Servírka položila mezi Calluma a Eiru dva bílé keramické talíře. Z bramborové kaše a hrášku stoupala pára a on uznale přičichl.

	"Skvělé, díky." Servírka odešla a on zapíchl lžíci do jednoho okraje a vytáhl kousek mletého masa s bramborami. "Vidíš? Nevypadá to tak špatně." Strčil si ho do úst a žvýkal. "Ani to nechutná špatně."

	"Nejsem si jistý." Eira si přičichla k jídlu. "Jsi si jistá složením?"

	"Nevyrábí se od pastýřů, ale od pastýřů." Callum se napil piva. "Podle mě chutná legálně. Nemá tu ohromně lahodnou chemickou příchuť, jakou mají kombajny v galejích. Vždycky jsem si říkal, jestli to není nějaké koření oblíbené v řadách, a proto má všechno tu plastovou pachuť."

	"Máme problém," řekla Eira a podívala se mu přes rameno.

	"Jak to poznáte? Vždyť jsi ještě ani nekousl."

	Někdo vrazil do Callumovy židle a na jídlo se mu vylil nápoj. Pivní pěna se vsákla do brambor.

	"Aha, to jsem udělal já?" zeptal se opilec s tváří pokrytou jizvou. Byl vysoký, v dělnickém oblečení a byl cítit dlouhými hodinami v baru.

	Eira si vsunula ruku do bundy.

	"Jsem si docela jistý, že ano," řekl Callum. "Mám svůj vlastní nápoj a nemyslím si, že by tenhle recept vyžadoval, aby byl pivní."

	"Mimozemšťané?" Opilec se zakymácel na nohou. "To jsem nevěděl, dokud jsem tě neslyšel. Řekněme, že ti druzí mají značku. Je k pronájmu, nebo ji máš zamluvenou až do večeře?"

	Callum se pokusil vstát, ale opilec mu položil těžkou ruku na rameno a donutil ho klesnout zpět.

	"Kdo říká, že všechny dovozy jsou bezcenné?" řekl.

	Vyvedl se z rovnováhy a s pivním úšklebkem se naklonil nad Calluma.

	Eira vyskočila na nohy a v ruce se jí zhmotnila pistole. Držela ji obouruč, hlaveň mimo dosah ruky, a namířila ji muži přímo mezi oči.

	"Nahoru," řekla na rovinu.

	"Kdo dal otrokovi kus?" Opilec vyhrkl a pomalu se narovnal. "Myslel jsem, že pasák bude mít zbraň."

	"Pane, jste mimo palebnou linii," řekla Callumovi a neodvrátila pohled od opilce. "Ale raději se přikrčte, abych vám nezakrvácela šaty."

	"Teď jen..." začal Callum.

	Opilci se zezadu kolem krku sevřela ruka a on se zapotácel, až se chytil za krk. Cormag Dewar ho odtáhl o další krok zpět, zatímco jeho tvář zrudla.

	Eira zvedla hlaveň zbraně tak, aby mířila ke stropu, prst položila podél rámu, aby uvolnila spoušť, ale nezapnula ji do pouzdra.

	"Všichni se na chvíli zastavíme." Dewar sevřel ruce a z opilce se vydral skřípavý zvuk. "Tady pan Thomas to trochu přehnal, že? Jistěže ano. Vy to víte. Já to vím. Každý, kdo má nos, si o tom může udělat názor. Ale Thomas lituje toho, co udělal. Ty snad ne, Thomasi?" Dewar škrcením pohyboval Thomasovou hlavou nahoru a dolů. "Takže teď agenti Gaughran a MacMannis odvedou Thomase odsud a ujistí se, že opravdu lituje toho, že obtěžoval naše hosty."

	Dewar se otočil na stranu a shodil opilce na zem. Dvojice mužů v civilním oblečení se zvedla od nedalekých jídelních stolů a vytáhla pachatele za ruce ven.

	"Generále," řekl Callum a ubrouskem si setřel pivní cákance z oblečení. "Myslím, že jsme ještě nebyli oficiálně představeni."

	"Schovej si ocel, děvče," řekl Dewar Eiře. "Všichni jsme tu přátelé."

	Dívala se na něj desetkrát, její oči byly chladné a měřily si ho. Pak nastavila ruční pojistku a zasunula pistoli zpět do pouzdra.

	"To je lepší," řekl Dewar s příjemným úsměvem. "Takových situací tady na Crann Bethadh moc není. Ozbrojená společnost je opravdu zdvořilá... obvykle. Nepřipojíte se ke mně k jinému stolu? Moje pohoštění. Nechceme, abyste si o Crann Bethadhu nebo o městě Tara mysleli něco jiného."

	Pokynul ke kulatému stolu s výhledem na dolní jídelní část restaurace.

	"Nevím, proč ne," řekl Callum a všichni tři se přesunuli na druhou stranu.

	"Co mu vaši muži udělají?" Eira se zeptala, když se posadili.

	"No, jestli je zkroušený, tak bych ho raději nezatěžoval zatčením, které bude muset dlouho vysvětlovat zaměstnavatelům. Pořádný kopanec v uličce a může jít po svých. Poučení."

	"Trochu brutální." Callum se zamračil.

	"Vítejte v Crann Bethadh, mladý pane Murphy." Dewar se zasmál. "Thomas umí být trochu tupý a je to předák dřevorubců na jižním pásmu. Většinu práce zvládnou roboti, ale všechno nezvládnou a ledové šavle jdou po teplokrevnějších cílech. Hlídky dronů je většinou dokážou zastrašit. Většina. A lidé, kteří tam dělají chyby, končí špatně, takže bude nejlepší, když ho naučíme chybovat tak, aby se to nezapomnělo. A zjistil jsem, že lekce, které jsou spojeny s trochou bolesti, mají větší tendenci se uchytit než důrazná domluva a lístek k soudci."

	Objevila se stejná servírka, která přijímala Callumovy a Eiřiny objednávky, a Dewar se ohlédl přes rameno ke stolu, od kterého odešli.

	"Pastýři a Lough Neagh Draft, že?" zeptal se. Callum přikývl a Dewar se podíval na servírku. "Udělej tři, děvče," řekl.

	"Sledovali jste nás," řekla Eira, když servírka odešla. "Dva muži. Sto šedesát dva centimetrů a sto osmdesát dva. Černé kalhoty. Uhlíkové kabáty..."

	"Co je prozradilo?" Dewar se zklamaně zeptal.

	"Stejné boty," řekla. "Vypadají úplně nově."

	Dewar se na ni spekulativně podíval, jedno obočí pozvedl a pak se ušklíbl.

	"Promluvím si s nimi. Je to neprofesionální, nechat se takhle spatřit na jejich domácí půdě. Alespoň jsi viděl jen dva."

	"Kolik jich bylo?" Eira zúžila oči.

	"Přípitek?" Dewar řekl, když se objevila tmavá piva s pevnou hlavou. "Vítejte v Crann Bethadh."

	Zvedl korbel a Callum se přidal s cinknutím sklenky. Eira seděla velmi klidně.

	Callum se podíval na stranu a na patrony pod sebou. Zdálo se, že většina z nich sleduje generálův stůl.

	"To je váš normální stůl?" zeptal se.

	"Jak jsi to mohl poznat?"

	"Dobré místo k vidění." Callum se uvolnil a napil se.

	"Jsem známý téměř všude," řekl Dewar. Díval se na Eiru. "To znamení je trochu nešťastné," řekl jí. "Genová popálenina?"

	"Přesně tak," řekla.

	"Genové popáleniny?" Callum zopakoval.

	"Starý princip otroctví," řekl Dewar. "Zabraňujete otrokům, aby se kdy smísili s pány. Někdy se ti s jinou barvou pleti dali dost snadno označit za to, co jsou zač. Značky a cejchy jsou možnosti - alespoň bývaly - ale medicína se zlepšila do té míry, že většinu jakýchkoli zmrzačení lze napravit výletem k autochirurgovi. Ale genové popáleniny... změní základní DNA, takže se značka vždycky vrátí na stejné místo, i když se odstraní. Omlouvám se, že vytahuju něco bolestivého, má drahá."

	"Známka ze mě nedělá to, co jsem," řekla.

	"V tom je ten duch." Dewar k ní zvedl svůj pohár.

	"Nesmysl. Musí to být léčitelné," řekl Callum.

	"Je to tak. Stačí umělcův dotek, aby opravil to, co zničil nějaký surovec," řekl Dewar. "To je pro Federaci příliš drahé."

	"Nikdy jsem nebyla prodána, jen označena za pera," řekla.

	"Chirurg na Ištaru se o to snadno postará," řekl Callum.

	"Ne." Eira zavrtěla hlavou. "Říkal to. Žádný sekvencer na palubě."

	"To není překvapivé," řekl Dewar. "Genové popáleniny jsou jednou z věcí, na jejichž opravu není služba obecně zaměřena. Osvobození muži a ženy málokdy narukují, takže to není rentabilní. Tady v Tara City je jeden lékař, který by mohl mít vybavení. Ale není to levné."

	"Pošlete mi na něj kontakt." Callum odložil svůj pohár o něco silněji než obvykle. "Jak je možné, že si Federace může dovolit novou třídu FTLC, ale něco takového jako její uzdravení nepřipadá v úvahu?"

	"Jsi na Fringe nový, chlapče?"

	"Co mě prozradilo?"

	"Ten optimismus. Péče o veterány není výdajovou prioritou. Viděli jste jizvy toho sráče? Všiml sis několika mužů a žen s levnými kybernetickými zařízeními místo nohou a rukou? Federace zaplatí minimum, aby se zraněný voják vrátil do práce. Můžeš chodit? To je dobře. Ruka se špatným nervovým zkratem, která nedokáže zvednout vejce? Žádný problém. Není v zájmu Federace, aby nás po vypršení našeho času posílala na pořádnou biosculpturu." "To je v zájmu Federace.

	"Zdá se, že jsi v pořádku," řekl Callum.

	"Narukoval jsem k námořní pěchotě a nemám ani škrábnutí, ne že by se o to Leaguies nesnažili. Mám větší štěstí než většina ostatních." Dewar pokrčil rameny. "Nechme stranou makabróznost. Přichází náš rozkaz."
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	KAPITOLA DVACÁTÁ

	"Komodore Grangere, pane," řekl Callum a Murphy vstal, když do jeho kanceláře vstoupila drobná, urostlá žena.

	Harriet Grangerová mu trochu připomínala Simrona. Měla stejné zbarvení a byla jen o centimetr nebo dva vyšší. Byla však o poznání starší a působila dojmem tvrdě vydobyté kompetence. Připomněl si, aby nedělal ukvapené závěry, ale zdálo se, že její záznamy potvrzují první dojem.

	"Komodore," řekl a natáhl ruku přes stůl.

	"Admirále," odpověděla.

	Murphy si všiml, že v jejím tónu je jistá rezervovanost. Možná to souviselo s tím, že byla o čtrnáct let starší než on a že byla komodorem bitevní flotily, když on byl ještě kapitánem průzkumu. Přesto tu byl on, nablýskaný nový kontradmirál s celou operační skupinou pod svým velením, zatímco ona měla jedinou nedostatečně silnou operační skupinu.

	"Pokud vím, Tiamatův harmonik dává místnímu dvoru zabrat," řekl nahlas a gestem jí naznačil, aby se posadila, a pak se přes její rameno podíval na svého syna.

	"Mohl bys zařídit kávu, Callume? Pokud jste se ovšem," ohlédl se na Grangera, "nerozhodl, že vám místní čaje chutnají stejně jako mně, komodore?"

	"Pokud máte na mysli zabavený čaj generála Dewara, tak nejspíš ano," odpověděl Granger jen s náznakem úsměvu.

	"Udělej tedy čaj," řekl Murphy a Callum přikývl a vzdálil se.

	"O Tiamatovi?" Murphy se opřel o roh stolu a zkřížil ruce, místo aby se vrátil do svého pohodlného křesla.

	"Možná bychom se dokázali vrátit k Srdci," řekl Granger, "ale strojovna předpokládala patnáctiprocentní pravděpodobnost selhání ventilátoru a museli bychom celou operační skupinu udržet na maximálně třech stech světlech." Pokrčila rameny. "Za daných okolností, kdy je Nový Dublin přímo u naší nejkratší cesty domů, dávalo smysl zastavit se kvůli opravám tady."

	"A jejich současný stav?"

	"Zřejmě narazili na další závadu." Granger se ušklíbl. "Vyráběli náhrady za vadné uzly, ale když začali s výměnou, provedli rutinní test Zadrogových generátorů. Nežádali jsme je o to, byli jen důkladní, a vypadá to, že je to dobře."

	"Aha?"

	"Ano, pane. Zjistili možnou katastrofickou závadu na generátoru beta kanálů. Na našich vnitřních senzorech se neprojevila, ale na loděnici mi řekli, že ta zatracená věc vypadá, jako by se primární inhibitor musel obloukově přepálit. Když zůstane jen sekundární, je tu dvacetiprocentní šance na úplné selhání. Což by asi většina lidí považovala za špatnou věc."

	Murphy se ušklíbl nad jejím podceňováním. Pokud by beta Zadroga selhala, hvězdnou loď by nezastavilo nic jiného než katastrofální setkání s vlastní černou dírou. Bylo to jedno z těch selhání, o kterých se nikdy neinformovalo... protože kdyby k němu někdy došlo, nikdo by ho nemohl přežít.

	"Myslím, že bychom to tak mohli považovat," řekl po chvíli suše. "A co to udělá s tvým rozvrhem?"

	"Ještě si nejsem jistá, pane," přiznala. "Když šlo jen o Fassetovy uzly, počítali jsme s dalšími třemi týdny. Teď ale budou muset zbourat třetinu ventilátoru, jen aby dostali ven špatný iniciátor. V loděnici mi řekli, že nemají na skladě vojenskou náhradu za inhibitor Zadroga třídy Marduk, takže buď budou muset adaptovat jeden z třídy Horus, což by bylo... neoptimální, nebo budou muset vyrobit nový, a to může trvat až několik měsíců."

	"Au." Murphy se soucitně ušklíbl. "Na druhou stranu mi připadá, že je zatraceně dobře, že ses zastavil tady v Novém Dublinu. Fassetova rezonance a šikmý Zadrogův vodič?" Zavrtěl hlavou. "Už je to nějaký čas, co jsme ztratili FTLC kvůli 'nebezpečí navigace'. Jen tak mezi námi, rád bych, aby to tak zůstalo."

	"Naprosto souhlasím," řekl Granger. "Ale je to otrava. Ovál nám už řekl, že nemůže uvolnit letadlovou loď, která by nahradila Tiamat, takže jsme tu uvízli, dokud nedokončíme opravy."

	"Chápu." Murphy si chvíli zamyšleně třel bradu.

	"Chápu," zopakoval znovu a důrazněji, "a jsem si jistý, že je to pro tebe otrava, ale je tu to staré přísloví o špatném větru."

	"Jakým způsobem, pane?" Úzce se na něj podívala.

	"Četl jste mou zprávu o Skotsku a Invernessu?"

	"Mám." Ústa se jí stáhla. "Ošklivá, ošklivá záležitost. Promiňte, že to říkám, ale lidé na Invernessu mají zatracené štěstí, že jste byl ochoten odklonit pozornost. Mnohem větší štěstí, než měli oni ve svém 'guvernérovi'." Zavrtěla hlavou, oči temné. "Znám Yance Drebina už dlouho. Nemůžu říct, že by mě něco ve vaší zprávě překvapilo, pokud jde o něj!"

	"Opravdu?" Murphy zakroutil hlavou. V takovou odpověď nedoufal.

	"Ani trochu. Není to poprvé, co se vykašlal na zodpovědnost. Stejně jako to není poprvé, co..." podívala se Murphymu do očí, "kdy námořnictvo utíká od odpovědnosti. Zanechává to nepříjemnou pachuť, pane. Děkuji vám, že jste alespoň vyzvedl ty, kteří přežili."

	"Nejméně" je asi dobré slovo," řekl tiše. "Bylo to to nejmenší, co jsem mohl udělat... a moc lidem na tom nezáleželo."

	"Děláme, co můžeme, pane."

	Granger vzhlédl, když se Callum vrátil s čajovým servisem. Callum nalil otci i hostu, pak se zase vzdálil a Murphy se napil ze svého šálku.

	"Vím, že se potřebujete co nejrychleji vrátit do Srdce, komodore," řekl pak, "ale mezitím bych jako guvernér a vyšší důstojník tady v systému rád spojil vaši operační skupinu s mými jednotkami a prvky BatRonu 7-Oh-Dva k manévrům. Jsem si jistý, že loděnice ten kanál opraví, jak nejrychleji to půjde, ale lhal bych, kdybych tvrdil, že vaše operační skupina nebude posilou z nebes, pokud se Liga rozhodne navázat na svůj úspěch ve Scotii."

	"A Drebinův mizerný výkon je k tomu nejspíš povzbudí, ne?" Granger zamručel.

	"Nechtěl jsem to takhle říct, ale protože si zřejmě stejně jako já vážíte kapitána Drebina, řeknu jen, že se to zdá... možné," řekl Murphy a komodor si trpce pobaveně odfrkl.

	"To mi dává smysl, pane," řekla po chvíli. "Řeknu svému šéfovi štábu, aby se spojil s vaším kapitánem O'Hanraghtym, že?"

	"Je to tak. Znáte ho?"

	"Ne dobře. Znám ho z doslechu a naše cesty se zkřížily. To už je dávno, ale můj manžel byl taky z New Yorku."

	"To jsem si neuvědomil," řekl Murphy a byla to pravda. Tato informace nebyla v jeho dostupných záznamech o ní.

	"Sňatek s Fringerem zrovna neprospívá kariéře, pane." Do jejího tónu se vrátila rezervovanost a Murphy si uvědomil, že v tu chvíli vidí příslušníka Pětistovky, a ne vlajkového důstojníka, který se odklonil do Skotska. "Byl to ovšem civilista, takže to nebylo tak zlé, jak by mohlo být. Ale..."

	Pokrčila rameny a Murphy přikývl.

	"Rozumím přesně tomu, co říkáš," řekl jí. "Ne z vlastní zkušenosti, ale kapitán O'Hanraghty je jeden z nejlepších důstojníků, které znám."

	"Ale on není jenom Fringer, je to taky blázen do Rishova spiknutí," řekl Granger s křivým úsměvem. "Neboj se. Nebudu mu to mít za zlé."

	"To rád slyším!"

	Murphy se znovu usmál a vstal, čímž naznačil konec rozhovoru. Grangerová dopila čaj a také vstala.

	"Dnes večeřím s generálem Dewarem," řekl Murphy a znovu natáhl ruku. "Bude tam i kapitán O'Hanraghty a kapitán Lowe, můj vlajkový kapitán. Nechcete se k nám připojit? V devatenáct set hodin v sídle guvernéra."

	"Hned tam budu, pane," řekla a natáhla ruku, aby ji přijala. Pevně ji sevřela. "Víte, když se nad tím zamyslíte, je asi dobře, že ten kanál prověřili hned v několika ohledech. Jeho selhání by bylo pro Tiamat opravdu nepříjemnou zkušeností, ale je šikovné, jak se zdá, že poskytl Novému Dublinu nečekanou posilu, že? Zvlášť tak blízko po Invernessu, myslím."

	"Osud někdy pracuje záhadným způsobem, komodore," řekl Murphy s klidným úsměvem. "Samozřejmě by bylo lepší, kdybyste neměl problémy s provozuschopností, ale nehodlám se dívat darovaným koním na zoubek."

	"Ne, to si nemyslím, pane." Usmála se a pustila jeho ruku. "Budu se těšit na dnešní večeři, admirále."
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	KAPITOLA DVACET JEDNA

	"Nelíbí se mi to," zavrčel Alan Tolmach.

	"Špatně si vzpomínám, co se ti naposledy líbilo," opáčil Cormag Dewar s hranou upřímnou podrážděností. "Sakra, tohle je výhra pro všechny!"

	"To říkáš ty," opáčil Tolmach.

	"Jaká je nevýhoda?" Dewar se zeptal a zvedl obě ruce nad hlavu. "Dostaneme obrovské vylepšení naší obrany a každý cent z toho zaplatí federální vláda. Jak by to mohlo být špatné?"

	"A kdy naposledy federálové zaplatili takhle velký 'neoprávněný výdaj'?" Tolmach odpověděl. "Řeknu vám, kdy to bylo - nikdy! Předpokládám, že si vzpomínáš, jak nám před deseti lety účtovali za rakety, které jsme použili na obranu."

	"Ale tyto rakety byly vyvlastněny vládou Nové dublinské soustavy," upozornil Dewar. "Mohli by namítnout, že jsme k tomu neměli zákonnou pravomoc. Byl to sice argument jako od fazolí a pitomců, ale byl právně platný, čert jim to vem. Murphy ale jako guvernér podepisuje všechno, co plánuje utratit. Má zákonnou pravomoc schvalovat mimořádné výdaje a my nejsme ti, kdo vystupují z řady jako zlí malí sedláci, aby to udělali navzdory našemu systémovému guvernérovi. Jestli chtějí, můžou si to s ním vyřídit, až se vrátí domů, ale my jsme krytí."

	"Za předpokladu, že vůbec dbají na své zatracené zákony," zabručel Tolmach. "Ani v tomhle nejsou moc dobří, víš, pokud se jim to nehodí."

	"Ne, ale stojíme na velmi pevné právní půdě, a pokud to budou dělat příliš okatě - zvlášť když můžeme poukázat na to, že jeden z jejich drahocenných pěti set podepsal objednávku -, bude je to na Hranici stát hodně peněz. Vím, že si s názorem Fringe většinou moc hlavu nelámou. Ale takhle blízko po tom, co se stalo v Invernessu?" Zavrtěl hlavou. "Teď ne."

	"Pak si prostě počkají. Mají paměť slona a povahu žraloka - Stará země nebo Crann Bethadh, vyberte si! Počkají pár let a pak najdou způsob, jak z nás všechny ty peníze - sakra, mluvíme tu o celém roce nebo dvou z našeho systémového rozpočtu - vymámit zpátky."

	"Nejprve musíme přežít tak dlouho, aby to mohli udělat. Nevím, jak vy, ale já si myslím, že to je v tuto chvíli moje priorita. Za druhé..." Dewarův tón poklesl a velmi vyrovnaně se podíval na Tolmače: "- Nejsem si tak úplně jistý, jestli budou mít roky na čekání. Ovšem o tom budete vědět nejspíš ještě lépe než já."

	V kanceláři bylo několik vteřin ticho, pak Tolmach vyhrkl.

	"Nebudu to vědět, dokud nebudu mít možnost to probrat s ostatními šéfy sektorů, ale možná se v tom až tak moc nemýlíte. Bičík."

	"Tak co?" Dewar se posadil a zvedl před sebe dlaně.

	"Mám-li být upřímný, část mého já se obává, že zatracení Srdcaři budou sami sebe považovat spíš za kladivo a nás za hřebík - nebo za ořech -, pokud postavíme to, co žádá. Existuje důvod, proč nemáme oprávnění k takové kapacitě."

	"Stále je krytý," řekl Dewar. "Nepřemýšlel jsem o tom, dokud mě na to Murphy neupozornil, ale ty tiskárny nové generace, které nainstalovali na loděnicích, jsou dokonale schopné tisknout rakety a drony. Takže pokud je ochotný schválit pracovní hodiny a je ochotný podepsat suroviny, které budeme potřebovat, není důvod, proč bychom nemohli postavit to, co po nás chce. Ne v takovém počtu, jak by si přál, to je jasné. Nejspíš na to nemá dost tiskáren a času. Ale bude jich sakra víc, než Leaguie očekává."

	"A to, že jsme to dokázali, naznačí srdcím, že v tom můžeme pokračovat," řekl Tolmach. "Toho se popravdě řečeno obávám."

	"Nemůžeme ovlivnit, co se rozhodnou udělat, Alane," řekl Dewar vážně. "To víme. Můžeme do věcí šťouchat, tlačit na ně a doufat. Ale jestli ty zatracené Srdcové světy něco dokázaly, tak to, že si budou dělat, co se jim zlíbí, a na nás ostatní kašlou." Pokrčil rameny. "Zaprvé chci, aby moje rodina - včetně tebe, ty zakřiknutý starý bastarde - přežila. Zadruhé vím, že Srdce neovládnu, takže se o to ani nebudu pokoušet. A za třetí," vycenil zuby, "pokud se rozhodnou přijít na řadu ti oškliví, chci všechny rakety, které najdu, vypálit na ty bastardy, než půjdeme ke dnu."

	"Snad si nemyslíš, že Murphyho nenapadly stejné myšlenky?" Tolmach se cynicky zeptal. "Určitě spřádá vlastní plány, jak nás uchránit před zlobením chlapců a děvčat."

	"To jsem si jistá." Dewar znovu ukázal zuby. "A zatraceně dobře mu to nakonec udělá."

	* * *

	Murphy si sepjal ruce za zády, když stál na vyhlídkové plošině ve spinové sekci Goibniu Alpha a hleděl dolů přes obrovskou plochu její tlusté, tvrdé krystoplastové podlahy na farmu dronů zpracovatelské stanice. Spinová sekce měla v průměru osm set metrů a každých zhruba devadesát vteřin dokončila pomalou, majestátní rotaci, která vytvářela příjemnou gravitaci.

	Někdo, kdo to nikdy předtím nezažil, by pravděpodobně pocítil jisté výčitky svědomí, kdyby stál na dokonale čisté podlaze a díval se "dolů" do nekonečných hlubin vesmíru, zatímco by měl díky dostředivému zrychlení pocit, že se do něj noří. Většina lidí si na to dokázala zvyknout - nakonec, ale někteří, jako Simron, si na to nezvykli nikdy. To byl jeden z důvodů, proč se podlahy jako tato obvykle vyráběly z inteligentního krystoplastu, který se dal zneprůhlednit dotykem obrazovky.

	Na rozdíl od jeho ženy to však pro Murphyho nikdy nebyl problém. Alespoň v tomto ohledu si byli s tchánem velmi podobní, což jeho ženu nesmírně dráždilo. Momentálně měli s O'Hanraghtym na sobě vyztužené vysavačové obleky - průmyslové modely, ne bojovou výstroj námořnictva. Ian Markel stál s nimi v obleku, který byl proděravělý a podstatně starší.

	"Něco nového po našem příletu?" zeptal se admirál svého náčelníka štábu.

	"Ne, pane. Ale jen jeden Fassetův podpis, takže pochybuji, že je to Liga. Buď jiný..." O'Hanraghty zkontroloval chronografii: "- šestnáct minut, než získáme informace o světelné rychlosti, které by to potvrdily tak či onak." Pokrčil rameny. "Lowe a Mirwani na tom dělají, a ať je to kdokoli, pořád je nejméně sedm hodin daleko. Spousta času na demonstraci pana Markela."

	"To stačí." Murphy přikývl a obrátil se k jejich hostiteli. "Už teď je výhled působivý, pane Markele. Těším se, že na mě zapůsobí ještě víc."

	"Snažíme se vám vyhovět, guvernére," ujistil ho Markel.

	Goibniu Alpha se nacházela na geostacionární oběžné dráze nad základnou Goibniu 3 společnosti New Dublin Extraction na rozpáleném povrchu planety a na hologramu v nadživotní velikosti se po jedné straně objevily ochranné kopule a automatické plošiny pro těžbu rudy. Zatímco Murphy sledoval holoobrazovku, otevřely se čtyři poklopy na prachem pokrytém plášti jedné z plošin - masivního uzavřeného disku o průměru dobrých sedm set metrů, určeného k rozmístění na nová místa pomocí protigravitačních tendrů. Čtveřice protigravitačních dronů, každý o polovinu menší než standardní nákladní raketoplán, se vznesla vzhůru. Jakmile se vznesly dostatečně vysoko, aby se vyhnuly plošině, zažehly se fúzní trysky v oslepující bublině pekelně jasného lesku a letěly směrem ke Goibniu Alfa.

	"Úchvatné," řekl Murphy a sledoval, jak drony zrychlují. "Aktivní fúzní pohon v atmosféře se často nevidí."

	"Kontragravitace zjednodušuje situaci v gravitační studni planety, ale jakmile narazíte na tvrdý strop, kde už nemůže poskytnout žádný další vztlak, potřebujete něco... energetičtějšího. A protože na Goibniu - tedy mimo kopule - nikdo nežije, Nejvyšší soud soustavy rozhodl, že obvyklé předpisy neplatí. Mohu vám ukázat..."

	"To byl jen postřeh, ne obvinění," řekl Murphy konejšivě. "Pokračujte prosím v popisu vaší operace."

	Mávl rukou na holoobraz extrakční plošiny, z níž se zrodily drony.

	"Ta plošina se jmenuje Sheila," řekl Markel. "Není nejstarší. Ani nejnovější. Ale dokáže vytěžit tři sta tisíc tun rudy měsíčně. Právě teď pracuje ve čtyřech šachtách ve výšce mezi pětasedmdesáti a sto metry. Goibniu 3 má obzvlášť vysoký obsah platiniridia a rudné ložisko měří čtyři kilometry krát tři sta sedm kilometrů - můžete vidět další dvě plošiny, které na něm pracují, tam a... tam." Pomocí ručního přístroje zvýraznil Sheiliny sestry. "Je také tři sta šedesát metrů hluboké a průzkum říká, že je tam asi tři sta padesát milionů tun rudy s třídou téměř dvaadvacet gramů na tunu kovů platinové skupiny. Zmapovali jsme sedm dalších rudních ložisek, některá z nich jsou ještě větší, ale žádné není tak bohaté jako Tři, takže jsme sem soustředili polovinu našich plošin. Tři z nich jsou dohromady schopné zpracovat něco přes devět set tisíc tun měsíčně, takže to vychází na..."

	"Ročně se vyrobí necelých dvě stě čtyřicet tun platinové skupiny," řekl O'Hanraghty.

	"Teoreticky," řekl Markel s úšklebkem. "Proto chci umístit hutě tady na oběžné dráze Goibniu. Než pošleme rudu až na Crann Bethadh a ta projde těmi zastaralými plošinami, je výrobní fronta tak dlouhá a komplikovaná, že Goibniu 3 jede jen asi na šedesát procent kapacity. Kdybychom mohli zkrátit dobu přepravy a zvýšit efektivitu..."

	"Proč už tu nejsou hutě?" O'Hanraghty se nevinně zeptal a Markel se odvrátil, aby se podíval na farmu dronů, zatímco planetární drony zpomalovaly směrem k vesmírné stanici.

	"FARP," zavrčel a Murphy přikývl.

	Program podpory příjmů z okrajových oblastí, přijatý ve třetím roce války, měl podpořit produkci strategických zdrojů v okrajových oblastech. Stal se obětí přímých vojenských válečných výdajů - jinými slovy, korporacím Srdcového světa se podařilo přesměrovat jeho financování na "kritičtější" potřeby - před několika desetiletími, ale než byl přesměrován, vytvořil ve skutečnosti poměrně dost průmyslu na okraji, který měl podpořit. Zejména v těžebním průmyslu, jako jsou doly v Novém Dublinu a rafinerie plynu v Inverness.

	Jedním z ustanovení programu FARP však bylo, že zařízení financovaná z programu FARP musí být pokud možno umístěna v obydleném světě dané hvězdné soustavy. Záměrem bylo umístit všechny kritické cíle systému do stejného objemu prostoru, aby se zmenšil objem, který je třeba bránit, a usnadnila se jejich ochrana. Z tohoto ustanovení bylo možné učinit výjimky, ale stávalo se to jen zřídka. Nebo spíše zřídka, když byl FARP ještě životaschopným programem.

	"Takže správci byli ochotni pomoci financovat těžební zařízení v Goibniu, ale ne rafinérská zařízení," zamumlal admirál.

	"Přesně tak." Markel znechuceně zavrtěl hlavou. "Tehdy jsme je upozornili, že přeprava netavené rudy sedm světelných minut - při opozici!" - by byla obrovská překážka, ale neměli zájem. Typická srdeční hloupost..."

	Náhle se odmlčel, zrudl a Murphy se zasmál.

	"Vím dobře, jak se na Srdcové světy pohlíží na Hranici, pane Markele. A jen tak mezi námi dvěma, nejspíš si to zasloužíme častěji. Vlastně jsem ohromen, že se vám tam dole daří pracovat s šedesátiprocentní efektivitou."

	"Bez hloubkových dronů bychom to nedokázali," řekl mu Markel a jeho reakce ho očividně překvapila a zároveň uklidnila.

	"To si uvědomuji." Murphy znovu přikývl. "Myslím, že jsem se se stejným přístupem nikde jinde nesetkal."

	"Ne, to určitě ne," řekl Markel s lehce samolibým úsměvem. "Můj strýc Liam si odsloužil povinnou vojenskou službu u námořnictva a vystoupil z něj zhruba v době, kdy se objevily Hauptmanovy pohonné drony. To on mě upozornil, že všechny staré odpalovací zařízení Mark třicet sedm se právě staly naprosto zastaralými."

	Murphy se podíval na O'Hanraghtyho profil. Náčelník štábu měl sevřené rty, když se díval skrz krystoplast, a jeho výraz nijak nenaznačoval, jak pozorně vlastně poslouchá rozhovor.

	Protilodní střely i protirakety byly poháněny Hauptmanovými cívkami, které zatím nikdo nevymyslel, jak je použít pro vozidla s lidskou posádkou. Hauptmanův pohon dokázal vytvořit více než tři tisíce gravitačních sil, ale pouhá protoplazma by zlomek takového zrychlení nepřežila. A pak tu byl ještě drobný fakt, že aktivní cívka vylévala záplavu smrtícího záření. Raketám to však bylo jedno, což pro ně bylo ideální. Vyrobit Hauptmanovu cívku, která by se (a) dala zapnout a zase vypnout, jakmile by byla zpočátku aktivována, a (b) nevyhořela by maximálně po patnácti nebo dvaceti minutách, trvalo docela dlouho. V důsledku toho byly lodní průzkumné, elektronické bojové a protiraketové drony nuceny spoléhat na stejné druhy fúzních pohonů, jaké používaly lodě s posádkou. Ve srovnání s raketami a Fassetovými pohony byly pomalé a měly relativně krátký dosah, ale jejich zrychlení stále převyšovalo zrychlení jakýchkoli pilotovaných podsvětelných plavidel a měly dostatečnou výdrž a flexibilitu, aby byly užitečné.

	V úvahách taktických analytiků však hrálo velkou roli jejich rychlé rozmístění v nouzových podmínkách a odpovědí bylo odpalovací zařízení dronů Mark 37 - neobvykle velký zásobník, který dokázal vysunout dron počáteční rychlostí 40 000 metrů za sekundu, což bylo ve skutečnosti o deset procent více než u širokoúhlého K-gunu. Ale fúzní drony byly obrovské, mnohem větší než pilotované stíhačky a více než třikrát větší než protilodní rakety. Energetické náklady na vypuštění něčeho tak velkého takovou rychlostí byly vysoké a zpětný ráz byl brutální. Proto byly rakety Mark 37 instalovány na palubách FTLC, nikoliv podsvětelných jednotek. Velké letadlové lodě měly dostatečný objem pro umístění odpalovacích zařízení, dostatečnou hmotnost pro pohlcení zpětného rázu, rozpočet energie pro jejich nenasytný apetit a fakticky neomezené zrychlení pro udržení vektoru navzdory zpětnému rázu, ačkoli i něco velikosti Ishtaru se při každém odpálení vzpínalo jako stará bitevní loď s mokrým člunem, která vypálí plnou salvu. Na druhou stranu novější drony s pohonem Hauptman nepotřebovaly žádné ovladače zásobníků. Byly jimi vybaveny téměř všechny třídy lodí, a dokonce i FTLC s radostí využívaly objem, který Mark 37 spotřebovávaly, k jiným účelům.

	A všechna ta nepotřebná odpalovací zařízení musela někam zmizet.

	"Museli jsme přepracovat konstrukci bezpilotních letounů pro hluboký vesmír, ale ty se vyrábějí tady v loděnicích," pokračoval Markel. "Mají jen asi dvoutřetinovou kapacitu oproti standardním rudným modulům hlubokého vesmíru, ale provozní náklady jsou sotva čtvrtinové oproti běžným modulům. První generaci trvalo něco přes měsíc, než urazila cestu do Crann Bethadhu, a to i při opozici, ale když jich dáte do potrubí dost, máte nepřetržitý přísun. Pak dostal jeden z mých techniků další geniální nápad. On..."

	Markel se odmlčel a kývl hlavou ven skrz krystoplast, když se rozblikala výstražná světla.

	"Blíží se start, guvernére," řekl.

	Murphy na dronové farmě nikoho neviděl, ale byl velmi nakloněn těmto světlům. Překážet něčemu takovému by znamenalo... konec kariéry.

	V jednom z rohů hologramu tikal dolů digitální časovač a pak se i mohutná hmota Goibniu Alpha, nejméně pětkrát hmotnější než Ishtar, zachvěla pod nohama, když se trojice nákladních dronů vyřítila z přestavěných Mark 37 příliš rychle, než aby je lidské oko mohlo sledovat. Alfa byla na konci mimořádně dlouhého centrálního vřetena vybavena relativně málo výkonným pohonem Fasset civilní třídy, který měl upravovat a udržovat její oběžnou dráhu v důsledku takových startů, ačkoli by mohl - přinejmenším teoreticky - být použit k přesunu celé stanice napříč hvězdnou soustavou, kdyby k tomu byl nějaký důvod.

	"Plnou počáteční rychlost už opravdu nepotřebujeme," řekl Markel, když výstražná světla zhasla. "Hauptmanovy cívky, které jsme namontovali do dronů - to byl geniální nápad mého technika - by zvládly celou cestu i bez toho, ale aspoň trochu to zkrátí 'dobu hoření' cívek. Patnáct minut zrychlení a jsou na bodu dva cee. Celou cestu do Crann Bethadh při našem současném doletu zvládneme za méně než hodinu, a to i s přihlédnutím ke zpomalení na druhém konci. Každá cesta zatíží cívky jen půl hodiny, takže vydrží dvacet okružních cest, než je budeme muset odstavit kvůli údržbě."

	Rozzářil se pýchou, kterou Murphy považoval za oprávněnou.

	"A to všechno jste postavili z recyklovaného vojenského vybavení?" O'Hanraghty se zeptal.

	"Překvapen." Markelův hrdý úsměv zmizel. "Vybírat levné součástky z vrakovišť je ekonomická věc. Je v tom nějaký problém?"

	"Nevěděl jsem, že existuje významný trh s přebytečnými cívkami dronů," řekl O'Hanraghty zamyšleně a Markel přehodil váhu ze strany na stranu. "Na druhou stranu jsem si všiml, že novodublinské loděnice mají zřejmě o dost větší možnosti výroby hauptmanových cívek, než jsem předpokládal."

	Odvrátil pohled od krystoplastu a zvedl obočí a Markel ztěžka polkl. Federální zákony omezovaly držení cívek pro pohon dronů současné generace na armádu a relativně malou hrstku velkých transstellarů Srdcového světa se správnými konexemi.

	"I..." Markel se ohlédl mezi Murphym a náčelníkem štábu. "Hm. Před několika lety - myslím, že před sedmi nebo osmi -, když tady začali modernizovat loděnice. Myslím... že tehdy bylo instalováno dodatečné svinovací nářadí. Bude to... bude to... problém?"

	"Veškerý vojenský hardware Federace je standardizovaný pro integraci," zamyslel se Murphy, "takže pravděpodobně nebude problém, aby se naše systémy současné generace zapojily do vašeho provozu, že?"

	"Co... co máš na mysli? Pracuji téměř na plný výkon, takže si nejsem jistý, jestli bych měl rezervu..."

	"Nervózní?" O'Hanraghty se zeptal. "Chceš nám něco říct?"

	"Já jen..."

	"Musíme si pronajmout nějaký čas na start," řekl Murphy a Markel zamrkal.

	"Promiňte... Říkal jste nájem?"

	O'Hanraghty mu podal břidlicovou tabulku a dvakrát poklepal na ikonu. Markel těkal očima sem a tam.

	"To je šílené," řekl. "Ani si nemyslím, že je to možné. A i kdyby, tak... mi to zruší pojištění!"

	"Všechny tři vaše vesmírné stanice jsou pro Ligu logickým cílem," řekl O'Hanraghty. "Pokud dorazí v plné síle, je šance, že vaše stanice přežijí, dost malá, nemyslíte?"

	"Proto mám tolik pojištění." Markel nabídl břidlici zpět, ale O'Hanraghty si ji nevzal. "Jestli je Liga vyřadí - nedej bože - dostanu zpátky procenta na obnovu. Sice jen asi třetinu jejich skutečných nákladů na náhradu, ale lepší než nic. Vlastně dost na to, aby se jeden z nich vrátil do provozu. Odtud je můžu obnovit. Ale když udělám to, co žádáš, dostanu nulu. Nic."

	"Jste s Del Webbem kvůli svému pokrytí," řekl Murphy. "Víte, co jejich místní pojišťováci v Jalalu rozhodli pro Inverness? Úplný odpis. Systém není způsobilý k rekonstrukci; žádné nároky nejsou uznány."

	"Ti parchanti." Markel upustil břidlicovou tabulku. "Ti naprostí bastardi. Jak to můžou udělat? Máš vůbec představu, jaké mám pojistné?"

	"Pohybujete se nebezpečně blízko Ligy," řekl O'Hanraghty. "Před několika lety Nejvyšší soud rozhodl, že pojišťovny nejsou odpovědné za škody vzniklé v důsledku válečných akcí v 'ekonomicky neživotaschopných' systémech."

	"Rozhodnutí, které by se nikdy nevztahovalo na Svět srdce!" Markel zavrčel. "Vyhodím svého právníka. Počkej, ty si myslíš, že Liga může zasáhnout Nový Dublin stejně tvrdě jako Skotsko? Máme na oběžné dráze víc válečných lodí než oni a Crann Bethadh-"

	"Teď nás zajímá Goibniu, ne Crann Bethadh," řekl Murphy. "Berte to jako příležitost, jak z toho kamene vymačkat krev, chcete-li. Zásobíme se raketami na palubě vašich stanic a vaše staré Mark třicetsedmičky nám najednou poskytnou výrazné vylepšení palebné síly."

	"A 'militarizace' stanic naprosto ruší mé pojištění podle doložky o 'válečném aktu'," odpověděl Markel.

	"Inverness," zamumlal O'Hanraghty. "Inverness."

	Markel se na něj podíval.

	"Když se vzdám místa pro ty vaše rakety - a mimochodem, o jak velkém prostoru se tu bavíme -, obětuji místo pro své vlastní bezpilotní letouny v hlubokém vesmíru, a to mi sníží režijní náklady," řekl.

	"Teď můžete ztratit jen trochu," řekl O'Hanraghty, "nebo můžete ztratit všechno, pokud dorazí Liga a my je nedokážeme zastavit."

	"Jaká je na to šance?" Markel si olízl rty. "Opravdu?"

	"Kdybych mohl na tuto otázku odpovědět, udělal bych to," řekl mu Murphy upřímně. "Problém je, že to nevíme. Ale nikdo Inverness nečekal a to, že se dostali dovnitř a ven naprosto bez problémů, jim může jen zvýšit sebevědomí, pokud se rozhodnou zvýšit sázku a tlačit se sem dál. Jestli je to kvůli propagandistickým vítězstvím, nebo jen proto, aby odvedli naši pozornost od Beta Cygni, na tom, co se týče Nového Dublinu, nezáleží, že?"

	"A s vaší spoluprací máme mnohem větší šanci je zastavit," řekl O'Hanraghty.

	"No..."

	Markel se sehnul a sebral břidlici z paluby. Několik vteřin ji studoval a pak pokrčil rameny.

	"Dobře, tohle šílenství má svou metodu... tak trochu. Teoreticky. Ale jestli to zjistí moje pojišťovna..."

	"Vaše zapojení udržíme ve státním tajemství," řekl Murphy. "A dohlédneme na to, aby platby pro vás byly... zaměnitelné. Jen nebuďte příliš kreativní, až přijde čas zdanění."

	"To je uklidňující, ale je tu jeden... menší detail, který by mohl být problémem."

	Murphy si všiml, že se Markel začal potit.

	"Pokračujte," vyzval ho O'Hanraghty a zkřížil ruce.

	"Během výstavby jsem na některé drobné instalace využíval řadu subdodavatelů," řekl Markel. "A v průběhu let jsme tu a tam našli nějaké díly z Ligy. Nikdy to nebyl problém! Stačilo jen opravit nějaký kód, udělat pár spojů napájení... možná sehnat nějaké náhradní komponenty... a tak podobně."

	"Subdodavatelé. Jak nešťastné," odtušil Murphy.

	"Typy, které se pohybují po nocích! Všechny jsem je vyhodil, jakmile jsem zjistil, co dělají!" Markel řekl.

	"Jak se to dělá," přikývl O'Hanraghty střízlivě a chápavě.

	"Tuhle drobnou zradu vašich subdodavatelů můžeme přehlédnout," řekl Murphy zamyšleně. "Pokud se z toho stane hardwarový problém, odečteme vám náklady na případné náhradní komponenty z nájmu. Stačí?"

	"Moji lidé nejsou tak zběhlí ve vojenské technice současné generace, jak bych si pro něco takového přál," řekl Markel. "Většinou jsou to bývalí příslušníci námořnictva a asi by to zvládli, ale většina z nich je už léta zpátky v civilu. Cítil bych se líp, kdybys přivedl nějaké vlastní lidi, kteří by se s nimi svezli."

	"Uniformovaný personál na civilních stanicích by mohl ztížit udržování státního tajemství," řekl Murphy.

	"Mohli byste je poslat v civilu," navrhl Markel. "Ať se kvůli utajení přeškolí na horníky."

	"To může fungovat, admirále," řekl O'Hanraghty.

	"Tak pojedeme dál." Murphy rozhodně přikývl. "Čím dřív, tím líp."

	Břidlicová tabulka v Markelově ruce zabzučela novou zprávou. Podal ji O'Hanraghtymu, který ji poklepáním přijal. Jedno obočí mu lehce cuklo.

	"Máme tu hosta, který potřebuje ošetřit, pane," řekl a podíval se na Murphyho. "Zpráva z Ištar."

	"Nelíbí se mi váš tón," řekl Murphy. "Nepřátelský?"

	"Není to tak jednoznačné, jako když operační skupina Ligy shodí podsvětelnou loď, ale mohlo by to být stejně špatné," řekl O'Hanraghty. "Právě jsme získali kód transpondéru na té Fassetově signatuře. Je to Papsukkal."

	Odmlčel se a Murphy přikývl. Papsukkal byl jedním z nadsvětelných kurýrních transportérů třídy Hermes. Byly příliš malé na to, aby unesly nějaký užitečný parazitický doplněk - třída Hermes byla dlouhá sotva dva kilometry - a místo toho byly nakonfigurovány na přepravu cestujících a vysoce prioritního nákladu. Jejich fassetové pohonné ventilátory však byly téměř stejně velké a výkonné jako u marduků, což jim zajišťovalo úžasné zrychlení a po červotočení z nich činilo jedny z nejrychlejších hvězdných lodí v galaxii.

	"Zřejmě přišla přímo ze Sol. S depeší," řekl mu O'Hanraghty.
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	KAPITOLA DVACET DVA

	Murphy vešel do své kanceláře na palubě Ishtaru.

	Callum tam stál opřený o stůl a vedle sebe měl čajový servis. Callum vzhlédl a usmál se a muž, s nímž mluvil - Murphy mu viděl zátylek a výraznou pleš -, naklonil šálek, aby dopil čaj.

	"Admirále," řekl Callum. "Jen si povídáme. Znáte našeho nového příchozího? Kapitána Lipshena?"

	"Terrence."

	Lipshen vstal a urovnal si uniformu. Byli s Murphym podobného věku, ačkoli nově příchozí byl o několik centimetrů menší než admirál a na hrudi měl mírně upravený znak Horova oka. Také na něm zřetelně chyběly bojové stužky. Patricijské rysy se usmívaly, když si oba podávali ruce, ale Murphy v Lipshenově tváři nezaznamenal žádnou vřelost nebo upřímnost.

	"Už je to moc dlouho," řekl kapitán.

	"Dávám přednost tomu, aby se formální vyšetřování nestalo pravidelnou událostí," odpověděl Murphy.

	"Vyprávěl mi o Steelmanově hvězdě," řekl Callum. "Spoustu detailů, o kterých ses nikdy předtím nezmínil."

	"Byl to dlouhý den, kterým se raději nebudu zabývat." Murphy obešel svůj stůl a posadil se. "Co tě sem přivádí, Andy?"

	"Rozkazy z Oválné pracovny." Lipshen vytáhl z pouzdra na rukávu datovou tyč a zapojil ji do stolu. "Aktualizace zpravodajských informací. Šifrované dopisy. Ne úplně obvyklé."

	"Návštěva generálního inspektora je málokdy 'obvyklá'." Murphy se dotkl svého stolu a pod dýhou se rozsvítila obrazovka. "Callum. Omluvíte nás?"

	"Nějaké zprávy z domova?" Callum se k němu naklonil, ale Murphy zvedl prst od stolu a jeho syn s čajovou soupravou ustoupil. "Myslím, že to počká," řekl a odešel z kanceláře.

	"Obvyklé administrativní úkony, něco, co O'Hanraghtyho zaměstná," řekl Lipshen. "Jak se vám daří? Překvapilo mě, že jste si ho vybral za šéfa svého štábu."

	"Je mimořádně kompetentní a je klíčovou součástí mého velitelského štábu." Murphy se podíval nahoru. "Čekal jste, že si vyberu koho přesně jako svého velícího důstojníka?"

	"Tipoval bych někoho trochu víc... mainstreamového. Ale to je výsada velitele. Mám přejít k věci? Je tu zvýrazněný zpravodajský soubor - aktuální informace o útoku na Skotsko."

	Murphy vedle obrazovky přejel prstem nahoru a dolů a nad jeho stolem se objevila holo busta tmavovlasé ženy v uniformě admirála RLH.

	"Xing Xuefeng," řekl tiše a Lipshen přikývl.

	"Sama," řekl. "Všude na Infonetu Ligy se o ní píše jako o 'hrdince z Invernessu'." Ušklíbl se. "Než jsem odletěl, nebyl čas zjistit z jejich zpravodajství mnoho podrobností - jen úvodní oznámení a hrdinské fanfáry. Ale máme o ní nějaké další informace, protože byla v hledáčku rozvědky jako nadějná velitelka. Byla na obvyklém kariérním postupu - menší plavidla, pak velení letce na frontě Beta Cygni, aby se zjistilo, jestli bude mít dost štěstí, aby přežila a byla povýšena prostřednictvím úbytku. Zjevně byla, takže ji stáhli zpátky domů a dali jí vlastní údernou skupinu letadlových lodí. Ukázalo se, že se stala jakousi černou labutí, když vedla nálet na Inverness."

	"Liga nás už čtyři nebo pět desetiletí nedrží v patové situaci, protože si své velitele vybírá díky štěstí na bojišti," řekl Murphy a prohlédl si dokumentaci zobrazenou na obrazovce. "Byla u Gargantu a Thesea IV, což byla obě rozhodující taktická vítězství Ligy. Nevedl jste vyšetřování těchto bitev?"

	"Ne, byl jsem zpátky ve škole jako instruktor, i když jsem četl závěrečné zprávy IG." Lipshen se napůl usmál. "Možná jste měl čas přemýšlet o tom, co jste se naučil, když jste si vyzvedával kousky z Invernessu? Protože její taktika - jak jsem pochopil - tam nebyla nijak zvlášť oslnivá."

	"Nemuselo to tak být," řekl Murphy. "Dorazila do systému a Drebin stáhl ocas a utekl. Byla dost chytrá na to, aby věděla, jak způsobit škodu bez obětí na oplátku... zvlášť když jí nikdo nestál v cestě."

	"Nepřikládejme guvernéru Drebinovi žádné motivy." Lipshen zvedl ruce. "To je poslední rozhodnutí IG."

	"A kdy se koná vyšetřování masakru v Inverness?" Murphy se zeptal.

	"Uvažovalo se o tom, když jsem opouštěl Sol."

	"Po Skotsku tady na Xingu nic nevidím. Nevíte, kde je teď?"

	"Na to nebyl čas," podotkl Lipshen. "To, co zatím víme o tom, jak se Liga staví ke Skotsku, je pouze z veřejných desek. Našim lidským zpravodajským zdrojům trvá mnohem déle, než k nám informace dostanou, takže veškeré skutečné informace jsou staré několik měsíců."

	Povytáhl obočí a Murphy přikývl. Pomalý tok informací byl v mezihvězdné válce, která zuřila přes padesát let, samozřejmostí.

	"Pokud víme, admirálové Yuan a Quyền stále velí na Beta Cygni."

	"Jsem si toho vědom. A co Than? Kde byl?"

	"Co na tom záleží?" Lipshen pokrčil rameny. "Than je propagandistický prostředek už léta. Na frontě ho nebudou riskovat. Ale Ovál učinil ze sběru informací o Xingu prioritu do budoucna. Vypadá ambiciózně a mohla by otřást jejich Věčným vpředem a do příštího volebního období je dostat k vládě jedné strany."

	"Což je... brzy?"

	"Což bude brzy," potvrdil Lipshen. "A proto jsem tady s dalším rozkazem. Magenta file. Kód Victor Charlie Delta šest jedna devět. Musím být přítomen při jeho čtení, abych potvrdil jeho přijetí." Kapitán vystrčil malý disk z místa, kde ho měl v dlani, na přední stranu uniformy. "Nahrávám."

	Murphy přečetl nahlas z poznámky, která nahradila Xingův spis.

	"Order hash Everest Crown Ninety-Nine. Pro: Admirál Terrence Murphy, velící důstojník, operační skupina sedmnáct-osmnáct. Od: Admirál flotily Fokaides, CNO." Odmlčel se, když strávil odesílatele, a pak pokračoval. "Nový dublinský systém nové označení stupně Delta. Jakékoli významné ohrožení FTLC TF Seventeen-Oh-Five tímto vyžaduje přemístění místní soustavy do nejbližší soustavy úrovně Gama. Podepsáno... rozkazy přijaty. Kontradmirál Terrence Murphy, velitel."

	Lipshen si sundal disk z uniformy.

	"To nemůže být pravda," řekl Murphy. "Na Crann Bethadh žije sto milionů lidí a Oval chce, abych ustoupil, pokud se Liga objeví v plné síle?"

	"Rozkazy mi připadaly zcela jasné," řekl Lipshen. "A je to ochrana vaší letky. FTLC jsou životně důležitá strategická aktiva, ale to vám asi nemusím říkat."

	Murphy vyvolal hvězdnou mapu a čelist se mu stáhla, když se na ní změnila jedna z ikon.

	"Vidím, že nejbližší soustava Gama je Endymion. Je to těžební systém. Píše se tu -" zvedl oči k Lipshenovi "- že celkový počet obyvatel soustavy je pod dvanáct milionů."

	"Konglomerát Chaegul vložil do rozvoje tamních dolů jako strategického zdroje značné prostředky," řekl Lipshen. "Musíme mít na paměti dlouhodobý horizont, admirále."

	"Proto se tento graf právě aktualizoval z vaší datové tyče," poznamenal Murphy plochým tónem. "Endymion byl až dosud systémem úrovně Theta, zařazený hluboko pod Novým Dublinem. Nebo dokonce Scotia, když na to přijde. A teď mi chceš říct, že Chaegulovy 'strategické kapitálové investice' mají pro Federaci větší cenu než každý život na Crann Bethadhu? A že důlní kolonie je strategicky důležitější než zdejší opravárenské loděnice?" "Ne," řekl jsem.

	"Nic ti neřeknu. Jsem jen posel." Lipshen pokrčil rameny. "Všichni jsme kolečka ve stroji, Murphy. IG dělá, co může, aby všechno fungovalo správně."

	Murphyho tvář potemněla.

	"Nepředstírejme, proč bylo toto rozhodnutí přijato," řekl.

	"A co přesně navrhuješ?"

	Lipshen zvedl obočí a Murphymu se rozšířily nozdry. Odsunul hvězdicovou tabulku stranou a podíval se na seznam záhlaví dokumentů, který ji nahradil. Musel hádat, zda je Lipshenův diktafon stále zapnutý, a připomněl si, že důstojník IG je pravděpodobně stejně důvěryhodný jako kterýkoli jiný důstojník v jeho oddělení.

	"Je jasné, že válka bude v dohledné budoucnosti pokračovat a naše dlouhodobé materiální zájmy jsou pro toto úsilí rozhodující," řekl, aniž by vzhlédl.

	"Znovu opakuji, že nejsem ten, kdo by spekuloval," odpověděl Lipshen.

	Murphy se opřel na židli a poklepal na jeden ze spisů.

	"Jste přidělen do Nového Dublinu?"

	"To byl můj další úkol, ano," řekl Lipshen. "Vzhledem k domácímu napětí - zdráhám se to nazvat nespokojeností, ačkoli se zdá, že k tomu směřuje -, které v okrajových sektorech roste, chce mít admirál Fokaides více očí na místě, aby mohl Ovál vyslat jakoukoli... vhodnou reakci na místní vývoj."

	Spekulativně se podíval na Murphyho a admirál pokrčil rameny.

	"Nový Dublin je velmi vstřícný," řekl.

	"Slyšel jsem! Váš syn mi vyprávěl o cvičeních, kulturních akcích... Jsem mile překvapen, Murphy. Většina velitelů by si dala na čas, než by v novém systému rozhoupala loď. Vy děláte mnohem víc, než bych čekal."

	"Procházka masakrem v Inverness mi ujasnila priority."

	Murphy vstal a naznačil, že s Lipshenem skončil.

	"Pak si promluvím s adjutantem a nechám své věci doručit do guvernérova sídla," řekl kapitán. "Moje role zástupce generálního inspektora je spíše pasivní, jak víte."

	"Jsem si dobře vědom vaší role," řekl Murphy, když si podali ruce.

	Usmál se a opřel se oběma rukama o stůl, když druhý muž odcházel. Ještě chvíli počkal, pak sáhl pod stůl a stiskl tlačítko.

	O'Hanraghty přišel bočními dveřmi o chvíli později se skenerem v ruce. Mávl jím a přístroj pípal stále rychleji, jak se blížil k sadě skříní zabudovaných do přepážky. Sáhl pod ně a vyndal kousek plastové fólie, kterou zasunul do boku skeneru.

	Ozval se malý záblesk, pípání ustalo a místnost naplnila vůně ozónu.

	"Ten zasranej had," řekl O'Hanraghty.

	"Předpokládám, že jsi dostal všechny brouky, které tam nastražil, když to chceš říct nahlas." Murphy klesl zpátky do křesla a uvolnil si límec. "Zapnout to zařízení nebude problém?"

	"Myslíš, že se přizná, že to bylo jeho?" O'Hanraghty strčil skener do kapsy. "Než ho Callum přivedl, nechal jsem místnost prohledat svými lidmi. Tehdy byla čistá. Když odcházel, tak už ne." Pokrčil rameny.

	"Skoro bych se urazil, kdyby mi nenapíchl kancelář," řekl Murphy. "Jeho příchod mi ale dělá trochu vrásky."

	"Hádám, že náš výlet do Skotska vzbudil jistou pozornost. Mysleli si, že jsi jenom turista s očima dokořán, který si krátí čas na hranicích."

	O'Hanraghty si odfrknul na místo, které obsadil Lipshen, a posadil se na jiné.

	"A pak mu Callum řekl všechno, co v systému děláme - každopádně všechno, co ví." Murphy si sepjal prsty za hlavou a opřel se. "Budeme ho muset vzít do party, Harrisone. Jen mu musíme dát trochu víc času, aby se chytil."

	"Vlastně to není tak špatné, pokud si Oválný špión myslí, že Callum má uvolněné rty," podotkl O'Hanraghty. "Mohli bychom ho takhle krmit dezinformacemi."

	"Můj syn ne." Murphy zavrtěl hlavou. "Callum je trochu naivní, ale není to žádný hlupák. A možná ještě není připravený na celou pravdu, ale dost rychle by mu to došlo, kdybychom mu začali lhát jen proto, aby to mohl předat Lipshenovi. Když ho takhle využijeme, ztratí ke mně důvěru. V nás. Když už o tom mluvíme, o důvěru bude nouze, pokud se Tolmach dozví o změně určení systému. Gama. Nemůžu tomu uvěřit."

	"Není to poprvé, co Srdcové světy obětovaly okrajový svět ve prospěch něčeho... ekonomicky životaschopnějšího. Udržet to v tajnosti, nebo to nechat proniknout na veřejnost?"

	"Ticho. Tolmach se ke mně hlásí, ale ještě se nerozhodl. Jestli se dozví, že jeho planeta má najednou menší cenu než těžební operace ve hvězdné soustavě, kde je méně minerálů a kovů, než už dokázala New Dublin Extractions jen na Goibniu, hodí mě do jednoho pytle s ostatními Srdcovými světy, kterým nevěří."

	"Jak si přejete, pane. A pokud nedokážu izolovat jednoho hada IG, pak si nezasloužím být uvnitř. Ale jakkoli s vámi souhlasím ohledně Tolmače, nejsme tu opravdu proto, abychom se s Okrajovými přátelili. Jsme tu kvůli důkazům... a když už o nich mluvíme, máme tu dalšího návštěvníka."

	"Je tady?" Murphy se posadil zpříma a poklepal špičkou prstu na stůl.

	"Silas je tady." O'Hanraghty přikývl. "Přišel na Papsukkal spolu s hadem. Různé pasažérské moduly, ale rozhodl se držet opravdu při zemi, když zjistil, že je Lipshen na palubě. Mám podrobnosti o schůzce. Tohle je ta těžší část, pane. Doufám, že jste na ni připraven."

	* * *

	Murphy udělal nejistý krok z obrubníku.

	Výtahy v botách mu ztěžovaly chůzi čerstvým sněhem v Tara City víc než obvykle. Také ho podle jeho uváženého názoru dělaly vzhledem k jeho přirozené výšce absurdně vysokým, ale O'Hanraghty trval na tom, že lidé, kteří si dávají pozor na lumpárny, očekávají, že se ti, kdo se chystají k nekalým činům, pokusí splynout. Což znamenalo, že nezapadnout do davu byl často ten nejúčinnější způsob, jak zapadnout.

	Byly chvíle, kdy mu přišlo těžší pochopit logiku svého šéfa než jindy.

	Podíval se na výlohu architektonické kanceláře a málem se zarazil, když nepoznal svůj odraz.

	Vousy byly nejpodivnější částí jeho nových rysů, ale sotva jedinou. Silnější čelo a širší čelist by se k jeho štíhlé postavě nehodily, kdyby jeho široká ramena a záda nevypadala, jako by patřila dělníkovi.

	Otevřel hotelové dveře, stáhl si rukavice a vstoupil do tepla. Koberec u dveří byl ošoupaný a hala byla zatuchle cítit starou kávou a příliš plnými popelnicemi. Robot za pultem se k němu snažil otočit, ale jeho serva selhávala a při každém pokusu ho strhávala zpátky dopředu.

	Murphy si sundal klobouk a příliš dlouhé vlasy mu spadly do očí. V rohu haly stál kávovar a na skříňce pod kávovarem byly nakapané dva bílé pruhy něčeho, co vypadalo jako rozlitá smetana.

	"Nápoj s kofeinem zdarma," řekl robotický úředník se syčením statické elektřiny. "S laskavým svolením Hibernian Arms Lodge."

	Murphy si nalil šálek a přitom se otřel o dvě šmouhy a přejetím kabátu je smazal. Připevnil na šálek víčko a vydal se k výtahům. Když na něj narazil, upoutal ho kousek graffiti poblíž tlačítka UP. Hrubý klobouk se šipkou do chodby na jedné straně. Podíval se nahoru a všiml si nápisu na záchodech, pak se k němu vydal a ignoroval otevřené dveře výtahu.

	Zašel za roh a uviděl muže v kabátě opřeného o zeď s břidlicovou tabulí v ruce.

	"Jste tu kvůli té poradenské práci?" zeptal se muž.

	"Aff, fluviální spektrografy. Staré modely," odpověděl Murphy. Jeho přízvuk se výrazně lišil od jeho obvyklého.

	"Běžte dál."

	Muž kývl na dvojité dveře a Murphy jimi prošel. Za nimi stálo několik kulatých stolů vystrojených pro svatební hostinu. U vchodu do kuchyně seděli dva muži. Jeden byl tmavé pleti, s kupé krátce střižených vlasů a zlatou obručí v jednom uchu. Druhý měl na sobě kabát velmi podobný Murphyho kabátu a vypadal jako vikingský nájezdník ztracený v čase, s neupravenými světlými vlasy, černou kšticí a dlouhým povislým knírem.

	"Amatéři," řekl muž tmavé pleti. "Vy oba."

	"Taky tě rád vidím, Silasi." Murphy si přitiskl palec pod bradu a jeho falešný obličej se rozdělil uprostřed a schoval se pod límec saka. "Ty ses ani neobtěžoval s leskem?"

	"Přesně to jsem řekl." O'Hanraghty stiskl ušní lalůček a fasáda vikinského nájezdníka spadla.

	"Máš svého dvojníka na místě?" Silas se zeptal.

	"Můj syn je v mé kanceláři v sídle a zabývá se velmi závažnou papírovou prací, na jejíž dokončení jsem mu nedal dost času." Murphy si přičichl ke svému šálku s kávou, zatvářil se a odložil ho stranou, když se připojil k ostatním. "O'Hanraghty má na oknech přepážky a na podlaze senzory. Kdokoli, kdo bude sledovat mou kancelář, mě tam uvidí, a já jsem dal jasně najevo, že mě nikdo nesmí rušit. Hovory jsou odložené."

	"A co jsi udělal s tím hadem?" Silas se natáhl přes stůl pro Murphyho odhozený šálek kávy. Z košile se mu vyvlékla ruka a Murphy na kůži uviděl zubaté jizvy po kousnutí nějakým mohutným a zubatým zvířetem.

	"Jeho raketoplán z Ištaru měl nouzový problém s údržbou ve startovací rampě," řekl O'Hanraghty. "Ještě pár hodin bude trčet na svém místě, než bude nainstalována nová součástka. S únikem radiace to nejde přehánět, i když čtečky ukazují falešně pozitivní hodnoty."

	"Pak možná nejste takoví amatéři, jak jsem se obával."

	Silas podal Murphymu ruku.

	"Všichni nemůžeme být za modrou čárou federace Intelligence," řekl O'Hanraghty. "Jak se tam žije? Musí to být něco zajímavého, když jste přišli z chladu."

	"V Crann Bethadh je prostě příjemně." Silas se napil kávy a mlaskl. "Volný prostor je volný prostor. Každý zločinec, grázl a deviant, který nemůže fungovat v Lize nebo ve Federaci, skončí tam. Nosíš zákon v pouzdře a doufáš, že se o tvé tělo postará někdo, kdo má alespoň špetku úcty." Švihl obručí náušnice. "Působit těsně za hranicemi Rishathanu je trochu riskantní, ale je tu příležitost pro bezohledné a pro ty, kteří se nebudou příliš vyptávat."

	"A právě na takovou příležitost jste narazili," řekl Murphy.

	"Jeden z mých dlouhodobých zdrojů." Silas se mírně naklonil. "Tentokrát něco máme, Murphy. Důkaz, že Rishové zásobují Ligu. Ne drobnostmi a potravinami, ale smrtící pomocí."

	"A proč to přinesl nám?" O'Hanraghty se zeptal. "Pokaždé, když vylezeš na vzduch, vystavuješ se riziku. Za modrou linií neoperuje jen rozvědka Federace. Je tam i Liga. Stejně tak Rishovi zmocněnci."

	"Pracuje pro mě pár Leaguie... ne že by věděli, že jsem Federace." Silas si odfrkl. "A tak jsem přišel k téhle informaci: za třiadvacet dní proplouvá soustavou Alramal loď. Obchodní loď registrovaná jako Svatý dub. V oblasti se pohybuje pravidelně a její kapitán má v Alramalu kontakty. Za chvíli má provést jeden ze svých obvyklých výsadků, ale podle mých informací tentokrát provede další výsadek a cestou zpět 'ztratí' celý devítisetmetrový nákladní modul."

	"Opravdu?" O'Hanraghty se opřel. "To by od něj bylo velmi neopatrné, Silasi."

	"A také téměř beze stop," odpověděl Silas. "Což by bylo dobré, přinejmenším pro něj, protože dotyčný modul převáží součástky vyrobené Rishathanem pro Ligu."

	"Jste si tím jistý?" Murphy se zeptal.

	"Je to tak sebejisté, jak jen to v této branži jde. Zásilka pochází z Hardasiku." Murphy zvedl obočí a Silas pokrčil rameny. "Hardasik je jeden ze systémů Vnější sféry, ale náklad se pohybuje v okrajovém prostoru."

	"Proč?" O'Hanraghty se zeptal a zakroutil hlavou. "Proč ho prostě nenaložíte na rišathanskou nadsvětelnou loď a nedopravíte ho rovnou červí dírou na místo určení?"

	"Protože Rishové nemyslí jako my?" Silas zavrtěl hlavou s výrazem mírného znechucení nad O'Hanraghtyho zabedněností. "Mimozemšťané, pamatuješ? Sakra, nejhorší chyba, kterou kdy lidé udělali, bylo zrcadlové zobrazení rišathanského myšlení! Oni nemyslí jako my a my nemyslíme jako oni a někdy dělají věci, které člověku nedávají sakra smysl. Ale většinou to má nějaký důvod, když se díváte dostatečně dlouho a přemýšlíte dostatečně od věci."

	"A našel jsi tuhle?" Murphy se zeptal.

	"Ani ne, ale napadají mě dvě možnosti." Silas se napil kávy. "První je, že Sféra je od Alramalu zatraceně daleko. Aby se tam z Hardasiku vůbec dostali, museli by překonat celý lalok lidmi okupovaného prostoru, a pokud tam z nějakého důvodu museli vysadit náklad, tak asi nechtějí, aby si Rishathanovy velkoobjemové lodi všimli tak daleko od domova, že?"

	Podíval se na Murphyho a O'Hanraghtyho, až O'Hanraghty pokrčil rameny a uznal, že je to pravda.

	"Druhá možnost, která mě napadá," pokračoval, "jsou vystřihovánky. Jediné, co vám mohu říct o tom, jak Rishové přemýšlejí, je, že jsou... prohnaní. Oni mají tyhle tajné sračky opravdu rádi a ti lepší xenoantropologové, se kterými jsem o tom mluvil, mi říkali, že je to jakási rituální náhražka otevřené války mezi klany." Zavrtěl hlavou. "Odvedli zatraceně dobrou práci, když před námi utajili spoustu své historie, ale víme, že ještě před pár staletími trávili zatraceně hodně času tím, že po sobě stříleli. A taky se navzájem pojídali. Na chvíli přestali, než jsme na ně narazili, ale nepřestali soupeřit o moc a zdroje. Jen to teď dělají jiným způsobem a v tom, jak jsou v této soutěži šikovní, hrají roli ohledy na čest - něco, co by se dalo nazvat body prestiže. Myslím, že to může být alespoň částečně odrazem zmíněné kulturní... idiosynkrazie.

	"A je tu jen 'střední důvěra', pokud chceš mluvit tajnou veverčí řečí." Pokrčil rameny. "To je část problému. Ale myslím, že tahle informace je solidní, jinak bych ti ji nepřinesl."

	"To už jsem věděl, Silasi." Murphy se natáhl přes stůl a poplácal druhého muže po rameni. "Jde jen o to, že na tom hodně záleží. Museli jsme s Harrym zatahat za spoustu nitek a zpeněžit spoustu dluhů, abychom mě sem dostali, a nemyslím si, že si do tohohle jablka kousneme moc často."

	"No, kromě toho, že můj agent v Cranstonu - to je systém, kde Svatý dub vyzvedl nákladní modul - viděl, jak ho vyzvedla od 'svobodného obchodníka' s rišathanskými pašeráckými konexemi krátce poté, co jeden z dotyčných rišathanských pašeráků dorazil na zpětném vektoru do Sféry, si tentokrát někdo dává neobvyklou práci, aby si namazal podklady. Svobodní obchodníci vždy platí "úřadům" divokého systému při průchodu neregulovanými trasami nemalé úplatky - nebo tranzitní daň, pokud máte rádi lascivní sémantiku. Je to cena za podnikání. Ale známý agent Ligy čistí Svatému dubu cestu a platí něco navíc, aby se k ní pirátské bandy a místní despotové nedostali. A ne jen tak ledajaký agent Ligy. Tenhle je opravdový věřící, takový, kterého využívají pro citlivé bezpečnostní operace na úrovni "podřízni si hrdlo po přečtení"."

	"Hm." Murphy se zamračil, protřel si horní ret a podíval se na O'Hanraghtyho. Náčelník štábu mu pohled oplatil a pak pokrčil rameny.

	"Lákavé," řekl Murphy.

	"Lákavé," zopakoval Silas. "Admirále, kouře je tu dost. Pojďme uhasit oheň."

	"Jak jsem řekl, lákavé. Vlastně velmi lákavé, i když je to nepřímé."

	"Okrajově? Chcete vedle hory fyzických důkazů i přiznání v rišatštině? Nejsem z orgánů činných v trestním řízení, kde je standardem "nade vší pochybnost". Tohle je zpravodajská práce, kde mi stačí důvodné podezření, abych zařídil nehodu nebo návštěvu vraždícího společníka. Kouřící zbraň, kterou potřebujeme, je na té lodi. Tohle je nejlepší stopa, kterou jsme měli od katastrofy na Montclaire."

	"Za dvacet let od té doby jsme neměli žádné stopy," řekl O'Hanraghty. "Rishové a Liga byli příliš opatrní. Tak proč se teď chytáme něčeho tak šťavnatého?"

	"Protože se v Lize něco děje." Silas vstal a začal se procházet. "Něco se změnilo. Nejde o to, že by se v Beta Cygni jen tak drželi zuby nehty. Už ne. Proslýchá se, že povolávají vysloužilce a záložníky. Další dva ročníky odvodu jsou odvedeny dřív. Zkušení lodníci a inženýři prostě mizí ze sítě. Chystají něco velkého. A pak je tu ta zásilka..." Zavrtěl hlavou. "Je mi jedno, jak jsi dobrý, pokud je to, co se snažíš provést, dost velké, zvládnout koncovku a udržet detaily mimo dohled se vždycky zkomplikuje. Vždycky. To je jedna z věcí, která mi vadí. Pokud byli tak dlouho tak opatrní a teď jejich zabezpečení začíná prosakovat, naznačuje to, že se možná přesouvají do endgame, ať už je to cokoli."

	"Potřebujeme krytí," řekl O'Hanraghty. "Nějaké věrohodné popření, proč jsme překročili modrou linii a zachytili tu loď."

	"No, mohl bys to udělat, protože zítra nebo pozítří se v systému objeví další agent Federace, který bude mít informace o otrokářské lodi, která přes Alramal převáží přeživší z Invernessu." Silas přestal přecházet a usmál se. "Vyrazíš hned potom a budeš v Alramalu, až se objeví Svatý dub."

	"Ten druhý agent je v týmu?" O'Hanraghty se zeptal.

	"Ne, je to naprostý imbecil, kterého krmím průměrnými informacemi od chvíle, kdy byl přidělen do volného prostoru. Teď dostal první velkou příležitost, takže očekávej, že až dorazí, bude si hodně jistý."

	"To projde pachovou zkouškou," přikývl O'Hanraghty.

	"Až na to, že víme, že na Invernessu žádní otrokáři nebyli," řekl Murphy.

	"Jsme dost talentovaní na to, abychom hráli hloupě." O'Hanraghty nasadil svůj nejlepší, vážný, doširoka otevřený důvěřivý výraz. "Víte, že navigační bóje a průzkumné satelity byly všechny vyřazeny při prvním útoku, pane, takže nemáme žádné záznamy senzorů, které by nám řekly, zda systém navštívil někdo další bezprostředně poté, co ho Xing zasáhl. Je docela dobře možné, že nějaký odporný otrokář - nějaký mrchožrout, který se živí dnem - šel v patách Leaguie - nebo se s nimi možná dokonce spolčil!" využil příležitosti a nabral personální modul plný kořisti dřív, než jsme se tam dostali."

	"Chápu." Murphymu se zachvěly rty. "Samozřejmě, nikdo z těch, které jsme zachránili, o tom nic neřekl."

	"Pane, nerad to přiznávám, protože jsem váš náčelník štábu a já jsem ten, kdo má mít na starosti vaše zpravodajské informace, ale nikdy jsem se nikoho neptal na otrokáře. Nedopatření z mé strany, já vím, a omlouvám se. Nikdo z nich se o tom také dobrovolně nezmínil, ale víte, ti lidé byli všichni v šoku. Je jistě možné, že nikoho, kdo ty lidi skutečně viděl, prostě nenapadlo se nám o nich zmínit. A všechny kromě Callumova malého kamaráda jsme poslali na přesídlení, takže se jich teď nemůžeme ptát. A Eira by to stejně nevěděla - byla celou dobu uvězněná v bunkru a nikdy nic neviděla. Tím se dostáváme zpět k mé původní otázce. Chceme riskovat, že tu informaci nepřijmeme jako možná pravdivou jen proto, že nemáme pozitivní potvrzení?"

	"To by bylo... nešťastné, že?" Murphy zamumlal. "Kdyby to bylo přesné a my jsme podle toho nejednali, myslím."

	"Nejen nešťastně, pane," řekl O'Hanraghty chmurně. "Bylo by to tragické."

	Murphy přikývl a pak se podíval na Silase.

	"Zítra?" zeptal se.

	"Nebo den poté. Přišel jsem napřed přes Jalala, protože jsem se sem musel dostat dřív než on, abych tě mohl informovat o tom, co máš očekávat. Plánoval jsem, že tu budu před více než dvěma týdny, abych vám dal více času na přípravu na jeho příjezd. Ale někdo -" podíval se upřeně na Murphyho "- ukradl Kalkatu a odklonil ji z její normální trasy ze Skotska přes Nový Dublin, takže jsem uvízl v Jalalu, dokud Papsukkal nepřiletěl ze Sol. Náš obětní beránek - promiňte, mám na mysli svého neohroženého kolegu agenta, imbecila - přijede s jedním z nezávislých svobodných obchodníků, kteří udržují pravidelnou trasu z modré linie přes Nový Dublin a zpět. Slyšel jsem, že tady v systému dělá docela dost tichých obchodů. Ne že bych o tom věděl něco jistého, rozumíte. Nechtěl bych, abyste si mysleli, že to vím, a cítili se nuceni zmínit se místním úřadům o pašování, koneckonců."

	"No jistě." Murphy přikývl a Silas si promnul ruce.

	"Bude zábavné sledovat, jak to dopadne," řekl. "Takový zpravodajský převrat má tendenci otřást situací, dává mi šanci nahlédnout za oponu a zjistit, co dalšího Liga chystá. Jen si představte, co to bude znamenat, pánové. Důkaz, že Rishové podporují Ligu. Pokud o tuto podporu přijdou, celá válka může skončit."

	"Ukončení války... Víte, navzdory všemu je těžké si to vůbec představit," řekl Murphy. "Padesát šest let a miliardy ztracených životů na obou stranách. Generace, které nikdy nepoznaly nic jiného než konflikt." Zavrtěl hlavou. "Jak si vůbec dokážeš představit, že bys něco takového ukončil?"

	"A my můžeme odhalit Ríšu, že to udržuje a prodlužuje krveprolití," řekl O'Hanraghty. "Bude to úplně nová galaxie."

	"Nemůžeme vzít celou operační skupinu," řekl Murphy zamyšleně. "Nemůžeme kvůli tomu odhalit Nový Dublin. Ale to stejně nepotřebujeme. Jeden nosič - Ištar - a její paraziti. To je všechno kladivo, které můžeme potřebovat."

	"Bylo by dobré, kdyby s námi nebyli žádní... nešťastní pozorovatelé," podotkl O'Hanraghty. "Jako třeba jistý nedávno příchozí had."

	"No, čas bude zjevně důležitý," uvažoval Murphy. "Předpokládám, že víš, jakým směrem tvůj neohrožený agent dorazí, Silasi?"

	"Já ano."

	"Dobře. Takže kdybychom náhodou měli FTLC už za Powellovou hranicí a v okamžiku příchodu informace byli na správném místě, nebylo by zřejmě čas ztrácet hodiny urychlováním zpět do hranice, abychom vyzvedli někoho z Crann Bethadh, že?"

	"To bych neřekl, pane. Jak říkáte, čas bude rozhodující."

	"Překvapivé cvičení?" Murphy navrhl.

	"Překvapivé cvičení." O'Hanraghty přikývl. "U řadových vojáků to nebude populární, ale já tu nejsem proto, abych si dělal přátele."



	
  
    Guvernér
    
  




  




	

	KAPITOLA DVACET TŘI

	"Říkám vám, že je to všechno pravda!" vykřikl hologram muže s červenou tváří. "Do soustavy Viktrix přes Alramal míří loď s přeživšími. Pokud se tam dostanete včas..."

	"Chápu vaši naléhavost, agente Kortneve," přerušil ho Murphy. "Chápu. Ale tohle není rozhodnutí, které bych mohl učinit na lehkou váhu."

	"Můžeš zabránit strašlivému justičnímu omylu!" Trent Kortnev pokračoval.

	V tuto chvíli se s volným obchodníkem MacMillanem nacházeli 3 800 000 kilometrů od Ištaru, což znamenalo jednosměrné komunikační zpoždění téměř čtrnáct vteřin, ale zdálo se, že si není vědom protokolu, který vyžadoval, aby jeden konec konverzace udělal pauzu a dal druhému možnost odpovědět.

	"Všichni tito lidé jsou občané Federace," pokračoval, "a jediný, kdo by mohl zabránit tomu, aby se jim to stalo, jste vy, admirále. Oni ani netuší, že záchrana je vůbec možná, ale jistě už toho zažili dost! Není to tak, že by..."

	"Mluvím já, agente Kortneve," řekl Murphy ostře a přerušil příchozí zvuk. Pak zůstal stát se založenýma rukama a dvacet osm vteřin sledoval pohyb úst druhého muže, dokud Kortnev nepřestal mluvit a prudce je nezavřel.

	"Děkuji," řekl a dlouze a pomalu vydechl.

	On a zbytek jeho klíčového personálu byli na Ištarském vlajkovém můstku. Velká FTLC se nacházela třiačtyřicet světelných minut od primární soustavy, na cestě k Brigitu, prstencovitému plynnému obrovi Nového Dublinu, v rámci O'Hanraghtyho překvapivého cvičení. Měla plnit roli agresora, který se k ní vysokou rychlostí přiblíží z vnější soustavy, a její současná pozice ji od Crann Bethadh a zbytku TF 1705 dělila jednapadesát světelných minut.

	MacMillan, ještě o něco menší než Papsukkal, se blížil a zpomaloval rychlostí necelých jedenáct set gravitačních sil až za hvězdný Powellův limit. Její současná rychlost vzhledem k primární rychlosti klesla asi na deset procent rychlosti světla, zatímco Ishtar se pohyboval téměř dvakrát rychleji, ale obě hvězdné lodě se nacházely na značně odlišných vektorech, což jejich přibližovací rychlost značně zpomalovalo. MacMillan se k ní přiblíží na vzdálenost zhruba devíti světelných vteřin za dalších sedm minut. Poté se vzdálenost začne opět zvětšovat.

	MacMillanovi trvalo dlouho, než identifikoval Ištar - nebo alespoň než byl kapitán svobodného obchodníka ochoten umožnit svému pasažérovi komunikaci s hlavní lodí námořnictva Terranské federace -, ale Kortnev kontaktoval FTLC o dvacet minut dříve.

	Murphy se podíval na displej s časem na přepážce. Ishtar poslal do Tary City bleskovou prioritní zprávu, jakmile Kortnev podal své první hlášení, ale do Crann Bethadhu dorazí až za dalších jednatřicet minut. Chvíli to zvažoval a pak se vrátil k holo displeji.

	"To je velmi znepokojivá zpráva, agente," řekl. "Žádáte mě, abych opustil tento systém a vydal se do neregulovaného prostoru a vystavil Nový Dublin útoku Ligy v mé nepřítomnosti."

	Odmlčel se a čekal. Vzdálenost klesla na pouhých dvanáct světelných vteřin a o čtyřiadvacet vteřin později Kortnev zvedl prosebnou ruku do zorného pole svých snímačů.

	"Ale myslete na ty životy, admirále." Otřel si ústa. "Obyvatelé Invernessu už tak dost trpěli útokem Ligy a teď je divoši zpoza modré linie odvážejí do otroctví. Nemůžete tu jen tak sedět a nechat je proklouznout do takové noční můry budoucnosti! I-"

	Přerušil se, zavrtěl hlavou a prosebně se zadíval na holo.

	Murphy se opřel o velitelský kruh pod holo projekcí a ohlédl se přes rameno.

	"O'Hanraghty, co myslíš?" řekl.

	"Kortnev si s sebou přinesl poměrně dost podpůrných informací, pane," řekl velitel. "Zkoumal jsem materiál, který nám poslal, a je v něm víc, než jsem opravdu čekal. Není to tak, že bychom mu jen věřili na slovo." Zavrtěl hlavou. "Představ si to. Vlastně naznačuji, že by mohlo mít smysl opustit systém na základě důvěry ve slovo zpravodajské služby Federace."

	"Pokusím se nedostat infarkt," řekl Murphy suše. Podíval se zpátky na displej. "Máte nějaké další informace kromě těch, které jste nám už poslal, agente?"

	"Všechno je v mé zprávě," řekl Kortnev o dvacet vteřin později. "Ale já už jsem skoro dva roky za čárou. Moje síť je dobře rozvinutá a..."

	Murphy opět ztlumil zvuk pohybem prstu a podíval se na displej připojený k velitelské palubě Ishtaru.

	"Kapitáne Lowe, za předpokladu, že se rozhodnu na tuhle divokou honičku přistoupit, za jak dlouho bychom mohli vyrazit červí dírou na Alramal?"

	"Komandér Creuzburg pracuje na číslech, pane," odpověděl vlajkový kapitán. "Je štěstí, že už jsme daleko za Powellovým limitem. Při osmnácti stech gravitacích bychom na nadsvětelnou hranici narazili asi za tři sta osm hodin. Museli bychom ohnout náš vektor, ale to je více než dostatečné okno. A do Alramalu je to o něco méně než dvanáct a půl světelného roku. Mohli bychom tam být za pět dní, když to trochu popoženeme v prostoru červí díry."

	"Chápu."

	Murphy přikývl a podíval se na O'Hanraghtyho. Silasovy údaje o vektoru MacMillanova příjezdu byly přesné, ačkoli volný obchodník dorazil několik hodin po jeho nejpesimističtějším předpokládaném čase příjezdu. Na tom nezáleželo. Vlastně to pomohlo, protože to znamenalo, že Ishtar byl dál od "překvapivého cvičení"... a ještě dál od Crann Bethadh, s úměrně delším komunikačním zpožděním.

	"Na stojanech máme Rumunsko, Keňu a Rusko," řekl O'Hanraghty. "Když se k obraně systému přidá komodor Granger a do služby se vrátí Foch a Patton, neuděláme v těžkých údernících tak velkou díru, admirále."

	"Což bude studená útěcha, pokud zasáhnou New Dublin, zatímco budeme pryč, a my tam nenecháme dost," podotkl Murphy.

	"Ne, pane, ale má pravdu v tom, co se s těmi lidmi stane - za předpokladu, že jeho informace jsou dobré - pokud s tím někdo něco neudělá. A přinejmenším plán cvičení umístil Furyho na stojan s číslem šest. Ona a její stíhačky budou mnohem užitečnější než další bitevní loď, pokud budeme muset pokrýt nějaký znatelný objem."

	"To je pravda," připustil Murphy. "Ale pokud je Liga v Alramalu přítomna v plné síle..."

	"Nemyslím si, že je to příliš pravděpodobné, pane," navrhl kapitán Lowe z displeje. "Alramal je svobodný systém. Nepatří ani jedné straně. Možná tudy čas od času proletí letadlová loď, ale ne 'v síle'. A jestli se zdržíme a přitáhneme další bitevní lodě, zkrátíme okno, které nám dal agent Kortnev, opravdu těsně. Když vyrazíme teď - hned -, měli bychom dorazit asi dvanáct hodin před jeho nejbližším předpokládaným příjezdem k otrokáři. Než zpomalíme, vytvoříme vektor zpět ke Crann Bethadh a přerozdělíme se, pak zrychlíme zpět na správný vektor k Alramalu, ztratíme celou tu rezervu a ještě něco navíc."

	"V tom má pravdu, pane," řekl O'Hanraghty.

	"Nemám rád, když na mě takhle spěchají," zamumlal Murphy a zhluboka se nadechl. "Ale oba máte samozřejmě pravdu."

	Znovu se podíval na displej s časem a jeho zamračený výraz skrýval bublinu vnitřní radosti. Ve městě Tara byla noc. Za dalších třiadvacet minut dorazí na Crann Bethadh Ištarův první přenos a Andy Lipshen se ocitne vytažený z postele, aby si ho prohlédl. V tu chvíli by nepochybně začal horečně plánovat, že buď přeruší jakoukoli výpravu za modrou čáru, nebo se alespoň ujistí, že jde s ním, aby na vše dohlédl. Jenže jakákoli jeho zpráva by se k Ištar dostala až za téměř hodinu a jakákoli Murphyho odpověď by mu zabrala dalších padesát minut. Což znamenalo, že Ishtar by se červí dírou vydal za Alramalem deset minut předtím, než by ji Lipshen dostal.

	V tu chvíli, pomyslel si blaženě, začne to pravé pěnění.

	Ohlédl se na Kortnevův obraz. Mužova ústa se opět pohybovala - nebo vlastně stále pohybovala - a Murphy ho odmlčel.

	"Na mou čest jako agenta Federace," říkal muž. "Přísahám, že tyto informace přicházejí s nejvyšší mírou důvěry. A samozřejmě vás budu osobně doprovázet. Je to tak správné, protože jsou to moje informace, které by vás mohly přivést do možného nebezpečí." Odmlčel se a mírně zvedl bradu.

	"To je docela dobrá podpora," řekl Murphy. "Podíval jsem se však na výpočty a obávám se, že vaše loď se nemůže setkat s Ištar dříve, než se dostaneme červí dírou. Ne, pokud chceme stihnout Alramal v čase, který jste nám dal."

	Zasáhlo nevyhnutelné zpoždění přenosu. Poté-

	"Ale... ale tohle je moje operace!"

	"Je to vaše informace." Murphy zabušil kloubem prstu do příkazového kroužku. "Bude to naše operace. A pro případ, že bychom dorazili na Alramal a zjistili, že je to past, myslím, že by ses měl raději vzdát místním systémovým orgánům. Udělají ti pohodlí, dokud se nevrátíme."

	"Jsem... jsem zatčen?"

	"Považujte to za... časově neomezené zdržení, dokud nevyřešíme všechno, co jste nám řekli." Murphy se usmál. "Jestli vám to pomůže, budete mým čestným hostem v sídle guvernéra a osobně požádám svého dobrého přítele kapitána Lipshena, aby na vás dohlédl, než se vrátíme. Zní to tak strašně?"

	"Dobře. Ne, ale já..."

	Murphy přerušil agentův holo záznam.

	"No, to je o jednu bolest hlavy méně," poznamenal O'Hanraghty.

	"Kapitáne, vezměte nás do Alramalu," řekl Murphy Loweovi.

	"Rozhodnutí padlo, pane?"

	"Je vyroben. Teď to musím vysvětlit. XO, se mnou."

	"Ano, pane," řekl Lowe, když Murphy a O'Hanraghty zamířili ke dveřím, které obklopovali dva Loganovi Hoploni.

	Murphy přešel přes připravenou místnost na vzdálenější straně a zůstal stát s pohledem upřeným do vizuálního displeje a sledoval, jak se Brigit a její velkolepé prstence posouvají po obrazovce, zatímco Ištar mění kurz. Dveře se za O'Hanraghtym zamkly.

	"Obavy, pane?" zeptal se náčelník štábu.

	"Všechny body, které jsem uvedl proti sledování Kortnevových informací, platí i pro Silase." Murphy se k němu otočil čelem a zkřížil ruce. "Pokud je Silas prozrazen, mohl nás nalákat do léčky v Alramalu. Nemusel se obrátit; pokud byl identifikován, mohl k tomu dostat informace. Nebo nás jen odlákat od Nového Dublinu, aby oslabil jeho obranu. Tenhle admirál Xing nevypadá na to, že by byl něčí blázen."

	"Ne, pane, ale Silas získal informace dávno před útokem na Skotsko; jen využil 'otrokáře' jako záminku, aby mohl Kortneva připravit o práci. Takže pokud mu ty informace podstrčili, aby nás odlákali z Nového Dublinu, museli už plánovat následný útok tady. To je jistě možné, ale podle mého výkladu - stejně jako podle tvého - šlo ve Skotsku spíš o testování vody. Neumím si představit, že by připravili něco tak promyšleného, aby odhalili Nový Dublin ještě předtím, než zaútočí na Skotsko."

	"To je pravda," připustil Murphy. "Ale pořád to může být kontrarozvědka, která ho využila, aby nás - nebo kohokoli, komu předal informace - vtáhla do pasti."

	"Máš pravdu. Mohlo by to tak být, i když si myslím, že je to nepravděpodobné. Ale pokud ano, tak proto, že ho skutečně identifikovali a podali mu falešné informace. Není to proto, že by ho udali."

	Murphy pozvedl obočí nad chmurnou jistotou v O'Hanraghtyho hlase a náčelník štábu přešel ke skříňce na přepážce, aby vyndal láhev whisky a dvě skleničky.

	"Nezapomeň, že Silas... má za sebou minulost, Terrenci. Dobrý agent, dlouhý seznam úspěšných operací, dokud se Montclaire neposral. Četl jsi tu zprávu." Nalil si whisky. "Plný operační oddíl, nejlépe vycvičení jedinci, jaké Federace dokázala zvládnout, a za modrou linií je zmasakrovali Rishové. Všichni kromě Silase, a ten přežil jen o vlásek."

	"A protože šlo o tajnou operaci, Federace mohla věrohodně popřít, že k ní došlo, a oficiálně... si toho nevšimnout." Murphy přikývl. "Což se oficiální linii hodilo, že?"

	"Bylo." O'Hanraghty dolil do sklenic a stiskl jejich podstavce, aby aktivoval chladicí polštářky uvnitř. "A nemysli si, že ho Mocní s nemravným spěchem nezametli pod koberec. Nejsi zpravodajský plevel, takže si možná neuvědomuješ, jak rychle a úplně ho odkopli do zpravodajského koše."

	"Poté, co prohlásil, že on a jeho tým byli svědky obchodu se zbraněmi Rishathanu do Ligy?" Murphy se drsně zasmál. "Nemusím být 'rozvědčík', abych věděl, jak rychle to zlikvidovali, Harry. Zvlášť když se důkazy příhodně ztratily, když Rishové zničili loď jeho týmu. Ale to je jedna z věcí, která mě trápí. Všechno, co nám xenoantropologové o Rishích říkají, zdůrazňuje, jak moc milují dlouhou hru. Mohlo by to být to, co se děje tady? Dlouhý podfuk? Mohli si se Silasem hrát, chtěli ho využít jako kočičí pracku od chvíle, kdy se vrátil z Montclaire?"

	"Tak to je konspirace s kloboukem z alobalu." O'Hanraghty se napil whisky. "Když to říká někdo, kdo tak dlouho věřil divokým nápadům z alobalu... možná nejsem ten nejlepší soudce."

	"Pokud máme Silasovi věřit, mohlo by to válku ukončit. Pokud se mýlíme, zemřeme v léčce. Nebo udeří na Nový Dublin v drtivé síle, zatímco budeme pryč, a my se vrátíme na další rozbitou planetu."

	Murphy cinkl sklenicí o sklenici svého velícího důstojníka.

	"Je to Silas," řekl O'Hanraghty. "Kdyby to byl jenom ten nýmand Kortnev, mohli bychom jenom pokývat hlavou, říct, jak je ta informace zajímavá, a pak poslat zprávu zpátky do Oválu a čekat na rozkazy. Ale je to Silas a ten není žádný hlupák."

	"Souhlasím." Murphy polkl whisky a pak pokrčil rameny. "A teď ta zábavná část. Vysvětlit to všechno Tolmachovi."

	"Nebude to tak zlé, pane," řekl O'Hanraghty povzbudivým tónem. "Myslím, že se k vám začíná vracet. Kromě toho je to nahraný vzkaz, ne živá dvojsmyslná komunikace."

	"A já se mu chystám lhát," řekl Murphy nešťastně. "To nesnáším. Ten člověk si zaslouží něco lepšího."

	"A my mu nemůžeme říct pravdu, aniž bychom ho zatáhli do něčeho, co by se jisté strany mohly rozhodnout nazvat zradou," podotkl O'Hanraghty.

	"To vím. To mi ale nijak nepomáhá."

	"Dobrá zpráva je, že vše, co se chystáte zaznamenat, vychází z oficiálního záznamu, který jsme dostali od Kortneva. S trochou štěstí možná nikdy nepřijde na to, že jsme situaci jenom zahráli."

	"A co tě k tomu vede u toho zatraceného, zákeřného starce?" Murphy si odfrkl. "Když už jsme u toho, na cokoliv nepřijde on, Dewar na to určitě přijde. Zvlášť pokud se vrátíme domů s důkazem, který potvrdí Silasovu historku."

	"Jestli se vrátíme domů s důkazem, který potvrdí Silasovu historku, opravdu si myslíš, že Tolmach nebo Dewar budou mít výčitky, jak jsme k němu přišli? Po tom, jakou cenu za to Hranaři tak dlouho platili?"

	"Ne, ale jestli se to pokazí, všechny sázky padají."

	Murphy se zhluboka nadechl, klesl do křesla a aktivoval komunikační stanici zabudovanou do stolu před ním. Podíval se na O'Hanraghtyho.

	"Doufejme, že nejsme blázni," řekl.

	"Odpověď dostaneme tak či onak, až dorazíme do Alramalu."

	O'Hanraghty pozvedl sklenici v ironickém pozdravu.

	"Moc děkuji," řekl Murphy. Pak si odkašlal. "Záznam," řekl a displej před ním ožil.

	"Dobrý den, pane prezidente," řekl. "Než tohle uvidíte, jsem si jistý, že kapitán Lipshen už vám bude nakloněný k uchu, jak je důležité, aby se dostal na palubu Ištar. Bohužel to matematicky nepůjde, takže se obávám, že ho budu muset nechat za sebou. Věřte mi, že je mi hluboce a upřímně líto, že vás s ním zatěžuji."

	Murphy se usmál a představil si, jak na to Alan Tolmach... barvitě zareaguje. Pak jeho výraz vystřízlivěl.

	"Shodou okolností jsme právě získali informace, které vyžadují, abychom jednali velmi rychle, pokud vůbec máme jednat," pokračoval. "Pravděpodobně jste už viděli první balíček dat. Pro jistotu však k této zprávě přikládám úplnější verzi informací a posílám vám také agenta, který je doručil. V současné době nemáme důvod pochybovat o jeho pravdomluvnosti a jsem si jistý, že kapitán Lipshen na něj bude v naší nepřítomnosti dohlížet, ale upřímně řečeno, budu se cítit lépe, když budete vy a generál Dewar v obraze.

	"V podstatě to všechno souvisí s Invernessem. Zdá se, že mezi odjezdem kapitána Drebina a naším příjezdem do Skotska..."
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	KAPITOLA DVACET ČTYŘI

	"No, je zhruba na správném místě a blíží se správným směrem, pane," řekl velitel Mirwani.

	"A asi o patnáct hodin později se špatným odpovídačem," poznamenal Murphy suše.

	"No, ano. Tak to je," připustil jeho operační důstojník.

	Murphy nafoukl tváře, sepjal ruce za zády a začal pomalu obcházet velitelský kruh vlajkového můstku. Ishtar a její nalodění parazité dorazili na Alramal před devětadvaceti hodinami. Podsvětelnou rychlostí klesla necelé tři světelné hodiny od jediné obydlené planety soustavy - která se shodou okolností také jmenovala Alramal - a zpomalila na současnou pozici, 98 LM od primární části soustavy a 90 LM od planety. Nikdo z toho, co se vydávalo za řízení provozu soustavy Alramal, je nevyzval - pravděpodobně proto, že Alramal byl zvyklý na návštěvníky, kteří si občas vyměňovali náklad mimo dosah zvědavých očí. Bylo také možné, že je nikdo nevyzval, protože někdo na Alramalu, kdo očekával přílet obchodního cestujícího, se díval jinam a chtěl získat podíl na zisku.

	Jednou ze skutečností mezihvězdného obchodu bylo, že pro piráty nebo obchodní lupiče bylo stejně nemožné najít kořist v prostoru červích děr, jako pro FTLC najít jeden druhého. To znamenalo, že všichni piráti nebo jejich alespoň domněle slušnější kolegové z běžného námořnictva byli nuceni lovit v normálním prostoru v blízkosti lodních uzlů. A pokud se jejich podsvětelní parazité chystali srazit nějakou kořist, mohli skutečně operovat pouze uvnitř Powellova limitu a snad i uvnitř planetárního limitu, protože jakákoli nákladní loď s nadsvětelným pohonem mohla kdekoli mimo tento limit utéct před jakoukoli lodí s fúzním pohonem se směšnou lehkostí.

	Pro Ištar to nebyl problém, ale i ona musela počkat, až moucha pronikne dostatečně daleko do její sítě, aby se na ni mohla vrhnout.

	"Jak říká Raleigh, na správném místě a na správném směru, pane," řekl O'Hanraghty. "Dva ze tří nejsou špatné. A jeho emise také odpovídají konfiguraci velkoobjemové lodi."

	"Nepochybuji, že je to nákladní loď," odpověděl Murphy. "Otázkou je, jestli je to ta správná nákladní loď. Protože jestli ne a my budeme pekelně zrychlovat, abychom ji zachytili, až se objeví ta správná nákladní loď, bude to opravdu, ale opravdu problematické." Ušklíbl se. "Předpokládám, že v naší databázi o tom transpondéru nic není."

	"Nepředpokládáte správně," řekl mu O'Hanraghty. "To ale není nic překvapivého, že? V databázi jsou jen lodě pod vlajkou Federace a tahle yahoo není loď Federace."

	Murphy přikývl a sledoval, jak ikona, jejíž kód transpondéru ji označoval jako Val Idrak, zpomaluje směrem k vnitřní soustavě rychlostí osmi set gravitačních sil. Loď se dostala do podsvětelného prostoru dvě a půl světelné hodiny od planety... a 177,6 LM od Ishtaru. Při současné rychlosti zpomalování byla od oběžné dráhy planety Alramal vzdálena téměř deset hodin. Nyní, o devadesát minut později, urazila necelých 1,38 miliardy kilometrů, její rychlost klesla na 233 480 KPS a vzdálenost od Ishtaru se snížila na 101,2 LM. K dosažení polohy Ištaru by to trvalo další tři hodiny a dvacet minut. Tedy, aby se od něj přiblížila na vzdálenost zhruba 900 000 kilometrů. To byl méně než trojnásobek vzdálenosti mezi Starou Zemí a Lunou - pouhé nic, pokud šlo o navigaci v hlubokém vesmíru.

	"Pokud je to loď, kterou hledáme, nemůžeme si ji nechat uniknout," řekl admirál. "Jakmile se dostane na oběžnou dráhu planety, bude to mnohem složitější, pokud jde o výsadek."

	"To je pravda," souhlasil O'Hanraghty. "Ale vyšší moc je tady docela přesvědčivý argument."

	"Nejraději bych se touto cestou nevydával, pokud to není nutné. A chci si být jistý, že nic nezmizí dřív, než se nám podaří dostat lidi na palubu. Nemáme ani zdaleka tolik mariňáků, abychom mohli na divoké planetě pořádat nějaké hony na odstřelovače."

	O'Hanraghty přikývl a Murphy dokončil ještě jeden okruh kolem velitelského kruhu. Pak se zastavil a zhluboka se nadechl.

	* * *

	"Tak jak to, že musím jít na squishy?" Steiner si postěžoval.

	"Protože do Moraye se vejdou jen tři obleky, když si vezmeme víc než jednoho squishyho, a my máme dva. Tebe nepočítaje," odpověděla Faeran a zamíchala karty.

	"Jo, ale jak to, že zrovna já nemám brnění?"

	"Protože jsi zpackal poslední cvičení na průlom a vyčištění," řekl Logan a sbíral karty, zatímco Faeran rozdával. "Pamatuješ, jak jsi střílel šavlemi místo dutých střel a prorazil jsi trup? Simulované rychlé snížení tlaku? Můj zcela vážně míněný řetězec výroků, kterými jsem popisoval tvůj průšvih?"

	"Jestli bude pořád blbnout, můžu si vzít jeho brnění?" Eira se zeptala.

	"Ne," řekli Hoplonovi jednohlasně.

	"To mi nepřipadá moc fér," zamumlala. Pinochle nebyla její hra, a tak si při sledování jejich hry pilně brousila bojový nůž.

	"Nemyslím si, že 'férovost' hraje v myšlení rotmistra velkou roli," řekl Callum suše. Byl opřený na židli v přípravně úderné lodi Fury a znovu si pročítal procedurální příručku o naloďovacích akcích.

	"To si piš, že ne..., pane," souhlasil Logan. "Steiner je blbec, Eiro, ale aspoň ví dost o oblecích, aby mohl blbnout."

	"Nabídky?" Chavez ho přerušil a podíval se na svou ruku.

	"Ohhhhh! Někdo má dvojitý běh nebo dvojité eso!" Faeran se na něj přes stůl usmál.

	"Jo, pokerová tvář některých lidí nestojí za nic, co?" Steiner se usmál.

	"Hej," řekl Chavez. "Mám skvělou pokerovou tvář. A..."

	Ooooh-GAAAH! Ooooh-GAAAH!

	Prastarý klakson ho přerušil uprostřed věty a karty se rozletěly.

	"Oblečte se!" Logan vyštěkl a podíval se na Calluma. "To znamená i vás, pane."

	* * *

	"A asi... teď, myslím," řekl Murphy a sledoval děj.

	"Ano, pane," ozval se z velitelské paluby Ishtaru poručík Mastroianni. Dotkla se mikrofonu, posunula si ho před rty a mluvila ostře. "Val Idrak, tady TFNS Ishtar. Jsme válečná loď námořnictva Federace a máte pokyn zpomalit a setkat se s námi kvůli inspekci na palubě. Odpovězte."

	Val Idrak byl v podsvětí něco málo přes čtyři hodiny. Její rychlost klesla na 15 934 KPS a dolet se snížil na méně než pět světelných vteřin, když prolétla kolem Ištarina úkrytu v hlubokém vesmíru.

	"Ukažte mu náš vějíř, kapitáne," řekl Murphy a kapitán Lowe kývl na velitele Creuzburga.

	"Rozpal to, Auguste," řekl.

	Creuzburg se dotkl ovládacích prvků, pohon Ishtaru Fasset se zapnul a začal zrychlovat při pronásledování.

	* * *

	"Bože, jak já nesnáším tyhle sračky typu 'spěchej a čekej'," zabručel Steiner.

	"Ty jsi dneska prostě plná sluníčka, viď?" Logan se sardonicky zeptal.

	Tři obrnění Hoploni byli ukotveni na palubě v přední části nástupního modulu, zatímco Steiner, Callum a Eira - všichni v obrněných skafandrech - obsadili těžká urychlovací lehátka v jeho konfigurovatelné zadní části.

	Momentálně se všichni nacházeli v mikrogravitaci, protože úderný nosič Fury se pohyboval na nosnících Ishtaru, ale to se dříve nebo později změní, protože jejich modul byl spojen s jednou ze stíhaček třídy Fury Orca. Orca byla flexibilní konstrukce, schopná pojmout řadu různých zbraňových modulů nebo, jako v tomto případě, jeden výsadkový modul Moray. V bojovém režimu byl pilot Orky schopen efektivně fungovat při zrychlení až patnáct nebo dokonce šestnáct gravitací, vydržet dvacet gravitací, než ztratí vědomí, a skutečně přežít pod tímto obrovským zrychlením až třicet minut v kuse. To bylo možné jen díky tomu, že se opíral o hustou, vysokotlakou fluorouhlíkovou mlhu, která podporovala jeho duté orgány. Ta mu také vyplňovala plíce... a všechny ostatní tělesné dutiny, což vedlo k předvídatelné sérii vtipů o nadýmání, když se jeho zrychlovací komora odtlakovala. Piloti úderných stíhaček byli také vybaveni možností napojit se na externí systémy podpory krve, které jednak okysličovaly jejich krev (což jejich plíce naplněné fluorokarbonem nedokázaly), jednak zajišťovaly její cirkulaci při zrychleních, kdy to lidské srdce prostě nedokázalo.

	Morays však byly určeny pro zrychlení maximálně deset gravitací. Což by bylo pro jejich pasažéry dost nepříjemné.

	"Já jen říkám, že bychom ještě mohli hrát pinochle, místo abychom seděli tady v té plechovce, Smaji," odpověděl Steiner. "To je všechno."

	"No, vsadím se, že admirál má právě zlomené srdce z toho, že vám přerušil hru pinochle."

	"Ale..."

	"Oh, vypni to," přikázal Logan. "Lepší je naložit dřív a počkat, než to nechat pozdě a pak zjistit, že tvůj modul byl downcheckován! Nechceš jít říct kapitánce Bisgaardové, jak má dělat svou práci?"

	"Ne..."

	"Nebo admirál? Ne? To jsem si nemyslel," řekl Logan.

	"Žádný problém, pane seržante. Budu tu jen sedět a budovat si charakter."

	"Chytrá volba."

	Callum se opřel o pouta, zvedl ruku a poklepal si na hlavu.

	"Uh-oh. Zero zjistil, že jsme mu vypnuli komunikaci," řekl Steiner.

	Eira se natáhla a otočila vypínačem na boku Callumovy přilby.

	"Přišel jsem o něco?" zeptal se. "Podle toho, jak se Steiner vrtí, jsem si myslel, že jsme možná dostali upozornění."

	"Možná má jen písek v obleku," řekl Chavez.

	Steiner ho kopl do zad.

	"Dřepnout a držet, pane," řekl Logan. "Vítejte ve sboru."

	"Jo, nečekal jsem, že tu budu sedět tak dlouho, když jsem se přihlásil," souhlasil Callum. "Přesto to není tak špatné."

	"Alespoň zatím," souhlasil Logan. "Ale zrychlení bude pěkná potíž, pane."

	"Moje tolerance je v horních dvaceti procentech." Callum pokrčil rameny. "Nečekám, že to bude zábava, ale umím si představit, že to přežiju."

	"Jen si tu myšlenku podrž," řekl mu Logan.

	"Pane, jestli se mohu zeptat, proč jste se přihlásil?" Chavez se zeptal. "Když na to přijde, proč jste nezůstal na Crann Bethadh? Nebyl jste na lodní rotaci."

	"Slyšel jsem admirála a kapitána O'Hanraghtyho mluvit o cvičení a řekl jsem si, že bych se měl přidat, abych viděl, jak to funguje ve skutečnosti, ne ve scénáři jako Velitel Federace." Callum znovu pokrčil rameny. "Ne že by se mi naše služební místo nelíbilo, ale čas od času musím alespoň předstírat, že beru všechny tyhle námořnické věci vážně. Kromě toho, kde by byl admirál beze mě, abych mu prověřoval provoz zpráv? Pak jsem se dozvěděl o tomhle odposlechu a..."

	Minimálně pokrčil rameny, víc mu postroj nedovolil, a velmi opatrně se nedíval Eiřiným směrem.

	"Když už jsi tak blízko stožáru," řekl Chavez, "možná víš o našem cíli trochu víc, než bylo v instrukcích k misi? Obchodní loď bez licence převážející otroky z Invernessu a...? Je s ní spojena nějaká konkrétní pirátská skupina? Protože jestli jsou to bývalí ligisté, kteří dezertovali, znamená to jiný boj než normální divočák v šedesát let staré výstroji."

	"Moc ne," řekl Callum. "Podle zprávy, kvůli které jsme sem zamířili, jde o zásilku otroků, která se posílá nějakému despotovi z divokého světa."

	"Eiro, zachováš chladnou hlavu, když najdeme nákladní prostor plný tvých lidí?" Logan se zeptal.

	"Nevím... nevím, jestli vůbec věřím, že je to možné," řekla Eira. "Mluvila jsem s několika dalšími přeživšími, když jsem byla v nemocnici. Nikdo o nájezdnících nic neříkal. Ale v tom zmatku po útoku... je to možné. Jen věz... věz, že jestli tam jsou vězni, jsou v klecích. Pokud dojde k prolomení trupu, nebudou mít žádnou ochranu. Alespoň... tak to bylo pro mě. Je to už dávno."

	Nastala nepříjemná chvíle.

	"Otrokáři si to zaslouží," řekl Logan. "Každá posádka na lodi s otroky má expresní vstupenku do přechodové komory. To je zákon Federace. Takže neberte zákon do svých rukou, rozumíte?"

	"Ano, Smaji."

	"Někdy je to loterie, kdo stiskne tlačítko. Někdy jsou to dobrovolníci. Ať tak či onak, postarám se, abys byla to poslední, co nějaký otrokář uvidí," řekl jí Logan.

	"To je... skutečné? Myslel jsem, že přechodová komora je jen něco na videu," řekl Callum.

	"Proč ztrácet čas a úsilí stíháním otrokáře? V poli má velitel nejvyšší soudní pravomoc za modrou čárou," řekl Logan. "Otrokáři, kteří jdou na plovárnu, brání ostatním, aby dostali podobné nápady."

	"I-"

	"Všichni na palubu, tady kapitán," ozval se v komunikaci kontraaltový hlas. "Admirál si vyžádal zastavení a nalodění našeho interceptu, ale ten stále zrychluje. Pronásledujeme ho. Odhadovaná rychlost odpovídá přibližně za třicet minut."

	"Třicet minut," řekl Faeran. "Vidíš, Steinere? Ne o tolik déle."

	"Jo, jasně. Nebudeš se přece mačkat," opáčil Steiner.

	"Sakra, Steinere," řekl Chavez, otočil se ve své věžovité přilbě, aby se podíval přes rameno. "Dobře, podívej. Co takhle filmová hra, která tě umlčí? Já půjdu první. Ellen Orochi."

	"Měsíc nad supernovou," řekl Steiner. "Člověče, ten stál za houby. Kdo v tom ještě hrál... Tracy Thrace."

	"Vždycky jezdíš do Thrákie," řekl Logan. "Úkol: Pustina. Jste na řadě, poručíku."

	"Nevím, co se děje," řekl Callum.

	"Filmová hra. Vyjmenujte dalšího herce z filmu Assignment: Tracy Thrace."

	"Ach... Reg Parland. Jak dlouho to bude trvat?" Callum se zeptal.

	"Někdy i hodiny. Greenie, jsi na řadě."

	Eira nechápavě zavrtěla hlavou.

	"Nemyslím si, že viděla moc filmů," řekl Faeran. "To není fér vůči nám z Hranice."

	"Pocházím z Brém na Střelci a nikdo mě neslyší si stěžovat," řekl Steiner. "Titanové duše. Faerane, jsi na řadě."

	* * *

	"Cíl se dostal na tisíc gravitací, admirále," oznámil velitel Mirwani.

	"Takže měl v záloze nějaké zrychlení," řekl O'Hanraghty. "A zatím se mu to nevrátilo. Člověk by si skoro myslel, že má špatné svědomí."

	"Ne, opravdu?" Murphy se na něj podíval a pak se vrátil k pozemku.

	Obchodní lodě byly většinou pomalejší než válečné lodě, ačkoli transporty postavené speciálně pro osobní dopravu byly často výjimkou z tohoto pravidla. Stejně jako Papsukkal - ale obvykle bez raketometů a bodové obrany - byly stavěny pro rychlost a měly na svou velikost enormně velké pohony Fasset. Jejich ventilátory také používaly uzly vojenské specifikace, které byly výkonnější, ale náročnější na údržbu. Nákladním lodím bylo naopak jedno, jak rychle se dostanou na místo určení, takže nákladní lodě obvykle volily komerční uzly. Ty sice produkovaly nižší špičkové zrychlení, měly nižší maximální rychlost v prostoru červích děr a měly vyšší poruchovost, pokud byly tlačeny na hranici svých možností, ale také stály zhruba o polovinu méně, vyžadovaly mnohem méně údržby a bylo mnohem těžší je rozbít, pokud nebyly tlačeny na hranici svých možností.

	Val Idrak, nebo jak se vlastně jmenoval, právě zvýšil své zrychlení o pětadvacet procent, což ho posunulo do horních mezí obchodních lodí. Na druhou stranu Ishtar dokázala vyvinout zrychlení osmnáct set gravitací, aniž by se jí tady, za hvězdným Powellovým limitem, pohon přetočil. To však bylo mnohem víc, než by potřebovala, a udržovala si klidných (pro ni) šestnáct set gravitací.

	"Idiot by měl být schopen si to spočítat," řekl O'Hanraghty. "Není možné, aby se nám vyhýbal."

	"Možná to jenom vykrucuje," ozval se z velitelské paluby kapitán Lowe. "Vždycky je možné, že vyhodíme do vzduchu ventilátorový kvadrant. Není to pravděpodobné, ale je to možné."

	"Ještě nám nic neřekl," podotkl O'Hanraghty.

	"Bude," řekl Murphy sebejistě.

	Val Idrak proletěl kolem Ishtaru rychlostí 15 934 KPS a interval mezi oběma plavidly se stále zvětšoval, protože nákladní loď přestala zpomalovat a začala zrychlovat. Naneštěstí pro Val Idrak bylo ohromné zrychlení Ishtaru o šedesát procent větší než zrychlení její kořisti, což znamenalo, že navzdory veškerému úsilí nákladní lodi se rozdíl rychlostí každou sekundu zmenšoval o 5,8 KPS.

	* * *

	"...Marcus Hammer," řekl Faeran. "Rudé nebe nad Marsem."

	"Sakra, vy vidíte mnohem víc filmů než já!" Callum řekl. Chvíli bubnoval prsty na stehno. "Myslím, že... v tomhle hrála Margje Katersová?"

	"Dobrý, pane," řekl Logan. "Myslím, že je to jedna z jejích prvních rolí. Podívejme se... to byl i Jonas Atlan."

	"Atlan?" Steiner zopakoval. "Byl v Red Sky?"

	"Chceš vyzvat?" Logan se zeptal.

	"No... jo," odpověděl Steiner a Chavez skvěle napodobil bzučák z herní show.

	"Špatná odpověď, ale díky za hru," řekl. "Atlan byl ten blbec Timmons."

	"Timmons? Ale ten byl v tom filmu jen asi patnáct vteřin, než ho vyhodili do vzduchu!" Steiner protestoval.

	"Tomu se říká 'cameo', ty nekulturní blbečku," řekl Logan jízlivě.

	"A teď, když je Steiner na vedlejší koleji, možná můžeme udělat nějaké složitější," řekl Faeran. "Co máte, poručíku?"

	"Dobře," řekl Callum po chvíli přemýšlení. "Casablanca."

	"Casa co?" Faeran se nechápavě zeptal a Callum se usmál.

	"Ale no tak, lidi! Tohle je opravdová klasika žánru!"

	"Nikdy jsem o tom neslyšel," řekl Chavez podezřívavě.

	"Klidně si o tom mezi sebou promluvte, až o tom budete přemýšlet," řekl Callum expanzivně. "Já nikam nejdu."

	* * *

	"Vyrovnáváme rychlost... teď," oznámil O'Hanraghty.

	Ishtar ho pronásledoval třicet devět minut, během nichž se jeho rychlost zvýšila na 35 851 KPS. Vzdálenost mezi ní a Val Idrakem se zvýšila na padesát čtyři světelných vteřin, ale od této chvíle se bude neúprosně zmenšovat.

	"Co asi udělá teď?" pokračoval šéf personálu. "Člověk by řekl..."

	"Žádost o komunikaci," oznámil poručík Mastroianni.

	"Propojte to, poručíku," řekl Murphy a na holo displeji se objevil muž s tmavou tváří a bičíkem.

	"Lodi Federace, tady kapitán Buckley z Val Idraku." Měl zvláštní přízvuk, který Murphy nedokázal zařadit. "Uveďte, prosím, co chcete."

	Murphy se podíval na O'Hanraghtyho, povytáhl jedno obočí a pak se vrátil k Buckleymu.

	"Jsem kontradmirál Terrence Murphy z námořnictva Terranské federace. Myslím, že jsme si to už dostatečně vyjasnili," řekl. "Pokud jsme to však neudělali, dovolte mi to zopakovat. Zpomalíte, abyste se s námi setkali, a připravte se na vstup na palubu za účelem inspekce."

	Posadil se, aby přečkal komunikační zpoždění.

	"Myslím, že tady nemáte žádné právní oprávnění, admirále," odpověděl Buckley o dvě minuty později. "Tohle není území Federace."

	"Když jsem na území Federace, je to území Federace." Murphy se usmál a zavrtěl hlavou. "Chceš se hádat se mnou a s letadlovou lodí, která má na svých stojanech desetinásobek celkové palebné síly Alramalské soustavy? Můžeme to udělat po dobrém... nebo můžeme provést násilné narušení trupu, po kterém vám předáme fakturu za naše provozní náklady a zabavíme vám loď, dokud ji nezaplatíte. Obojí mi vyhovuje." Pokrčil rameny. "Čemu dáváte přednost?"

	"Cože?" Buckley se zeptal po několika minutách. "Chci říct, proč mě chceš kontrolovat? Vždyť mám u sebe jen terraformační zařízení." Jeho tvář se na displeji propadla do poloviční velikosti, když se vedle něj objevil přepravní seznam. "Jestli mi na něj chcete udělat nabídku, možná ji přijmu. V posledním přístavu jsem se nechal oškubat." Pokrčil rameny. "Letitý vývojář zkrachoval, zatímco jeho vybavení bylo na cestě."

	Na velitelském můstku se objevila ikona ztlumení zvuku a na holo lince se objevil Lowe. Vedle něj se objevilo drátové schéma Vala Idraka. Nákladní loď byla typická loď svého typu, se čtyřmi sedmisetmetrovými stojany. Na třech z nich se v tuto chvíli nacházely moduly.

	"Admirále, nevidíme žádné personální moduly," řekl vlajkový kapitán. "Všechny vypadají jako standardní velkoobjemové lodě."

	"Otrokáři si obvykle nedělají starosti s takovými věcmi, jako jsou státní pokoje," podotkl O'Hanraghty zpoza Murphyho.

	"Správná připomínka," uznal Murphy. "Můžeme odtud zjistit, jestli jsou pod tlakem, kapitáne?"

	"S jistotou ne, pane. Tepelná stopa naznačuje, že jsou, ale nemůžeme to dokázat. Spinová sekce Val Idraku je také mnohem menší než naše - jen tak akorát pro posádku lodi - takže jsou v mikrogravitaci. A ani na jednom z nich nejsou žádné stopy po sekci podpory života, takže by musely být napojeny na lodní síť. To by neudrželo spoustu dalších sad plic." Loweův hologram pokrčil rameny. "Celkově si nemyslím, že by se do nich mohlo nacpat hodně lidí, ale není to nemožné."

	"Zaznamenáno."

	Murphy chvíli stál v zamyšlení a pak pokrčil rameny.

	"Došli jsme až sem," řekl a ztlumil spojení s Val Idrak.

	"Děkujeme, že jste se s námi podělil o svůj manifest, kapitáne," řekl. "Obávám se však, že budu muset trvat na alespoň zběžném prozkoumání, abychom potvrdili jeho správnost. Pokud je vše tak, jak říkáte, pak se omlouvám, že vám způsobím nepříjemnosti. Nicméně jsme v systému a pátráme po podezřelé zásilce nelegálního lidského nákladu. Byl bych zanedbal svou povinnost, kdybych se nepřesvědčil, že jste ten, za koho se vydáváte." Ukázal zuby v krátkém úsměvu. "V mém hlášení by to nevypadalo vůbec dobře, víte?"

	"To je... to je naprosto směšné," řekl Buckley. "Už jsem vám poslal svůj seznam: konvertory atmosféry a oceánské rozsévače!"

	"To vskutku máte a my si toho vážíme. Ještě se na to rychle podíváme, abychom to potvrdili. Obávám se, že potřebujeme vaši plnou součinnost... s tím, že pokud budeme nuceni na vaši loď vystřelit, ponesete veškeré náklady spojené s provedením pátrání. A abych byl upřímný, naše munice je dost drahá. To jsem myslel smrtelně vážně."

	Buckleyho výraz ztuhl, když k němu o minutu později dorazil přenos. V koutku úst se mu objevil tik a začal něco rychle říkat. Pak se viditelně zarazil a prudce se nadechl.

	"Zběžná prohlídka," že? Dobře!" Naklonil se na stranu a rychle promluvil jazykem, který nikdo na Ištarském vlajkovém můstku nepoznal, pak se zase narovnal. "Přecházím na zpomalení osm set gravitací," oznámil.

	"Děkuji, kapitáne." Murphy se podíval na aktualizovaný plán. "Tímto tempem se domnívám, že se setkáme přibližně za devadesát šest minut."

	* * *

	"Co jsi říkal?" Kapitán Cho Su se ostře zeptal.

	"Říkal jsem, že to vypadá, že ta nákladní loď, o kterou jste se tak bála, má návštěvu, Ireno," odpověděl vousatý muž na jejím komunikačním displeji.

	Měl na sobě uniformu Alramal System Traffic Control a netušil, jak se Cho Su skutečně jmenuje. Byla si celkem jistá, že on zatraceně dobře ví, že to, které mu dala, je falešné, ale to ho nezajímalo. Jediné, co ho zajímalo, pomyslela si s pečlivě skrývaným opovržením, byly peníze. Neměl ani ponětí, co je to oddanost věci.

	"Co tím myslíš?" zeptala se teď.

	"Právě jsme ho vyzvedli," odpověděl. "Ale z toho plánu to vypadá, že jsme měli v systému Fed FTLC a nevěděli jsme o tom. Naše data samozřejmě nestíhají, ale asi před dvěma minutami jsme je zachytili, jak pronásledují něco, co zatraceně vypadá jako loď, o kterou jste se zajímal. Byli devadesát světelných minut daleko, takže to znamená, že už ji pronásledují hodinu a půl." Pokrčil rameny. Omezení rychlosti světla bylo skutečností. "Váš chlapec - samozřejmě za předpokladu, že je to váš chlapec - je také nejméně o šest set gejů pomalejší než oni. Když si to spočítám, tak jsou nejspíš ještě osmdesát pět světelných minut nebo tak nějak, a já si umím představit, že se chystá poznat přednosti diskrétnosti. Za to se omlouvám."

	"Jste si jistý, že je to letadlová loď Federace?"

	"Sakra, ne, nejsem si jistý!" Alramalian si odfrkl. "Ať už je to sakra kdokoli a ať už tvému chlapci říká cokoli, neobtěžuje se s námi mluvit. Přesto se točí přímo na šestnácti stech gravitacích, takže jsou něčí FTLC!"

	"Nemohl by to být jeden z těch nájezdníků na volné noze?"

	"O tom velmi pochybuji. Drive je příliš silný a většina nájezdníků, kteří by mohli mít tak velkou loď, tady v Alramalu nekádruje. Jsme příliš cenní jako překladiště nákladu."

	Měl na mysli místo, kde se dá plundrovat, pomyslela si. Ale to neznamenalo, že by se mýlil.

	"Děkuji," řekla po chvíli. "Prosím, informujte mě."

	"Jistě."

	Displej se vypnul, Cho Su se zvedla ze židle a začala přecházet. Všechno šlo tak dobře, tak dlouho! A teď tohle. Neznala všechny podrobnosti. Vlastně neznala prakticky žádné podrobnosti; tomu se říkalo operativní zabezpečení. Ale věděla dvě věci. Za prvé, náklad na palubě Val Idraku byl pro válečné úsilí zásadní, zlatý klíč ke konečnému vítězství nad těmi vražednými bastardy z Federace. A za druhé, protože to tak bylo, nemohl za žádných okolností padnout do rukou Federace.

	Jejím úkolem bylo zajistit jeho bezpečný průchod až sem. Byla to už pátá zásilka, na kterou dohlížela, a její neporušená bilance předchozích úspěchů způsobila, že hrozící pravděpodobnost neúspěchu bolela ještě víc.

	Nicméně její pokyny pro takový případ byly jasné, stručné a nediskrétní.

	Ještě asi šedesát vteřin zápasila sama se sebou a snažila se najít alternativu ke svým příkazům. Ale žádná nebyla. A tak nakonec pokrčila rameny, naklonila se nad klávesnici vedle svého komunikátoru a začala zadávat dlouhý, složitý kód.

	* * *

	Červená výstražná světla zablikala, když se kosatka téměř zastavila vzhledem kVal Idraku a vypustila Moray.

	Nástupní modul prudce zrychlil přes zbývající propast mezi transportní stíhačkou a nákladní lodí a pak stejně prudce zpomalil. Pětadvacetiminutová cesta z Fury k jejich cíli byla přesně tak špatná, jak Logan předpokládal, pod šesti gravitacemi zrychlení a zpomalení po celou cestu. Moraje však byly konstruovány tak, aby při konečném přiblížení dosáhly patnácti gravitací, a náhlý náraz zpomalení zabořil Calluma hluboko do gauče, pak mu žaludek vyvrátil do strany, když se modul prudce roztočil na svých polohových tryskách, aby dosáhl cíle přídí napřed. Jedna ruka mu vystřelila a obličej mu zteplal, když ho poslední výbuch příďových trysek vymrštil dopředu proti poutům a krev se mu nahrnula do přední části těla.

	Pak Moray při dokonale koordinovaném manévru narazil do plátování trupu rychlostí "pouhých" 1,5 metru za sekundu. Tlumicí límec fungoval přesně tak, jak měl... a náraz ho stejně zarazil zpátky do sedadla a zachrastil mu zuby.

	"Sakra, to se nikdy neomrzí!" Chavez křičel přes kanál týmu Alfa.

	"Horký mikrofon!" Logan zavrčel. "Tým Bravo právě zajišťuje cílový můstek. Zatím se drží na palubě, ale zůstaňte v mrazu."

	"Proč nezajišťujeme most?" Steiner plácl do středu poutacích pásů, ty se odlepily a zasunuly do sedadla. "Myslel jsem, že na tom budeme mít hlavní podíl."

	"Hlavní snahou je náklad." Loganova zbroj se zvedla. "Faeran, levé křídlo. Chavez, střed. Squishies... zůstaňte za námi."

	"Aha, dobře." Callum se odpoutal a zvedl se z pohovky. "Myslel jsem, že půjdeme první."

	"Pane," poklepala ho Eira po paži a pak ukázala na jeho karabinu, stále připevněnou k urychlovacímu lehátku.

	"Jasně... málem bych zapomněl." Přikývl. "Myslíš, že to budu potřebovat? Myslím, že trojice Hoplonů by měla vyřadit z boje každého."

	"Víte, co nás tam čeká, pane?" Zeptal se Steiner.

	"Ne tak docela, ne."

	"Pak potřebuješ svou zbraň. Pane."

	Callum si ovinul pravou rukavici obleku kolem rukojeti pistole a na vnitřní straně hledí se mu objevil zaměřovací optický přístroj a ukazatel munice.

	Dveře v přední části nástupního modulu se otevřely. Ve vakuu se neozval žádný zvuk, ale Callum ucítil náraz nohou, jak se zabouchly zpět do svých krytů. Moray byla téměř, ale ne zcela, dokonale umístěná. Vystřelily trysky, které ji posunuly do strany a upravily její polohu, dokud nebyly dveře nákladového modulu správně vycentrovány. Pak se pupeční šňůry uzamkly k trupu, dokovací límec se nafoukl, aby zabránil katastrofální ztrátě tlaku v případě poruchy přechodové komory, a Logan natáhl jednu obrněnou ruku k zajišťovací tyči. Nad ní blikalo zelené světlo, což znamenalo, že velitelská paluba nákladní lodi odpojila blokování.

	"Zbraně jsou horké," řekl. "Bravo má můstek a zatím hrají pěkně, ale nerad bych někoho z vás, idiotů, ztratil."

	"Říkáš ty nejhezčí věci, Smaji," řekl Faeran.

	"Jo, jasně."

	Zatáhl za mříž a vnější dveře se rozletěly a odhalily standardní přechodovou komoru.

	"Jsi v pořádku, Eiro?" Callum se zeptal na jejich osobním kanálu. "Vypadáš... soustředěněji než obvykle."

	Mladá žena měla karabinu připravenou u ramene, oči upřené dopředu.

	"Inverness nikdy nebyl domovem," řekla. "Ale nikdo si nezaslouží být otrokem. Smaj mi slíbil krev." Přikývla. "Vezmu si ji."

	"Tak já prostě... zůstanu za tebou," řekl.

	"Nemusíte nikoho přesvědčovat, aby nechal Hoplony pracovat," řekl Steiner. Díval se na přepážkové sdělovače. "Rozhodně tlak na druhé straně. Všichni mají nabité duté náboje, že? Námořnictvo má docela dobré výsledky v tom, že zachytí každého, kdo se nechá vycucnout během explozivní dekomprese, ale není to stoprocentní."

	Tým Alfa se přesunul do přechodové komory. Tři mohutní Hoploni se tam těsně vtěsnali, ale zvládli to a vnější dveře se za nimi zavřely.

	"Otevři to, Steinere," přikázal Logan a Steiner poklepal na ovládací prvky vedle kontrolních přístrojů. Pro Hoplona by bylo mnohem obtížnější je aktivovat, aniž by něco rozbil.

	Vnitřní dveře se otevřely, pravý panel se pohyboval nerovnoměrným tempem a odhalil jeskyni plnou beden poskládaných na hromady. Zdálo se, že jsou všechny stejné, každá o velikosti malého pozemního vozu, a žádná neměla žádné označení. Dvojice palubních důstojníků se vznášela na jedné straně v mikrogravitaci nákladového prostoru. Měli na sobě ošoupané skafandry a jednoduché přilby a ruce drželi vysoko.

	"Čisto," řekl Logan. "Hlavy nahoru, lidi."

	Plynové trysky ho tlačily dopředu do centrálního nákladového prostoru. Chavez a Faeran ho následovali, každý z nich prohledával vnitřek a nad hlavou, když se přesunuli dopředu, aby ho obklíčili.

	"Zatím je to dobré," řekl Callum.

	"Pane, to prosím neříkejte," řekl Steiner a jeho hlas se zvýšil o oktávu. "Teď bude muset Faeran obětovat kachnu nebo něco takového, aby nás odčaroval."

	"Inspekční prvek vpřed," řekl Logan.

	Callum zvedl karabinu a postrčil se vpřed. Zvedl si hledí dopředu a posunul si ho na horní část přilby. Vzduch byl na nákladní modul nezvykle teplý a byl cítit statickou elektřinou a ozónem.

	"Dobrý den," řekl. "Vojsko Federace. Přišel jsem vám pomoci."

	Dva palubní důstojníci, drobní i ve srovnání s Callumem, natož s vysokými Hoplony, se usmáli a přikývli.

	"Oba skenují, zda nemají zbraně nebo vylepšení." Logan se otočil k přední části nákladového prostoru.

	"Nákladní list," řekl Callum. Natáhl ruku. Palubní dělníci se na sebe podívali, pak se podívali zpátky na něj a nepřestávali se usmívat.

	"Bille?" Callum si na zádech zacvakl karabinu a pravou rukou si poklepal na vnitřní stranu levého předloktí. "Ishteema. Houyon. Naubhara. Um... lulan?"

	Palubní dělníci začali štěbetat. Callumovi to nic neříkalo.

	"Dialektický drift za modrou čáru," řekl Logan. "To není tak neobvyklé."

	"To máš sakra pravdu. Musel jsem se znovu naučit ty vaše pohanské standardy a pořád zníte divně," řekl Faeran. "Pane, doporučte mi, ať se vyjádříte, nebo začnu lámat hovna."

	"Tak tedy šarády." Callum se opřel špičkou o palubu, aby se přisunul k nejbližšímu stohu, a gestem ukázal na spodní bednu, pak napodobil otevírání krabice.

	"Illata. Illata!" Jeden z obchodních kosmonautů se přikrčil za Loganem, aby se Hoplonova masa dostala mezi něj a bedny. Seržant major ho odrazil stranou švihem předloktí, který ho poslal přes nákladový prostor do jeho společníka. Mariňák otočil masivní hlaveň své pušky a přitáhl se k palubním dělníkům.

	"Asi nechtějí, abys to otevřel," řekl Steiner.

	"Jsem dost blízko." Callum si odepnul skener od opasku a přepnul displej. Podíval se na něj a zamračil se. "Huh. V každé bedně je zabudované skramblerové pole. To asi vysvětluje ten zápach ozonu."

	"Jsou uvnitř lidé, nebo ne?" Logan se zeptal.

	"Ne živý." Callum upravil číselník na skeneru. "Pole, jako je tohle, způsobují po delší expozici vážné neurologické poškození."

	"No není to zajímavé?" Logan poznamenal. "Přepojit tě do Beta týmu."

	"Přísahám, že nevím, co neseme." V reproduktoru Callumovy přilby se ozval hlas kapitána Buckleyho. "Byl jsem najat, abych vyzvedl modul a vysadil ho v systému, aby ho vyzvedl někdo jiný. To je všechno, co vím!"

	"A kdo by měl být ten 'někdo jiný'?" Callum se zeptal.

	"To je nový hlas. Kdo? Určitě to nebyla Federace! Vím jen, že kontakt tady v systému by se identifikoval tím, že by se mě zeptal, jestli se Val Idrak jmenuje Svatý dub, a já bych dostal zaplaceno, když bych řekl, že ano."

	"A kam jsi ho měl hodit?" Callum se zeptal.

	"Jsem na odchodu," řekl Buckley neochotně. "Už jsem to jednou dělal a mám ten vypouštěcí vektor, ale nevím..."

	"Poručík Murphy," vložil se do hovoru O'Hanraghty. "Ishtar je dost blízko na to, abychom mohli s kapitánem diskutovat v reálném čase. Pokračujte v inspekci a nechte ho na nás."

	"Ano, pane."

	Callum se přiblížil ke stojanu a přejel skenerem po kovovém rámu nahoru a dolů.

	"Skramblery jsou připojeny k externímu napájení," řekl. "To dává smysl - baterie by tak dlouho nevydržely. Tak se na to podíváme."

	Rozhlédl se kolem a pak ukázal na panel na přepážce.

	"Vy dva," řekl obchodním kosmonautům, pak rychle zapnul a vypnul skener a pokynul jim směrem k panelu.

	Zavrtěli hlavami.

	"Alespoň spolu komunikujeme," řekl Callum suše. "No dobře. Nemělo by být těžké na to přijít sám."

	Vydal se k panelu, ale Eira ho zastavila rukou na hrudi.

	"Neriskujte, pane," řekla.

	Logan luskl prostředníčky k sobě, rozevřel je tak široce, aby se vešly na lebku, a naklonil se nad nepoddajné palubní důstojníky.

	"Rozdrtím vám hlavy," řekl.

	"A já tě štípnu do tváře," řekl Faeran a napodobil stejné gesto.

	Palubní dělníci se na sebe nervózně podívali, ale stále se nehýbali.

	"Podívej," řekl Callum, "já jen otevřu panel. Slibuju, že se nedotknu žádného tlačítka, dokud nebudeš mít možnost se ujistit, že nejsou napojená na bombu nebo tak něco, Eiro. Ale jestli to neuděláme..."

	"Callume!" Murphy zakřičel do vysílačky. "Co se tam děje? Co jsi udělal?"

	"Přísahám, že jsme se ničeho nedotkli." Callum si přibouchl hledí. "Proč? Co je..."

	Hukot scramblerových polí utichl a bedna na předním konci nákladového prostoru explodovala. Hromový výbuch a stěna přetlaku byly v nákladovém prostoru ohromující i z ochrany skafandru a stěna plamenů se opřela o přepážku.

	"Zhroutit!" Logan vykřikl.

	Další výbuch, blíže k týmu a vysoko na jednom z komínů. Další exploze se rozlétly po bednách a ještě silnější výbuch protrhl tlustou slupku modulu. Vyjící hurikán unikající atmosféry poslal Calluma pádem k proraženému trupu, ale temný stín se řítil k němu. Vrazil do něj, cosi ho chytilo za pravou ruku trhnutím, které mu málem vykloubilo rameno, a on se místo toho stočil do strany. Jeho hledí narazilo do přepážky - tvrdě, ale aspoň se už nehýbal. Zahalila ho tma, zatímco se celá loď otřásala a rachotila dalšími výbuchy.

	Zakryl si rukama zadní část přilby a v duchu se snažil vzpomenout, co by měl dělat na palubě lodi během kaskádového selhání. Záchranné moduly?

	"Eira? Eiro!" zavolal.

	Nedočkal se žádné odpovědi, a když třes odezněl, zavládl ledový klid. Pokusil se odstrčit od přepážky, ale obrovská ruka na jeho zádech mu v tom zabránila.

	"Ještě ne, squishi," ozval se Chavez přes komunikátor.

	"Hrom! Co se sakra stalo?" Faeran se zeptal.

	"Extrakce je na cestě," řekl Logan. "Udržujte perimetr."

	Stíny se pohnuly a Callum se otočil. Stále ještě zbýval malý kousek atmosféry - dost na to, aby ho to znovu unášelo k rentiérovi, který proplouval kolem něj - ale Eira ho chytila za kotník. Druhou rukou se chytila úvazu na palubě a on alespoň viděl, co byl ten temný stín zač. Dva z Hoplonů - Faeran a Chavez - vytvořili mezi ním, Eirou a Steinerem stěnu z výbuchů, které se valily kolem nich. Oba vypadali poněkud hůř a jedna z Chavezových obrněných paží mu nehybně visela u boku, ramenní kloub promáčknutý nějakým silným nárazem.

	Nákladový prostor byl zčernalou ruinou, zbytky stohů byly zkroucené jako spadlé větve. Rozpálené kusy beden a všeho, co v nich bylo, se vznášely v mikrogravitaci a na posledních vírech atmosféry se snášely k prolomení trupu.

	"Seru na svůj život," řekl Steiner.

	"Dejte se dohromady," řekl Logan, ačkoli Callum seržanta neviděl. "Odpočítej."

	"Jedna," odpověděl Chavez. "Drží integritu, levá ruka nefunguje."

	"Dva," oznámil Faeran. "Systémy nahoře."

	"Tři," řekl Steiner. "Všechno dobré, ale budu potřebovat opravdu dobrou vnitřní očistu."

	Callum se dostal magnetickými podrážkami bot na palubu a stabilizoval se. V okamžiku, kdy to udělal, stála Eira vedle něj a s divokým výrazem přejížděla rukama po těsnění jeho skafandru. Viděl svůj vlastní výraz zrcadlící se v jejím hledí a nemohl v odrazu najít stejnou míru důvěry.

	"Jsem vpořádku." Callum odstrčil jednu její ruku. Pak si všiml praskliny na jednom okraji hledí. Přejel na ni pohledem a polkl. Zvětšovala se snad tak nepatrně?

	"Počkej," řekl. "To není..."

	Steiner mu sevřel hlavu a přitiskl mu trysku na hledí. Vystřelila mlha a zakryla polovinu Callumova zraku, než ztuhla do mřížky.

	"Je zapečetěný," řekl Steiner. "Ne pro Eiru! Co to sakra je?"

	Eira stála před Callumem a ruce měla pod kroužkem přilby. Nouzový zámek už byl otevřený.

	"Dej mu můj!" řekla.

	"On je. "Zapečetěný," řekl Steiner. "Je v pořádku. Teď si zapni knoflíky, než se ti vylije vzduch."

	"Kde je Logan?" Callum se otočil, jednou nohou se držel na palubě a druhou se tlačil dokola. Seržant Major stál na okraji průrvy v trupu a tlačil před sebou jednu z beden velikosti pozemního vozu. Jedna její část byla odtržená a Callum skrz otvor zahlédl ohnuté kovové tyče, které se leskly vykládanými zlatými skvrnami.

	"Když spadly scramblery, udělali jsme sken," řekl Logan. "Výbušniny v každém případě bylo snadné odhalit, takže se mi podařilo zmocnit se téhle a provést polní účelnou likvidaci bomby, než vyletěla do povětří. Obsah nevypadá tak rozbitě, že ne?"

	"Riskoval jsi kvůli tomu život," řekl Callum a sáhl si na sprej na hledí. Steiner mu ruku odstrčil.

	"Je škoda, že jsme se takhle trápili a nic z toho neměli," řekl Logan.

	"Hej," řekl Faeran. "Kam se poděli palubní důstojníci?"

	"Není to jisté, ale na palubě je pár šmouh," řekl Chavez.

	"Všichni do pohotovosti," ozval se v komunikátoru ostrý hlas kapitána Bisgaarda. "Všichni na palubu, okamžitě opusťte loď. Opakuji, okamžitě se evakuujte!"

	"Slyšel jsi tu dámu," řekl Logan. "Chavezi, převezmi velení. Faeran, ty a já na bednu." Poplácal ji mohutnou obrněnou tlapou. "Tohle dítě tu teď nenecháme."

	"Kam ten spěch?" Callum se otočil k průlomu trupu. "To je úžasné!" To, co zbylo z jejich Moray, je rozhodně domů nedostane.

	"Centrálo, týme Alfa," ozval se přes komunikátor, "naše jízda je tak trochu rozbitá. Máme jednu bednu, víceméně neporušenou, takže se tu zdržíme, dokud nás nevyzvednete."

	"Negativní, Callume," řekl O'Hanraghty ostře. "Okamžitě z té lodi vypadni. A jestli máš bednu v jednom kuse, je to ještě důležitější."

	"Ale..."

	"Na diskusi není čas. Udělejte to. Aktivujte své majáky. Pátrací a záchranná služba vás vyzvedne."

	Callumovi se zvedla obě obočí, otevřel ústa a otočil hlavu k Loganovi. Proto se díval správným směrem, aby viděl, jak ho seržantova obrovská ruka zasáhla do malého pozadí a poslala ho ven z průrvy.

	Zbytek týmu ho následoval poněkud elegantněji. Logan a Faeran se vydali vzadu s bednou mezi sebou a tři Hoploni v oblecích použili své pohonné motory, aby celý tým poslali pryč od Val Idraku.

	Callum se ohlédl na loď, která se za nimi rychle vzdalovala, když se tým Beta Moray oddělil od předního trupu a vyrazil jejich směrem. Kromě dlouhé, zubaté rány na jednom boku nákladního modulu se mu nákladní loď nezdála nijak zvlášť poškozená a zamračil se.

	"Zajímalo by mě, co to mělo znamenat?" řekl.

	"Hlavně o tom, že někdo nechce, abychom zjistili, co je v těch zatracených bednách, pane," řekl Logan. "No jo."

	"O tom jsem nemluvil. Proč ten spěch a posílání nás sem?" Callum zavrtěl hlavou a stále se díval na nákladní loď. "Nesnáším EVA! Zvlášť když je tu víceméně nepoškozená loď, na jejíž palubě bych mohl počkat. Chci říct..."

	Výbuch byl oslnivě jasný, ale ve vakuu kolem nich tichý.
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	KAPITOLA DVACET PĚT

	Terrence Murphy a jeho zaměstnanci seděli u stolu v zasedačce. Callum a Eira stáli opřeni o vnější přepážku oddělení, stále ještě ve skafandrech, a nad stolem se pomalu otáčel drátěný diagram tlustého diamantu ve skutečném měřítku.

	"Je to technická liga," řekl O'Hanraghty. "Singularitní rozdělovač pro pohon Fasset vojenské specifikace. Naše jsou navrženy trochu jinak, ale nedá se to splést. Kromě toho..." Zvýraznil plochý panel s údaji v přední části diamantu. "Všechny diody pro údržbu a systémové konektory jsou standardního formátu RLH."

	"Callum." Murphy se na sedadle předklonil a pohladil si bradu. "Jsi čerstvě po inženýrském programu. Kolik stojí jeden z nich?"

	Callum si zamyšleně prohlížel svou prasklou přilbu, která byla daleko od pohotovostní místnosti. Teď náhle vzhlédl a zamyšleně přimhouřil oči.

	"Nejsem tak zběhlý v komponentech vojenské specifikace jako v těch civilních," řekl, "ale jsem si zatraceně jistý, že jsou dražší, ne levnější, a singularitní kolektor je nejdražší součástí každé lodi s Fassetovým pohonem. Musí se vyrábět s šíleně pečlivými tolerancemi, ale skutečným úzkým hrdlem je exotická hmota, která je do jednoho z nich zabudovaná. Vyrobit tolik exotické hmoty je královská otrava. Jak říkám, mám lépe načtenou civilní verzi, ale pokud vím, vojenská verze používá ještě více exotické hmoty. Překvapilo by mě, kdyby výroba jedné takové věci nezabrala tisíce hodin na jednotku."

	"A kolik rozdělovačů bylo na té lodi zničeno?" Murphy se zeptal.

	"Z Hoplonova videa," O'Hanraghty se podíval na tabulku, "dva tisíce čtyři sta devadesát devět. To za předpokladu, že každá bedna měla rozdělovač. Skenovací pulz Loganova týmu zjistil právě to, že v první třetině nákladového prostoru se jeho brnění dokázalo dostat skrz, takže myslím, že lze předpokládat, že všechny."

	"To je dost rozdělovačů pro... čtyřicet FTLC," řekl kapitán Lowe. "To je skoro třicet procent celé flotily Federace."

	"Proč?" O'Hanraghty se zeptal. "Známe lodní stavitelské schopnosti Ligy a ta tolik lodí postavit nemůže. Tak proč potřebují tolik rozdělovačů?"

	"Rozdělovače jsou jedním z velkých úzkých míst při stavbě lodí," řekl Callum. "Položení kýlu a trupu není obtížné - to je v loděnicích většinou automatizované. Důležité jsou Fassetovy pohony, jejichž stavba je to, co opravdu zabere čas. Zejména výroba rozdělovačů. Když je FTL loď vyřazena z provozu, všechno kromě pohonu Fasset jde do šrotu. Ne však ventilátor pohonu. Místo toho se kolem něj postaví nová loď. Mohou ji modernizovat výměnou uzlů, ale jádro pohonu se téměř vždy recykluje. Můj bratr... je na to velký fanda. Rodinný podnik."

	"Když je tedy tak těžké tyhle věci postavit, kde byly vyrobeny?" Lowe se zeptal. "A kam se vozily?"

	"Kapitán Buckley a jeho posádka bohužel zahynuli, když jejich loď vybuchla," řekl Murphy. "Tým Beta, který se zmocnil můstku, nestačil odšifrovat Buckleyho lodní deníky, než musel loď opustit. Nevím, jestli si stihli stáhnout jejich kopii." Smutně zavrtěl hlavou. "Nikdo z nich se nedostal domů, aby nám to řekl."

	"Když už jsme u toho, pane," řekl Callum, "jak jste věděl, že Val Idrak vybouchne?"

	"Nic takového jsem nevěděl," řekl jeho otec. "Ale ten, kdo ty rozdělovače dodával, zřejmě nechtěl, aby se o nich dozvěděl někdo jiný. Ty skramblery a demoliční nálože v každé bedně to dokazovaly. Takže se zdálo rozumné předpokládat, že by chtěli, aby se celá loď - a například i ty zašifrované záznamy - stala... nedostupnou i pro nás." Pokrčil rameny. "Napadlo mě, že by tam mohla být časovaná nálož, takže mi přišlo jako dobrý nápad dostat všechny naše lidi pryč. Kdyby loď během následující hodiny nevybuchla, vždycky jsem vás mohl posadit zpátky na palubu."

	"No, můžu říct jen to, že jsem rád, že jsi využil své předtuchy," řekl Callum.

	"Vlastně si nemyslím, že se to přesně stalo," řekl O'Hanraghty. Přepnul holo do systémového zobrazení a přes plochu se táhla tenká světelná čára od vnitřní soustavy k Ištarině pozici. "Aha, předtucha byla dobrá, ale tohle je datový výkyv. Pochází z Alramalu a na tuhle vzdálenost měl i úzký paprsek dost velký rozptyl, abychom ho zachytili. Dorazil do Val Idraku právě v době, kdy vybuchl."

	"To je zajímavá otázka," poznamenal Murphy. "Načasování toho detonačního příkazu je zhruba správné - a opravdu si tady někdo myslí, že to tak nebylo?" - aby se dostal na Val Idrak, pokud byl vyslán hned, jakmile systémová senzorová síť mohla zachytit náš pohon Fasset při pronásledování Val Idraku a přenést tuto informaci na planetu. Kdo ji tedy poslal a proč?"

	"Pochybuji, že se to někdy dozvíme," odpověděl O'Hanraghty, "ale myslím, že není pochyb o tom, že ten, kdo to byl, pracuje pro Ligu. A to, že poslali příkaz k destrukci tak rychle, aniž by čekali, jestli nás Buckley dokáže obelstít nebo jestli nás skramblery oklamou, svědčí o tom, jak moc jsou odhodlaní to všechno utajit. Callum nám právě řekl, jak jsou tyhle zatracené věci drahé, co se týče času i průmyslového kapitálu. A právě jich vyhodili do vzduchu čtyřicet FTLC, protože je pravděpodobné, že je najdeme. To je zatraceně bezohledné a naznačuje to, kolik jsou ochotni odepsat, aby si udrželi bezpečnost."

	"Proto chtěli, aby je Val Idrak vysadil tady, a ne v systému Ligy?" Murphy se zamyslel.

	"Pravděpodobně." O'Hanraghty přikývl. "Dává to další vrstvu oddělení od toho, kdo pro ně postavil rozdělovače."

	Callum položil poškozenou přilbu na stůl a otevřel obrazovku.

	"Ale proč by Liga vůbec zadávala tuto práci subdodavatelům?" Tanaka se zeptal. "Najít výrobce za modrou čárou musí být drahé. Tady venku, mimo místa jako Pekelný krb, je pro těžký průmysl zatraceně všechno a od začátku se chovali agresivně neutrálně. A kontrola kvality by na většině divokých světů musela být velkým problémem. A pak je tu riziko při transportu, jak jsme právě viděli. Nebo snad navrhneme, že Leaguové postavili celou tajnou výrobnu po celém Pekle a odešli až sem? Prosím! Ne že by jim chyběly prostory blíž k domovu, aby tuhle práci mohli udělat, pokud tedy vůbec mají lidi na její vybudování a peníze na zaplacení!"

	"Nemyslím si, že by našli divoký svět, kde by je postavili," zamumlal Callum.

	"Co prosím?" Tanaka řekl. "Někdo je postavil."

	"Jistě, ale nemyslím si, že to byla Liga. Ani si nemyslím, že by to byl někdo odsud. Podívej se na tohle." Přitiskl konečky prstů na čtečku a pak jimi mrkl na holo. Znovu se objevilo schéma zachyceného rozdělovače a pohled se zvětšil na prstenec spojený s ohnutými okraji.

	"Vidíte ty čtečky kvantových vláken? Jsou to... nárazníky prodlužování řetězců, které neodpovídají Greeneovým větám."

	"Ne každý je tady inženýr, synu," řekl Murphy.

	"Jsou divní!" Callum zvedl ruku a plácl se do helmy. "Neměly by fungovat! Ale já jsem si to spočítal a ono to funguje. A já tomu nerozumím. Je to přístup, který by určitě nenapadl žádného inženýra, kterého znám. Vlastně mě bolí hlava, když se vůbec snažím ty rovnice promýšlet - víc než normálně kvantová mechanika, chci říct. Ale i když je to zvláštní, myslím, že je to vlastně efektivnější než naše vlastní návrhy, alespoň okrajově."

	O'Hanraghty vytáhl vlastní obrazovku a začal ťukat do virtuální klávesnice. Několik vteřin se díval na výsledky a pak zvedl oči k Murphymu.

	"Myslím, že to Calluma trápí, protože takhle by lidská mysl tyto rovnice neřešila," řekl.

	"Počkej." Tanaka zvedla ruku. "Počkej. Co to navrhuješ?"

	"To má Callum pravdu. Tyto rozdělovače nebyly postaveny Ligou ani podle návrhu Ligy na divoké planetě plné lidí. Byly postaveny pro Ligu, ano. Ale kdybychom nechali xenoantropologa prozkoumat řešení problémů, které bylo součástí návrhu, myslím, že by došel ke stejnému závěru jako já. Tyto kolektory byly postaveny Rishathanovou sférou."

	Tanaka nebyl jediným přítomným policistou, který zasténal.

	"Ne ta stará konspirační teorie," řekla. "Ta myšlenka koluje v temných zdrojích od začátku války. Žádný rozumný člověk tomu nevěří."

	"Jak si to tedy vysvětlujete?" O'Hanraghty mávl rukou na holo. "Rishové nikdy nikomu nedovolili, aby zkoumal jejich fassetové pohony. A Liga FTLC..."

	"Scuttle," řekl Lowe. Zamyšleně se zamračil. "Ne všechny, ale zatraceně vysoké procento."

	"Jak vysoké procento?" Callum se zeptal a stále se díval na obrazovku s daty.

	"Možná třetí?" Lowe se podíval na O'Hanraghtyho a náčelník štábu se zamračil.

	"Myslím, že ne tak vysoko," řekl. "Spíš čtvrtina. Ale máš pravdu, je jich sakra hodně, když jsou naloděné. Nebo když jsou postižení a nemají se jak dostat ze systému. A když se tak stane, velitelský a inženýrský tým vyletí nahoru s lodí."

	"Přesně tak." Lowe přikývl. "Federace není tak... oddaná. Prostě bych přetížil a usmažil kolektory, kdyby měl Ishtar příliš velké potíže, a vždycky jsem si myslel, že Leaguie, kteří to nedělají, jsou prostě jenom krvelační. Ale jestli na té teorii něco je, tak..."

	"Nemohli nás pustit ke svému hardwaru... ani k lidem z inženýrského týmu, kteří by mohli něco prozradit," řekl Mirwani. "A," oči se mu zúžily, "jestli na tom něco je, mohlo by nám to dát přibližný metr, kolik těch Rishových rozdělovačů - kolik procent z jejich celkové síly FTLC - mají."

	"To není důkaz," ušklíbl se Tanaka. "Jsou to jen domněnky. Tohle se chystáme udělat, pane?" zeptala se Murphyho. "Pošleme to zpátky do Oválné pracovny s našimi vědeckými i ne tak úplně vědeckými divokými dohady, že Rishové postavili pro Ligu rozdělovače za majlant? Na základě řady stále náhodnějších objevů, když jsme byli za modrou čarou?"

	"Je toho hodně, co je třeba zpracovat." Murphy vstal a pomalu obešel konferenční stůl. "Ale tohle je významný objev. Nesouhlasí s tím někdo?"

	Zastavil se vedle Calluma, aby mu položil ruku na rameno a stiskl ho, pak se vrátil k chůzi.

	"Varoval bych vás před tím, abyste se o Rishovi ve své zprávě vůbec zmiňoval, pane," řekl Tanaka. "Jen by to rozvášnilo blázny. Náznak důkazu..."

	"Takže souhlasíte, že existují důkazy o Rishathanově zapojení?" O'Hanraghty se zeptal.

	"Ano. Tedy ne. Nikdo z nás není kvalifikovaný, aby to mohl posoudit," řekla. "Ale to, že se na návrhu podílel Rish, ještě neznamená, že za jeho výrobu je zodpovědná Sféra."

	"Žádný Rish nikdy neopustí Sféru," řekl Murphy. "Od začátku války už ne. Přicházíme k nim na jejich určené obchodní světy, oni nepřicházejí k nám. Takže si tu myšlenku v zájmu argumentace protahujme. Co když je to - hypoteticky - důkaz, že Rishové poskytují Lize významnou vojenskou pomoc?" "Ano," řekl.

	"Na obchodování s těmi ještěřími bastardy se vyser," řekl kapitán Bisgaard.

	Furyho velitel se zadíval na holo. Tým Alfa se vrátil domů sice potlučený, ale nepoškozený; značný kus trupu Val Idraku zasáhl Moray týmu Beta. Nikdo z jejích pasažérů - ani z Orky, která manévrovala, aby ji vyzvedla - nepřežil.

	"Ještě něco, jestli mohu," ozval se od druhého konce stolu Ortiz, adjutant flotily. "Pochybuje snad někdo o tom, že ty kolektory mířily na válečné lodě Ligy? Ne? Tak kam měly namířeno? Kde na ně čekají lodě? Hlavní loděnice Ligy jsou v Dongguanu a Urumči. I do Urumči je to odsud pět měsíců pro vojenský pohon, blíž k šesti a půl pro merchie. Dongguan je ještě dál. A když na to přijde, máme o stavebních možnostech Leaguie slušný přehled díky vězňům a našim vlastním zpravodajským operacím. Nemají trupy ve výrobě pro tolik pohonů, dokonce ani v Dongguanu a Urumči dohromady."

	"A degradují," řekl Callum a vzhlédl od obrazovky s daty.

	"Degradovat?" zopakoval jeho otec a povytáhl obočí.

	"Rozdělovače musí být nainstalovány a propojeny v konečné konfiguraci, jinak kvantum..."

	"Jak dlouho?" Murphy se zeptal.

	"Pět, maximálně šest měsíců od výstavby, jinak se stanou bezcennými." Callum zavrtěl hlavou. "Proto je vidět tolik rozdělovačů na jednom místě prostě šílené."

	Ortiz zklamaně rozhodil rukama. Pak se zarazil.

	"Takže Liga musí mít spoustu trupů - pravděpodobně do pěti nebo šesti měsíců od dokončení - které na ně někde čekají..." Svraštil obočí a podíval se stranou.

	"Tahle králičí nora má přece jen nějaký potenciál, ne?" O'Hanraghty řekl.

	Murphy pokračoval v pomalé chůzi kolem konferenčního stolu, hluboce zamyšlený.

	"Pokud má Liga skrytou loděnici..." řekl zamyšleně. "Buckley říkal, že tohle je jeho druhá dodávka tady v Alramalu. Za předpokladu, že v obou případech doručil stejný náklad, pak tu má Liga obrovskou flotilu, o které nevíme. Co myslíte?"

	"Lidské zdroje Ligy jsou pod velkým tlakem, ale ještě nejsou úplně zoufalí," řekl velitel Mirwani. "Jestli jsou jejich rezervy na stejné úrovni jako naše - v poměru k počtu obyvatel; jejich základní populace je mnohem menší - mohli by pravděpodobně obsadit další flotilu o velikosti té, která bojuje na Beta Cygni, podle posledního sčítání. Nevím ale, jestli by dokázali posadit víc."

	"Myslím, že zdvojnásobení toho, co už bojují na Beta Cygni, by bylo docela dost," řekl Murphy suše.

	"Tak co bylo na té lodi?" O'Hanraghty se poškrábal ve vousech. "Řekněme čtyřicet FTLC v hodnotě kolektorů. To je... co? Třetina síly, kterou mají rozmístěnou kolem Beta Cygni?"

	"Možná jsme šťouchli do medvěda, lidi." Murphy se přestal procházet a jeho výraz byl zachmuřený. "V nejhorším případě to byla poslední dodávka, kterou tahle flotila duchů potřebovala, aby dosáhla plné síly. V nejlepším případě: chytili jsme je dřív v procesu a jsou mnohem dál od připravenosti. Ale ať tak či onak, ten, kdo vyslal ten sebedestrukční signál, brzy odjede do té skryté loděnice s velmi špatnými zprávami."

	"Bojíte se, že Liga zaútočí," řekl Lowe. "Zaútočí vším, co mají, protože pokud Federace spojí dost bodů, můžeme zjistit, kde jsou jejich skryté loděnice."

	"Ty rozdělovače už byly na cestě, pravděpodobně několik týdnů," řekl Callum, "a hodiny jejich degradace už běžely. Ať už mířily kamkoli... nemohly být příliš daleko."

	"O'Hanraghty, proveďte analýzu všech systémů Ligy v dosahu. Můžeme poslat několik možností zpět do Ovalu," řekl Murphy.

	"Ano, ano." O'Hanraghty rychle přikývl.

	"Na práh červí díry narazíme asi za sedm hodin," řekl Murphy do pohotovostní místnosti. "Věnujte se svým povinnostem. Znovu se sejdeme, až přejdeme na nadsvětlo. Rozchod."

	Shromáždění důstojníci se postavili, srazily podpatky a vyrazili. Murphy zastavil Calluma před odchodem. Zůstali jen oni dva a O'Hanraghty.

	"Dobrá práce, synu," řekl Murphy. "Měl jsem z tebe strach."

	"Nerad bych si udělal z pobytu na palubě vybuchujících hvězdných lodí zvyk." Callum zvedl přilbu, otočil ji v rukou a podíval se otci do očí. "Nebyli jsme tu kvůli otrokům, že ne?"

	"Ne." Murphy zavrtěl hlavou. "To byla krycí historka."

	"Takže zpravodajská služba Federace o tom ví? Poslali nás sem?" Callum se zeptal.

	"Tento názor je většinou správný," řekl O'Hanraghty. "Máme jiný zpravodajský zdroj, který nás k tomuto systému dovedl. Měl pravdu ve všech detailech kromě skutečného jména cílové lodi."

	"Svatý dub?" Callum se zeptal. "Buckley se o tom zmínil, než zemřel."

	"Svatý dub," souhlasil Murphy. "Náš zdroj si neuvědomil, že jde o výzvu k identifikaci, nikoli o skutečné jméno lodi."

	"A řekl ti o tom, tati." Nebyla to otázka. "Ne jeho nadřízení v rozvědce."

	"Ne jeho nadřízení. Callum, O'Hanraghty a já se podílíme na snaze odhalit zapojení Rishathanu do války."

	"Počkat, vy dva jste součástí těch konspiračních teorií?" Callum se mezi nimi ohlédl. "Těch bláznů se zakódovanými odlitky krmiva a alobalovými čepicemi?"

	"Když to řeknete takhle, zní to mnohem hůř, než to ve skutečnosti je," řekl O'Hanraghty. "Ale je to opravdu tak přitažené za vlasy? Podívejte se, čím jste si právě prošli. Co jste z té lodi vytáhli. A konstrukci Rishathanu jsi v tom rozdělovači našel úplně sám, aniž bys dostal jedinou 'paranoidní' připomínku ode mě nebo tvého otce."

	"Bože, já se do toho nechám zatáhnout." Callum se ztěžka posadil. "Moje jméno v krmení s ním. Ani děda mě nechce najmout. Budu si muset vzít nějakou holku, která si myslí, že ve vodě je fluorid, aby Pětistovka mohla ovládat mysl zbytku populace!"

	"Podívejte se na to objektivně," řekl Murphy. "Co když xenoantropologové potvrdí vaše podezření? Že žádná lidská mysl by ten kolektor nenavrhla stejným způsobem. Co pak?"

	"Pak by měli Rishové co vysvětlovat," řekl Callum.

	"To si piš, že jo," řekl O'Hanraghty. "A my se postaráme, aby se to nezametlo pod koberec. Obchodní dohody Pětistovky se Sférou jsou sice lukrativní, ale nestojí za to, aby se proti Rishům zvedl odpor lidí."

	"To je vzdálený problém," řekl Murphy, "a my máme naléhavější problém. Došlo k hrozné chybě. A udělal jsem ji já."

	"Jak jsi na to přišel, Terrenci?" O'Hanraghty zněl překvapeně. "Tohle není omyl. Poprvé po desetiletích máme důkazy o tom, co Rishové dělali. Důkaz!"

	"Co jsme našli? Klíčové součásti flotily Ligy. Vzhledem k časovému omezení jejich instalace jde pravděpodobně o finální komponenty pro nejméně třicet nebo čtyřicet FTLC. Nevíme, kde se dotyčná flotila nachází, kolik z ní má posádku a je připravena, ani jak vypadá její operační plánování. Ale brzy se dozvědí, co jsme udělali... a pak si pro nás přijdou. Pro Nový Dublin. Zaútočí dřív, než se Federace zmůže na obranu."

	"Jestli jsou někde blíž než na základně v Zoharu, mohli by být v Novém Dublinu ještě dřív, než dostaneme zprávu ze Země," řekl Callum. "Matematika nám prostě nevychází. Jak dlouho, tati? Jak dlouho jsi byl členem téhle brigády alobalových klobouků?"

	"Páni, on přišel na jméno našeho klubu," řekl O'Hanraghty. "Měli jsme ho přečíst dřív."

	"Jsem členem už hodně dlouho, synu. Ještě před vznikem Akademie." Callumovy oči se rozšířily a jeho otec se křivě usmál. "Čím víc jsem studoval bitvu, ve které zemřel tvůj dědeček, tím víc jsem věřil, že Liga možná používá rišathanskou technologii. Stále jsem se nořil do příslovečné králičí nory a narazil na další, kteří měli stejné podezření."

	"Jako já," řekl O'Hanraghty. Callum se na něj podíval a pokrčil rameny. "Říkal jsem ti, že jsem v Brin Gap. Neřekl jsem ti ale, že můj strýc byl náčelníkem štábu tvého dědečka. Zemřeli spolu. A ten bastard, který tvému dědečkovi nařídil - i přes jeho protesty - provést ten úder na Alfu, zfalšoval svou zprávu tak, aby to všechno byl nápad tvého dědečka. Jeho a mého strýce."

	O'Hanraghtyho výraz byl zachmuřenější než kdykoli předtím.

	"Na své zámořské plavbě jsem byl smrkáč," řekl. "Ještě jsem toho moc netušil, ale strýček Seamus měl přátele na štábu vlajkové lodi. Jeden z nich mi řekl, co se doopravdy stalo. Chvíli to trvalo, ale jakmile jsem dostal pověření, vracel jsem se a pátral, dokud jsem nenašel potvrzení. Moc se s tím dělat nedalo a pátrání po tom je jednou ze skvrn v mé kopírovací knížce, ale došel jsem k velmi podobnému závěru jako tvůj otec - tedy vlastně jako ty - o tom, odkud se vzalo zrychlení leaguijských letadlových lodí."

	"A právě díky tomu, že se můj otec a jeho strýc přátelili, jsme navázali kontakty a přijali naše tinhattedství," řekl Murphy.

	"Na členství si neděláme reklamu," řekl O'Hanraghty. "To přivádí opravdové blázny. Ale jsme tam a je nás víc, než by si lidé jako Tanaka mysleli."

	"Je tu nějaký stisk ruky nebo tak něco?" Callum se zeptal.

	"Kozí oběť," řekl O'Hanraghty slavnostně. "Uděláme to pořádně, až se vrátíme na Crann Bethadh."

	"Harrisone!" Murphy se zarazil.

	"Ale ten jeho výraz je k nezaplacení! Ne, Callume. Žádné kozí oběti. Žádné tajné potřásání rukou. Nepotřebujeme je, protože jakmile jednou nahlédneš za oponu, už se opravdu nemůžeš vrátit. Takže dokud se to nedostane na veřejnost - na úplnou veřejnost - nech si všechno o Ríšovi pro sebe."

	"A co máma? Nebo Vyom?" Callum se zeptal. "Děda?"

	"V žádném případě." Murphy zavrtěl hlavou a jeho výraz byl smutný. "Obávám se, že budou jedni z posledních, které přesvědčíme. Byli součástí systému Srdcového světa tak dlouho, že doslova neznají nic jiného. Jsou asi tak nejdál od idiotů, všichni, ale celý jejich světonázor říká, že je to nemožné. Bude na nás, abychom jim ukázali, co jsme se naučili, dokázali jim to a dali jim čas, aby to přijali. Víru si člověk nikdy nemůže vynutit."

	"Kdybych na té lodi nebyl, nevěřil bych tomu," řekl Callum. Chvíli se díval sem a tam mezi otcem a O'Hanraghtym a pak se zhluboka nadechl. "Musím si jít opravit výstroj. Možná se dát do pořádku. A celý Hoplonův tým mi tam zachránil zadek. Napíšu doporučení na ocenění."

	"Chránit vás je jejich povinností," řekl Murphy, "a v mnoha ohledech jsou medaile levné. Místo toho jim poděkujte... a možná si ukrojte pár dní dovolené na břehu navíc, až se vrátíme na Crann Bethadh. Pokud si ten čas můžeme dovolit."

	"A mezitím?" O'Hanraghty řekl.

	"A mezitím musíme vymyslet, jak bránit Nový Dublin před přesilou." Murphy si položil ruce na boky a otočil se k holoobrazovce kolektoru. "Ten plán potřebujeme, než se vrátíme."
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	KAPITOLA DVACET ŠEST

	"Nemůžete je všechny vyhodit, madam," řekl Than. Stál před Xingovým stolem na palubě Nüwy s vakovou přilbou v podpaží.

	Xing si odepnula rameno svého vlastního bojového vakuového obleku a posadila se.

	"Ty mi říkáš, co můžu a co ne, Thane? Je tu nějaký zmatek v tom, kdo tu velí?"

	"Tohle bylo naše první cvičení s připravenými loděmi v plném rozsahu," odpověděl Than. "Určité třenice se daly očekávat."

	"Sunwar velel letce, než ho nechali ze 'soucitu' odstoupit z funkce, ale stejně zkazil raketovou salvu." Xing položila dlaně na stůl a podívala se na Thana. "Nepřijatelné."

	Starší admirál se zamračil.

	"Sunwar přišel o dvě dcery a bratra kvůli selhání munice. Kvůli tomu rezignoval na své pověření a stále se s problémy vyrovnává. Chápu, proč ho sem Personální úřad poslal... ale to neznamená, že je opravdu tou nejlepší volbou pro své velení."

	"Tak proč spolu ještě mluvíme? Vyhoďte ho a posaďte Jina na místo kapitána." Xing zvedla ruce s dlaněmi nahoře.

	"Ty chceš, abych spolu s ním vyhodil i ty další čtyři," řekl Than. "Nemáme za ně náhradu a věřím, že jejich problémy se dají tréninkem odstranit. Náš důstojnický kádr tvoří starší muži a ženy - jsou zrezivělí, ale zkušení - a Personál nám nepošle další lidi, dokonce ani na parazity, dokud nebude více nosičů připraveno k povýšení. A i když se tak stane, další tranše nebude o nic lepší. Což znamená, že se s problémem rzi musíme vypořádat tady, v Diyu."

	"Proto jsi tak dlouho vedl projekt Astra..." Xing si zamumlal.

	Chvíli bubnovala prsty na pracovní plochu.

	"Dobře. Sunwar je pryč. Zabijeme to kuře, abychom poslali zprávu ostatním opicím."

	"Dohlédnu na to, aby to bylo hotové," řekl Than.

	Xing se opřela a poklepala na klávesnici na ruce židle. Na obrazovce se objevil videozáznam právě skončeného cvičení, při kterém její jednotky porazily flotilu Federace, které velel Than.

	"Dokázal jsi proti mně prohrát jedna ku deseti," řekla zamračeně. "Čekala jsem od své flotily lepší výkon."

	"Při vší úctě, váš přístup byl příliš agresivní, madam," řekl Than. "Zaútočila jste v domnění, že se pokusím o supertěžký útok a útěk, místo abych zůstal stát a bojoval, ale ne každý systém se složí tak snadno jako Scotia. Když se v systému objeví Dračí flotila, někteří velitelé Federace budou vědět, že bitva je beznadějná, ale přesto se pokusí způsobit co největší útočné škody."

	"Federálové jsou zbabělci." Xing mávl odmítavě rukou. "Utečou, když jim ukážu cestu ven. Sun Tzu věděl, o čem mluví."

	Než se kousl do rtu. Xing ráda citovala Sun Tzu; méně opatrná byla při citování v souvislostech.

	"Jediné střetnutí s flotilou," pokračovala, "přijde, až dají dohromady dost lodí na to, aby svedli boj, o kterém si myslí, že ho mohou vyhrát. To je boj, který potřebuji vyhrát."

	"Proto máme cvičení," řekl Than. "Abychom byli připraveni na to, co nečekáme."

	"Pět hodin na odpočinek posádky, pak se vrátíme do původního stavu. A chci, abyste se tentokrát otočili a utíkali. Uvidíme, kdo z mých velitelů letek touží po slávě."

	Than se nadechl, aby protestoval, a pak zasalutoval. Už byl skoro u dveří, když se na Xingově stole ozvala zpráva. Podívala se na ni a pak zvedla ruku.

	"Počkejte," řekla. "Naytash nás chce vidět. Říká, že je to naléhavé."

	* * *

	Naytash zuřivě přecházel po řídicí místnosti a obkresloval kruh, jehož středem byli Xing a Than. Její lebeční krovky byly vztyčené a naběhlé, a když k sobě mluvila svým vlastním jazykem, linulo se z ní husté pižmo. U stěny se choulila malá skupinka samců.

	"Všechny rozdělovače se ztratily?"

	Vznášející se koule přeložila Thanův dotaz do Rishathanova chrčivého vrčení.

	"Všichni! " Překladatelka dokonale reprodukovala Naytashin vztek, když dupla drápem do pružné podrážky paluby tak silně, že zanechala vpich. "Lidský agent v systému hlásí, že velitel Federace tvrdí, že hledají otroky unesené ze Scotie. Lži! Někde došlo k selhání zadržovacího systému. Teď musím zničit celou síť, kterou jsme vytvořili prostřednictvím divokých světů."

	"Kdy může Sféra dodat další rozdělovače?" Xing se zeptal.

	Naytash se otočil k druhému admirálovi. Její mohutná hlava vystřelila vpřed a čelisti se střetly se vzduchem deset centimetrů od lidské tváře.

	Xing se ani nezachvěl.

	"Myslíte si, že vyrobit takové zařízení je jednoduché?" zavrčel mimozemšťan. "Že je Sféra tvoje osobní slévárna? My ti dodáme tento dar a ty si stěžuješ, že ti nestačí?"

	"Ne, Matko války," řekl Xing. "To stačí. Ale musíme vzít v úvahu následky tohoto... incidentu. Objevila Federace rozdělovače?"

	"Náklad byl naprogramován tak, aby se sám zničil, pokud by ho kontroloval někdo bez příslušných kódů," zavrčel Naytash. "Nenašli nic než rozstřílený kov."

	"Jste si jistý?" Xing naléhal.

	"Zpochybňuješ mé slovo?" Naytash se zeptal.

	"Ne, matko vysoké války. Ale jestli federálové něco našli, dokonce i lodní deníky, dají si věci dohromady."

	"Nic nenašli," řekl Naytash. "Lidský agent je kompetentní. Použila kód k ovládání a zničila celou loď."

	"Jaké závěry by mohli vyvodit, druhý admirále?" Than se zeptal. "Jediný pašerák. Jak říká Nejvyšší válečná matka, zásilka měla skenovací štít a byla vybavena autodestrukcí, a pokud..."

	"Ve Skotsku žádní otrokáři nebyli," řekl Xing na rovinu. "Takže není důvod, proč by měli hledat otroky z Invernessu kdekoli, natož na takovém místě, jako je Alramal. Je to zjevná falešná vlajka, zástěrka. A pokud tam byli, aby zásilku zachytili, pak musí vědět o projektu Astra - musí vědět, že je na cestě k nám. Možná neznají jeho celý rozsah a nemohou vědět, kde je naše kotviště, protože kdyby to věděli, zaútočili by dřív - a tady. Ale něco je k té zásilce přivedlo."

	"Příliš mnoho proměnných," řekl Naytash. "Tohle nebylo v plánu."

	"Vskutku," řekl Xing. "A to znamená, že musíme urychlit náš časový plán."

	Naytash se přestala procházet a naklonila hlavu na stranu.

	"Výměna těch rozdělovačů zabere... čas, matko flotily," řekla.

	"To si uvědomuji." Xing si otřela bradu. "Víme, kdo byl velitel Fedu?"

	"Komunikační provoz Vala Idraka byl zopakován lidskému agentovi. Hlásí, že FTLC je Ishtar a že vyšší důstojník se představil jako admirál Murphy."

	"Nikdy jsem o něm neslyšel." Xing se zamračil a zvedl obočí na Thana.

	"Nejspíš Terrence Murphy, madam," řekl Than. "Patří k dynastii Murphyů a přiženil se do nejvyššího patra Pětistovky, ale donedávna pracoval v průzkumu. To on vyhrál tu potyčku u Steelmanovy hvězdy. Oznámili mu, že ho povýší do vlajkové hodnosti a pošlou ho jako guvernéra Nového Dublinu."

	To vše velmi opatrně neřekl nahlas. Xing by to poznala sama, kdyby věnovala náležitou pozornost svým zpravodajským informacím.

	"Nový Dublin?" Xing se na tu informaci vrhl. "Tak to je náš cíl. Je to jejich jediné skutečné zařízení na dvoře na této straně Jalalu, takže si můžeme být jistí, že to upoutá jejich zatracenou pozornost! A máme připraveno osm letadlových lodí a jejich úderné skupiny, kterými na něj můžeme udeřit. Dvanáct, počítáme-li Cchaj Šen, Li Š'-ťi, Sun Bina a Čchen Čching-č'. Právě teď zahajuji trestnou výpravu."

	"Právě jsme zahájili integrační výcvik, druhý admirále." Than zvedl ruku na úrovni jeho ramene. "Když teď odstartujeme..."

	"Máme šanci na úspěch!" Xing se zarazil. "Kdo je sakra ten Murphy? Možná má slavné příjmení, ale byl to průzkumný důstojník, Než! Narazil na vítězství u Steelmanovy hvězdy a za odměnu mu dali guvernérství na hraní, ale pro Ovál je to nikdo, ať už má jméno, nebo ne, jinak by ho tady neztráceli."

	Její výraz byl výmluvně pohrdavý.

	"Je to druhořadý hráč a ještě se ani nestihl vrátit do New Dublinu. Ale vrátí se. A ať už ho do Alramalu přivedlo cokoli, musí o projektu Astra něco vědět, jinak by tam nebyl. Chystá se to předat Oválu, ale Nový Dublin je dvě stě světelných let od Sol, takže bude trvat jedenáct týdnů, než se tam jeho zpráva dostane. Tolik času nám zbývá, než se Ovál dozví všechno, co ví on. Když počkáme na novou zásilku rozdělovačů, ujistíme se, že je na palubě flotily vyleštěný každý knoflík, budou mít federálové měsíce - měsíce na to, aby se na nás připravili!"

	"To za předpokladu, že Murphymu uvěří a okamžitě zareagují, což není zdaleka jisté, pokud nenajde přesvědčivé důkazy," řekl Than. "Federace je těžkopádná, roztříštěná. Je toho příliš mnoho, co nevíme, a pokud..."

	"Proč se tak bojíš, Thane?" Zeptal se Xing. "Důvod, proč máme flotilu, je potrestat federály, ne? No, můžeme vykuchat celý sektor Concordie, dokonce se zaříznout až do Goudenu, než se zmohou na odpověď!"

	Při pomyšlení na to, že se dostane do sektoru Srdcového světa, jako je Gouden, se jí rozzářily oči.

	"Nejspíš můžeme," souhlasil Than. "Ale bude to stačit? Astra - Dračí flotila - má být naším posledním úderem. Její vybudování a obsazení nás stálo všechno, co máme, a musí být rozhodující. Cokoli menšího je plýtvání."

	Naytash uchopil vzduch a objevila se místní mapa galaxie.

	"Jízdní řád je narušen," řekla. "Velká rada bude potřebovat čas na přehodnocení, rekalibraci..."

	"Není čas," řekl Xing. "Odletíme do Nového Dublinu, jakmile budou mé lodě schopny převzít munici a zásoby. Nejdřív navštívíme toho Murphyho a dáme mu lekci." Zazubila se. "Smrt jména tak důležitého pro námořnictvo Federace bude dobře hrát s prvním vystoupením Dračí flotily, souhlasíš, Thane?"

	"To je chyba, druhý admirále," řekl. "Ještě nejsme připraveni."

	"Na Nový Dublin udeříme drtivou silou. Proti obranným silám Fedu s jedním systémem?" Xing si pohrdavě odfrkl. "Bude to bleskový úder. Rozdrtíme toho Murphyho a zatlačíme ho co nejhlouběji, než konečně přijdou s něčím dostatečně tvrdým, aby nám dali pořádně zabrat, a pak se zacyklíme zpátky na Diyu. Tím spálíme měsíce, a než se sem vrátíme, zbytek flotily už bude připravený na poslední úder. Že ano, Vznešená válečná matko?"

	Naytash zasyčela a pak drápy přejela po holu.

	"Pět vašich měsíců," řekla. "Přinejmenším tak dlouho a technologie nainstalovaná na zbývající flotile může být... méně lidská. Možná budeme muset na palubu posadit inženýry z Lidí a dodávka bude zjevnější."

	"Což bude přijatelné." Xing se usmál. "Bude konec války, tak co pak záleží na tajemstvích? Pojď, Tane. Je čas, aby Federace trpěla."

	* * *

	"Ale osmdesát procent flotily necháváme za sebou."

	Su Č'-chao sáhl na holoobrazovku a dotkl se vesmírných dvorů kolem měsíce plynného obra.

	"Děkuji vám, veliteli," řekl Than a podepsal se pod várku rozkazů. "Tohle je už potřetí, co jsi mi to řekl."

	"Pane, já ne..." Su se podíval přes rameno na posádku můstku, která prováděla poslední přípravy, a pak ztišil hlas. "Já to nechápu. Nikdo mimo systém o projektu Astra neví."

	Than na něj zvedl obočí.

	"Vysoce postavení členové Dohody, dobře," řekl Su rychle. "Ale proč teď spěcháte, abyste se dostali ven červí dírou? Prorazila Federace na Beta Cygni?"

	"Pokud vím, tak ne," řekl Than.

	"Zahájili novou ofenzivu někde jinde? Poslali flotilu nad Anyang? Protože jediné vysvětlení, proč odjíždíme se čtvrtinovým stavem, které si dokážu představit, je, že Xing chce před příštími volbami snadno zvítězit. Mýlím se, pane?"

	"Volby..." Than našpulil rty. "Víš, to mi vypadlo z hlavy."

	"To nebyl tvůj první nápad?" Su překvapeně couvl. "Vím, že jste admirál vesmírné lodi, pane, ale i já..."

	"Druhá admirálka Xing vydala rozkazy. Soustřeďte se na doplňování zásobníků místo na její motivace, veliteli."

	Pak odložil břidlicovou tabulku stranou.

	"Ano, pane. Omlouvám se. Opravdu tak tvrdě udeříme na federály?"

	"Zhihao, pokud se Xingův plán uskuteční, bude to horší než Baiknor."

	"Baiknor? To bylo skoro tři sta milionů mrtvých." Su se zatahal za kozí bradku. "Chystá se na Srdcové světy, že?"

	"To jsme my, veliteli. My. Dobrý admirál se rozhodl pro masové civilní oběti, aby tuto válku ukončil. Modleme se, aby si Federace vybrala mír dřív, než se Xing nasytí."

	"Pane, přímý útok na města je... nevím, jestli to naši lidé udělají. Cai Shen je vaše vlajková loď a vy jste si v průběhu let ručně vybíral velitele letek. Žádný z nich není řezník."

	"Pokud odmítneme... pak má Xing další, kteří nebudou váhat. Tahle válka už trvá příliš dlouho. Mezi námi a Federací je příliš mnoho krve."

	"A to je odpověď? Další krveprolití? Jedna věc je zničit jejich válečné lodě, zabít jejich kosmonauty. V tom jsme zatraceně dobří. Možná by trochu milosrdenství..."

	"Xing odešel z Invernessu, aby zemřel pomalou, chladnou smrtí. Očekáváš od ní slitování? Tak jsme tady, Č'-chao. Tohle je naše válka a není před ní úniku. Jediné, co můžeme udělat, je udělat, co je v našich silách, abychom boj dokončili se vztyčenou hlavou."

	"Lepší být živý se špinavým svědomím než mrtvý s klidnou myslí? Takhle uvažuje většina flotily, ne?" Su ohrnula rty.

	"Spekulace jsou zbytečné. Ale o počtu raket v zásobníku sedm se nemusím dohadovat, že ne?"

	"To mělo být naloženo už před několika hodinami." Náčelník štábu přinesl adresář. "Moment, pane. Tenhle rozhovor nebude pro choulostivé uši."

	"Nechám vás o tom přemýšlet."

	Than ho poplácal po rameni, přešel k ovládacímu kruhu vlajkového můstku a zadíval se na zobrazený plán. Sledoval, jak se kolem Nüwy formují další a další FTLC. Je jich dvanáct, pomyslel si. Mezi nimi byly tu a tam prázdné stojany, protože na obsluhu tolika podsvětelných parazitů měli prostě příliš málo lidí. Ale pořád jich měli hodně přes sto a ty prázdné stojany poskytovaly nadbytečné pevné body pro případ poškození v bitvě. I bez dalších čtyřiceti Dragonových nosičů neviděl flotilu takové velikosti a síly na jednom místě už více než deset let... a to, co mělo být jeho velením, bylo svěřeno jinému. Který ho bude ovládat úplně jinak, než zamýšlel.

	Tvářil se přísně a klidně, ale za maskou velitele se skrýval zmatek v jeho duši.
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	KAPITOLA DVACET SEDM

	"Přestaň si s tím hrát."

	Alan Tolmach se odtáhl, když si jeho dcera upravovala šerpu s medailemi přes uniformu.

	"Kdybys na chvíli zůstal stát, nemusela bych s tebou pořád šťourat, tati," řekla. "Každý rok stejná souprava - sotva ji vyčistíme."

	"Budu v něm pohřbený, tak mi ho raději projeď v osvěžovači." Posměšně na ni zavrčel a podíval se z okna na šedou oblohu. "Bůh mi žehnej, nesnáším tenhle den."

	"Tak přestaň kandidovat," řekla Moira. "Ať to udělá někdo jiný."

	"Nedovolím, aby si tuhle bolest odnesl někdo jiný," řekl. "Ne, když na to ještě mám sílu."

	Moiře se zamlžily oči a přiložila si hřbet ruky k ústům.

	"Cože?" Podíval se na ni. "To byl vždycky můj důvod."

	"Ale letos je to... trochu jiné," řekla.

	"Pane prezidente?" Dveře se otevřely a milicionář je přidržel u zdi, zatímco dovnitř proudil mrazivý vzduch. "Je čas."

	"Kromě toho má ta práce někdy své výhody." Tolmach štípl Moiru do brady. "Nikdo nemůže začít beze mě, takže nikdy nepřijdu pozdě!"

	Když vycházel ze vstupní haly a sklidil vlnu potlesku, zasmál se vlastnímu vtipu.

	Schody do budovy hlavního města lemovaly řady mladých mužů a žen, všichni v neokázalých černých pláštích Crann Bethadské domobrany. Vedle kovového oblouku stál kněz v bílém rouchu a na druhé straně stál důstojník námořní pěchoty Federace - mělo by to být armády, ale nikdo si nepamatoval, kdy naposledy byla armáda v Novém Dublinu viděna - a před sebou měl vznášející se holo deník.

	Potlesk rodičů, kteří se sešli kolem formace mladých dospělých, byl zdvořilý, povrchní, nikoliv oslavný. Tohle nebyl den, kdy by se mělo slavit.

	Tolmach obešel oblouk, jehož tenké tyče zdobily medailony, každý s vyraženým letopočtem. Věděl, že právě v této chvíli se stejný obřad opakuje ve všech krajských městech na celém území Crann Bethadh. Prohlédl si formaci mladých mužů a žen. Každým rokem jsou mladší a mladší, pomyslel si.

	Těsně před ním se vznášel dron s mikrofonem.

	"Crann Bethadh, jako váš prezident vítám nejvyšší třídu roku 2551." Jeho hlas se ozýval z reproduktorů rozmístěných po náměstí Capital Plaza. "Nechť prohlášení začnou."

	Dvakrát udeřil holí o chodník a dron odletěl.

	"O'Brallaghan, Michael J."

	Ze stejných reproduktorů se ozval hlas mariňáka, zřetelný i přes větrný chlad, a po schodech k Tolmachovi vystoupil mladý muž se svěží tváří. Vytáhl z kapsy medailonek a zacvakl ho na oblouk.

	"Tvoje matka ví, že jsi tady, synu?" Tolmach se zeptal.

	"Ano, pane prezidente. Je přímo támhle."

	O'Brallaghan ukázal na dav za sebou.

	"Gratuluji vám k nejlepšímu umístění ve třídě," řekl Tolmach. "Nemůžu říct, že by to bylo velké štěstí." Podíval se mladíkovi do očí. "Víš, co máš dělat?"

	"Samozřejmě, pane. Pro Boha a Nový Dublin." O'Brallaghan se otočil a zvedl pravici. "Přednost!"

	Ozval se potlesk.

	"Přednostně zaznamenáno," řekl mariňák.

	O'Brallaghan se otočil a prošel obloukem, když kněz začal modlitbu. Namočil stříbrnou větvičku do misky s požehnanou vodou a pokropil jí nového rekruta, když se mladík vynořil z druhé strany oblouku.

	Tolmach potřásl O'Brallaghanovi rukou, když ho míjel.

	"Dobrá práce, chlapče. Vítej v povolání zbrojíře."

	"Ansell, Erin!" zavolal mariňák, přešel na abecední řazení zbytku třídy a další nováček vystoupal po schodech. Ohlásila se pro potřeby služby a Tolmach si znovu potřásl rukou, přičemž se soustředil na tvář mladé ženy. Vzpomínky na tento den si uchovával už tolik let a žádný z těch, které přijal, se nikdy nevrátil se stejným světlem v očích.

	Třetí rekrut vyběhl po schodech s pružným krokem. Došla nahoru a usmála se na Tolmače... a jemu se zastavilo srdce.

	"Dewar, Christina D.," řekl mariňák.

	"Přednost!" vykřikla a udělala dlouhý krok obloukem.

	"Krissy." Tolmach se zadíval na svou vnučku. "Ale ty nejsi..."

	"V pondělí osmnáct," řekla. "Federace přijala výjimku z věkové hranice. Budu zásahový pilot. Je mi líto, že nebudu pěšák jako ty a moji strýcové, ale to není nic pro mě, Daideó."

	"Ne... to nemůžeš..."

	"Pane, jestli dovolíte," řekla mariňačka tiše a ztlumila mikrofon.

	Celé Tolmachovo tělo bylo ledově prázdné. Hlas kdesi hluboko uvnitř té prázdnoty kvílel na protest a říkal mu, že tohle nemůže dopustit. Neměl však na vybranou, a tak natáhl znecitlivělou ruku a jeho vnučka mu ji podala. Pak mu dala rychlý polibek na tvář a spěchala zpátky do budovy hlavního města, aby pokračovala v papírování při uvádění do úřadu.

	"Nemůže," zašeptal prezident Nového Dublinu a jeho jediné oko hořelo, zatímco kolem něj fičel vítr. "Nemůže..."

	"Fargig, Adrian R.," pokračoval mariňák.

	* * *

	Tolmach sestupoval po slabě osvětlených schodech, jednou rukou se držel zábradlí a druhou hůlkou šťouchal do dalšího nižšího schodu.

	"Nejsem já ten nejlepší příklad síly ve vedení?" Uchechtl se sám pro sebe, když ucítil bolest v kolenou. Schody končily u dveří do sklepa zasazených do vlhkem nasáklých cihel. Ten sklep byl součástí první vlny výstavby Nového Dublinu, nikdy nebyl napojen na novější podzemní infrastrukturu - ani na její odvlhčovače - a bylo to jedno z mála míst, u nichž si mohli být jisti, že neobsahují žádná odposlouchávací zařízení, která by se mohla hlásit nesprávným uším.

	Po obou stranách dveří stála dvojice mužů Cormaga Dewara.

	"Pane prezidente," řekl jeden z nich a uctivě přikývl. "Všichni pozvaní jsou zde."

	"Doufám, že jsem je nenechal čekat příliš dlouho." Tolmach se posunul dopředu. "Jinak budou opilí a nic se nestihne. Muži a ženy mimo domov, co?"

	"O tom nic nevím," řekl druhý strážný s lehkým úsměvem.

	"Znám tvého otce," řekl mu Tolmach. "Dávej na sebe pozor."

	Praštil do dveří svou protézou a dveře se otevřely a zavoněly zatuchlinou a potem. V kožených polstrovaných křeslech seděl tucet mužů a žen, všichni stáli naproti jedinému starožitnému křeslu se stoličkou a sklenicí vody. Většina z nich měla na sobě prosté, upotřebitelné oblečení typických obyvatel Okrajového světa, ale jeden medvědí muž měl na sobě kožešinou lemované roucho a jedna žena, jejíž tvář zakrývala porcelánová maska, měla na sobě stříbrnobílé kimono. Dewar stál v zadní části místnosti, za nimi, a jediné místo mezi nimi bylo prázdné.

	Jakmile Tolmach vstoupil do místnosti, zvedli se jako jeden muž.

	"Sedněte si. Sedněte si všichni!" Tolmach na ně mávl holí. "Na formality budeme mít čas zítra. Prozatím tímto svolávám tuto neoficiální a neveřejnou schůzku vedoucích představitelů sektoru Concordia k pořádku. Ne že bychom si vedli zápisy, že ne?"

	"Vidíme vás jen jednou za čtyři roky," řekl muž v hábitu. "A tyhle off-the-records jsou jediným důvodem, proč se mnozí z nás vůbec obtěžují přijít. Není na škodu být zdvořilý, když se konečně ukážete."

	"Děkuji ti, Saule." Tolmach se posadil, vykloubil umělou ruku z pouzdra a zavěsil ji za rukojeť hole na malý stolek. "Ale my tu přece nejsme všichni, ne? Paní Genoveseová ze Skotska se k nám nepřipojí. Škoda ji takhle ztratit ve prospěch Ligy."

	"Nezabila ji Liga," řekl další muž. "Byla to zbabělost Federace."

	"Kde je tvůj nový vládce, Alane?" zeptala se žena v masce. Její hlas se dokonale nesl z reproduktoru pod namalovanými rty. "Mého odvolali kvůli 'naléhavé rodinné záležitosti', jakmile jsme dostali zprávu o masakru."

	"Tomiko, to jsi ty?" Tolmach přimhouřil oči.

	"Aiko." Žena naklonila hlavu. "Moje matka je nemocná. Nosím její autoritu."

	"Takové jsou způsoby Rjúkjú," řekl Tolmach. "Odpověď na tvou otázku zní: Murphy loví otrokáře za modrou linií. Možná jste si všichni všimli, že máme v systému několik letadlových lodí navíc, ale jeho mezi nimi momentálně není."

	"Otrokáři? Srdce, které si dělá starosti s otrokáři?" řekl někdo jiný a Tolmach pokrčil rameny.

	"Je to Murphy," řekl prezident. "Ti z vás, kteří jsou dost staří, by si měli pamatovat jeho dědečka, Murphyho, který dal dohromady námořnictvo Federace sotva včas, než se ukázalo, že ho potřebujeme, a jeho otec zemřel v uniformě. Tenhle vyhrál pro Federaci bitvu a teď dělá všechno pro to, aby mě naštval a převrátil Nový Dublin naruby novou systémovou obranou. Měl bys slyšet, jak majitelé podniků kvičí, ale jakmile se zmíním o Inverness, najednou jsou mnohem ochotnější."

	"Je mi jedno, jak se jmenuje," řekl hubený muž s dlouhou bílou bradkou. "Je to Srdcař skrz naskrz. Víš, do jaké rodiny se přiženil."

	"Můžeme si o něm popovídat později." Tolmach poklepal pahýlem o stoličku. "Důležitější je Inverness. Ta ztráta. Co to pro nás znamená do budoucna. Všichni jste měli čtyři roky na to, abyste přemýšleli o našem posledním návrhu. Johns? Ty jsi byl minule nejvíc proti odtržení. Jak jste se od té doby s Gregorem II. zachovali?" "Ano," odpověděl jsem.

	Postavil se mladě vypadající muž s culíkem.

	"V Gregoře žije devět milionů lidí," řekl. "Federace tam má malou servisní a podpůrnou loděnici, ale na stanici má sotva víc lodí než ve Skotsku. Kdyby se ozval ten řezník Xing, nevedli bychom si o nic lépe." Pokynul k prázdnému místu. "Rok co rok požaduji od Srdcových světů víc, a každý rok je to 've výboru' nebo mi říkají o 'rozpočtových omezeních'. Přesto má Federace nějakým způsobem vždycky dost prostředků na to, aby vyslala své černé lodě vybírat daně a sbírat mé syny a dcery pro svou válku. Berou krev a poklady a vracejí fráze."

	Místností se rozlehl souhlasný šum.

	"Federace dává přednost svým lodím před svými lidmi!" Saul zařval a pak viditelně ovládl své emoce. "Inverness je mrtvý, protože udělali přesně tohle," řekl na rovinu. "A stejné rozhodnutí učiní i v případě našich planet."

	Kozatý muž vstal.

	"Když opustíme Federaci, co pak?" zeptal se. "Nikdy se nepřidáme k těm bastardům v Lize, ale všichni víme, co Federace udělala, když se Gobelín vzbouřil."

	"Ale Gobelins byl jednotný systém," řekl Tolmach. "Jeden guvernér se zbláznil z moci. Jsme sektor, a to sektor, který je v první linii této války už léta. A nejsme v tom sami. Sektor Siobhan Stars a Theseus jsou zdaněni a odvedeni v ještě vyšší míře než my. Pokud ukážeme Srdci páteř..."

	"Zrada," řekl muž s bradkou. "Buďme upřímní."

	"Zrada?" Tolmach si otřel kloub o mrtvé oko. "Vzpomínám si na první Den sklizně, ne že by se to tenkrát tak jmenovalo. Byl jsem v prváku na vysoké škole a všichni do jednoho z mého ročníku a docela dost žen - bylo nás padesát - jsme se nahrnuli na náborové stanice, jakmile do Nového Dublinu dorazila zpráva o válce proti Lize. To byla doba. My jsme byli Federace, a ti parchanti z Ligy se nás odvážili napadnout? Udeřili na Minotaura a pak lhali skrz zuby a smáli se tomu? Válka zněla jako velké dobrodružství. Museli jsme se rychle přidat," pohnul si líně pěstí přes hruď, "jinak by to všechno skončilo dřív, než bychom dostali šanci se toho zúčastnit. Pak tu byl Isonzo a všechny ty dny pod sluncem. Pak bitva u Krvavého měsíce. Pak Čchang-ša.

	"Po pěti letech jsem se vrátil domů. Vrátil jsem se s méně součástkami, než jsem odjel, ale ukázalo se, že jsem měl větší štěstí než většina ostatních. Vrátil jsem se a dozvěděl se, že z celého mého ročníku, který narukoval do boje proti Lize... nás přežilo jen jedenáct a jen dvěma z nich nechyběly kousky. Pak si černé lodě přišly pro další úrodu našich mladých mužů a žen a vzaly s sebou i zbylé dva. Rian a Corey, tak se jmenovali. Podařilo se jim dosáhnout dostatečně vysokého skóre u zkoušek, aby mohli hodnotit technický výcvik, a "potřeby služby" je vrátily do uniformy poté, co si mysleli, že jejich povinnost vůči Federaci je splněna. Už je nikdy neviděli. Já jsem byl příliš zlomený na to, abych byl ještě k něčemu užitečný.

	"O deset let později se začaly vybírat roční desátky. Každý rok posíláme Federaci naši budoucnost a oni nám každý rok posílají zpět vyhořelé, zjizvené veterány. Tři syny. Poslal jsem do války tři syny a všechny jsem je odevzdal Federaci. Vrátil se mi jen certifikát o službě, který jsem předal svým snachám. A právě jsem zaznamenal služební přísahu své nejstarší vnučky."

	"Známe vaši bolest," řekl Saul. "Tu bolest zná každý svět na Hranici. Ale Srdcové světy? Jejich chudí možná znají bolest, platí řeznické účty, ale Pětistovka a kdokoli, o kom se rozhodnou, že je pro jejich zisky životně důležitý? Ti sotva vědí, že probíhá válka."

	"Po padesáti šesti letech. Nevěřím, že ta bolest skončí," řekl Tolmach. "Nemůžu, protože Srdcovým světům je jedno, jestli to skončí. Nepotřebují to. Byl jsem Federaci věrný, dal jsem jí všechno, co jsem mohl, a jak se mi odvděčila? Odvděčila se někomu z nás? Federace nás všechny zradila. Budeme tu tedy jen sedět a krvácet, nebo se postavíme a vezmeme si svou budoucnost zpět?"

	Všichni kromě Johnse a Dewara se roztleskali.

	"Tak jednoduché to není!" Johns překřičel ostatní hlasy. "Nemůžeme jen tak otočit vypínačem a prohlásit se za nový národ. Federace si nemůže dovolit nás ztratit, už jen proto, že bychom byli příkladem, který by se příliš mnoho dalších sektorů mohlo rozhodnout následovat. A i kdyby nás Olympia byla ochotná pustit, byli bychom snadnou kořistí pro Ligu nebo pro piráty za modrou linií. Nedělej, že to bude snadné."

	"V každém systému je posádka," řekl Saul, "a naši lidé umí bojovat. Bůh ví, že nás Federace odvedla dost a naučila nás to! Můžeme si vzít ty lodě, považovat to za část náhrady od Federace za daně a budeme v takovém bezpečí, v jakém nás kdy Federace udělala!"

	"Tady v Novém Dublinu je 'posádka' jen o něco větší sousto než většina ostatních," řekl Dewar, "a s Murphym v čele. Co udělá Federace, když se postavíme někomu s takovým jménem?"

	"Není to jeho dědeček," řekla Aiko. "Ale jeho rodina má peníze... Výkupné?"

	"Ještě to ani není oficiální a už uvažuješ jako barbar," řekl Tolmach. "Ale co když se Murphy vrátí s korábem plným zachráněných otroků? Vzbouříme se proti tomu? Co si pomyslí naši lidé? 'Děkujeme vám za záchranu všech těch žen a dětí. Teď si laskavě nasaďte ta pouta a zalezte do té pěkné cely. Blbost."

	"Jestli se vrátí s něčím lepším než s lovem na bekyně," řekl Dewar. "V tom případě bychom potřebovali, aby ho Federace odstranila. To... by hrálo dobře do karet krmivům. Třešnička na dortu proti Srdcovým světům."

	"Proč by to Federace dělala?" Tolmach se zeptal.

	"Mají v naší trávě hada - kapitána Lipshena. Nevím přesně, proč by někdo mohl mít doma nože na Murphyho, ale pokud Lipshenovi někdo pošeptá do ucha ta správná slova, předá je těm správným lidem v Oválné hale. A pak je Bob tvůj strýc."

	"Nevím," řekl Johns. "Murphy vypadá jako dobrý člověk. Zaslouží si to?"

	"Jeho pověst by mohla utrpět újmu," řekl Tolmach. "Možná ho dokonce pošlou do důchodu. Předpokládám, že by se musel spokojit s tím, že je na Zemi nechutně bohatý. Bezpochyby bude trpět."

	"Lze to udělat bez prolití krve?" Johns se zeptal. "Bez mučedníků, za kterými by se Federace shromáždila?"

	V místnosti zavládlo ticho.

	"Nejdříve se rozhodneme," řekl Tolmach. "Pak se rozhodneme, jak to udělat nejlépe. Udělejme to oficiálně. Hlasujte jmenovitě pro odtržení od Federace."
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	KAPITOLA DVACET OSM

	Každý nádech se Cormagovi Dewarovi zabodával do plic jako ledové ostří. Vítr nad ním vzdychal v prázdných větvích a on si plácl rukama v rukavicích, když tentýž vítr rozrážel parný chuchvalec jeho dechu. Slabé stříbrné světlo se na něm odrazilo, plížilo se do tmy a on vzhlédl, když se nad vzdálenými horami na východě rozbřeskl kousek úsvitu.

	Za ním stál na stráži mohutný strom, jehož kmen byl silnější než jeho dům. Byl tak vysoký, že jeho majestátní koruna zachytila světlo úsvitu mnohem dřív, než slunce vůbec zahlédlo hory z Dewarovy pozice na jeho úpatí. Cívky stříbrné kůry se vinuly vysoko, proplétaly se jedna přes druhou a světlo Nového Dublinu se na třpytivém povrchu nejvyšších větví škrábalo s leskem, který byl na pozadí dosud temného nebe nad nimi téměř bolestivý pro oko. Za stromem se k západu svažovaly horské svahy zahalené nocí.

	Za dlouhými, napjatými lany, která vymezovala široký koridor vedoucí k mohyle u paty stromu, se vytvořily dvě řady milicionářů. Provazy byly bělejší než sníh, navlečené na nich rudé máky, v chabém světle tmavé jako čerstvá krev, a Dewar stál na vrcholu mohyly.

	"Procesí na čas," hlásilo mu sluchátko.

	"Potvrďte. Přerušte rádiový provoz, pokud se nejedná o stav nouze civilní obrany," řekl a v uchu mu cvaklo.

	"Cože?" Zeptal se kapitán Lipshen. Důstojník IG měl na sobě podstatně chladnější výstroj než starší členové novobublinské domobrany shromáždění za nimi, přesto mu zuby stále drkotaly.

	"Ticho." Dewar si přiložil prst na rty. "Tohle si nechceš nechat ujít."

	V dálce, stále hluboko ve stínu hor, protékala průsmykem pomalu světelná řeka.

	Dewar zavřel oči a poslouchal, jak se ve větru nese slabý pokřik.

	"Trochu pohanské, že?" Lipshen se zeptal. "Průvod s pochodněmi za úsvitu k posvátnému... dubu? Bude tam druid? Vždycky je tak zajímavé být součástí zvyků odlehlé soustavy."

	"Tady Craeb Uisnig." Dewar udržoval vyrovnaný, konverzační tón, přestože měl ještě větší chuť toho kreténa ze Srdcového světa uškrtit než obvykle. "Je tak velký, že ho původní osadníci identifikovali z oběžné dráhy. Vlastně si nedaleko udělali První přistání, aby se na něj mohli přijít podívat na vlastní oči. Jakmile se jim to podařilo, přesunuli hlavní místo přistání do Tara City a kolem Craeb Uisnig vytvořili trvalou přírodní rezervaci. Přístup do ní je zakázán s výjimkou Dne promoce."

	Lipshen vzhlédl, když se dolů snesl jediný stříbrný lístek, menší než dětská dlaň, a zatřpytil se v rozbřesku. Ze světla sklouzl do stínů blíž k zemi a Dewar při jeho pádu uskočil stranou. Dopadl na travnatý pahorek tupou stranou nahoru a on se na něj podíval, pak natáhl pravou ruku do strany a otočil ji palcem dolů.

	V řadách domobrany se ozval znepokojený šum.

	"Něco mi uniklo?" Lipshen se zeptal a Dewar se prudce nadechl. Pak sevřel čelist a pomalu vydechl.

	"Špatné znamení," řekl, aniž by se na Srdcaře podíval. Zvedl list, políbil ho a strčil do kapsy. "Pokud přistane stříbrnou stranou nahoru, bude se rekrutům během jejich služby dařit dobře. Pokud dolů, budoucnost nebude tak zářivá."

	"Zase je to celé trochu pohanské." Lipshen se podíval na blížící se průvod pochodní. "Přesto umožnit systémům... trochu dál od Jádra, aby si mohly vést vlastní základní výcvikové kurzy, byl od Oválu výborný nápad, nemyslíš? Menší náklady pro federální rozpočet, větší motivace ze strany rekrutů a navíc jsou připraveni na zařazení do pokročilého výcviku ještě předtím, než vůbec nastoupí. Stačí, aby byli během převozu do náhradního skladu roztříděni a otestováni na způsobilost k virtuální výuce. Byla to opravdu skvělá iniciativa."

	"Byl to nápad Okrajových světů," řekl Dewar na rovinu. "Naši odvedenci prošli výcvikem Srdcových světů a přivedli do rozpaků příliš mnoho instruktorů. A naše ztráty byly příliš vysoké, pokud jsme se spoléhali na to, že je připraví systémy Srdcového světa. Tak jsme se rozhodli, že to uděláme správně. Udělat to sami. A toto je vrcholné cvičení: přesun na denní světlo. Všichni se dnes večer přesunou do černých transportérů s pěchotou. Poslední den se srdcem a domovem."

	"Dramatičtější než některé okrajové systémy," řekl Lipshen.

	"Považujeme to za slavnostnější," odvětil Dewar. "Buďte tak laskav a nechte si své budoucí postřehy pro sebe. Prezident Tolmach vedl obřad po mnoho posledních desetiletí, ale... onemocněl. Takže to padá na mě."

	Lipshen pokrčil rameny a Dewar vystoupal po třech schodech na pódium s makovicemi na vyvýšeném pódiu a zkontroloval již umístěnou břidlicovou tabulku. Kloubem ruky v rukavici poklepal na obrazovku a na holo-prompteru se objevil jeho projev. Opisoval z mnoha předchozích Tolmachových projevů, ale v posledních letech se příliš neměnil. Co by se dalo říct mladým mužům a ženám, kteří se chystají opustit svou domovskou planetu - většina z nich poprvé - a zapojit se do války, která už zabila šest miliard lidí? Tolmach se za ta léta naučil říkat to, co se říct dalo, mnohem lépe než většina ostatních, a nebylo to téma, které by se dalo improvizovat.

	Skutečnost, že tuto řeč pronesl právě Dewar, by byla pro rekruty překvapením, jakmile by dorazili na konec cesty. To bylo spravedlivé - i Dewara to překvapilo.

	Tolmach byl v obzvláště špatné náladě od chvíle, kdy na neveřejném zasedání vedoucích představitelů sektoru byl přijat návrh deklarace o odtržení. Byl stále ještě zcela "neoficiální" - jeho existence byla hluboce utajována, dokud nenastal okamžik jeho vyhlášení -, ale Dewar měl podezření, že prošel jen proto, že se mu Tolmach přestal snažit zabránit a místo toho se na něj vrhl. Věděl, že Inverness byl jedním z důvodů, ale byly tu i... další faktory. Faktory, které poháněly i Dewara. Přesto byl tchánův zápal proti Federaci v posledních týdnech stále zjevnější, což bylo pro Dewara zdrojem napětí, a to jak jako pro člena rodiny, tak jako pro velitele obrany systému. A nyní, přesně na den přesně, oznámil, že je příliš nemocný na to, aby mohl předsedat letošnímu ceremoniálu.

	Dewar si byl vlastně docela jistý, že Tolmach se cítí dobře. Nebo se tomu alespoň blížil tak, jak to v těchto dnech stařec uměl. Měl podezření, že náhlá nemoc byla hlavně lest, která měla Dewara na tento obřad usadit, a k tomu byl jediný důvod: jeho dcera Christina.

	Většina Dewara byla za Tolmachův dar vděčná, ale jedna jeho část...

	Stačí, že poslal dítě do války, ale být posledním důstojníkem Crann Bethadh, který dohlížel na proces, jenž poslal jeho dítě do mlýnů smrti, než ho secese navždy ukončila?

	To mě bodlo. Dewar sám prošel tímto obřadem, několikrát byl nasazen mimo Zemi a od své vlastní služby se zde rok co rok loučil s rekruty a vítal jejich ostatky - několikrát byly nalezeny - a viděl je předávat truchlícím rodinám. Být součástí tohoto procesu pro děti, které nebyly jeho vlastní, bylo dost těžké, ale poslat Christinu do stejného mlýnku...

	Třpytivé listí dál padalo a naplňovalo vzduch třpytem blízkých hvězd, než spadlo do stínu u paty mohutného stromu. Sám Craeb Uisnig pláče pro své děti, pomyslel si.

	Čelní řady průvodu se blížily, vystupovaly ze tmy a Dewar se naklonil nad pódium, aby nevěřícně zamžoural, když mu dýmající světlo pochodní umožnilo rozeznat detaily. V čele průvodu stál muž v černém plášti, po jehož boku kráčeli dva nosiči pochodní v bojových úborech, jejichž vzor se lišil od prostých polních pomůcek rekrutů.

	"Co tady sakra dělá?" Dewar zamumlal.

	"To je... Murphy?" Lipshen se zeptal zezadu.

	"Zdá se, že ano." Dewar se chytil boků pódia.

	"To je nepravidelné, že? Věděl jsem, že se Ishtar vrátil do systému, ale nečekal jsem, že se na planetu dostane tak brzy," řekl kapitán.

	"Ani já ne. Spíš mě zajímá, jak se mu podařilo dostat se na planetu, připojit se k průvodu a projít celou cestu až sem, aniž bych se o tom dozvěděl."

	Dewar pohlédl stranou na Patricka MacDowella a jeho pobočník zrudl a v rozpacích odvrátil zrak.

	Čekající řady milicionářů zpozorněly, když Murphy a jeho dva pobočníci - Dewar v nich poznal Calluma Murphyho a bývalou otrokyni - prošli chodbou mezi provazy s mákem. Pokračovali plynule k úpatí mohyly vedoucí ke Craebu Uisnigovi a pódiu. Všichni tři zapíchli pochodně do kovových válců v zemi a pak se Murphy vydal nahoru. Řeka světla tekla stejnou chodbou a pak se za ním zastavila. Kolona rekrutů zvedla své pochodně výš a podržela je tam ve stříbřitě rozzářeném světle úsvitu, které proudilo z Craeb Uisnig na uvítanou.

	"Vítejte zpět, guvernére," řekl Dewar, když Murphy dorazil na nástupiště. Admirál měl tvář zarudlou a zpocenou a při posledních krocích na pódium se zapotácel, ale dýchal pozoruhodně klidně. "Trochu mě překvapuje, že vás tu vidím."

	"Říkal jsem si, že se přidám," řekl Murphy. "Všichni, se kterými potřebuju mluvit, jsou náhodou tady a lety jsou omezené tak blízko..."

	Podíval se na strom.

	"Je to nádherné," řekl tiše. "Dokonce víc, než jsem čekal. Neodvážil bych se ho ohrozit těsným přistáním, i kdyby byl vzdušný prostor volný. A máme trochu času, O'Hanraghty dává do pohybu některé součástky."

	"Čas? Jaké části?" Dewar se naklonil na stranu, aby se ujistil, že se zadní část průvodu uzavřela se svými vůdci. "Tento obřad má svůj průběh, který jsem..."

	Murphy ho chytil za rameno a naklonil se, aby mu promluvil do ucha. Dewar zbledl a podíval se na něj rozšířenýma očima. Murphy pomalu přikývl a generál polkl. Pak kývnutí opětoval a Murphy se podíval dolů na to moře vztyčených pochodní. Prsty pravé ruky mu pokynul a Callum vzal pochodeň, kterou nesl jeho otec, z držáku a rozběhl se s ní k němu nahoru na kopec. Admirál ji zvedl do výše, držel ji dlouhých, pomalých třicet počítání a pak otočil její základnou.

	Plamen zhasl... a ve stejném okamžiku zhasly všechny pochodně v tom dlouhém, dlouhém sloupu a řeka světla zmizela v úsvitu.

	Dewar se podíval na holo-prompter. Pak podivně rozhodným gestem poklepal na břidlicovou tabulku. Jeho čekající řeč zmizela a on znovu poklepal na břidlicovou tabulku, aby aktivoval mikrofonní dron vznášející se před ním. Pročistil si hrdlo, zhluboka se nadechl a začal zpívat.

	

	Na flanderských polích vlají máky

	Mezi kříži, řada za řadou,

	které označují naše místo; a na obloze

	Skřivánci, stále statečně zpívající, letí

	Mezi děly dole je sotva slyšet.

	

	Řady domobrany se připojily svými hlasy k jeho třetí linii. Crann Bethadhans byli zpěváci a harmonie a cappella se zvedala jako pomalé, slavnostní hřmění. Na konci sloky se kolona rekrutů také připojila svými hlasy ke starším, až se celé údolí rozeznělo majestátním majestátem starobylých, prastarých slov.

	

	My jsme mrtví. Před krátkou dobou

	Žili jsme, cítili svítání, viděli záři západu slunce,

	Milovali jsme a byli milováni, a teď lžeme,

	Na flanderských polích.

	

	Přijměte náš spor s nepřítelem:

	Na tebe z rukou, které selhávají, házíme

	Pochodeň; buďte to vy, kdo ji bude držet vysoko.

	Pokud porušíte víru s námi, kteří umíráme

	Nebudeme spát, i když máky rostou

	Na flanderských polích.

	

	Opět zavládlo ticho, které přerušoval jen vzdychající vítr Crann Bethadh v mohutných větvích Craeb Uisnigu, a Dewar si otřel dlaní oči a pokřižoval se. Rozhlédl se po těch mladých, očekávajících tvářích, cítil, že čekají na jeho slova, ale nepromluvil. Místo toho ustoupil a pobídl Murphyho blíž k mikrofonnímu dronu.

	"Vojáci z Crann Bethadh, nastal jedinečný čas," řekl guvernér pochmurně a jeho slova se nesla údolím. "Děkuji ročníku 2551 za to, že mi dovolil připojit se k vašemu vrcholnému cvičení. Craeb Uisnig je ještě větší, než jsem si představoval, a je mi ctí být součástí tohoto obřadu. Této tradice. Protože na tradici záleží. Je to to, co z nás dělá to, čím jsme - kým jsme. Přestože je tato tradice slavnostní, musíme provést některé změny v tom, co absolventi očekávají příště."

	"O čem to mluví?" Lipshen zasyčel Dewarovi do ucha.

	"Jen počkej."

	Generál naťukal kód na svém náramkovém komunikátoru a otevřel živé vysílání na Tolmachovo číslo.

	"Liga se blíží," řekl Murphy, "a podle mého názoru zaútočí na Nový Dublin s mnohem větší flotilou než ta, která zničila Inverness."

	Na okamžik se zastavil a prohlédl si ty mladé tváře a ticho bylo hlubší než moře, když se třpytivé světlo úsvitu neustále plížilo dál po mohutném stromě za ním a halilo ten mohutný kmen do pletence ohně.

	"Tímto vyhlašuji vyhlášení výjimečného stavu," řekl tehdy. "Jako generální guvernér Nového Dublinu nyní ruším následný výcvik pro ročník 2551. Vaše služba je potřebná zde a my vás přidělíme tam, kde vás bude v celém systému nejvíce potřeba. Kromě toho jsou všechny lodě námořnictva Federace v systému s okamžitou platností převedeny pod mé velení."

	"Počkejte chvilku..." Lipshen vyrazil vpřed, ale Dewarova ruka na jeho hrudi ho zastavila.

	"Tato rozhodnutí jsem neučinil lehce," pokračoval Murphy, "a odpovědnost za jejich důsledky - ať už dobré, nebo špatné - ponesu sám. Ale prošel jsem jedním umírajícím světem. Nechci, aby ten osud potkal další, pokud mám moc tomu zabránit. Za každý život ve Federaci stojí za to bojovat. Každý ohrožený domov je výzvou do zbraně. Dnes je čas, abys bránil ten svůj, a já budu s tebou na každém kroku. Zastavíme tento útok... nebo při pokusu o něj společně zemřeme. Kdysi dávno, dávno jiný dávný básník Země řekl: "Člověk může zemřít jen jednou; dlužíme Bohu smrt a nechť se děje, co se děje, kdo zemře letos, pro příští rok končí. Nemám v úmyslu zemřít tady, ale pokud to přijde, zemřu s vědomím, že jsem splnil svou povinnost před Bohem a vlastním svědomím, a co může člověk chtít lepšího než tohle?"

	Rozhlédl se po těch tvářích, Craeb Uisnig mohutný sloup stříbrného ohně za jeho zády, a každé oko se na něj podívalo.

	"To je vše," řekl tiše. "Ať nám všem Bůh žehná a ať Bůh žehná Novému Dublinu."

	Odstoupil od pódia. Na okamžik přerušil ticho jen vzdychající vítr a pak propukl jásot, který se zvedl jako hrom, když světlo úsvitu dosáhlo základny Craeba Uisniga a shromáždění muži a ženy si uvědomili, co právě řekl.

	* * *

	Jásot nakonec utichl a k Dewarovi přešel velmi zmateně vyhlížející plukovník domobrany. Krátce spolu promluvili a plukovník nejprve pomalu, pak rychleji přikývl. Dewar ho poplácal po rameni a pak se spolu s Murphym a Lipshenem přesunuli na zadní část pódia, když se k plukovníkovi vznesl dron s mikrofonem a on začal dávat pokyny rekrutům.

	"Admirále," Lipshen zbledl a Dewar přemýšlel, jestli je to zimou, nebo šokem z Murphyho oznámení, "tohle nemůžete udělat. Tihle rekruti a všechno, co je na loděnicích, patří Federaci. Očekávají je v jiných soustavách. Na tohle všechno existuje nějaký postup a tohle není tenhle." "A co?" zeptal se.

	"Generální guvernér je hlavou výkonné moci," řekl Dewar. "Zdá se mi, že si může dělat, co se mu zlíbí. Pokud je to legální."

	"Nouzové pravomoci," řekl Murphy. "Všechny jsou povoleny v rámci čtvrtého oddílu mého guvernérského pověření. A vzhledem k současné hrozbě jsou zcela nezbytné. Generále, můžeme se vrátit na vaše velitelství? Je třeba více plánování a hádám, že jste sem nepochodil."

	"Mám pozemní auto," řekl Dewar. "Pojďme se projít a promluvit si."

	"Počkejte. Počkejte! Já jsem tady v Novém Dublinu IG a každé vyhlášení mimořádných pravomocí vyžaduje okamžité hlášení Oválné pracovně. Ve skutečnosti..."

	Dewar ho rovnou udeřil do hrudi a menší muž se zapotácel.

	"Promiňte, kapitáne." Generál se na něj zdvořile usmál. "Murphy vám zabírá místo v mém vozidle. Možná je místo v jiném autě? Pokud ne, klidně se připojte k absolventům na další etapě jejich pochodu. Chtěl jste přece zažít obřad."

	Lipshen zůstal nechápavě stát, když ho ostatní dva nechali za sebou.

	* * *

	"Tomu nevěřím."

	Alan Tolmach došel k oknu své kanceláře a podíval se na město, kde se na obloze snášel sníh.

	"Technické údaje na Fassetově rozdělovači odpovídají jeho teorii." Dewar si svlékl sako uniformy a zahříval se u krbu. "Nejsem si jistý, jestli bych mohl odpřísáhnout, že ta konstrukce je Rishathanova, ale určitě to není nic, co by kdokoli z našich lidí tady na loděnicích kdy viděl. A viděl jsem i video, které pořídili ti, co se dostali na palubu." Pokrčil rameny. "Náhoda tomu chtěla, že zrovna v téhle soustavě hledali otrokáře, když místo toho narazili na pašeráka."

	"Říkáte "náhoda"?" Tolmach se na něj temně podíval. "Nevěděl jsem, že víš, co to slovo znamená. Nejsem si jistý, jestli to víš, popravdě řečeno, podle toho, jak jsi ho právě použil!"

	"Můžeme s ním jít, pokud nemáte lepší." Dewar pomalu otevíral a zavíral ruce před plameny, jak se mu do kloubů vracelo teplo. "Tohle stárnutí je mizerné. Nevím, jak se s tím vyrovnáváš."

	"Neměň téma," zavrčel Tolmach. Chvíli se na svého zetě díval a pak pokrčil rameny. "Chápu to správně, že had z toho nemá radost?"

	"Nebyl, když jsme ho nechali v Craeb Uisnigu, a pochybuji, že je od té doby šťastnější." Dewar pokrčil rameny. "Na druhou stranu si myslím, že Murphymu je názor toho hada úplně ukradený."

	"Což znamená, že Murphy se stal zběhem," zavrčel prezident.

	"Zase si hraješ na ďáblova advokáta, nebo o tom člověku opravdu pochybuješ? Jeho teorie prochází testem vůně. Liga má tajný komplex na dvoře; je někde na dostřel; a rozdělovače byly posledním dílem jejich konstrukce. Pokud mají bojově připravenou operační skupinu, nasadí ji dřív, než Federace stihne zareagovat, a Nový Dublin je nejpravděpodobnější cíl. Takže Murphy prohlásil, že naši rekruti zůstanou tady, a jeho operační skupina - a všechny ostatní lodě, které se mu podařilo udržet od chvíle, kdy se sem dostal - bude naší obranou. Už přes tři měsíce vyrábíme ty jeho bezpilotní mrtvoly a teď, když sešlápl pedál, se tempo výroby prudce zvýší. Jestli Leaguijci při plánování vycházeli z toho, co jsme měli, když k nám naposledy přišli, tak jim nakope prdel z jedné strany nahoru a z druhé dolů. Jak sám řekl, možná to nebude stačit, ale je to zatraceně lepší než to, co by se stalo bez něj! Máš s něčím z toho problém?"

	"Co když se mýlí?" Tolmach se zeptal. "Rozpoutá New Dublin a pak se Leaguies neukážou?"

	"Pak máme vylepšenou obranu systému a můžeme si pro změnu nechat děti doma. To není na škodu."

	"Dokud ho Federace nevyhodí za to, že křičí a šlape na příliš mnoho vojenských prstů. Odtáhnou ho domů a dosadí tam úplného poskoka s rozkazem zrušit všechno, co udělal. Včetně zadržování chlapců a děvčat tady v systému."

	"A pokud má pravdu a Liga si pro nás přijde s tou svou flotilou duchů?"

	"A jestli má pravdu, Bůh nám všem pomáhej." Starý muž se opřel o ruku na pohovce, když kulhal zpátky ke svému stolu. "Posaďte se," přikázal a ukázal na židli před stolem a Dewar se na ni usadil.

	"Jak daleko jste s tou vaší jedovatou pilulkou zašel?" zeptal se prezident.

	Dewarova ústa se zkrabatila na jedné straně obličeje.

	"Na to jsem zapomněl." Zamračil se. "Padělky ještě nebyly doručeny hadovi, ale má nějaké dokumenty. Nechceš teď zmáčknout spoušť, že ne?"

	"Ne. Vlastně to všechno zrušíme. Federace nepotřebuje nastrčené podezření, aby kvůli Murphymu panikařila; právě jim dal spoustu vlastních důvodů. Zatraceně! Pokaždé, když od něj čekám, že se bude chovat jako neschopný, sobecký Srdcař, jakého od něj potřebuji, on místo toho jde a předvede se jako skutečný vůdce." Tolmach se ztěžka posadil za stůl a odkopl si špatnou nohu na stranu. "Proč by nemohl být neschopný?"

	"Kdyby byl, neměli bychom o flotile duchů Ligy ani ponětí." Dewar se opřel a zkřížil kotníky. "Tedy pokud je skutečná."

	"Kdyby," povzdechl si Tolmach.

	"Jak přijímají ulice a uličky jeho vystoupení v Craeb Uisnig?"

	"Milují ho," řekl Tolmach. "A řadoví členové?"

	"Taky ho miluju. Nikdo nemá rád pohyb za denního světla při pochodu za kápí - to víš. Má to být drsnější než peklo, a to, že se k němu Murphy přidal, se svým synem a tou jejich... holkou, a celou tu zatracenou cestu pochodoval s nimi..." Dewar zavrtěl hlavou. "Ten chlap to taky umí se slovy. Ať už má srdce, nebo ne, myslí jako Novodublinčan. Posádky systému a milice jsou asi tak motivované, jak jen mohou být, aby se s jeho plány sžily."

	"Nikdo se nezmínil o tom, že bychom mohli ztroskotat, protože Murphy šťouchl do ligového úlu?"

	"Nechtěné následky dobrého skutku, kterým je snaha zachránit otroky." Dewar si zkřížil ruce na hrudní kosti a začal si mnout palce. "Jako by Liga potřebovala důvod, aby nás zabila. Každý muž a každá žena na téhle planetě ví, že k tomu potřebují jen prostředky a příležitost, a myslím, že Murphy má pravdu v tom, proč shromažďují tyhle síly tady v našem cípu galaxie. Považují nás za "měkký podbřišek" Federace - přinejmenším v porovnání s Beta Cygni - a to znamená, že přes Nový Dublin chtěli projít, ať se děje, co se děje, Alane. Jediné, co tam udělal, je, že možná začal tikat čas o něco dřív... a s asi tak o čtyřicet letadlových lodí méně."

	Tolmach kysele zavrčel a Dewar povytáhl obočí.

	"Jak to tedy vypadá s naším oznámením nezávislosti?"

	Tolmach se opřel lokty o stůl a opřel si obličej o ruce.

	"Počkejte," řekl. "Sektorová konference má ještě pět dní a vzhledem k Murphyho nouzovému nařízení je můžu zdržet na neurčito. Uvidíme, jestli lidé dokážou držet jazyk za zuby. Ale upřímně řečeno, jediná možnost, kterou teď vidím, je, že se útok vůbec neuskuteční a Federace pak Murphyho vyškubne. Jinak se z nás stanou elity, které budou muset vysvětlovat vzpouru proti guvernérovi, který konečně dělá všechny správné věci, a nechám vás hádat, jak to dopadne."

	"Jestli mě mají pověsit na Soudním náměstí, budu raději, když mě pověsí Federace než moji vlastní lidé," řekl Dewar.

	"Budu vedle tebe stejně mrtvý, ale pokud se to stane, nechť historie tuto událost považuje za tragickou, a ne za spravedlivou. Já jsem pro Murphyho plán a ty jsi taky pro. Jen potřebuju, aby ses postaral o toho hada."

	"Obvinění nelze vzít zpět, ale dohlédnu na to, aby se vše napravilo, jak nejlépe to jde."

	"Dobře." Tolmach našpulil rty a zavrtěl hlavou. "Žijeme v zajímavé době, synu. Pořád nevím, jestli je Murphy požehnáním, nebo prokletím."

	"Myslím, že se to brzy dozvíme," řekl Dewar.

	* * *

	Eira upustila vesmírnou tašku k nohám postele. Maličký byt byl neposkvrněný, na povlečení postele byly dokonalé nemocniční rohy a nebylo vidět ani smítko prachu. Ve vzduchu se vznášela přetrvávající vůně dezinfekce. Vlastně jediným náznakem toho, že tam někdo skutečně žije, byla soška Craeba Uisniga usazená na jednom rohu jejího stolu. Světlo v podstavci skleněné koule svítilo zespodu a pozlacovalo drobné lístky strukturovaným stříbrným leskem.

	Otevřela tašku a vytáhla z ní svršek uniformy. Uhladila ho a znovu složila.

	"Takhle trávíš své první volno po několika týdnech?" Callum se zeptal z otevřených dveří.

	"Seržant major nám dal šest hodin na přebalení a vyřízení osobních potřeb, než se vrátíme do služby," řekla. "Byli jsme přiděleni na Kolymu. Viděla jsi to oznámení?"

	"Lodní asistent strojníka." Callum vypnul hruď. "Hádám, že admirál nepotřebuje svého nejlepšího kavárníka v pohotovosti, kdyby se objevila Liga. Raději bych nebyl na jedné z Drebinových lodí, v některých ohledech, ale O'Hanraghty říká, že od dob Scotie urazili dlouhou cestu. A je příjemné, že je pro jednou považován za alespoň trochu důležitého. Můžu?" Pokynul k jednomu ze dvou míst u malého kulatého stolu. "Bolí mě nohy."

	"Nemusíte se ptát, pane." Vytáhla z tašky vakuovou přilbu a rychle zkontrolovala funkčnost těsnění.

	"Měla jsem tě poslechnout ohledně ponožek." Posadil se a ohnul kotník přes stehno, aby si mohl zmáčknout podpatek boty. "Pochodování. Fuj. Dal jsem se k námořnictvu, abych se tomu všemu vyhnul."

	"Seržant Major nás během přepravy několikrát přinutil, abychom v plné výstroji přejeli celou délku jádra trupu Ištar - tam a zpátky, čtyřikrát. Vyšlo to pokaždé na čtrnáct a půl kilometru, a to nepočítám poklopy, žebříky - žádné výtahy, pane." Mírně se usmála. "Při tom kapkovém pochodu jsme neměli ani ruck."

	"Říkáš, že jsem slaboch?" Callum se zeptal.

	"Říkám vám, že nejste vycvičený, pane. Udělají se vám mozoly. Necítí bolest."

	Odložila helmu a šla do kuchyně.

	"Vidím, že máš tu sochu venku," řekl Callum. "Pořád si myslím, že je nádherná, ale skutečné věci to moc nepomáhá, že?" Ohýbal nohou sem a tam. "Na Crann Bethadh je to jiné. Lidé jsou tady víc... uvědomělí než zpátky v Srdcových světech. Procházel jsem verbovacím skladem v Olympii a člověk by si myslel, že se ti lidé hlásí do vězení. Nastoupili jsme do toho sloganu a rekruti v něm překypovali vzrušením. Zvláštní, když se nad tím zamyslíte. Jdou do stejného boje, ale ve skutečnosti byli motivovaní."

	"Byl to konec jejich základního výcviku," ozvala se Eira z kuchyně. Pak se vrátila se dvěma hrnky instantních nudlí a jeden mu podala. "Nic jiného nemám, pane."

	"Jsi příliš laskavý." Zvedl šálek v ironickém pozdravu.

	"A součástí jejich "motivace" je i to, že je v Novém Dublinu zvykem dávat absolventům po obřadu dvoudenní propustku," pokračovala. "Rodina, přátelé..."

	"A chlast!" Callum povytáhl obočí. Pak se ale zamyšleně zamračil. "Ale nezdálo se, že by je příliš rozrušilo, když admirál zrušil propustku."

	"Liga přichází. Lepší je být připraven a na místě, než se vyspávat z kocoviny, až flotila spadne do podsvětí."

	Eira se posadila a zamíchala lžící svůj ramen.

	"Myslíš, že přijdou?" Callum se zeptal.

	"Nezáleží na tom, co si myslím. Jsme přiděleni na Kolymu."

	"Záleží mi na tom, Eiro."

	Přestala jíst, pak si odhrnula vlasy za jedno ucho, čímž odhalila své otrocké znamení, a upřeně se na něj podívala.

	"Alespoň budeme připraveni, jak jen to půjde," řekla. "Inverness nikdy neměl šanci. V jednu chvíli bylo všechno normální a hrozné jako vždycky, v další... to bylo ještě horší. Liga je známá tím, že provádí K-údery na planety, a Federace někdy dělá totéž. Jediný důvod, proč v mrtvé zóně mezi nimi něco přežije, je ten, že někdy si velitelé myslí, že je lepší zahájit pozemní útok a zmocnit se zdrojů. Lidé na méně hodnotných světech?" Ušklíbla se. "Jen cíle, pane. Jen cíle. Nic víc jsem na Invernessu nebyla. Teď se můžu bránit. Takže jestli nás převálcují... aspoň půjdeme k zemi v boji, jak říká tvůj otec. Dal mi to... a já jsem s tím smířený. Opravdu jsem." Pokrčila rameny. "Vaše nudle začínají studit, pane."

	"Jo." Callum míchal svůj šálek a sledoval, jak ve vývaru s kuřecí příchutí plavou malé kousky mrkve a hrášku. "Táta a O'Hanraghty mají aspoň nějaký plán," řekl. "Ale plány a nepřítel... víš, jak to s nimi dopadá."

	"Jak?"

	"Nemám ponětí, kdo to řekl první, ale je to už hodně, hodně dávno," řekl jí Callum. "Žádný plán nepřežije kontakt s nepřítelem." Pokrčil rameny. "Člověk si říká, proč se vůbec namáháme, ale funguje to oboustranně. Pokud se Liga objeví, budou mít s sebou plán, celý úhledný a připravený rozbít nás, protivné federály. A táta s O'Hanraghtym pro ně chystají nějaké naše vlastní překvapení - vemte si to, Leaguie! Ale nikdo netuší, jak to bude doopravdy fungovat, až se začne střílet. Mělo by to být zajímavé."

	Eira se zatvářila hrozivě.

	"Jestli to bude tak špatné, možná bych měla místo sebe vzít Steinera jako tvůj bezpečnostní oddíl," řekla.

	"Nesmysl. Nechci, aby mi kryl záda někdo jiný než ty. Když na to přijde, kdyby to byl Steiner, měl by svou pasivní agresivitu zapnutou na maximum, protože se mnou se do inženýrské sekce Kolymy se svým hoplonským oblekem nevejde. Kromě toho, co by tě Logan nechal dělat na Ištaru?"

	"Nejspíš úklid."

	"Tady. Je mnohem lepší, když jsi se mnou. Kdo ví? Třeba se nám na Kolymě bude líbit."

	* * *

	"Poručík Callum Murphy a jeho skupina se hlásí, madam!"

	Callum předstoupil před stůl nadporučíka Kunigunde Seydelové poněkud hbitěji než obvykle. Říkal si, že je to proto, že zastupuje svého otce před důstojníkem, který se stal jedním z velitelů lodi admirála Murphyho za... nestandardních okolností. Měl však podezření, že přinejmenším zčásti to bylo tím, že věděl, že ať už on provede zdvořilost jakkoli dobře, Eira ji provede lépe.

	Koutkem oka sledoval, že se v tomto očekávání nemýlil. Eirin strnule vzpřímený postoj, pokrčená ramena a vyrovnané, zpříma upřené oči by mohly sloužit jako náborový plakát. Nebo jako ilustrace ve výcvikové příručce.

	Světlovlasá policistka za stolem se posadila, modré oči se na ně chvíli upřeně dívaly a pak mávla pravou rukou.

	"Buďte v klidu, poručíku. Desátník."

	Callum na okamžik zauvažoval, jestli si Eira vzpomene, že "desátník" znamená ona. Jediný chevron na každém rukávu jejích dokonale vyžehlených uniforem tam byl přece jenom méně než třicet minut.

	Viděl, že si vzpomněla, ačkoli místo toho, aby "stála v klidu", přešla do strnulého parádního klidu, ruce na zádech, oči stále upřené před sebe, na bod na přepážce dva centimetry nad hlavou velícího poručíka. Seydelová se na ni chvíli dívala, pak nepatrně zavrtěla hlavou a otočila se zpátky ke Callumovi.

	"Kéž bych mohla říct, že jsem ráda, že vás vidím, poručíku Murphyová," řekla. Odmlčela se, jako by chtěla odpovědět, ale on jen stál, čekal a v těch modrých očích se mihlo něco jako pobavení. "Všimněte si, že jsem neřekla, že vás nerada vidím," pokračovala po chvíli. "Abych byla upřímná, momentálně dost zoufale potřebuji dalšího strojního důstojníka, a proto vás ráda vidím. Vaše přidělení má však i své stinné stránky.

	"Z čistě sobeckého hlediska by nebylo zrovna to, čemu se říká 'posílení kariéry', nechat pod mým velením zabít někoho s tvými rodinnými vazbami. Na druhou stranu, pokud tě zabijí, je dost pravděpodobné, že mě zabijí spolu s tebou, takže s tím se dá žít. Bezprostřednější starostí je skutečnost, že z důvodů, které jistě chápeš, nemají všichni muži a ženy na palubě Kolymy o tvém otci příznivé mínění. Není to ani tak proto, že by měli komodora Drebina výjimečně rádi, jako spíš kvůli okolnostem, za kterých jsme se dostali pod admirálovo velení." Ústa se jí stáhla a oči, které se předtím tvářily pobaveně, zchladly. "Novodublinští však neváhali srovnávat jeho chování - a tím i naše vlastní - s chováním vašeho otce. Tři z mých lidí strávili několik dní na ošetřovně, kde se dávali dohromady poté, co se jedno z těchto srovnání - vlastně jedno z několika - zvrhlo ve fyzické. Jistě chápete, proč se někteří z nich mohou cítit poněkud... zneužití."

	Callum se rozhodl, že mlčení bude bezpochyby nejlepším řešením.

	"Vysvětlil jsem jim, že za prvé, akce vašeho otce byly zcela oprávněné a vedly k záchraně téměř pětačtyřiceti tisíc občanů Federace, které náš velící důstojník nechal zemřít. Jakékoli důsledky těchto akcí jsou pro nás v mých očích zcela přijatelné.

	"Za druhé, že vy nejste on, a proto nejste za tyto činy zodpovědní. A za třetí, že ani já, ani velící důstojník bychom raději neměli slyšet žádné zprávy o nekázni nebo lajdáctví. Po tom, co jsem řekl, byste měl raději pochopit, že vy také nejste on. Jste velmi mladý poručík s omezenými zkušenostmi a bylo by dobré, abyste to měl na paměti, když komunikujete s lidmi, kteří spolu na této lodi slouží v mnoha případech i více než čtyři roky. Je třeba, abych to ještě rozváděl?"

	Tentokrát zjevně očekávala odpověď, když se odmlčela, a Callum jednou zavrtěl hlavou.

	"Ne, madam. Myslím, že vám rozumím."

	"Dobře."

	Seydelová trochu uvolnila řeč těla a nechala židli narovnat.

	"Abych byl upřímný, poručíku, byl jsem víc než překvapený, když vás váš otec dal k dispozici Kolymě. Vzhledem k tomu, co vím o jeho operačním plánu, bych očekával, že si vás bude chtít nechat na palubě Ishtaru."

	"Nevysvětlil mi své důvody, madam." Nebyla to tak docela pravda, celá pravda a nic než pravda, ale Murphy své důvody nevysvětlil úplně. "Co mi ale řekl, a to dost důrazně, bylo, že můj inženýrský výcvik by byl pro Kolymu pravděpodobně užitečnější než 'ještě jeden zelený jako tráva, nevyužitý, nedostatečně kvalifikovaný poručík by mohl být na vlajkovém můstku letadlové lodi uprostřed boje'."

	Callum si dovolil letmý úsměv a Seydel se skutečně zasmál.

	"Vážněji řečeno, madam, těsně před naším nasazením jsem na Harrimanu absolvoval kurz lodních pohonných systémů - specializoval jsem se na Fassetův pohon. Uvědomuji si, že Kolyma nemá Fassetův pohon, ale absolvovali jsme také dvousemestrální kurz o fúzních pohonech flotily. A co je ještě důležitější, rodina mé matky je doma významným hráčem ve stavbě lodí." Podle Seydelova lehkého zakoulení očima považovala slovo "významný hráč" za hrubé podcenění. "Můj dědeček věří v praktické zkušenosti. Mezi střední školou a Harrimanem jsem strávil větší část dvou let v energetických systémech, na loděnici i na lodi, pro Venus Futures. Postavili jsme většinu této třídy, takže jsem důkladně obeznámen s jejím uspořádáním i systémy." Mírně pokrčil rameny. "Myslím, že táta usoudil, že je načase zužitkovat některé zkušenosti, které mám."

	Seydel několik vteřin zamyšleně kroutila hlavou a pak přikývla.

	"To by mě zajímalo," řekla. "Ty tvoje zkušenosti s energetickými systémy nemáš ve služebním saku."

	Callum chápavě přikývl, ona se předklonila a opřela se rukama o stůl.

	"Za chvíli sem přivedu poručíka Pêşrewa. Je to můj starší inženýr a myslím, že bude mít radost, až vás uvidí. Už dva měsíce tu drží hlídky, od toho přepětí, které poslalo vašeho předchůdce do nemocnice na základně. Ještě než to však udělám, chci se s vámi podělit o myšlenku, která mě napadla, proč vás admirál možná přidělil na tuto loď."

	"Madam?" Callum řekl opatrně.

	"Možná o tom nevíte, poručíku, ale já jsem Fringer, vlastně z Nových Brém. Nebudu se zabývat tím, jak to mohlo nebo nemuselo ovlivnit mé pocity ohledně akcí vašeho otce ve Skotsku. Řeknu však, že rozumím mentalitě Fringerů, znám své lidi tady na Kolymě a podle jeho záznamů váš otec rozumí mentalitě Fringerů lépe než většina Srdcařů. A právě proto, poručíku, mám podezření, že vás k nám admirál poslal jako příslib."

	"Slib, madam?"

	"Slib, že bude stát při nás všech přesně tak, jak by stál při svém vlastním synovi," řekla Seydelová a její hlas byl velmi, velmi tichý. "Slib, že ať už komodor Drebin udělal ve Skotsku cokoli, ani Nový Dublin, ani posádky lodí v soustavě nejsou v jeho očích náhodně postradatelné."

	V Seydelině kabině bylo naprosté ticho, když Callumovi držela oči a počítala do deseti. Pak se natáhla a poklepala na břidlicovou tabulku ležící na stole.

	"Ano, madam?" ozval se hlas.

	"Prosím, vyřiďte poručíku Pêşrewovi, že je čas, aby se seznámil se svým novým pomocným strojním důstojníkem, náčelníku," řekla Seydelová a s úsměvem se znovu posadila do křesla.

	* * *

	"Myslel jsem, že to tentokrát šlo mnohem líp," řekl Murphy a unaveně si protřel oči.

	On a O'Hanraghty seděli v přípravně u vlajkového můstku Ishtaru, na stole mezi sebou měli šálky s kávou a rozepnuté límce tunik svých uniforem. Bylo by těžké rozhodnout, kdo z nich vypadá vyčerpaněji, pomyslel si Murphy.

	"Šlo to mnohem lépe," přiznal O'Hanraghty. "Samozřejmě, většinou jde o simulaci, ne o skutečný pohyb lodí, ale opravdu začínají fungovat jako jednotka. Carson a Cerminaro dokázali s BatRonem Seven-Oh-Two víc, než bych upřímně řečeno věřil, že kdokoli dokáže."

	Murphy přikývl. Odtáhl velitele Carsona od Burgoynea, když Drebin zamířil vysvětlovat do Oválné pracovny. Měl podezření, že během dlouhé plavby se věci mohly vyvíjet... špatně. Kromě toho potřeboval schopné důstojníky, takže ji povýšil do hodnosti kapitána a dal jí bitevní loď Foch, jakmile se mu podařilo dostat loď zpět z loděnice.

	Aurika Kuosaite, Fochův přidělený kapitán, byl starším velitelem lodi Yance Drebina. Patřila také k jeho kumpánům a dlouho před útokem na Skotsko využila plánované hloubkové opravy bitevní lodi k "rychlému výletu" domů do soustavy Sol. Pokud mohl Murphy říct, nikomu na palubě Fochu nechyběla a Carson udělal divy, aby nakopnul morálku rozvrácené lodní roty a postavil její lidi na nohy.

	Pryce Cerminaro, MacMahonův velící důstojník, byl dalším v pořadí - a velmi odlišným návrhem než nepřítomný Kuosaite. S Carsonem si rozuměli jako dům v ohni, nejspíš proto, jak moc oba opovrhovali Drebinem, a jejich nadšení se šířilo krátkou pracovní skupinou, kterou si Murphy "vypůjčil" od svého komodora.

	"Myslím, že pravda je taková, že ať už si to chtěli přiznat, nebo ne, každý z nich se styděl, když Drebin ve Skotsku utekl," řekl admirál, opřel se v křesle a v obou rukou svíral šálek kávy. "Myslím, že je spousta lidí v uniformě - tedy těch, kteří skutečně 'viděli slona' -, kteří se stydí, Harrisone. Víc, než jsem si uvědomoval."

	"Myslíš?" O'Hanraghty se křivě usmál. "Terrenci, jsou jen dva druhy důstojníků, kteří mohou strávit hodně času na frontě, aniž by se styděli - ti, kteří jsou zaneprázdněni hrou pro vlastní zisk a postup, a ti, kteří jsou příliš hloupí na to, aby vylili moč z bot. Ti se samozřejmě stydí. Drebin není první systémový guvernér, který se rozkrájí a uteče, místo aby bránil lidi, které má chránit. Kéž by tomu tak bylo, ale takhle to tady chodí a on zatraceně dobře věděl, když kandidoval, že se najdou ti vzadu v Srdci - sakra, v Oválné pracovně -, kteří si budou myslet, že udělal správnou věc. Chytře. Koneckonců, proč zahazovat lodě jen proto, aby ochránil Fringery? Vždyť na nich přece nezáleží, ne?"

	Jeho křivý úsměv zhořkl a on zavrtěl hlavou.

	"Příliš mnoho našich důstojníků jsou lidé ze Srdcového světa a právě oni se vždycky dostanou do vyšších velitelských pozic. Perspektiva Okrajového světa není na nejvyšších místech zastoupena. Nebyla přinejmenším posledních dvacet, třicet let a Hraničáři - kteří, připomínám, tvoří dobrých padesát nebo šedesát procent našich lodních společností - to vědí. Ostatně, věděl jsem to i já, když jsem plný chcanek a octa odjížděl z New Yorku na Akademii. Ale lidi tady - pořád jsou to lidi, Terrenci. Jsou to naši lidé. Vím, že to víš, že to chápeš, ale někdy si myslím, že navzdory všemu nechápeš, jak výjimečné to je, když to říká člen Pětistovky."

	Murphy se na něj zadíval. Možná měl O'Hanraghty pravdu. Možná proto, že mu to bylo tak jasné. Věděl, kam až musel zajít, jakými obručemi musel proskočit, aby získal tohle velení, a pekelně se mu příčila korupce, setrvačnost a obyčejná slepá arogance, které musel cestou obcházet. Ale zvláštním způsobem nikdy nepřemýšlel o svých vlastních motivech, proč to vůbec dělal. Očistit otcovu pověst, dokázat to, co tušil, udělat něco pro ochranu lidí na okraji, možnost skutečně urychlit konec toho bezútěšného, neutuchajícího vraždění...

	To všechno v něm bylo zabalené, ale nikdy to nepovažoval za něco, co by ho dělalo výjimečným. Tohle dělal čestný muž, pokud byl v pozici, kdy to mohl udělat. Opravdu ho víra v to činila tak odlišným od ostatních důstojníků námořnictva?

	Určitě ne. Muž, který seděl naproti němu, věřil ve stejné věci, že? Samozřejmě, že věřil!

	"Měl jsem zajímavý rozhovor s komodorem Grangerem," řekl O'Hanraghty po chvíli poněkud lehčím tónem.

	"Opravdu?" Murphy se usmál.

	Granger se mu líbil. Zasadila se o začlenění BatRonu 912 do jeho velitelské skupiny a BatRon 912 zvýšil sílu jeho bitevní lodi o pětapadesát procent. Vlastně zdvojnásobil přidělenou sílu bitevních lodí TF 1705, i když za posledních několik měsíců začal považovat Drebinovy lodě také za "své".

	"Jo." O'Hanraghty se napil kávy. "Nemyslím si, že by ji ten 'průzkum škod' na Tiamatu na vteřinu zmátl, Terrenci."

	"Opravdu?" Murphy zopakoval. O'Hanraghty sklonil šálek s kávou, podíval se na něj a admirál se zasmál. "Vlastně jsem tak trochu tušil, že jí došlo, co se doopravdy stalo, když jsem s ní poprvé mluvil o tom Zadrogově kanálu," přiznal.

	"O tom už není pochyb," řekl O'Hanraghty suše.

	"Ne?"

	"Řekněme to takhle, vypadala mocně klidně, když dvůr najednou začal házet Tiamatův pohonný ventilátor zpátky dohromady kolem toho jejího 'poškozeného' inhibitoru. Vlastně si řekla o to, aby se stala součástí Kladiva. Nemyslím si, že by to udělala, kdyby si myslela, že s Tiamatovými zadrogovanými vodiči je opravdu něco v nepořádku."

	"Je to chytrá dáma," řekl Murphy mírně a O'Hanraghty si odfrkl.

	"Je dost chytrá na to, aby nezpochybňovala kontrolu dvora, protože ji - a předpokládám, že i tebe - kryje za její... delší pobyt tady v Novém Dublinu. Je také dost chytrá na to, aby ve své oficiální korespondenci dala najevo, že je ochotná riskovat provoz pouze se sekundárním inhibitorem výhradně kvůli povaze mimořádné události. Ale v žádném případě by nebyla ochotná zdůrazňovat ho jako součást Kladiva, kdyby si opravdu myslela, že primární je špatný."

	"A dost chytrý na to, aby byl skutečným přínosem, až se to rozjede." Murphy přikývl. "Ona i Carson. Máme tady pár dobrých lidí, Harrisone. Doufám, že jich moc nezabijeme."

	"To nejlepší, co můžeme udělat, je to nejlepší, co můžeme udělat, pane."

	"Já vím." Murphy se protáhl a cítil, jak ho vzadu v mozku trápí únava. Podíval se do šálku s kávou. Nepamatoval si, že by ho dopil, ale byl prázdný, a prohrábl si rukou vlasy.

	"Šest hodin do další simulace?" zeptal se.

	"Ano, pane. Musím uhasit pár požárů, ale nic, co by vyžadovalo vaši pozornost. Mohl bych vám navrhnout, abyste se mezitím trochu prospal?"

	"Myslím, že je to velmi dobrý nápad," řekl Murphy nešťastně. "Pokud mě ale budete chtít vyrušit, platí výstražná kritéria!"

	"Rozumím," přikývl O'Hanraghty.

	Murphy přikývl, vstal a zamířil k postranním dveřím do kabiny na spaní, která mu byla vyhrazena. Byly chvíle, kdy admirál nepotřeboval ztrácet čas cestou na vlajkový můstek, a lůžko, které na něj čekalo, vypadalo v tuto chvíli lákavěji než obvykle.

	Vedle lůžka byla položena vrstva brnění pro jeho vakovou kombinézu, posadil se, sundal si boty a cítil, jak se mu únava šíří od zátylku celým tělem. Byl si jistý, že někdy v životě byl unavenější, jen si nedokázal vzpomenout kdy.

	Břidlice ve stehenní kapse jeho lodních pomůcek ho štípla do nohy a on ji vyklouzl ven. Na obrazovce pulzovala spousta došlých zpráv, ale kdyby tam bylo něco opravdu zásadního, O'Hanraghty by ho na to už dávno upozornil. Začal ji házet na noční stolek, pak se zarazil, když jeho pohled zachytil nadpis zprávy.

	Bylo to od Vyoma. Podle časových razítek musel být doručen při poslední cestě Kalkaty z Jalalu - stará FTLC se vrátila na svou pravidelnou trasu poté, co dopravila uprchlíky do bezpečí - a on se divil, proč ho už neviděl. Zamyšleně se zamračil a pak si povzdechl. Od návratu z Alramalu běžel každou vteřinu a tahle byla označena jako osobní, nikoliv pro pozornost "guvernéra systému", takže ji nejspíš jen odsunuly na konec fronty zpráv naléhavější, oficiální zprávy.

	"Možná je to dobrá zpráva," povzdechl si, když si lehl na lůžko. Otevřel zprávu a obrazovka se změnila na Vyom. Pozadí bylo někde v tropech, s palmami a modrými vlnami oceánu, a jeho nejstarší syn vypadal šťastně, s vlasy vlajícími ve větru.

	Murphy se lehce usmál a klepnul na ikonu PLAY.

	"Tati!" Vyom řekl. "Doufám, že se ti tam na Hranici daří skvěle. Nevím, jestli jsi to slyšel, ale zkoušky lodí třídy Cormoran proběhly hladce. Nic z toho není tajné - děda se postaral o to, aby se zprávy šířily široko daleko. Něco o schůzce o prostředcích. Takže jo... jde to dobře.

	"Máma je samozřejmě ponořená do práce a plánuje další akci. Ona je..."

	"Prostě mu to už řekni," ozvala se žena zpoza obrazovky a Murphymu se svraštilo čelo, když uslyšel neznámý hlas.

	"A Reagan dostává stejně průměrné známky jako vždycky," řekl Vyom rychle a pak se zašklebil. "Dost bylo napětí? Správně. No, vzpomínáš si na Ingrid. Vysoká. Blondýna. Nádherná. Taková legrace?"

	"Nech toho!" Žena se zasmála.

	Vyom se znovu usmál, ještě víc než předtím, a otočil kameru na vysokou, blonďatou - a ano, nádhernou - mladou ženu, která stála vedle něj. Zvedla levou ruku a v tropickém slunci se zableskl nadměrný zásnubní prsten.

	Murphy málem upustil břidlici.

	"Řekla ano!" Vyom ji objal a dal jí rychlý polibek. "Se svatbou ale není kam spěchat. Máma a Greta - moje budoucí tchyně; je taky skvělá - vedou jednání na vysoké úrovni, aby naplánovaly velký den. Vypadá to, že to bude až po tvém turné, takže si nemysli, že bys musela dezertovat nebo tak něco, abys to stihla."

	"Už se nemůžu dočkat, až tě poznám!" Ingrid řekla.

	"Co se děje?" Murphy se zeptal prázdné kabiny. "Počkej... kdy...?"

	"Tak to je ta velká novinka na Zemi," řekl Vyom. "Už se nemůžu dočkat, až tě zase uvidím. Reagan už se nemůže dočkat, až tam přijede na návštěvu, ale myslím, že já ani máma bychom se kvůli tomu výletu nedokázaly odtrhnout od pracovních povinností. Rozumíš tomu. Jak se má Callum? Řekni mu, ať se drží dál od těch farmářských dcer!"

	Ingrid vykulila oči.

	"Víc nemám, tati. Mám tě rád," řekl Vyom.

	"Ahoj, tati!" Ingrid zamávala na kameru a video skončilo.

	"Tati?" Murphy se unaveně zadíval na prázdnou tabulku a hodil ji na stůl.

	Štípl se do nosu a jeho unavený mozek se bezvládně pohyboval po spirále, jak se snažil vyrovnat s poslední eskapádou svého nejstaršího potomka. Znovu sáhl po břidlicové tabulce, aby jí odepsal, a pak zavřel oči.

	Ne, řekl mu tichý hlásek. Lepší bude, když se tím bude zabývat později, až ho nebudou rozptylovat takové maličkosti jako potenciální invaze Ligy. A až bude jeho mysl zase fungovat. Zavrtěl hlavou a svalil se zpátky na lůžko.

	"Později mu pořádně promluvím do duše," zamumlal. "Jo. To je to pravé. Později..."

	Usnul.
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	KAPITOLA DVACET DEVĚT

	Napětí na vlajkovém mostě TFNS Ishtar mohlo být rozřezáno a použito na pancéřovou desku.

	Loď cestující nadsvětlem nemohla vidět do normálního prostoru, ale tlačila před sebou "příďovou vlnu" distorze podél hranice mezi svou soukromou kapsou prostoru červí díry a zbytkem vesmíru. Toto hraniční zkreslení bylo možné detekovat z normálního prostoru na vzdálenost několika světelných měsíců. I když vzhledem k tomu, že loď s Fassetovým pohonem, zvláště pak loď s pohonným ventilátorem vojenské specifikace, se mohla pohybovat rychlostí až devět set padesátinásobku rychlosti světla, nebylo to příliš velké varování.

	Tato konkrétní Fassetova signatura byla zachycena v šestadvaceti světelných týdnech a Murphyho obranné plány se daly do pohybu. O dvě stě devadesát jedna minut později signatury pohonů zmizely, protože lodě, kterým patřily, se dostaly pod světlo, přibližně šest světelných hodin od Crann Bethadh.

	Byla to jedna z nejhorších věcí na systémové obraně, pomyslel si Murphy a zamračil se na zápletku. Dokud se vetřelec nacházel v prostoru červí díry, mohl být v reálném čase viděn na vzdálenost světelných měsíců. Jakmile však klesl do podsvětelného prostoru, byl obránce odkázán na senzory světelné rychlosti, což znamenalo, že přibližně věděl, kam návštěvníci dorazili, stejně jako jejich počáteční podsvětelný vektor, ale to bylo vše, co věděl doslova hodiny.

	"Na Leaguie to není dost velké," ozval se za ním hlas. Velitel Mirwani a velitel Ortiz si opakovali stejný argument od chvíle, kdy zmizely příchozí podpisy Fasseta. "Nemohou to být víc než dvě nebo tři FTLC!"

	"Možná ne," odpověděl Ortiz tvrdohlavě. "To ale neznamená, že to není průzkumná výprava. Mohli by se tam poflakovat a týdny posílat drony do vnitřní soustavy - získali by mnohem lepší přehled o našich dispozicích, než bychom chtěli, aby měli! Takže jestli jsou chytří, je to přesně tohle."

	"Nejspíš si myslí, že už vědí, co máme," opáčil Mirwani. Jako Murphyho operační důstojník se podílel na vývoji plánu obrany New Dublinu. "New Dublin je normálně stanice operační skupiny. Nemá přidělenou celou operační skupinu a jediná naše FTLC, kterou skutečně viděli, je Ishtar. Takže se nejspíš vyhnou tomu, aby nás upozorňovali na průzkumné mise, a přijdou rychle a špinavě a budou spoléhat na drtivou palebnou sílu, ne na jemnost."

	"Uznávám, že pokud velí někdo jako tenhle Xing, "jemnost" se asi nebude projevovat nijak výrazně. Ale pokud mají na druhé straně někoho s půlkou mozku, pak..."

	"Přicházejí Fassetovy jednotky," ohlásila taktická sekce. "Dvě signatury v šesti světelných hodinách. V souladu s FTLC."

	"Takže buď jsou to Ortizovi zvědové, nebo má Mirwani pravdu a vůbec to není Liga," zamumlal O'Hanraghty a Murphy přikývl.

	Data ze senzorů, která Tactical viděl, byla ve skutečnosti šest hodin stará, ale to se námořní důstojníci naučili zohledňovat ve svých úvahách. Na tak extrémní vzdálenost neviděli o moc víc než samotné pohony Fassetu, ale brzy budou k dispozici další údaje a...

	"Promiňte, admirále."

	Murphy se otočil k hlavnímu holo displeji, když se na něm objevil poručík Mastroianni.

	"Ano, poručíku?" Murphyho tón zněl klidně a zdvořile - pro jeho vlastní uši až směšně, vzhledem k tomu, že měl v břiše tvrdý knedlík napětí.

	"Právě jsme obdrželi rázovou zprávu určenou vám."

	"Opravdu?" Murphy povytáhl obočí. "Dejte to nahoru, prosím."

	"Ano, pane."

	Mastroianniho tvář zmizela a nahradil ji muž tmavé pleti s intenzivníma hnědýma očima. Měl na sobě uniformu námořnictva Terranské federace s komodorskou jednocípou hvězdou na každé straně límce.

	"Admirále Murphy," řekl, "jsem komodor Esteban Tremblay z operační skupiny jedna-sedmdesát pět. Předpokládám, že na oběžnou dráhu Crann Bethadh vstoupím přibližně za deset hodin. Na palubě mám depeše předané ze Sol. Těším se na setkání s vámi. Tremblay, čistý vzduch."

	"Do prdele."

	O'Hanraghtyho hlas byl natolik tichý, že ho slyšel jen Murphy, a náčelník štábu se tvářil jako pokerový hráč, ale v jeho tónu bylo znát hluboké znechucení.

	"Nějaký problém, Harry?"

	"Myslel jsem, že to má být velení admirála Fitzgeralda, pane."

	"To říká i upozornění na pohyb." Murphy přikývl a nesnažil se skrývat obrovskou úlevu, že nově příchozí nejsou útočné síly Ligy. "Ale věci se mění. To přece víš."

	O'Hanraghty přikývl. Snaillike mezihvězdné komunikace byly faktem a nebylo vůbec neobvyklé dozvědět se o změnách ve velitelské struktuře až dlouho poté.

	"Mám tomu rozumět tak, že nejste zrovna nadšený, že vidíte dobrého komodora?" Murphy se suše zeptal.

	"Řekněme, že se se Steviem Tremblayem... neshodneme. Je to hajzl ze Srdcového světa, který má v zadku násadu od koštěte a nemá rád povýšené Fringery, obzvlášť ty v uniformě."

	"Chápu." Murphy se k němu otočil čelem a ret mu zacukal. "Ale kromě těchto vynikajících vlastností, co k němu vlastně cítíš?"

	"Co třeba 'není to můj oblíbený člověk'? Spíš právě teď, když před časem táhl turné s rozvědkou, byl pro mě mladší."

	"Jeden z davu Rish-denierů?"

	"Řekl by to tak - a vlastně to tak i udělal -, že každý, kdo uvěří této 'šílené konspirační teorii', by měl být poslán do důchodu, než ublíží sobě nebo někomu jinému."

	"Okouzlující."

	Murphy na okamžik našpulil rty a pak pokrčil rameny.

	"Tentokrát možná máme důkazy, které mu pomohou změnit názor."

	O'Hanraghtyho výraz vypovídal o jeho názoru na tuto možnost a Murphy se ušklíbl. Pak ale jeho výraz vystřízlivěl.

	"A i kdybychom jeho názor nezměnili," řekl mnohem vážnějším tónem, "přidá nám to do bojového pořadí další dva FTLC a jejich parazity. Další úkolová skupina je za těchto okolností dar z nebes, Harry."

	"Pokud se nám to podaří, pane," řekl O'Hanraghty chmurně a Murphyho oči se zúžily.

	"Jsem si jistý, že to zvládneme," řekl tiše.

	* * *

	Callum Murphy ležel na zádech ve strojovně s ovládací deskou na hrudi. Obraz, který se vracel z vícenásobného dálkového ovladače, když se hbitě plazil po kabelových trasách na druhé straně kontrolního panelu, nebyl dokonalý, ale pro vizuální prohlídku rozvodné skříně stačil. Kryt skříňky se odsunul, když se dálkový ovladač fyzicky dostal k tlačítku pro ovládání, a Callum si povzdechl.

	"Jdu do toho, pane," řekl.

	"A?" Ve sluchátku se mu ozval hlas poručíka Dadyara Pêşrewa.

	"A každý z nich je opět v pohotovostním režimu. Nyní se resetuje."

	Dálkový ovladač sjel dolů do krabice a začal resetovat otevřené spínače. Červené diody blikaly na zelenou, jedna po druhé, po obvodu Callumovy tabulky, jak se obvody znovu zapínaly, a on čekal tak trpělivě, jak jen to bylo možné - což nebylo moc -, dokud nebyly všechny resetovány. Pak přikázal dálkovému ovladači, aby zavřel krabičku, a počkal, až se k němu vrátí, a zalezl zpátky do čekajícího dobíjecího výklenku ve své soupravě.

	"Tady je všechno zelené, pane," řekl. "Váš konec?"

	"Zelená... zatím." Pêşrewovo znechucení bylo zřejmé. "Myslím, že bys měl jít raději zpátky ven. I když někdy v příštích třech hodinách budeme muset poslat někoho jiného, pamatuj si má slova!"

	"Mířím zpátky," řekl Callum s drobným úsměvem. Rozhodl se, že se mu Pêşrew líbí, ale hubeného poručíka s oholenou hlavou by nikdo nenazval přehnaně optimistickým. Ve skutečnosti byl rozhodně na straně mrzoutů.

	Callum se rychle pohyboval podél chodby. Kvůli jeho výšce a ramenům to bylo stísněnější než pro ostatní a on by raději poslal dálkové ovládání z klimatizovaného pohodlí reaktoru dvě. Ale příjem nasál to hluboko do Kolymových žaludků a přinejmenším ho na rozdíl od některých lidí - napadl mě jeho bratr Vyom - nikdy netrápila klaustrofobie.

	Došel k poslední zatáčce, natáhl se po madle v průlezu nad hlavou a stočil se, aby vyšel nohama napřed do reaktorové místnosti. Eira na něj čekala se zkříženýma rukama a tvářila se stejně nepotěšeně jako obvykle, když se jí ztratil z dohledu, ale věděla, že je lepší nic neříkat. Věnoval jí křivý úsměv a obrátil se k Pêşrewovi.

	"Na místě bylo vše v pořádku, pane," řekl. "Dokud jsem měl - no, vzdálený přístup k fyzickým přepínačům, žádný problém."

	"Já vím," zavrčel Pêşrew a zamračil se na diagnostický panel. "Tohle je sedmý... ne, osmý případ, kdy se to stalo, a já nemám tušení, co to způsobuje." Zavrtěl hlavou. "Šéfa Pallarese to přivádí k šílenství!"

	Vrchní poddůstojník Moreno Pallares byl starším důstojníkem technického oddělení Kolymy a cokoli, co se jen vzdáleně podobalo poruše, bral jako osobní urážku. I když z Pêşrewova tónu Callum tušil, že Pallares není jediným členem technického personálu Kolymy, kterého ta šílená, přerušovaná porucha přivádí k šílenství.

	"Je to jen jedna krabice, pane?" Callum se zamyslel, pravou ruku měl složenou na hrudi a levým ukazováčkem si třel bradu.

	"Ne," řekl Pêşrew, otočil se a zvedl na něj obočí. "Skříňka Gama tři dělá to samé. To je jeden z důvodů, proč mi dělá takové starosti. Bez jedné z nich se obejdeme, ale pokud obě spadnou, budeme odříznuti téměř od třetiny dálkových ovladačů kontroly škod. A vzhledem k tomu, co se tady pravděpodobně brzy stane..."

	Pokrčil rameny a Callum přikývl a zamračil se. Pak přistoupil k Pêşrewovi.

	"Mohu, pane?" zeptal se, mávl rukou na diagnostiku a Pêşrew si odfrkl.

	"Posluž si."

	Callum začal vyťukávat příkazy a diagnostika blikala a měnila se. Po jeho pravé straně se plazily bloky alfanumerických údajů, které rychle procházel. Zjevně něco hledal a Pêşrew zakroutil hlavou. Právě otevřel ústa, když Callum bodl do obrazovky a displej zamrzl.

	"Co to tu máme?" zašeptal. Chvíli pozorně četl a pak zadal další dotaz. Pak další.

	"Hledáte něco konkrétního, poručíku?" Pêşrew se zeptal trochu zkoumavě.

	"Hm?" Callum zamrkal a pak se otřásl. "Promiňte, pane. Kontroloval jsem historii údržby."

	"Proč?" Pêşrew pokrčil rameny. "Šéf a já jsme Beta box už dvakrát úplně rozebrali a postavili znovu. Nějak si nemyslím, že by to byl problém s údržbou."

	"Myslím, že ano, pane," řekl mu Callum. Pêşrew se na něj podíval nepříliš šťastným pohledem a Callum rychle zavrtěl hlavou. "Na našem konci ne, pane. Nebo alespoň ne přímo."

	"O čem to mluvíš?"

	"Tady se píše -" Callum mávl rukou na historii údržby, "že Kolyma strávil tři týdny na dvorech tady v Novém Dublinu."

	"Jo." Pêşrew se na něj zamračil. "Přepětí, které poslalo poručíka Simmonse do nemocnice, usmažilo půl tuctu přípojek, než jsme to vypnuli. Jardové po tom hned skočili - hádám, že nechtěli, abychom zůstali na mrtvém bodě déle, než nám mohou pomoci po tom, co se stalo v Inverness."

	Stejně jako většině Kolymské lodní společnosti se i Pêşrewovi při zmínce o Invernessu na okamžik stáhla ústa, ale pokračoval klidně dál.

	"Nesnažil se nás odbýt ani předěláním nebo přestavbou. Nebyli jsme si jisti, co způsobilo přepětí, takže celou tu část sítě vytrhli a nahradili ji od začátku. Všechny komponenty byly nové."

	"Jo." Callum přikývl. "A náhodou vzali Beta-Three a Gamma-Three ze stejné várky obchodů. Odtud pramení náš problém."

	"V čem jsou zcela nové, základně certifikované reléové uzly "problém"?" Pêşrew se zeptal skepticky.

	"Protože to, na co se tu díváme, není chyba hardwaru, ale softwaru," řekl mu Callum. Inženýr se tvářil ještě skeptičtěji.

	"Myslíte si, že jsme s náčelníkem neprošli ten kód řádek po řádku?" řekl.

	"Jsem si jistý, že ano, pane. A jsem si jistý, že se vše prověřilo. Ale problém není v řídicím softwaru, ale ve vnitřních procesorech krabic."

	"Aha?" Pêşrew povytáhl obočí a Callum přikývl.

	"Náhodou tyto krabice vyrobila společnost Venus Futures, pane. A když byly před deseti, patnácti lety poprvé uvedeny do provozu, byl s nimi problém s řídicí jednotkou. Takže Venus zavedl interní softwarovou záplatu jako dočasnou opravu, než jsme vystopovali ty zádrhele. Ukázalo se, že to byl problém s nanotiskárnami. To je jedna z prvních komponent, které jsme vytočili s pravými molitany, a ještě se při tom vyskytlo několik... chyb. Týkalo se to jen asi dvou procent jednotek, ale i to stačilo, aby vznikly problémy, které flotila hlásila. Opravili jsme je ve výrobním procesu a od té doby se s nimi nevyskytly žádné problémy."

	"To je všechno fascinující, poručíku, ale co to má společného s naším problémem?"

	"Jardové z Nového Dublinu chtěli, abyste byl co nejrychleji online, pane. Proto odvezli tyto krabice - certifikované krabice, jak jste zdůraznil - z obchodů. Zdejší loděnice mají licenci na výrobu nových, ale tyhle nejsou místní konstrukce. Podle seznamu jsou v obchodech už dvanáct let."

	"Dvanáct...?"

	"Ne že by měly datum spotřeby, pane. A byly certifikovány a po instalaci prošly všemi testy obvodů. Ale -" zvedl pravou ruku s nataženým ukazováčkem "- vsadím se s vámi, že až se na ně podíváme, zjistíme, že mají v procesorech zastrčenou 'dočasnou' záplatu. A pokud ano, děje se to, že každých pár dní, možná každých pár týdnů, dostanou krabičky vstup, který kód záplaty označí jako potenciální závadu. Pak záplata pošle dotaz do počítačů kontroly škod, aby se ujistila, že se nejedná o závadu. Kdyby všechno fungovalo správně, počítače by jim řekly, ať drží hubu a dělají, co se jim řekne. Ale počítače o záplatě nevědí, takže neodpovídají a..."

	"A ta zatracená záplata vypíná krabice, dokud je někdo fyzicky neresetuje!"

	"A pošle další kód, který počítače neumějí hledat a který jim řekne, co udělali." Callum přikývl. "Jestli se nemýlím, tak se děje přesně tohle. A nemělo by být těžké to zjistit."

	Callum se na okamžik zamyslel a pak vyťukal autorizační kód z paměti. Vteřinu nebo dvě se nic nedělo, ale pak začal na diagnostickém panelu blikat karmínový kód.

	"Tady to je." Odstoupil, zavrtěl hlavou a založil si ruce. "Myslím, že dědeček možná nebyl s tím svým 'praktickým' přístupem tak nerozumný, jak jsem si myslel."

	"Jak to myslíš?" Pêşrew se zeptal.

	"Trval na tom, abych se doma pravidelně učil v energetických systémech. A hodně práce ve třídě zahrnovalo 'reálné' problémy z archivu." Callum se zasmál. "Člověče, to je nuda! Nejméně dvě třetiny bych vesele prospal, kdybych nevěděl, že mě starý Rantala dědovi v mžiku práskne. To by bylo... špatné. S flákači to má děda na zahradě krátké, když jde o práci. Jeho otec ho v temných dobách podrobil přesně stejnému programu a myslím, že si myslí, že je jeho karmickou povinností způsobit to každé generaci, která přijde po něm!"

	Pêşrewovi se rozšířily oči, když si poprvé uvědomil, že "dědeček" je Kanada Thakore, generální ředitel, předseda představenstva a většinový akcionář společnosti Venus Futures.

	"Každopádně," pokračoval Callum a stále se díval na diagnostický panel, nikoli na výraz svého nadřízeného, "jeden ze studijních problémů z archivu se týkal právě tohoto. Ne konkrétně o téhle skříňce, ale o problémech z vadné výroby a různých opravách, mezi něž patřila i záplata v našich vzpurných relé tady. A tak se stalo, že mám jakousi mentální závadu. Pamatuju si kódy a příkazy mnohem lépe, než by si kdokoli jiný měl pamatovat. Proto jsem si vzpomněl i na tenhle."

	Na blikající kód vystrčil bradu.

	"A co s tím uděláme, když jsi to našel?" Pêşrew se pomalu zeptal a Callum pokrčil rameny.

	"No, mohli bychom procesory prostě vyčistit, ale to bych nedoporučoval. Je nepravděpodobné, že by naše krabice byly vadné, ale není to nemožné, a nerad bych, aby se to zjistilo až poté, co začneme přijímat škody. Takže bych navrhoval, abych se zapojil do kontroly škod a řekl počítačům, co mají hledat, aby krabičkám řekly, že je všechno v pořádku, takže prosím neresetovat do továrního nastavení pohotovostního režimu!"

	"Myslím, že to zní jako skvělý nápad," řekl Pêşrew. "Vlastně si myslím, že bychom se o to měli okamžitě postarat. Tedy za předpokladu, že víš, jak jim říct, co mají hledat."

	"To není problém, pane." Callum rozvinul pravou ruku a mávl jí. "Jednoduché."

	"Dobře, vezměte s sebou náčelníka. Myslím, že si zaslouží být u toho, když jde o tenhle malý problém."

	"Ano, pane," řekl Callum s úsměvem a Pêşrew zavrtěl hlavou.

	"Neberte si to špatně, poručíku Murphyová, ale při pohledu na vaši služební bundu jsem měl pochybnosti o tom, jak užitečná budete. Zdá se, že jsem se v tom mýlil. Takže pokud jsem to předtím zapomněl říct..." natáhl ruku, "vítejte na palubě."

	* * *

	"Vítejte na Crann Bethadh, komodore," řekl Murphy, zvedl se za guvernérským stolem a natáhl pravici. "Přiznávám, že nejste ten, koho jsme čekali, ale i tak vás rádi vidíme."

	"Děkuji, guvernére."

	Tremblay poněkud povrchně stiskl Murphymu ruku a podíval se přes guvernérovo pravé rameno na Harrisona O'Hanraghtyho. Jeho oči byly chladné a kývnutí, které věnoval náčelníkovi štábu, bylo úsečné.

	"Posaďte se, prosím," vyzval ho Murphy a mávl na pohodlné křeslo před stolem, do kterého se Tremblay usadil.

	"Mohu vám nabídnout horký nápoj?" Murphy se zeptal a zasmál se. "Na zimu v Crann Bethadhu si člověk musí zvyknout!"

	"Děkuji vám, pane. Snad později."

	"Dobře."

	Murphy se posadil do svého křesla, opřel se lokty o područky a podepřel si bradu prsty.

	"Mohu se zeptat, co se stalo s admirálem Fitzgeraldem?" zeptal se.

	"Admirálův otec nečekaně zemřel v Olympii, pane. Dostal soucitnou dovolenou, aby se s touto situací vypořádal."

	"A dali ti jeho pracovní skupinu?"

	"To ano. A protože jsem měl namířeno do Nového Dublinu pro CruRon čtyři-šedesát devět, pověřili mě, abych jim při průjezdu doručil depeše z Oválu." Sáhl do kapsy tuniky a vytáhl z ní datovou tyč. "Obávám se, že trochu spěchám na svou stanici, takže bych rád předal tohle a nechal si to potvrdit, abych mohl pokračovat v cestě. Nic ve zlém, pane, ale -" jeho oči znovu zabloudily k O'Hanraghtymu "- je důležité, abych se na Acanthus dostal co nejdříve. Už tak budu mít několikadenní zpoždění."

	"Chápu."

	Murphy uvolnil prsty a natáhl jednu ruku, aby si vzal datovou tyč. Pak se na židli zaklonil, otočil ji v obou rukou a zkřížil nohy.

	"Chápu důležitost vašich rozkazů, komodore," řekl, "ale obávám se, že od doby, kdy byly napsány, došlo k několika změnám, které si možná vyžádají jejich úpravu."

	"Při vší úctě, pane, nikdo tady nemá právo 'měnit' mé rozkazy," řekl Tremblay.

	"To není tak docela pravda, Estebane," řekl O'Hanraghty s něčím, co by se dalo označit za úsměv. "Sekce čtyři."

	"Sekce čtyři"?" Tremblay zopakoval.

	"Oddíl čtvrtý guvernérova pověření. Oddíl, který vyjmenovává jeho mimořádné pravomoci. Konkrétně odstavec tři: "Má pravomoc převzít kontrolu a velení nad všemi vojenskými a námořními silami Federace v systému své jurisdikce po dobu trvání vyhlášeného stavu nouze.""

	"To je nesmysl!" Tremblay řekl. "Nejsem v této soustavě umístěn, jsem tu jen na cestě!"

	"Není tam napsáno 'všechny vojenské a námořní síly Federace umístěné v systému', Estebane. Píše se tam 'v soustavě', a pokud se nemýlím, sedíš na židli přímo uprostřed Taro City."

	Tremblay se na něj zadíval, čelistní svaly napjaté, a pak se podíval na Murphyho.

	"Guvernére, myslím, že byste si měl ty depeše přečíst, než s tím budete pokračovat," řekl.

	"Aha?" Murphy podržel datovou tyč mezi palcem a ukazováčkem. "Víte, co v nich je, komodore?"

	"I-" Tremblay začal, ale pak se zarazil. "Když mi je doručili do Jalalu, měl jsem určitou představu o jejich obsahu," řekl opatrně.

	"Nerad bych si myslel, že jste byl neoprávněně zasvěcen do důvěrných částí mých oficiálních depeší," řekl Murphy.

	"Jsem si jistý, že při jejich předání k doručení byly respektovány všechny otázky důvěrnosti, pane."

	"Ale vy sám jste si je neprohlížel?"

	"Jistěže ne, pane!"

	"Aha." Murphy se naklonil dopředu, otevřel zásuvku svého stolu a vhodil do ní datovou tyč. "No, ujišťuji vás, že si je při nejbližší příležitosti pečlivě prostuduji. Mezitím vám však oficiálně oznamuji, že v souladu s oddílem čtyři svého pověření vás a vaši operační skupinu podřizuji svému velení."

	"Při vší úctě, pane," procedil Tremblay skrz zuby, "neuznávám vaši pravomoc něco takového udělat."

	"Doporučuji vám, abyste v tomto ohledu nedělal žádná unáhlená prohlášení, dokud nebudete mít čas poradit se se svým JAGem," řekl Murphy mírně. "Ujišťuji vás, že citace kapitána O'Hanraghtyho byla přesná a v případě Dubrovnického systému v roce 2378 její výklad potvrdil vyšetřovací soud... a následný vojenský soud."

	Jeho hlas už nebyl ani zdaleka tak jemný a jeho oči se vpíjely do Tremblayových.

	"A když odmítnu uznat vaši autoritu?" Tremblay se zeptal.

	"V tom případě mi nezbývá nic jiného, než vás zatknout a zavřít do ubikace tady na planetě, komodore. To bych nerad udělal, a to hned z několika důvodů, včetně - ať už tomu věříte, nebo ne - důsledků pro vaši kariéru a ztráty dobrého velícího důstojníka této soustavy."

	Tremblay se na něj nedůvěřivě podíval a Murphy nechal svou židli narovnat.

	"Teď mluvím zcela mimo záznam, komodore," řekl. "Je možné, že depeše, které jste mi doručil, obsahují instrukce, podle nichž mám udělat něco jiného, než co mám v úmyslu. Z právního hlediska mám pravomoc měnit - nebo ignorovat - pokyny, které zastaraly na základě informací, jež mám k dispozici a které neměl jejich autor. Přesně takové informace mám k dispozici. Předpokládám, že útok na Nový Dublin bude proveden v příštích dvou, maximálně třech týdnech. Jsem připraven se s vámi podělit o důkazy, které mě k tomuto závěru vedou. Nemusíte z nich vyvodit stejný závěr jako já a kapitán O'Hanraghty. Pokud však existuje sebemenší možnost, že máme pravdu, nebude v Ovalu dost hluboká jáma, abyste se do ní mohl zahrabat, pokud se mnou nebudete spolupracovat hned."

	Tremblayovi se rozšířily oči a Murphy pokračoval poklepáním ukazováčkem na pracovní plochu.

	"Oba jsme Srdcaři, komodore. Oba jsme součástí Pětistovky. Víš, jak to funguje. Srdce je sice připraveno odepsat libovolný počet okrajových systémů, než aby 'riskovalo kritická strategická aktiva', ale Ovál i vláda si dávají velký pozor, aby svým občanům ze Srdcového světa nikdy nic takového oficiálně neřekli. Pokud se nemýlím - pokud máme pravdu v našem podezření, bude tato soustava brzy napadena silou, která by mohla obsahovat až osm nebo devět FTLC - možná i více. Chápu, že to zní absurdně, zvlášť tady v Concordii, ale stane se to. A až se to stane, budu tento systém bránit."

	Admirálovy oči byly šedé, jako by byly z kladiva.

	"V Novém Dublinu žije sto milionů občanů Federace. Nebudu upřednostňovat hodnotu svých lodí a jejich posádky před životy těchto civilistů, ať už stálé rozkazy Ovalu říkají cokoli. Takže ať už se rozhodnete se mnou spolupracovat, nebo ne, dojde k bitvě o Nový Dublin a my ji buď vyhrajeme, nebo se ocitneme s mrtvou planetou a roztříštěnými zbytky její obrany... a obránců. To je příběh, který se dostane do zpravodajských kanálů, a dostane se do nich dřív, než ho Ovál stihne obrátit, než Pětistovka stihne uklidit špinavé detaily. A pokud se to stane a najde se důstojník, který odmítl pomáhat při obraně Nového Dublinu, někdo, jehož odmítnutí lze případně vykládat jako důvod, proč obrana selhala, přibijí toho důstojníka na kříž, aby kryli Oválu zadek a zabránili komukoli podívat se zblízka na politiku, která opouští jeden okrajový systém za druhým. Já budu mrtvý, takže mi to bude jedno, ale pokud vy nejste, zaručuji vám, že vás donutí si to přát."

	Dlouhou, klidnou chvíli se rozhostilo napjaté ticho. Pak si O'Hanraghty odkašlal.

	"Estebane, ty mě nemáš moc rád a já tebe taky ne. Myslíš si, že jsem bláznivý konspirační teoretik, a já si myslím, že jsi se záměrně odmítl podívat na důkazy. Myslím, že důkazy, o kterých teď guvernér mluví, by mohly skutečně změnit tvůj názor - alespoň trochu - pokud jsi ochoten o nich vůbec otevřeně uvažovat. Ale ať už s námi souhlasíte, nebo ne, má naprostou pravdu v tom, co s vámi vaši přátelé ze Srdcových světů udělají, pokud budou potřebovat živého obětního beránka pro takovou nezvládnutou katastrofu, v jakou by se to mohlo změnit. Víš to stejně dobře jako já."

	Tremblay se na něj podíval a náčelník štábu se křivě usmál.

	"To je všechno pravda, ale i když jsem tě za ta léta neměl rád, nikdy jsem si nemyslel, že jsi zbabělec. A nemyslím si, že bys dokázal žít sám se sebou, ať už kdokoli jiný říká nebo dělá cokoli, pokud máme s guvernérem pravdu v tom, co se řítí na Nový Dublin, a ty tu nejsi, aby ses to s námi pokusil zastavit. Napadá mě spousta lidí, se kterými bych raději zemřel, a jsem si jistý, že ty taky, ale -" úsměv zmizel "- raději to udělám, než abych dopustil, aby se tady na Crann Bethadh stalo to, co se stalo Invernessu, kde je stokrát víc civilistů v palebné linii."

	Tremblay se zamračil. Pak se podíval na Murphyho.

	"Říkal jste dva až tři týdny, guvernére?"

	"To je naše plánované okno." Murphy přikývl. "Samozřejmě se můžeme na obou koncích trochu odchýlit. Takže řekněme, že jsem si celkem jistý, že kladivo padne během příštího měsíce. Mimochodem, se stejnou informací jsem už poslal depeši přímo na Zemi."

	"Takže mluvíš o tom, že bys moji pracovní skupinu držel tady v Novém Dublinu maximálně měsíc?"

	"Ne," řekl Murphy. "Upřímnost vyžaduje, abych řekl, že tu vaši pracovní skupinu budu držet, dokud nepřijde očekávaný útok nebo dokud se mi neozvou z Oválné pracovny. Depeši jsem odeslal před pěti týdny, takže na Sol dorazí za dalších šest týdnů. Pak máme ještě nejméně jedenáct týdnů, než se sem dostane nějaká odpověď."

	Tremblay se zamračil a Murphy pokrčil rameny.

	"Všechno, co jsem vám řekl, že vám udělá Pětistovka a Ovál, se zcela jistě stane i mně, pokud se v tomhle mýlím, komodore. Na druhou stranu se na vás budou vztahovat mé rozkazy jako guvernéra ve vyhlášeném výjimečném stavu." Náhle se usmál. "Věřte mi, budou mít tolik práce s tím, aby ze mě udělali psí maso, že jim na vás nezbude čas ani pozornost!"

	"A přemýšlej o tom, co z toho plyne, Estebane," řekl O'Hanraghty. "Jestli se mýlíme, budeš hvězdným svědkem při vyšetřování, které mě konečně přibije jako paranoika, kterým jsem vždycky byl. Ta myšlenka musí být jistým zadostiučiněním!"

	Tremblay se na něj zadíval, ale rty se mu zjevně navzdory jemu samému zachvěly.

	"Komodore," řekl Murphy, "nevěřím, že byste mohl být tak zasvěcený do našeho operačního postoje, jak vím, že jste, a neuvědomovat si, co se s Hranicí děje už příliš dlouho. Musí to přestat. I kdyby to nebyla pravda, prostě na základě obyčejné slušnosti - a morální zodpovědnosti, kterou neseme - Okrajová oblast se blíží ke konci své životnosti. To poslední, co Federace potřebuje, je, aby Okraj skončil v plamenech, a pokud necháme Crann Bethadh zničit stejně jako Inverness - zejména když jsme tu měli značnou sílu, která ho bránila -, stane se přesně to. Ani na okamžik si nemyslete, že se to nestane. A když už jsme na frontě Beta Cygni zatlačeni na pilu a Liga zahajuje další ofenzívu tady v Concordii, opravdu potřebujeme zároveň vést občanskou válku?"

	"Opravdu si myslíte, že by se to mohlo stát, pane?"

	"Nemyslím si, že by se to mohlo stát, ale že se to stane, pokud opustíme New Dublin," řekl Murphy na rovinu. "A myslím, že by to bylo z pohledu Fringe naprosto oprávněné. A myslím, že by to byla ta nejhorší věc, která by se mohla stát, nejen pro Federaci, ale i pro lidskou rasu."

	"Musím věřit, že se mýlíte," řekl Tremblay po chvíli. "Ale jsem si vědom toho, že tomu musím věřit, protože jestli je situace opravdu tak daleko, pak..."

	Jeho hlas se odmlčel a Murphy přikývl.

	"Obávám se, že ano. Ale nemyslím si, že to zašlo tak daleko, že bychom s tím ještě nemohli něco udělat, a proto jsem tady. Proto je třeba tento systém bránit."

	Několik vteřin upíral na Tremblaye oči a pak se znovu opřel do křesla.

	"Takže, komodore. Mám zavolat seržanta Logana a nechat ho, aby vás odvedl do durance vile, nebo chcete, abych vás nejprve seznámil s tím, co jsme zjistili, a ukázal vám náš operační plán?"

	* * *

	Velitel Whitten zvedl prázdnou láhev.

	Lidský barman se podíval jeho směrem a pak zvedl čerstvou láhev Craigmore Nua. Odlepil fólii, vytáhl zátku a přešel přes hospodu k Whittenovu stolu. Pak dolil velitelovu sklenici, postavil láhev na stůl a Whitten poděkoval kývnutím hlavy.

	"Tá fáilte romhat," odpověděl barman s širokým úsměvem a vrátil se na své místo.

	"Trochu jiné, než když jsme přijeli," poznamenala Elaina Iglesiasová a sáhla po single malt, aby si dolila sklenici. Měli ještě čtyři hodiny, než se budou muset hlásit na palubě lodi, a dokud se nestane to, co se mělo stát, nebude na břehu víc času.

	"Je to tak," souhlasil velitel Gao. "Myslím tím, že je to jiné." Podíval se přes stůl na velitele Stanleyho. "Pořád jsi naštvaný na Murphyho, že nás stáhl z Jalalu dřív, Joe?"

	"Pořád tvrdím, že posádky měly právo si zanadávat," řekl Stanley tvrdošíjně. Pak pokrčil rameny. "Na druhou stranu, Inverness byl... větší probuzení, než jsem si opravdu přál. A možná... možná jsem se při svém počátečním hodnocení admirála trochu... unáhlil."

	"Spěchá?" Iglesias zopakoval se smíchem.

	"Řekni mi, že bys něco takového čekal od Srdce z té zatracené Pětistovky," vyzval ho Stanley. "No tak, řekni mi to!"

	"Dobře, dostal jsi mě," uznala. "Jsem ochotná přiznat, že jsem se mýlila - že jsme se mýlili všichni - ohledně Murphyho. O tom, jestli to byl jen další prodavač lístků. Nebo O'Hanraghtyho loutka z ponožek, když na to přijde! Je docela osvěžující zjistit, jak moc jsme se mýlili."

	"Chceš říct, že je to děsivý jako prase," řekl Whitten s křivým úsměvem. "Jestli se ty zpravodajské informace alespoň trochu shodují, tak nás nejspíš čeká pěkný průser, víš. Takový, že se pak nejbližším příbuzným pošle hromada dopisů 's politováním vám oznamujeme'."

	"Jo, já vím," řekl Gao. Pozvedl svou vlastní sklenici a podíval se skrz její medově hladké jantarové hlubiny na světlo nad hlavou, pak sklopil oči ke svým kolegům velitelům křižníků. "Ale víte, mě to netrápí tolik, jak by mělo. Zajímalo by mě, proč?"

	"Možná proto, že je to poprvé po letech, co nejsme sami jenom prodavači lístků," řekla Adriana Lawsonová tiše.

	Spolu s Iglesiasovou byly jedinými kapitánkami lodi CruRon 1102 a navzdory velmi rozdílnému původu byly blízkými přítelkyněmi. Fyzicky byly jako studie kontrastů. Iglesiasová byla zrzavá, svalnatá, zelenooká a 173 centimetrů vysoká. Lawsonová byla lehce stavěná, téměř ptačí kostry, měla tmavé vlasy a hnědé oči a měřila sotva 160 centimetrů. Nedostatek tělesné hmotnosti jí však nijak znatelně neubíral na schopnosti zacházet s alkoholem, a tak se napila whisky a vychutnávala její tekutý žár a nádech rašeliny. Pak se podívala na ostatní.

	"Přiznejte se," řekla jim. "Určitě to udělám. Jaký mělo smysl nechat se zabít? Ta zatracená válka trvala skoro šedesát zatracených let - šedesát - a šest miliard mrtvých. Sto milionů ročně. A co z toho máme? Co?" Ty tmavé oči vyzvaly ostatní důstojníky u stolu. "Na všechno kašlu," řekla jim. "To je to, co z toho máme. Zkurvený nic. Fronta se na Beta Cygni nepohnula už skoro deset zatracených let a ani se nepohne. Tak jaký to mělo smysl? Vzít si provize, odsedět si trest a pokusit se dostat ven živí. Řekni mi, že to nebylo přesně to, co sis myslel i ty."

	V tichu, které se rozhostilo kolem stolu, se zdálo, že šumění hlasů a cinkání sklenic v pozadí hospody je nějak hlasitější.

	"Jsem Srdce," řekla po chvíli. "Ty a já, Vinnie - oba jsme Srdce. A jasně, máme 'přátele', kteří jsou Srdcaři, jako vy ostatní. No, možná ne ty, Joe. Ty jsi takový kokot, že jsem tě vždycky považoval spíš za 'společníka'."

	Stanley zvedl pravou ruku s nataženým prostředníčkem.

	"Ale jde mi o to," pokračoval Lawson vážněji, "že kromě Fringerů, s nimiž jsem přišel do přímého kontaktu, jsem si o nich moc nemyslel. Banda nevzdělaných tupců, kteří pořád fňukají, jak námořnictvo doma nedělá svou práci. Jak moc jim vadí, že je posílají na Beta Cygni, kde se odehrávají důležité boje, protože doma na Hranici se o jejich maminky a tatínky nikdo nestará. Tak jsem si o nich myslel."

	Její hlas zněl tiše, když to přiznávala, a zhluboka se nadechla.

	"Ale víte co? Důvod, proč jsem o nich takhle přemýšlel? Protože jsem věděl, že mají pravdu. Věděl jsem, že Okrajová oblast vždycky dostává na frak. Jakoukoliv. Jsou zdaněni k smrti, jejich děti odvádíme na smrt, Pětistovka tady zadupe do země každou průmyslovou investici, která by mohla zpochybnit její výsledky, a ti kreténi - ti nesmiřitelní kreténi v Olympii a Oválu - prostě odepisují své hvězdné systémy, protože pro nás nejsou 'dost důležité' na to, abychom je bránili. A já to vím, stejně jako vy, celou svou kariéru. Takže pokaždé, když někdo z těch ufňukaných Okrajových začal mluvit a ohýbat mi ucho o tom, jak Okrajoví vždycky dostanou na frak, řekl jsem si, že jsou to idiotští křiklouni, kteří nechápou, co je třeba skutečně udělat. Protože kdybych to nechápal, musel bych se postavit čelem ke všem věcem, které jsme neudělali."

	Ostatní se podívali jeden na druhého, pak na ni a Sergej Tsimmerman, kapitán lodi La Cateau a vlajkový kapitán CruRon 1102, vousatý medvěd, přikývl.

	"To platí pro obě strany, Addie," zabručel. "Já jsem přesně pochopil, proč nás Crann Bethadh neměl zrovna v lásce, když jsme sem přijeli. Jak říkáš, jsem Hranař a vždycky jsem si myslel, že většina Srdcařů jsou kreténi. Koneckonců je nad slunce jasné, že jim jsou Okrajoví úplně ukradení, kromě toho, co z nás můžou vyždímat pro místa jako Beta Cygni, nebo aby naplnili kapsy zatracených Pětistovek! Takže když oni nebudou riskovat své drahocenné zadky pro mé lidi, proč bychom my měli riskovat své pro ně? Proč bych měl já? Takže jo, já jsem taky mlátič lístků. Odvedu si svou službu, vrátím se domů s kůží v celku a nechám tu zatracenou Federaci shořet."

	Znovu se na sebe podívali, jejich oči byly tmavé a přemýšleli, kolik z tohoto rozhovoru pochází z láhve Craigmore Nua. Přemýšleli, jak k tomu námořnictvo Terranské federace dospělo. K tomuto cynismu - téměř apatii - pokud jde o přísahu, kterou složili, o odpovědnost, kterou se zavázali plnit, a k posměchu vůči každému, kdo si myslel, že tu přísahu, ten slib myslí vážně.

	Až se styděli za to, jak oni i jejich kolegové selhali v uniformě, kterou nosili.

	Dokud jim to Terrence Murphy neřekl. Až do Inverness. Až do Alramalu a tamních objevů. A dokud nenaplnil všechna nařízení až do krajnosti a ještě dál, aby ubránil Nový Dublin. Všichni tušili, co s ním elita Srdcového světa udělá, až tohle všechno skončí, za předpokladu, že přežije, a jemu to bylo jedno. Bylo mu to úplně jedno.

	"Hele," řekl Stanley po chvíli, "nemysli si, že mě s Addie donutíte vstát a začít zpívat Námořnickou hymnu, Serjožo! Chci říct, že mám pořád v plánu dostat svůj zadek domů živý a neporušený, děkuju pěkně. Ale..." Sevřel rty a pak pokrčil rameny. "Ale možná nejste všichni úplně na hovno. A možná má Murphy pravdu. To nevím a popravdě řečeno bych byl radši, kdybych to nezjišťoval."

	Jeho společníci se zasmáli, Stanley zvedl láhev a dolil jim sklenice. Pak pozvedl svou vlastní.

	"Ale řeknu vám tohle. Na nás - zatraceně málo takových, jako jsme my, a většina z nich už je mrtvá! Očekávám, že někteří z nás budou brzy s námi, ale já budu následovat toho bastarda ze Srdcového světa, ať už nás zavede kamkoli." Očima přelétl tváře ostatních. "Pevné lodě, horké jízdy a kašlat na Leaguie!"

	Šest sklenic cinklo jako jedna.
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	TŘICÁTÁ KAPITOLA

	"Tohle všechno bude v mém hlášení, admirále," ozval se na Murphyho velitelské stanici upjatý holomek kapitána Lipshena.

	"Ano, několikrát jste se o tom zmínil." Murphy se lehce usmál. "Samozřejmě, že moje volnost jako guvernéra systému sahá během vyhlášeného stavu nouze daleko. I to se zapíše do vaší zprávy. O tom není pochyb."

	"Vaše pravomoci se nevztahují na vojenské vybavení a personál, který není přidělen do Nového Dublinu." Lipshenův hlas byl ledový. "Možná-možná se vás to týká, pokud jde o BatRon Seven-Oh-Two, vzhledem k tomu, že od doby, kdy byla Scotia opuštěna, nebyli formálně přeřazeni na jinou stanici. Ale ani komodora Grangera, ani komodora Tremblaye nelze ani vzdáleně považovat za osoby spadající pod vaše rozkazy!"

	"Nemyslím si, že bychom se na tom shodli," odpověděl Murphy. "A komodor Tremblay přijímá mou autoritu." A taky bylo příjemné dostat alespoň jednu sadu depeší, která neobsahovala nic jiného než rutinní informace o pohybu lodní dopravy, pomyslel si. "Nezdá se, že by s tím měl nějaký problém."

	"Ať už ano, nebo ne, to je vedlejší!" Lipshen se zarazil. "Jeho názor na zákon nic nemění. A nemění to ani fakt, že nad komodorem Grangerem nebo odvedenci nemáte žádnou pravomoc! Oni..."

	"To je trochu šedá zóna, Andy," řekl O'Hanraghty upovídaným tónem. Postavil se vedle sedícího Murphyho a široce se usmál, když se na něj kapitán IG podíval. "Víte, rekruti v době výcviku podléhali velení novodublinské domobrany. Jakmile jsou uznáni za schopné federální služby, pak jsou oficiálně převedeni pod samostatné velení. Zatím se tak nestalo, takže v tuto chvíli nejsou federálním majetkem. A i když komodor Tremblay protestoval proti guvernérovým rozkazům, jak říká admirál Murphy, musel uznat, že sekce čtyři nám dává pravomoc převzít jeho lodě pod velení po dobu trvání mimořádné situace. Co se týče ostatních lodí, o které se obáváte, pokud jste si přečetl stálé rozkazy opravárenské loděnice, všechny jednotky, které jsou zde zakotveny kvůli generální opravě nebo opravě, jsou přiděleny do Nového Dublinu. To znamená, že každá loď, která je do Nového Dublinu určena k opravě, je oficiálně součástí našeho velení, dokud nedokončí zkoušky a dokmistr nepotvrdí její opravu. Hm, to se týká i lodí komodora Grangera," dodal vstřícně.

	"Chytáš se stébla!" Lipshen zavrčel.

	"Kontaktoval jste velitele přístavu?" Murphy se zeptal. "Myslím, že komodor neměl čas provést zkoušky pohonu Fasset."

	"Ach, ano. Dlouze jsem s ním mluvil." Lipshenovi se sevřela čelist. "Na můj dotaz byl velmi liberální ve svých výrocích a komodor Granger ho odmítl přehlasovat a 'ohrozit její velení' necertifikovanými opravami. Což jí, jak pozoruji, nezabránilo v účasti na vašich cvičeních 'obrany systému'. I to bude v mé zprávě." Kapitán mírně zvedl bradu. "Federace má systémy, které brání guvernérům, aby si pro sebe uzurpovali příliš mnoho moci, admirále. Má to svůj důvod. A to, co děláte, je nebezpečný precedens."

	"Možná. Ale v tuto chvíli Liga představuje bezprecedentní hrozbu," řekl Murphy. "Lepší být v bezpečí, než litovat, nemyslíte?"

	"Mé osobní názory nejsou relevantní. Záleží pouze na zákonech Federace." Lipshen se podíval na stranu a pak poklepal na obrazovku před sebou. "Můj raketoplán odlétá na Ishtar za dvě hodiny. Některé další záležitosti, o kterých jsem se dozvěděl, vyžadují osobní konverzaci..."

	Ozvalo se poplašné houkání, Murphy se na velitelském křesle prudce napřímil a jedním pohybem ruky Lipshenův holopřístroj zničil.

	"Mluv se mnou, Harry!"

	"Fassetův podpis je dvacet sedm světelných týdnů, pane," odpověděl napjatě náčelník štábu. "Je to velký a rychle se blíží. Opravdu rychle. Ať už je to kdokoli, má pořádně nažhavené ventilátory. Předpokládaný čas příchodu... čtyři a půl sedmé hodiny."

	"Nějaký odhad bodových zdrojů?"

	"Ne, pane. Zatím to není možné," řekl O'Hanraghty a jeho výraz se zachmuřil. "Vypadá to ale, že tahle síla je nejméně dvakrát větší než Tremblayova. A -" otočil hlavu, aby se podíval přes rameno na Murphyho, "- blíží se téměř přesně po předpokládaném směru. Takže si nemyslím, že jsou to další lodě Federace, které si můžeme 'vypůjčit'."

	"Zdá se to nepravděpodobné," souhlasil Murphy suše.

	Admirál vstal a přešel přes vlajkový můstek, aby se postavil vedle O'Hanraghtyho před hlavní pozemek. Z jeho hloubi na něj mrkla zářivě rudá ikona neidentifikovatelné Fassetovy signatury, která se rychle přibližovala, a on měl pocit, jako by právě spolkl zmrzlou bowlingovou kouli. Tohle nebyla Steelmanova hvězda. Pak měl tak málo času na přemýšlení, na předvídání... na strach. Do bitvy se zapojil dávno předtím, než mu připadlo velení. Ale tentokrát ne, pomyslel si.

	Ale ne. Tentokrát ne.

	"Jsem rád, že jsme měli pár týdnů na to, abychom Tremblayho zapracovali do operačního plánu," řekl. Do svého tónu vložil každý gram důvěry, který dokázal sebrat, a přemýšlel, jestli to stačí. "A zdá se, že se dostávají tam, kde jsme předpokládali."

	"Mám Goibniu upozornit, aby začal startovat?" Velitel Mirwani se zeptal.

	Tato otázka byla známkou nervozity operačního důstojníka, pomyslel si Murphy, protože Mirwani už znal odpověď.

	"Ještě ne, Raleighu," odpověděl. "Nemáme neomezené zásoby munice, a dokud ty lidi skutečně neuvidíme, nevíme jistě, co dělají, že?"

	"Ne, pane," přiznal Mirwani káravě. "Omlouvám se. I-"

	"Jen jsi to kontroloval," přerušil ho Murphy. "To dělají dobří podřízení. Ujišťují se, že se jejich panští nadřízení nechystají pustit žilou jen proto, že na to náhodou nepomysleli."

	Poplácal velitele po rameni a Mirwani se usmál.

	"Pane," řekl nadporučík Tanaka připomínajícím tónem, "kapitán Lipshen je stále na příjmu."

	"Ach, ano! Kapitán Lipshen."

	Murphy se vrátil ke svému velitelskému stanovišti a ztlumil holo.

	"A ještě něco," říkal Lipshen. "Slyšel jsem znepokojivé zprávy o některých vašich... administrativních a zadávacích postupech tady v Novém Dublinu. I ty musíme probrat. Výdaje, které jste schválil, jsou, upřímně řečeno, více než jen 'nadměrné'. Jsou daleko za hranicí astronomicky neschválených a..."

	"Obávám se, že to bude muset počkat," přerušil ho Murphy.

	"Jsem zástupce generálního inspektora v tomto systému, admirále," řekl Lipshen chladně. "Kdy a kde budeme diskutovat o mých obavách, je na mém rozhodnutí."

	"Za normálních okolností možná," připustil Murphy. "V tuto chvíli jsme však v prostoru červích děr zaznamenali signaturu Fassetu, který k nám míří. Čas předpokládaného příletu je asi..." podíval se na displej s časem, "dvě stě osmdesát minut. Myslím, že by bylo nejlepší, kdybyste zůstali v bezpečí na planetě, dokud přesně nevyřešíme, co se tady nahoře děje."

	"Cože?!" Lipshen se na židli prudce napřímil. "Liga teď útočí?!"

	"To by byl nejhorší předpoklad, ano," souhlasil Murphy. "Ale klidně to může být i obyčejný obchodník. Nebo jiná jednotka, jako je ta komodora Tremblaye, která jen projíždí. Nemohu říct nic určitějšího, dokud nepřeletí podsvětelnou rychlostí a já nebudu mít potvrzení o rychlosti světla."

	Murphy slyšel, jak se po vlajkovém můstku navzdory napjatosti jeho štábu rozběhlo něco překvapivě podobného chechotu, ale Lipshen se tvářil jako člověk, kterému má každou chvíli explodovat mozek.

	"Vaše rozkazy pro případ drtivého útoku jsou jasné, guvernére!" řekl.

	"Zatím vůbec nevím, jestli je to útok, kapitáne," podotkl Murphy. "A už vůbec ne v 'drtivé' síle. Nebudu vědět, co to je, dokud nebudu mít to potvrzení světelnou rychlostí. V tu chvíli budu mít samozřejmě na paměti své stálé rozkazy."

	Lipshenova tvář se zbarvila do velmi nevhodného odstínu červené a oči se mu vypoulily.

	"Admirále...!"

	"Ozvu se, jakmile budeme vědět víc," řekl Murphy konejšivě. "Nebojte se. Budeme vás plně informovat. Murphy, čisto."

	Zrušil spojení a s úsměvem se opřel do židle.

	"To byla legrace," řekl. "Kvůli té příležitosti se zoufalý boj na život a na smrt skoro vyplatí, že?"

	Tentokrát to nebyl smích.

	* * *

	"To bylo lepší," řekl Xing Xuefeng.

	Stála na vlajkovém můstku RLHS Nüwa a se zuřivým výrazem hleděla do zorného pole na malou tečku hvězdy, kvůli které sem tak daleko přijela. Dalších jedenáct FTLC Dračí flotily se vydalo do podsvětelné formace s její vlajkovou lodí a v pozadí šuměla a proudila hlášení o připravenosti.

	"Teď už vědí, že jsme tady, madam," řekl kapitán Rang.

	"Nejpozději do pěti nebo šesti světelných minut," řekla netrpělivě. "Ne, že by na tom v téhle vzdálenosti záleželo."

	"Ne, samozřejmě že ne, madam."

	Xing ušetřila svého náčelníka štábu krátkého úsměvu a pak se otočila k displejům, na nichž se zobrazovaly tváře velitelů divizí letadlových lodí.

	A Than, samozřejmě.

	"Dobrá," řekla. "Budeme pokračovat podle plánu. Kapitáne Dingu," podívala se na svého vlajkového kapitána, "začněte zpomalovat za dvě hodiny a deset minut."

	* * *

	"Jsem si jistý, že kapitán Ding už věděl, co znamená 'pokračovat podle plánu', pane," řekl Su Č'-chao velmi tiše admirálu Thanovi do ucha.

	"Nikdy není na škodu mít jistotu." Thanův tón byl poněkud klidnější, než se cítil.

	"Chceš si vsadit na to, jestli její video z vlajkového mostu unikne do médií, nebo ne?" Su se zeptala. "Stejnooká bojovnice, planoucí nedočkavostí do boje proti bezbožníkům?"

	"Války se vyhrávají také propagandou," podotkl Than trochu přísně. "I když," jeho výraz se zmírnil, "rozhodně bych si na to nevsadil."

	Su si odfrknul, ale nechal to být a odešel ke komunikátoru, který byl napojený na Cai Shenův můstek. Than poslouchal, jak mluví s kapitánem Sun Luoyangem, velitelem FTLC, ale v duchu sledoval, jak se na Nový Dublin řítí mohutná síla RLH.

	Věděl, že Xing nesmírně podráždil, když se postavil proti jejímu původnímu plánu útoku, ale FTLC byly cenné jednotky, zejména po zničení zbytku singularitních kolektorů Dračí flotily. A na rozdíl od Xing si poslední útok na hvězdný systém prohlédl. Upozornil, že si nemohou dovolit vystavit její letadlové lodě podobnému přepadení, zejména ne vzhledem k tomu, že Ishtar a Murphy se museli vrátit do Nového Dublinu nejpozději před několika týdny. Xing měl zřejmě pravdu, že Murphyová má beznadějnou převahu, ale Than si nebyl tak jistý, že tento guvernér Federace plánuje utéct jako ten poslední, kterému Xing čelil. Pokud ne, pak měl dost času, celé týdny, aby si připravil - a realizoval - jakékoliv plány. A pokud ano, jediné, čemu nehodlal čelit, byla uspěchaná, zoufale improvizovaná obrana, s níž se setkal poslední útok.

	Její ztráty nebyly nijak ochromující, ale také to nebylo nic, čemu by se dalo posmívat. Nechtěl dát Novému Dublinu příležitost, aby si vylepšil skóre, a jak upozornil druhého admirála, každý FTLC vyřazený kvůli opravě poškození znamenal o dvanáct bitevních lodí méně pro další systém na jejím seznamu.

	Xing se rozzuřil, když připomněl poslední útok. Byl si docela jistý, že se sama neobtěžovala to prozkoumat. Proč by to dělala, když měla tak drtivou silovou převahu? Ale aspoň ji přiměl, aby ustoupila od svého původního plánu dostat letadlové lodě na dostřel Crann Bethadhu.

	Nebyl si jistý, proč to vůbec chtěla udělat. Fúxí byly velké, silné lodě, o celých třináct set metrů delší než jeho Cai Shen - a Cai Shen byla větší než cokoli, co měli Federálové, kromě jejich Titánů -, ale přesto měly na každém boku jen čtyřiadvacet raketometů. Nebylo jich zapotřebí, aby proměnily Crann Bethadh v rozstřílenou pustinu bez života, a přidat jejich omezenou palebnou sílu k holokaustu rozhodně nestálo za to, aby riskovaly ve vnitřní soustavě. Možná měla Su pravdu. Možná jen chtěla osobně vrazit rakety do své kořisti a sledovat, jak se rodí ohnivé koule.

	Than Qiang by jí toto potěšení s radostí přenechal. Pomyšlení, že ruce jeho lidu budou potřísněny tolika krví, ho naplňovalo studem i zoufalstvím. Ale nemohli riskovat nosiče v takové blízkosti. Ne, dokud si nebudou jisti, že Nový Dublin nepřišel s dalším nečekaným chuchvalcem raket.

	A tak by letadlové lodě zpomalily na nulovou rychlost vzhledem k Novému Dublinu deset světelných minut od Crann Bethadh. To by bylo víc než dost blízko na to, aby se planeta dala bombardovat raketami - dokonce i K-děly. Koneckonců, nebylo to tak, že by se mohla vyhnout.

	A pokud zpomalení příletu poskytlo lidem z Crann Bethadh delší čas na to, aby se stáhli do svých úkrytů a bunkrů a uzavřeli za sebou dveře, Than Qiangovi to nevadilo.

	* * *

	Po celém městě Tara a všech ostatních městech Crann Bethadh se rozléhalo kvílení sirén. Tohle nebyl Inverness, kde nebylo prakticky žádné varování. Ze tří set světelných minut mohl nepřítel dosáhnout útočného dosahu planety za něco málo přes pět hodin, pokud vůbec nezpomalil a spokojil se s jediným ničivým palebným přeletem. Ale to byla katastrofa, na kterou se Novodublinčané připravovali - a nacvičovali - celá desetiletí. Cílová doba pro úplnou evakuaci do krytů byla pouhé tři hodiny a milicionáři a určení dozorci civilní obrany aktivovali své komunikační sítě, zmobilizovali dobrovolníky a vrhli se do akce s hladkostí, kterou jim umožnily všechny ty roky nácviku. Skutečnost, že byli připraveni, jak jen to bylo v lidských silách, však byla tou nejchladnější útěchou a obyvatelé Crann Bethadhu čekali na další informace, zatímco strach a nejistota jim drásaly nervy.

	* * *

	"Za patnáct vteřin bychom měli mít signál, admirále," řekl Mirwani a Murphy se otočil od tichého rozhovoru s O'Hanraghtym a kapitánem Loweem, aby se znovu podíval na hlavní plán.

	Červená ikona v jeho hloubce blikala na znamení nejistoty. Fassetova signatura červí díry zmizela téměř před pěti hodinami, když vetřelci klesli do podsvětí. Za předpokladu, že bod vynoření vynesený z jejich nadsvětelné signatury byl přesný, bylo to přibližně pět světelných hodin od Nového Dublinu, což je od Crann Bethadh a Ishtaru dělilo 282,7 světelných minut. Pokud se tedy nemýlili, měli by vidět něco...

	"Ježíši Kriste," zamumlal někdo a Murphymu se sevřela čelist, když blikající ikona náhle přestala blikat a vedle ní se objevil alfanumerický blok s údaji.

	"Pane," řekl O'Hanraghty opatrně, "podle CIC je to dvanáct bogey. Zatím nemáme žádné zpomalení, ale přilétají rychlostí 297 000 KPS a podle vnějších sledovacích plošin jsou to všechno FTLC."

	"Děkuji, veliteli," řekl Murphy. Asi minutu se díval na pozemek, pak se zhluboka nadechl a pokrčil rameny. "No, tohle by rozhodně mělo Bug Out přesvědčit."

	"To byste mohl říct, pane," připustil O'Hanraghty.

	Jeho oči se setkaly s Murphyho a admirál věděl, na co myslí. V hloubi duše ani jeden z nich nepředpokládal útok v takové síle. Věděli, že je to možné, říkali si to na plánovacích poradách, ale ve skutečnosti tomu nevěřili. Podle jejich odhadu vyřadili komponenty pro čtyřicet FTLC. Stavěla snad RLH flotilu padesáti letadlových lodí? Plánovali vypustit na Concordii něco tak velkého? Směšné!

	Ale bylo to tak, a i když se k obráncům přidali Granger a Tremblay, měli jen sedm FTLC, což bylo o něco více než polovina toho, co se na ně řítilo.

	Dvanáct nosičů, pomyslel si. Každý se šesti nosiči parazitů. Předpokládejme, že na každé z nich byla bitevní loď a křižník. To dávalo Lize sto čtyřicet čtyři podsvětelných kapitálních lodí a on jich měl dvacet sedm.

	Dvacet sedm.

	"Víme, kde jsou teď," řekl. "Dejte Goibniu pokyn, aby se připravil na palebný plán Agincourt."

	"A co nákladní moduly, pane?" O'Hanraghty se tiše zeptal. "Mohli bychom je vysadit..."

	"Ne." Murphy zavrtěl hlavou. "Jestli Bug Out funguje, budeme potřebovat všechny moduly, abychom je zvládli."

	"A když Bug Out nebude fungovat?" zeptal se náčelník štábu ještě tišeji.

	"V tom případě by pro Umbrellu stejně nic moc neznamenali," řekl Murphy zachmuřeně a O'Hanraghty věděl, že nemyslí jen na obyvatele Nového Dublinu. "Ne že bych mohl v noci příliš klidně spát, jestli se ti parchanti dostanou na planetu. A samozřejmě za předpokladu, že tuhle věc přežijeme."

	Podíval se na displej s časem.

	"Myslím, že už jsme otáleli dost dlouho na to, abychom byli přesvědčiví, takže je asi načase začít. Kapitáne Lowe, přiveďte Fassetův pohon. Komunikace, spojte mě..."

	"Promiňte, admirále," přerušil ho poručík Mastroianni, "ale mám příchozí prioritní signál. Je to kapitán Lipshen."

	"Sakra, to bylo rychlé i na Andyho s jeho kalhotkami!" O'Hanraghty řekl. Podívali se na sebe s Murphym.

	"Měli bychom se obtěžovat?" zeptal se admirál.

	"Udělejte to oficiálně," řekl O'Hanraghty. "Je dostatečně bezelstný, aby nám dodal ten správný prvek."

	"To je pravda," řekl Murphy a kývl na Mastroianniho, aby dal signál.

	Lipshen se objevil nad velitelským kruhem. Tvář měl bledou, zbrocenou potem a zdálo se, že je na pokraji hyperventilace.

	"Ty... ty je vidíš?" zeptal se.

	"O nepřátelích vím, ano."

	"Admirále, máte rozkazy od admirála Fokaidese. Jste v daleko větší přesile. Stáhněte naše mobilní jednotky a ustupte, dokud máme čas!"

	"A co lidé z Crann Bethadh? Tohle je dost možná stejná příšera, která vyhladila Inverness."

	"K čertu s nimi! Máme své rozkazy, Murphy."

	"To ano," souhlasil Murphy a podíval se na O'Hanraghtyho. "Dvanáct FTLC. Naše současná síla a rozmístění nás staví do výrazné nevýhody. Souhlasíte, veliteli?"

	"Obávám se, že ano, pane," řekl O'Hanraghty.

	"Pak má kapitán Lipshen pravdu a my nemáme na výběr. Kapitáne Lowe, odveďte nás z oběžné dráhy. Vydávám plán nouzového návratu Bravo."

	"Ano, pane. Právě pronikám na oběžnou dráhu."

	Ištar a Gilgameš, jediné dvě FTLC na oběžné dráze Crann Bethadh, se otočily a začaly zrychlovat směrem od planety ke hvězdnému Powellovu limitu. Nejméně časový kurz k limitu, který je nezavedl přímo do zubů útočných sil Ligy, je navedl na kurz kolmý k přibližovacímu vektoru útočných sil, a takto daleko uvnitř limitu činilo jejich maximální zrychlení jen asi devět set gravitací. Téměř jistě by je mohl zachytit ostražitý útočník, ale to by vyvolalo nejkratší možný střet, než by mohli uniknout do prostoru červí díry. A přestože se jejich zrychlení tak daleko v systému mohlo značně snížit, zůstávalo stále enormně vyšší, než by se mohlo vyrovnat jakémukoli plavidlu s reakčním pohonem - například osobnímu raketoplánu.

	"Murphy!" Lipshen vykřikl zkomunikačního centra. "Murphy, kam to sakra jdeš?"

	"Plním pokyny admirála Fokaidese, abych se za každou cenu vzdálil a uchránil své letadlové lodě," řekl Murphy.

	"Nejdřív mě dostaňte z téhle zatracené planety!"

	"Je mi líto, kapitáne, ale to nemohu udělat, vzhledem k tomu, že za dalších asi čtyřicet minut budou vyzvedávat naše Fassetovy jednotky. Když si to spočítáte, budu potřebovat každou minutu. A máte pravdu, že mé rozkazy nejsou diskrétní. Takže se obávám, že se budete muset uchýlit do bunkru guvernérova sídla a přečkat to. Hodně štěstí."

	Přerušil okruh a rychle se na O'Hanraghtyho zle usmál. Pak kývl na Mastroianniho.

	"Poručíku, přepínám celý systém, prosím."

	"Ano, ano," odpověděla. "A... ty jsi... naživu."

	Hlavní displej blikal a ukazoval, že komunikační důstojník právě přepojil Murphyho na komunikační síť celého systému New Dublin.

	"Obyvatelé Nového Dublinu, tento systém je pod útokem drtivé nepřátelské síly. Na základě nediskrétních rozkazů admirality provádím strategické stažení všech sil pod mým velením. Nechť ti Pán žehná a chrání tě. Jasnější jitra přinášejí vzestup štěstí."

	Znovu kývl na Mastroianniho. Ta přerušila spojení a on ustoupil vedle O'Hanraghtyho.

	"Tady se nic neděje," řekl šéf jeho štábu.

	"Vskutku. Jeďte, pane O'Hanraghty. Jeďte."

	* * *

	"Jak se opovažuješ!" Tolmach křičel do mikrofonu. Velitelský bunkr pod hlavním městem byl plný milicionářů a žen, shluklých kolem pracovních stanic. "Ty zbabělče! Ty absolutní zbabělče, Murphy! Jsi stejný nepoužitelný, bezcharakterní, bezpáteřní pytel sraček ze Srdcového světa, o kterém jsem věděl, že jsi, jakmile ses objevil v systému! Jen doufám, že mě Liga zabije dost rychle na to, aby se můj duch mohl přichytit na tvou loď a strašit tě do konce tvých zbytečných zasraných dnů! Hajzle! "

	Podíval se na Dewara, který mu zvedl palec.

	Tolmach přikývl, otočil vypínačem a opřel se o stůl.

	"Opravdu odjíždí?" zeptal se prezident.

	"Ištar a Gilgameš jsou na cestě," řekl Dewar. "Odchází" je možná trochu silné slovo. Nezdá se, že by to byl dobrý astrogátor. Nemá šanci jim utéct a oni ho chytí daleko za tou trochou podpory, kterou by mu mohla poskytnout obrana systému. To je od něj hloupost. Musel zpanikařit."

	"Všechno je to jen trik." Tolmach klesl na židli a odkopl si nemocnou nohu. "Murphy to zahrál tak dobře, že? Ale víš, i teď se jedna moje část diví. Je to trik na Ligu... nebo na nás?"

	"Předpokládám, že to zjistíme za pár hodin," odpověděl Dewar a pokrčil rameny. "Proti tomu, co se na nás řítí, bychom bez něj stejně byli mrtvé maso. Takže jak to vidím já, aspoň na tom nejsme o nic hůř."

	"A nejsi ty takový malý sluneční paprsek?" Tolmach na něj pohlédl. Pak jeho výraz vystřízlivěl.

	"Stav evakuace?"

	"Padesát procent útulků už je zapečetěných," řekl Dewar. "Trochu předbíháme prognózy - sto procent dosáhneme včas, ať už to stojí za cokoli. Murphyho zrušení nasazení rekrutů všem napovědělo, že se asi něco děje."

	"Přiveďte kaplana Gibsona. Je třeba se pomodlit," řekl Tolmach. "A možná něco k pití."
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	KAPITOLA TŘICET JEDNA

	"Dvě signatury pohonu Fasset opouštějí oběžnou dráhu Crann Bethadh, pane!" Su Zhihao napjatě oznámil.

	"Dva?" Třetí admirál Than povytáhl obočí.

	"Ano, pane. Táhne devět set gravitací. Zatím se nedá říct, o jakou třídu lodí se jedná, ale téměř musí..."

	Náčelník štábu se odmlčel, přiložil si jednu ruku na sluchátko, jako by si chtěl pomoci lépe slyšet, a pak se podíval na svého velitele.

	"Zachytili jsme něco z komunikační sítě v Novém Dublinu, pane," řekl.

	"Výzva?" Than se zeptal.

	Zdálo se to nepravděpodobné. Nový Dublin musel přibližně vědět, kam se Dračí flotila podsvětelně dostala, a kdyby je chtěl vyzvat, mohl výzvu vyslat ještě předtím, než Dračí flotila opustila prostor červích děr. Za předpokladu, že by byli detekováni třicet minut před návratem do normálního prostoru, výzva vyslaná v okamžiku, kdy byli spatřeni, by dorazila na jejich příletové souřadnice zhruba čtyři hodiny po jejich návratu do podsvětelného prostoru. Přinejmenším čtyři hodiny podle standardů zbytku vesmíru; při devadesáti devíti procentech rychlosti světla by to trvalo sotva pětadvacet minut, pokud jde o RLH.

	Dračí flotila se pohybovala balistickou rychlostí 297 000 KPS něco málo přes dvě hodiny - podle jejích hodin osmnáct minut - během nichž urazila 124,27 světelných minut směrem k Novému Dublinu, což zkrátilo dobu přenosu pro případnou výzvu o dvě hodiny. Od té doby její lodě zpomalovaly rychlostí 1 800 gravitací další tři hodiny a devět minut, což snížilo její rychlost na pouhých 91 130 KPS, kde dilatace času představovala zanedbatelný faktor. Přitom urazily dalších 125,8 LM, což bylo jen 3,5 LM od hvězdné Powellovy hranice, 49,9 LM od Nového Dublinu, 32,7 LM od Crann Bethadh a stále více než dvě hodiny letu od plánovaného místa útoku.

	"Ne, pane. To není výzva," řekl Su. "Vlastně nám to vůbec nebylo předáno. Byl všesměrový, vysílaný před třiceti devíti minutami, zhruba v době, kdy ty Fassetovy pohony narušily oběžnou dráhu. Murphy se stahuje, pane! Právě to potvrdil všem ve hvězdné soustavě."

	Než se zamračil. Třicet devět minut by bylo tak akorát, pomyslel si. To by znamenalo, že obránci strávili možná deset minut váháním mezi obdržením prvních údajů ze senzorů světelné rychlosti o Dračí flotile a okamžikem, kdy se pro ni rozběhli. Odlétající Fassetovy pohony tomu rozhodně nasvědčovaly a Than měl vždycky podezření, že Murphy musí mít alespoň jedno další FTLC. Nikdy by nevěřil, že by guvernér Federace nechal Nový Dublin zcela nekrytý, zatímco on se vydal na Alramal. Zvláště ne po Inverness.

	"Máme projekci vektorů na jeho nosiče?"

	"Ano, pane. Přerušují cestu na Powellův limit. CIC právě aktualizuje plán."

	Pak se otočil k displeji a zamračil se ještě víc. Údaje byly přes půl hodiny staré, ale lomená čára promítaného vektoru uprchlíků se táhla přímo od Crann Bethadh po přímce kolmé na vektor Dračí flotily.

	"Zvláštní," řekl Than zamyšleně a sepjal ruce za zády.

	"Pane?"

	"Z toho, co jsme o Murphym viděli a slyšeli, bych očekával, že to bude hrát chytřeji."

	Su se zatvářil zmateně a Than pokrčil rameny.

	"Tohle je hloupé nasazení." Třetí admirál rozpřáhl ruce a ukázal na pozemek. "Jestli měl od začátku v plánu utéct, je oběžná dráha Crann Bethadh tím nejhorším výchozím bodem, který si mohl vybrat - jediným místem v celé hvězdné soustavě, u kterého si mohl být jistý, že k němu zamíříme. A utíkat teď, když máme ještě takovou rychlost..."

	Than zavrtěl hlavou a Suův nechápavý výraz se změnil v zamyšlený.

	Nyní už mohly prchající FTLC vyvinout rychlost asi 17 000 KPS a urazit asi 0,9 LM, ale třetí admirál měl pravdu. To bylo o 73 000 KPS pomaleji než současná rychlost Dračí flotily směrem k planetě a rychlosti zrychlení obou sil byly prakticky totožné. Což znamenalo...

	"Nemohou utéct, pane." Náčelníkovi štábu se rozzářily oči.

	"Ne, to nemůžou," souhlasil Than.

	Kdyby Dragon Fleet změnila kurz tak, aby zachytila Murphyho odlet uvnitř Powellova limitu, její vektor by se stal nejdelší stranou skalenového trojúhelníku, ale základna tohoto trojúhelníku by byla velmi krátká. Útočné síly by měly k cestě mnohem dál než on, ale nemohl by nabrat takovou rychlost, aby se jim vyhnul dřív, než ho srazí. Stále to byla jeho nejlepší šance, jak se jim vyhnout - jakýkoli jiný směr by ho jen zavedl hlouběji do limitu a dal by mu ještě méně času na vybudování rychlosti - ale "nejlepší šance" a "dobrá šance" vůbec nebylo totéž. Jediné, v co mohl doufat, bylo, že to bude jen letmý střet, protože Dračí flotila nemohla snížit rychlost předbíhání a ještě ho chytit ve svém střetovém prostoru. Prořízla by jeho dráhu relativní rychlostí hodně přes 120 000 KPS, což by ji omezilo na velmi krátký palebný průlet, ale pokud by při průletu upustila své parazity, její hromadná palba by roztrhala jakékoliv dva FTLC, které kdy postavila, na velmi malé kousky.

	Kdyby byl Murphy tak chytrý, jak Than očekával, nic z toho by nebyla pravda. Kdyby umístil své FTLC mimo Powellův limit na stejné straně Nového Dublinu jako Crann Bethadh, byl by na místě, kde by mohl zachytit jakoukoli hrozbu kousek od planety, a jeho lodě by měly dvojnásobné zrychlení než teď. A z této pozice, pokud by se chtěl vyhnout akci proti silnějšímu nepříteli, by skutečně stačilo zalehnout, přejít na úplný EMCON a nechat Dračí flotilu, aby kolem něj prolétla směrem k planetě. Jakmile by ho minuly, byly uvnitř Powellova limitu a mířily od něj pryč, mohl se jim bez námahy vyhnout prostým zrychlením v opačném směru.

	Naopak mohl zůstat přesně tam, kde byl, schovaný pod těsným EMCONem, dokud Dračí flotila nezpomalí na klidnou hodnotu vůči Crann Bethadh, a pak utéct. Jeho zrychlení by bylo stejné jako u jeho pronásledovatelů, oba by vyrazili nulovou relativní rychlostí a on by měl náskok deseti světelných minut. Pravda, průzkumné drony Dračí flotily mířily dovnitř systému. Mohly by si všimnout jeho letadlových lodí. Ale kdyby udržoval FTLC pod přísnou kontrolou emisí, nechal Dračí flotilu vidět své parazity, ale ne jejich nosiče, mohl by využít obranu parazitů k zabití dronů, aniž by prozradil přítomnost svých mateřských lodí.

	Ale on nic z toho neudělal. Místo toho...

	"Signál od druhého admirála, pane," řekl jeho komunikační důstojník a Than se otřásl.

	"Děkuji, Raksmei," řekl a otočil se k displeji, když se na něm objevila tvář druhého admirála Xinga.

	"Říkala jsem ti, že utečou!" řekla nadšeně.

	"Ano, madam. Měla jste pravdu," řekl. "Ale myslím, že je trochu zvláštní, že to nechali takhle pozdě. Čekal bych, že..."

	"Nechali to takhle pozdě, protože jim trvalo tak dlouho, než zjistili, co se na ně vlastně řítí," přerušil ho Xing. "Podívej se na čas, Thane. Zpanikařili a rozběhli se za ním v okamžiku, kdy viděli, jak jsme silní!"

	"Souhlasím s načasováním, ale..."

	"Potvrzuje to jejich vlastní provoz zpráv. A nejde jen o Murphyho bezduché oznámení 'krytý mými rozkazy mi běží po krku'," řekl vítězoslavně Xing. "Zachytili jsme odpověď místního potentáta Fedu na něj." Ošklivě se usmála. "Nebyl se svým federálním guvernérem příliš spokojen."

	"Neumím si představit, že by byl, madam. Já bych na jeho místě také nebyl. Jen bych očekával chytřejší nasazení než tohle."

	"To proto, že federálům přisuzuješ příliš velké zásluhy," řekl mu Xing. "Říkal jsem ti, že Murphy by tu nebyl, kdyby nebyl druhou stranou."

	"Zdá se, že jsi měl pravdu," řekl Than. "Půjdeme ho pronásledovat a ukážeme mu, jak se mýlí?"

	"Vezmu si Alfu a Betu, aby se s ním vypořádaly. Ty pokračuj v profilu a vyřiď Crann Bethadh."

	Thanovi se stáhla čelist.

	"Mohu navrhnout, aby se flotila soustředila, dokud si nebudeme jisti, že je o Murphyho postaráno, madam?"

	"Proč?" Xing zněl téměř nedůvěřivě. "Máš v Gammě tři FTLC a jejich parazity. To je víc než dost na to, abychom zvládli Crann Bethadh."

	"Nemyslel jsem na planetu, madam. Nikam se nechystá, takže se k ní můžeme vrátit a vypořádat se s ní později. Myslel jsem na to, jak udržet naši bojovou sílu soustředěnou, dokud nebudou zničeny Murphyho letadlové lodě. Okno pro střetnutí bude..."

	"Jsou dva, Tane," řekl Xing tónem někoho, kdo mluví k obzvlášť nudnému dítěti. "Já budu mít devět nosičů. Vím, že si myslíš, že jsme neměli dost času na dostatečný dril, a možná máš pravdu. Ale jsem si docela jistý, že i naši lidé mohou vyhrát v poměru pět ku jedné. A samozřejmě," v jejím úsměvu na displeji komunikátoru bylo víc než trochu pohrdání, "budete mít k dispozici naše nejlépe vycvičené a nejzkušenější lodě, které se s planetou vypořádají."

	Than začal odpovídat, ale pak se zarazil, když se mu její oči vysmály. Zajímalo ho, jestli si myslí, že je stejně povrchní jako ona. Bylo jí podobné, že ho vyřadila z velitelské sítě pro první střetnutí Dračí flotily mezi loděmi. Zajistit, aby jedinou osobou, která si připíše zdrcující vítězství, jež očekávala, byla ona.

	Ale to samozřejmě nebylo všechno. Ale ne, ne všechno. Nechat ho za sebou, aby provedl přesně ten druh útoku, proti němuž tak urputně brojil, uspokojilo i její chorobně sadistickou stránku. Ona bude velet v rozhodující bitvě flotily, zatímco on bude ten, koho si Federace - a historie - bude pamatovat jako "řezníka z Crann Bethadh".

	A nemělo smysl se dál dohadovat. Jen by ji to pobavilo.

	"Cokoli uznáte za vhodné, madam," řekl místo toho.

	"Výborně!" Na hlavním plánu se draci Alfa a Beta již začali oddělovat od Thanova úkolového uskupení, protože obnovili zrychlování na plných 1800 gravitací, zatímco Beta pokračovala ve zpomalování a rozdíl rychlostí se každou sekundu zvyšoval o 35,3 KPS. Všichni by museli snížit gravitaci na 900, až by narazili na Powellův limit, ale to dávalo Xingovi deset a půl minuty na vytvoření dalšího předstihu před Murphym při dvojnásobné rychlosti jeho vlastního zrychlení. "Nemělo by to trvat dlouho a pak se můžeme přesunout k dalšímu cíli. Xingu, čisto."

	* * *

	"Doufám, že tvůj táta ví, co dělá, Callume," ozval se Dadyar Pêşrew z hlavního komunikačního displeje reaktoru dva. "Jestli to neví, bude tu docela smutno."

	"Ví, co dělá," řekl Callum - jen o něco sebejistěji, než se ve skutečnosti cítil, pokud měla být pravda známa. "Samozřejmě, že existuje to staré přísloví o plánech, které přežijí kontakt s nepřítelem."

	"To jsi prostě musel dodat, že?"

	"No, zdálo se, že nejlepší bude položit to, čemu kapitán O'Hanraghty říká 'kotva na plachtě'. Koneckonců, kdyby nás vyhodili do vzduchu, nerad bych, aby vaše poslední myšlenka byla, že jsem se mýlil."

	Komunikační okruh byl na Callumově straně otevřený a několik lidí se tomu hlasitě zasmálo.

	Jejich reakce byla na hony vzdálená ostražitému postoji, který ho přivítal, když se s Eirou poprvé hlásili na palubě, a on přemýšlel, nakolik je to proto, že i oni přišli na to, co velitel Seydel nazval "slibem" jeho otce. A občas přemýšlel, jak se cítí, když vidí, že má nejspíš alespoň částečně pravdu.

	Představa, že si jeho vlastní otec chladnokrevně spočítal, že vystavit ho smrti by bylo dobré pro morálku, byla... mrazivá. Ale v jiném ohledu, který by ho před pár měsíci určitě nenapadl, to Calluma uklidňovalo ještě víc. Uklidňující jednak jako důkaz toho, že Terrence Murphy admirál udělá cokoli, aby tuhle bitvu vyhrál a ochránil lidi z Crann Bethadh, a jednak jako důkaz toho, že Terrence Murphy otec věří, že jeho syn má dost zkušeností, poučení a dospělosti, aby pochopil, proč tomu tak je. A aby pochopil, pokud si Callum skutečně uvědomil, že to byl důvod, proč byl přidělen na Kolymu, že se jeho otec admirál rozhodl správně.

	Posádky Drebinových uloupených lodí dorazily do Nového Dublinu nevrlé a rozhořčené. Naštvané, protože všichni odsuzovali činy - nebo nečinnost - jejich eskadry ve Skotsku. Rozhořčené, protože jejich kolektivní nosy byly okradeny o "zbabělost", když rozhodnutí utéct k čertu ani nebylo na nich. A naštvaní a rozhořčení především proto, že jejich činy byly ve skutečnosti hanebné. Protože ať už ten rozkaz vydal kdokoli, jejich čest byla pošpiněna tak, že se to nedalo napravit.

	A Terrence Murphy byl tím, kdo to dokázal.

	Byl to Murphy, kdo ve Skotsku udělal správnou věc. Ten, kdo přiměl jejich lodě a personál, aby se snažili alespoň částečně zmírnit škody, a donutil je čelit lidem, jejichž rodiny a děti nechali zemřít. A byl to Murphy, kdo převzal velení nad jejich loděmi a odtáhl je do Crann Bethadh, kde Novodublinčané dali jasně najevo své opovržení a pohrdání zbabělci ze Scotie. A tak to byl Murphy, kdo byl ztělesněním všech těch spletitých emocí - hanby, ponížení, hněvu, zášti...

	Seznam byl nekonečný, a tak nebylo divu, že měli k synovi Terrence Murphyho výhrady.

	Ale ještě předtím, než se Callum ohlásil na palubě Kolymy, začali muži a ženy z BatRonu 702 a CruRonu 960 znovu hledat sami sebe. Uvědomili si - neochotně, téměř proti své vůli -, že Terrence Murphy je jako správce soustavy vším, čím Yance Drebin nikdy nebyl. A uvědomili si, že jim dává šanci být vším, čím nikdy nebyli - čím jim nikdy nebylo dovoleno být - pod Drebinovým velením.

	Pokud by vše probíhalo přesně podle Murphyho plánu, byla by velmi vysoká pravděpodobnost, že někteří z nich nebo všichni zemřou. To se jim nelíbilo, ale zjistili, že jsou věci, které se jim líbí ještě méně. Jako třeba útěk. Třeba opuštění civilistů, které přísahali bránit.

	Stejně jako žít s ostudou, že jsem posádka, která to opět udělala.

	"Co je to sakra 'kotva'?" Pêşrew se podezřívavě zeptal.

	"Nevím," přiznal Callum.

	"Z kontextu je to jasné, pane," řekl náčelník Pallares. Náčelník byl v reaktoru jedna, zastupoval dalšího pověřeného strojního důstojníka, kterého měla mít Kolyma, a byl napojený na stejný komunikační kanál.

	"Jo?" Pêşrew zavrčel.

	"Jsem si docela jistý, že to znamená krytí zadku, jako když kryješ poručíka," řekl Pallares a Callum se zasmál.

	"Ale 'listová kotva' zní mnohem kultivovaněji, šéfe!" namítl.

	"Hej, pane, já jsem jen ignorantský Fringer," odpověděl Pallares. "Nevím, co je to kultivovanost."

	Callum se znovu zasmál, tentokrát se skrytou vděčností. Od Skotska a Invernessu poznal, jak hořce Fringeři obecně opovrhují lidmi ze Srdcového světa. A co hůř, zjistil, že jejich pohrdání Srdcaři - Srdcaři, jako byl Callum Jagadis Murphy, než ho otec odvlekl na Hranici - je naprosto, stoprocentně oprávněné.

	Ta lekce pálila. Pálila hluboko. Stačilo se podívat na Eiru, aby viděl chladný, strašlivý důkaz důsledků Světa srdce... odpojení. A věděl, že jí to nikdy nedokáže vynahradit, i kdyby se snažil sebevíc. Nikdo by to nedokázal. Mohli se z toho jen poučit a, jak vždycky říkal jeho otec, "jet dál".

	Nechtěl zemřít o nic víc než posádky BatRonu 702 a CruRonu 960. Nechtěl to udělat ani své matce, ani Reaganovi, a bylo ještě zatraceně mnoho věcí, které chtěl udělat se svým vlastním životem. Ale zvláštním způsobem, kdyby tu měl zemřít, byl s tím... smířený. Aspoň by zemřel, kdyby dělal to, co měli dělat ti zatracení, bezcitní, zbabělí, zasraní ignoranti ze Srdcového světa jako Drebin.

	A možná, jen možná, že skutečnost, že Fringeři jako Pallares byli ochotni ho popíchnout kvůli rozdílům mezi nimi, říkala, že dospěli k závěru, že mezi Callumem Murphym a Srdcaři, které měli tolik důvodů nenávidět, je rozdíl.

	V to doufal.

	"Sakra, šéfe," řekl teď, "napadlo mě, že to tak asi bude, ale pak jste použil slovo jako 'kontext'. Který ignorant Fringer ví, co to znamená?"

	Na komunikačním kanálu se ozval další smích a Callum se ohlédl přes rameno.

	Eira se mu vznášela za zády, jako vždycky, ostražitá a připravená i tady. Dostat ji do reaktoru 2 na Akčních stanicích vyžadovalo trochu finty, protože nebyla vůbec vycvičená pro žádné práce v elektrárně. Ale pokud šlo o Kolymův účet za hlídky, byla v podstatě nadpočetná, takže Seydel podepsal, že Callumova hlídacího psa nechá chodit za ním. Nadporučík McGhee, Seydelův velící důstojník, jí dokonce vydal zbrojní průkaz, takže se stala oficiální součástí palubní policie Kolymy. To jí umožňovalo nosit zbraň otevřeně, což ji těšilo.

	Ne že by stejně nepřišla na to, jak ho odnést, pomyslel si Callum se skrytým úsměvem.

	Vycítila jeho pohled a podívala se na něj, jedno obočí pozvednuté, a on zavrtěl hlavou s výrazem "nedělej si s tím starosti". Ještě chvíli si ho pochybovačně prohlížela, pak pokrčila rameny a vrátila se do ochranitelského postoje.

	"No," řekl Pêşrew, "když už náčelník zmínil, že máme na lodi spoustu neznalých Fringerů, myslím, že by nebylo na škodu provést pár cvičení pro jejich poučení, zatímco budeme čekat na zahájení plesu. Poručík Murphy?"

	"Ano, pane."

	"Reaktor 1 právě dostal přímý zásah laserovou hlavicí, takže jsi jediným zdrojem energie Kolymy. Je to úžasná zodpovědnost a právě tě zasáhne příval energie, který vznikl díky poškození reaktoru jedna. Co s tím hodláte dělat?"

	"Clancy, vypni jističe! Izolujte nás od reaktoru jedna!" Callum vyštěkl, aniž by o tom vědomě uvažoval. "Jacobsone, přesměruj velitelské vstupy na mou stanici. Shapiev..."

	* * *

	Na podrážkách vesmírných bot nadporučíka Ulfa Danielsena se rozvlnil náraz zpětného rázu, když z odpalovacích zařízení Goibniu Alpha vylétla další salva modulů.

	"Tak, a je to tady, pane," ozval se mu po lokti vrchní poddůstojník Ronin.

	"Takže můžeme začít opouštět, veliteli Danielsene?" Zeptal se Ian Markel. Výraz důlního ředitele byl napjatý a jedno obočí mu lehce zacukalo.

	"Můžete stáhnout poslední své lidi, pane Markele," odpověděl Danielsen. "Jen nám nechte klíče od energetických místností a odpalovacích zařízení."

	"Ale jak říká náčelník Ronin, to byl poslední start!" Markel namítl.

	"Poslední pod Agincourtem," opravil ho Danielsen. "Pořád máme záložní lusky. Každopádně -" pokrčil rameny - "všechny spoje řízení palby jsou tady na Alfě. Kdybychom museli provést nějaké korekce, půjdou odtud."

	"Ale..."

	Danielsen si myslel, že Markelova starost o námořní personál na palubě jeho vesmírných stanic je upřímná. Jeho obavy z toho, co se stane s těmi samými vesmírnými stanicemi, pokud Agincourt nebude fungovat nebo pokud Leaguie zjistí, odkud se drony vzaly, byly samozřejmě ještě upřímnější. Těžko mu to ale vyčítat. Ten člověk pracoval celý život na vybudování své korporace a teď to všechno možná půjde do háje.

	Na druhou stranu měl Markel mnohem větší šanci, že veškerá jeho tvrdá práce a pot nepůjdou do kytek, když mu bude šéfovat Terrence Murphy.

	Danielsen byl jedním z důstojníků TF 1705, kteří měli o službě pod průzkumným důstojníkem větší než malé pochybnosti. Do průzkumu chodili neschopní nebo zbabělí - to věděl každý.

	"Všichni" se však zjevně mýlili přinejmenším v jednom důstojníkovi průzkumu.

	"Pane Markele, vypínáme všechny naše aktivní emise, takže není důvod, aby se Leaguie dívali naším směrem. Ale pokud budeme muset přejít k aktivním příkazům k řízení palby, může se to změnit. Takže běžte a odveďte své lidi odsud. Všichni si vedli skvěle. Od této chvíle je to na námořnictvu."

	"Pokud jste si jistý, veliteli?"

	"Určitě. A..." Danielsen se náhle zašklebil: "Slavnostně slibuji, že si ho nenecháme promáčknout ani promáčknout, pokud tomu můžeme pomoci!"

	"Jé, díky."

	Markel se skutečně usmál, ale také přikývl a rychlou chůzí zamířil k východu a Danielsen se usmál na Ronina.

	"Ve skutečnosti to není tak špatný starý bastard, pane," odpověděl Ronin. Vrchní poddůstojnice byla ze Srdcového světa, zůstala tu po odpykání povinné branné povinnosti a zažila toho hodně. "Musím říct, že ho mám radši, než jak by na jeho místě reagovali někteří Srdcaři, na které si vzpomenu!"

	"Bod, šéfe. Rozhodně ano," připustil Danielsen.

	Přešel ke stanici řízení palby, která byla napojena na centrální počítačovou síť Goibniu Alpha. Byl si jejich instalací maximálně jistý, ale to neznamenalo, že by si jí byl zcela jistý. Při zkušebním provozu však fungovala podle specifikací a bylo pravděpodobné, že stejně nebudou muset výrazně upravovat palebné rozkazy modulů.

	Při pohledu na taktický plán si promnul jedno obočí.

	Poslední tři vlny dronů byly jasně viditelné jeho vlastními senzory a dosahovaly rychlosti 3,9 KPS2. To byla jen polovina jejich maximálního zrychlení při použití Hauptmanových cívek, které byly zabudovány do jejich konstrukce, což bylo dostatečně málo na to, aby byly pro senzory Ligy na tuto vzdálenost fakticky neviditelné. Velmi brzy však zrychlení sníží. Běželi jen na takovou rychlost, aby mohli dohnat počáteční starty roje dronů.

	Neexistoval žádný technický důvod, proč by vysoce modifikované drony musely být vypouštěny z nosných ramp vesmírné stanice. Počáteční nárůst zrychlení byl v porovnání se zrychlením, které jejich cívky dokázaly udržet až deset hodin před vyčerpáním energie, téměř nekonečný. Staré, repasované nosné rakety však stále měly původní obvody řízení palby námořnictva a datové uplinky, které tvořily kritickou součást plánování admirála Murphyho.

	Kdyby museli poslat záložní moduly, nepoužívali by odpalovací zařízení. Záložní spatřená v prostoru kolem Goibniu Alpha by byla bez předstartovních datových uplinků ke svému užitečnému zatížení méně přesná a nepochybně by byla odpálena jediným úderem, přičemž by od začátku používala své Hauptmanovy cívky, protože by nebyla takovým překvapením, jakým měl být Agincourt.

	Překvapení to má být, Ulfe, připomněl si. Mělo být.

	Bylo to zajímavé, pomyslel si. Pokud se to Murphymu podaří, pravděpodobně právě způsobil revoluci ve strategii obrany hvězdných soustav, a přitom to bylo zatraceně jednoduché. Ne levné, ale jednoduché. Což byl další skvělý důvod, proč zabránit Leaguie v tom, aby přišli na to, odkud útok přišel. Nemělo smysl dávat jim drobečky, jak udělat totéž Federaci o kus dál!

	"No, Evie," řekl teď. "Slovy všech špatných válečných filmů, které kdy byly natočeny - teď čekáme."

	* * *

	"Bod Štěstí za třicet sekund, pane," oznámil velitel Mirwani a Murphy se podíval na O'Hanraghtyho. Ishtar a Gilgameš "běželi" už přes hodinu a deset minut a jejich rychlost dosahovala 60 000 KPS. Naproti tomu letadlové lodě Ligy se vrátily na 113 200 a nemilosrdně požíraly prázdný prostor mezi nimi.

	"Nějaké stopy po Hammerovi?"

	"Ne, pane." Náčelník štábu zavrtěl hlavou. "No, to není tak docela pravda. Zachytili jsme trochu tepelné signatury, ale pro Leaguie bude těžší než peklo ji vidět, i když ji budou hledat. Což, musím říct, si nemyslím." Ošklivě se usmál. "Jsou skoro přesně na tom vektoru pronásledování, který jsi předpověděl."

	"Předpověděli jsme to, Harry. Předpověděli jsme to," opravil ho Murphy téměř nepřítomně a podíval se na pozemek.

	V té předpovědi nebylo mnoho prozíravosti, přemýšlel. Alespoň ne, pokud chtěl velitel Ligy chytit Ištar a Gilgameše. Ale počítal s menšími útočnými silami a doufal, že velitel Ligy bude dost chytrý na to, aby se vyhnul rozdělení svých sil. Pokud by se podařilo zničit nebo zahnat mobilní obránce Nového Dublinu, na Crann Bethadh by se dalo zaútočit vždycky později. Proč tedy rozptylovat svou bojovou sílu, když to není potřeba?

	Naplánoval svůj "únikový vektor" tak, aby FTLC RLH přiměl k pronásledování. Koneckonců, kdo by si mohl nechat ujít likvidaci dvojice letadlových lodí? Jejich vektory by se samozřejmě protnuly ve vzdálenosti více než 13,3 LM od Crann Bethadh a rychlost RLH vzhledem k planetě - rychlost průletu vzhledem k planetě - by byla téměř 120 000 KPS. Žádná střela neměla takové zrychlení a výdrž, aby dokázala zabít zlomek takové rychlosti, takže dokud se jim nepodaří zpomalit do klidu a dostat se zpět na účinný dostřel, Crann Bethadh a jeho obyvatelé před nimi budou v bezpečí.

	Ale ta druhá zatracená síla...

	Měl jsem mu ukázat ještě aspoň jedno FTLC, pomyslel si chmurně. Alespoň jedno. Nepočítal jsem s tím, že má tolik vlastních nosičů, že se nebojí "rozptýlit" bojovou sílu, aby se vypořádal s "pouhými dvěma" našimi.

	"Jaký je stav jejich dalších jednotek, Harry?" zeptal se tiše.

	"Stále zpomaluje," odpověděl O'Hanraghty. "Střílejí na pozici deset světelných minut od Crann Bethadh. Z pohledu Agincourtu to není dokonalé, ale je to zatraceně dobré."

	"Ale stačí Agincourt?" Murphyho hlas zněl příliš tiše, než aby ho ostatní slyšeli, a O'Hanraghty se na něj podíval.

	"Nevím," řekl upřímně. "Ale vím, že ti vražední bastardi to odnesou mnohem víc, než kdy čekali. A my jsme po sobě alespoň nechali pojistku."

	Murphy si při té připomínce vnitřně oddechl. Do jeho výrazu se však nedostala ani stopa. Podíval se na Mirwaniho a jeho hlas zněl klidně a sebejistě.

	"Nasazení podle plánu, Raleighu."

	* * *

	"Budeme je mít na dostřel za dalších dvanáct minut, druhý admirále," řekl kapitán Rang.

	"Velmi dobře. Nasaďte parazity." Xing Xuefeng se zlomyslně usmál. "Je čas ukázat dračí zuby."

	To by se hodilo pro videokamery, pomyslela si, když stála uprostřed vlajkového mostu Nüwy s rozpaženýma rukama, pravou ruku položenou na pažbě pistole v pouzdře.

	"Ihned, madam."

	Velké letadlové lodě přestaly zrychlovat a o patnáct vteřin později se ze stojanů jejích letadlových lodí vynořilo osmačtyřicet bitevních lodí třídy Huang Di a padesát křižníků třídy Hou Yi a zrychlily směrem ven do bojové formace, zatímco FTLC změnily zrychlení, aby se vyhnuly boji. Bylo nepravděpodobné, že by se cokoli z toho, co měly dvě letadlové lodě Federace a jejich paraziti, dostalo přes devadesát osm kapitálních lodí, které právě nasadila, ale nemělo smysl riskovat. Hyperopatrný Than by to nepochybně schválil, pomyslela si pohrdavě.

	* * *

	"Pošlete 'Agincourt', poručíku Mastroianni," řekl Murphy s pohledem upřeným na hlavní plán, zatímco dosah neustále klesal.

	* * *

	Mezera mezi Nüwou a parazity rychle rostla, jak pokračovali balisticky vpřed a nosná síla zpomalovala na 8,83 KPS2, a Xing dělila svou pozornost mezi chronometr a děj, jak minuty ubíhaly. Federálové brzy nasadí své vlastní parazity. Museli to udělat, pokud měli vůbec nějakou naději, že přežijí příval střel jejích vlastních lodí. Ne že by se jim to podařilo, ať už by udělali cokoli. Všechno bylo otázkou počtu a ten byl na její straně. Asi za...

	"Hauptmanův podpis!" vyštěkl náhle její sledovací důstojník. Otočila se k velícímu poručíkovi a tvářila se nedůvěřivě.

	"Ještě nemohou startovat!" vyjela na něj.

	"Ne, madam." Velitelka Jiang vzhlédla a vytřeštila oči. "Jen jsem zachytila záblesk. Vypadá to spíš jako signatura dronu než rakety."

	"Drony? Tady venku?"

	"Ano, madam. Téměř přímo za námi."

	Xing se zamračil. To bylo směšné. Jediný způsob, jak by se mohly drony dostat přímo do cesty jejím zpomalujícím letadlovým lodím, bylo, že by je Murphy vypustil o dobrých patnáct minut dříve, a proč by to dělal? Nebo je prostě upustil, když utíkal, a nechal ji, aby je dohnala? Ale ani to nedávalo smysl. Nebylo to...

	"Odpálení rakety!" Jiang vykřikl. "Dolet dvě stě pět..."

	Vesmír explodoval.

	* * *

	Zbraňový systém, který Terrence Murphy sestavil, byl velký, ošklivý a neohrabaný. Jeho sestup ze starého Marka 37 byl zřejmý každému, kdo se podíval, ale byl o pětadvacet metrů delší, než byl i Mark 37. Zachoval si stejný průřez, ale inženýři New Dublin Extractions chtěli větší kapacitu, a tak výrazně přepracovali přední část trupu. Murphy na něm navrhl vlastní úpravy a výsledkem byl samohybný "nákladní dron" naložený třemi raketami Bijalee Shipkiller TFN.

	New Dublinské loděnice pracovaly nepřetržitě a vyráběly jak upravené nákladní drony, tak rakety, které se do nich montovaly. Výroba vlastní munice bez výslovného povolení Ovalu porušovala nejméně šest předpisů, z nichž dva se teoreticky trestaly smrtí - to kapitán Lipshen s námahou uváděl ve svých hlášeních pro IG. Murphy chápal, proč se námořnictvo může zdráhat nechat Fringe systems vyrábět nejmodernější zbraně. Člověk nikdy nevěděl, kdy se některý z nich rozhodne, že už toho má dost, a "přestane dodržovat předpisy". Poskytnout mu prostředky, aby mohlo střílet zpět, když námořnictvo a námořní pěchota zasáhnou a ukáží mu chybu, by pravděpodobně spadalo do kategorie špatných věcí.

	To však neznamenalo, že by neměli prostředky na jejich výrobu, a modernizované zařízení loděnice v Novém Dublinu se do úkolu pustilo s vervou, jakmile si uvědomilo, že to myslí vážně. Jejich repasované, přeprogramované automatizované výrobní linky je také začaly vyrábět už před více než čtyřmi měsíci a Ishtar a Gilgameš si na dva ze svých parazitních stojanů přistavili po páru nákladních modulů. Každý modul obsahoval sto třicet dva upravených dronů a Murphy jich všech pět set dvacet osm rozmístil na "Bod štěstí", naprogramovaný tak, aby udržoval palbu, dokud dolet neklesne na 250 000 kilometrů. Pokud se letadlové lodě Ligy řídily doktrínou, nasadily své parazity mnohem dříve než v tomto bodě... a to také udělaly.

	To znamenalo, že moduly byly mezi parazity - a všemi jejich systémy protiraketové obrany - a FTLC Dragon Alpha a Dragon Bravo.

	* * *

	Patnáct set střel explodovalo do obličeje Xing Xuefenga. Žádná z nich nenesla hlavice pro elektronický boj ani penaid. Každá z Bijale měla buď laserovou, nebo kinetickou hlavici a jejich senzory byly od okamžiku odpálení modulů odjištěné a sledovaly je pasivně.

	Na tak krátkou vzdálenost a s tak obrovskou rychlostí uzavření - Xingovy letadlové lodě by moduly překonaly za něco málo přes dvě sekundy - byla vysoká přesnost nepravděpodobná. Na druhou stranu měl Xing pravdu v tom, že je to otázka počtu.

	Prostě se mýlila v tom, na čí straně jsou.

	Posádky protiraketové obrany FTLC neměly na společný výcvik více času než zbytek personálu Dračí flotily. Na tom však nezáleželo, protože i kdyby byli stejně skvěle vycvičeni jako posádky Than Qianga, na reakci doslova nezbýval čas. Kdyby Xing udělala opatření a uvedla do provozu raketovou obranu, počítače by možná stihly vyřadit alespoň část přilétající palby, ale věděla, že je bezpečně mimo dosah opovrhovaných Federálů. Její pouze lidská posádka byla jako velitel Jiang. Měli čas - jen zřídka, letmo - uvědomit si, co si pro ně přišlo, a pak už to bylo na nich.

	Bijalee znamenalo v hindštině "blesk" a blesky Terrence Murphyho dostály svému jménu v tom strašném okamžiku.

	Osm set dvanáct laserových hlavic explodovalo jako jedna a vrazilo své laserové bomby hluboko do trupů lodí a lidských bytostí v nich. Sedm set osmdesát čtyři jaderných hlavic zaútočilo o nepatrný kousek sekundy později. Šestnáct z nich skutečně dosáhlo kinetického sestřelu; ostatní explodovaly v pekelných bublinách blízké fúze a Dračí flotila vzplála jako troud v srdci pece.

	Nebyl čas na úhybné manévry, na aktivní obranu - ani na zajištění bojových postrojů - a mohutně pancéřované, šest kilometrů dlouhé lodě se vznášely jako větrem ošlehané galeony v chřtánu hurikánu.

	Trupy se roztříštily, atmosféra vytryskla zejícími trhlinami, zbraně, senzory a parazitické stojany byly smeteny, roztříštěny, proměněny v šrapnely a trosky a pouhé smrtelné lidské bytosti v cestě zkázy byly zahlazeny jako můry v letadlové lodi.

	Stalo se to tak rychle, že většina mrtvých zemřela nevědomky, ale oni měli štěstí. Ti, kteří se neocitli uvězněni v roztříštěných oddílech, vykrváceli a nikdo jim nepomohl. Ti, kteří nezůstali v plamenech, když je zachvátil bleskový požár, než se vzduch stačil odvětrat. Kteří nezůstali v podtlakových oddílech bez přileb, protože stejně jako jejich admirál věděli, že jsou mimo dosah federálů. A ti, kteří nebyli vymrštěni z nohou, vyhozeni z velitelských křesel, aby si zlomili ruce a nohy - nebo roztříštili páteře a lebky -, když brutální otřes prorazil kosti jejich lodí.

	Letadlové lodě Ao Ch'in, XieZhi, Huánglóng, Shu a Xingova stará vlajková loď Chen Qingzhi zemřely téměř okamžitě. Xuánwǔ se chvíli zdála nepoškozená, ale pak se celý její trup rozpadl v řetězové ohnivé vlně vnitřních explozí. Báilóng se balisticky řítil dál do hlubin mezihvězdného prostoru, jeho pohon Fasset byl rozbitý a sedmdesát procent posádky mrtvých.

	Ve skutečnosti přežili jen Nüwa a Pangu. Možná spíš trosky než hvězdné lodě, ale přežily, s pohony Fasset online.

	* * *

	Xing Xuefeng se vytáhla na nohy, levá ruka jí visela zlomená u boku, z rány na hlavě jí tekla krev, a nevěřícně zírala na ten ohavný děj. Obě skupiny úkolů, roztříštěné - ne zlomené; roztříštěné v méně než úderu srdce. Bylo to nemožné.

	Displeje Nüwy blikaly, jak celé kvadranty odumíraly, a schéma kontroly škod se proměnilo v zářivě karmínové moře. Bylo tu příliš mnoho kódů poškození, než aby je Xing dokázala vstřebat, ale nemusela. Dokonce i její přeživší letadlové lodě byly jen o málo víc než bortící se trosky.

	"Maximální zpomalení," uslyšela její hlas. Nikdo neodpověděl. "Rande! Sakra, řekla jsem maximální de-"

	Vztekle se otočila ke svému šéfovi a zarazila se uprostřed slova. Ani Rang Yong-Gi nebyl připoutaný na svém místě. Narazil hlavou do konzoly a jeho roztříštěná lebka se válela v nemožném úhlu.

	Xing se drápala ke komunikačnímu panelu na velitelské palubě přes vlajkový můstek posetý nehybnými těly a dalšími, která se svíjela a křičela. Praštila zdravou rukou do obrazovky a ta ožila.

	"Kapitán Ding!" vyhrkla.

	"Obávám se, že kapitán je mrtvý, druhý admirále," řekl poručík, kterého Xing nikdy neviděl. "Myslím, že..." Mladá žena se odmlčela a zavrtěla hlavou jako bojovník, který právě dostal ránu. "Myslím, že mám spojení, madam."

	"Přepněte na jedna-devět-nula, jedna-osm-nula a vyveďte nás na maximální zpomalení!" Xing řekl.

	"Ale, madam... ti paraziti..."

	"Paraziti jsou tu sami," zabručel Xing. "Nemáme stojany, abychom je získali zpět. A i kdybychom je měli, nemůžeme riskovat, že při pokusu o ně narazíme na další léčku! Je to jasné, poručíku?"

	"Ano... ano, madam."

	"Tak to udělej. A máme komunikačního důstojníka?"

	"Službu má vrchní poddůstojník Xun, madam. Obávám se, že velitel..."

	"Ano! Ano, rozumím," přerušil ho Xing. "Ať mě spojí se čtvrtým admirálem Xie."

	* * *

	Čtvrtý admirál Xie Peng zděšeně zíral na svůj taktický plán na palubě bitevní lodi Tǔdìshén. V jednom okamžiku se na displeji objevily dvě plné letky letadlových lodí. V dalším okamžiku... masakr. Jak to proboha federálové dokázali? Nejdřív zachytili a zničili singularitní kolektory pro zbytek letadlových lodí Dračí flotily a teď tohle! Kdo byl ten Murphy a jaký démon ho zplodil?!

	Potřeboval odpovědi na tyto otázky a potřeboval je nutně, protože Tǔdìshén byla vlajkovou lodí BatRonu 183, Nüwovy starší letky. To z Xieho dělalo taktického velitele parazitických sil, a teď, když byly jejich letadlové lodě rozbity...

	"Pane, druhý admirál vás žádá." Jeho komunikační důstojník zněl stejně otupěle jako Xie.

	"Samozřejmě," řekl Xie.

	Překvapilo ho, že je Xing stále naživu, vzhledem k tomu, jak moc byla Nüwa potlučená. FTLC měla sníženou akceleraci, což naznačovalo, že utrpěla poškození od Fassetu, a byla zahalená do odvětrávané atmosféry, což svědčilo o silném porušení trupu. Zdálo se však, že její vlajkový můstek byl ušetřen. Byl z toho trochu rozpolcený, protože na Xingovy rozkazy se opravdu netěšil. Bohužel neměl na vybranou, zda si je vyslechne, a tak se přesunul k velitelskému kruhu na vlajkovém můstku Tǔdìshén.

	"Čtvrtý admirál," řekla Xing, jakmile ho uviděla. "Je nutné, abyste pokračoval v útoku. Zatlačte na něj! Nelze dovolit, aby letadlové lodě Fedu unikly. Je to jasné?"

	Vzdálenost už byla přes dvě světelné vteřiny a ona si otřela krev z čela, zatímco čekala na zpoždění přenosu.

	"Samozřejmě, madam," odpověděl Xie. "Ale jak obnovíme naše podsvětelné jednotky?"

	"To nemůžeme," řekl Xing přísně o pět vteřin později. "Nüwa a Pangu možná mají mezi sebou tři provozuschopné stojany, ale pochybuji o tom. Musíme je oba vyprostit a vrátit se na základnu k opravě."

	"Ale když nás nemůžete zachránit..." Xie se odmlčel.

	"Teď už tě nemůžeme získat zpět," řekl Xing. "Ale mám tvůj vektor. Jakmile se vrátím na Diyu, pošlu záchrannou jednotku, aby vaše lodě - nebo alespoň váš personál - získala zpět. Máte víc než dost podpory života a palubní výdrže, abyste přežili, dokud vás nenajdeme a nepřivedeme domů."

	Xie na ni zíral a přemýšlel, jestli si uvědomuje, jak šíleně zní. A ještě silněji přemýšlel, jestli je natolik šílená, aby očekávala, že jí uvěří jediné slovo. Jediné nepoškozené letadlové lodě, které Dračí flotila měla, byly lodě třetího admirála Thana, a ten neměl ani zlomek nosnosti - nebo podpory života -, aby mohl Xieho lodě a lidi zachránit.

	"Vím, že jsme to nečekali," pokračoval Xing, "ale spoléhám na tebe, Pengu. Celá Liga je na tobě závislá. Vím, že nás nezklameš."

	"Jistěže ne, madam," řekl Xie. To bylo vše, co dokázal říct.

	"Dobrý člověk! A teď už bohužel musím jít. Všichni tu máme trochu... napilno."

	Displej komunikátoru se vypnul.

	* * *

	Na palubě TFNS Ishtar se ozývaly výkřiky a jásot, které do Terrence Murphyho bušily jako kladiva, když se taktické displeje zaplnily naprostou devastací úderu dronů Alfa. Zíral na hlavní plán, zatímco Harrison O'Hanraghty ho bušil do zad.

	"Je jich sedm!" křikl mu do ucha náčelník štábu. "Sedm těch bastardů - totální zabití! Proboha, Terry! Sedm!"

	Murphy přikývl, sám se to stále snažil zpracovat a část jeho duše se zachvěla při pomyšlení na devět nebo deset tisíc mužů a žen, které právě zabil.

	"A vypadá to, že i ti, co přežili, dostali ránu. Podívej se na ty čísla! Takový nářez nedostali Leaguie už celá desetiletí!" O'Hanraghty jásal. "Tohle byl válečný převrat! Právě jsme postavili na hlavu celou jejich velkou strategii! Tohle byl jejich nedělní úder, jejich rozhodující překvapení, nůž, který se nám chystal vrazit do zad, a vy jste jim ho právě vyrvali z těla! Z toho se už nikdy nevzpamatují!"

	"Možná," řekl Murphy a sledoval, jak dva těžce poškození trosečníci mění vektor, jak se drápou pryč od Nového Dublinu. Viděl, že navzdory poškození zůstanou těsně za obálkou Hammer Force. Škoda toho. A mezitím...

	"Možná máš pravdu, Harry," řekl. "Ale pořád tu máme menší problém."

	Švihl prstem na les ikon, který se k nim stále ještě táhl přes pozemek. Žádná podsvětelná jednotka se nemohla vyrovnat zrychlení FTLC, ale ani nemusela. Měli tak velkou předstihovou rychlost, že kdyby chtěli, nemohli by se neprotnout přes Ištarinu stopu. A mezi nimi mělo těch devadesát osm lodí dost raketometů na to, aby Murphyho letadlovým lodím udělaly to, co on právě udělal těm jejich. To byla vždycky možnost.

	"Pak byste si s nimi měl promluvit," řekl O'Hanraghty. "A právě teď by se měli setkat s Grangerem a Tremblayem."

	"Ano, myslím, že ano." Murphy se potutelně usmál. "Poručíku Mastroianni, prosím, zvedněte pro mě vyššího důstojníka Ligy."

	* * *

	"Odkud se vzali?" Zeptal se šéf Xie Pengova štábu. "Tady nemohou být!"

	Xie se na něj podíval stranou. Velitel Ye byl za většiny okolností dobrý člověk.

	"Neumím si představit, že by se nám odpověď na tuto otázku líbila, kdybychom věděli, jaká je," řekl po chvíli čtvrtý admirál. "Těžko si ale představit, jak by to naši situaci ještě zhoršilo."

	Podíval se na pozemek, kde se právě rozsvítilo pět nových, nepoškozených FTLC Federace s pohonem Fasset. Byly daleko mimo jakýkoli dosah, na který by na něj mohly vystřelit, ale také měly neomezené zrychlení dva tisíckrát vyšší než cokoli, co by jeho posádky mohly přežít. A velmi pochyboval, že jejich parazitní zásobníky jsou prázdné.

	Není možné, abychom jim utekli, ale Xing určitě ano, pomyslel si trpce a sledoval, jak se v ději vzdaluje Nüwova ikona. A pokud...

	"Promiňte, čtvrtý admirále," řekl Tǔdìshénův komunikační důstojník.

	"Ano, Sun?" Xie Pengovi se podařilo neutrhnout muži hlavu.

	"Pane, mám pro vás vzkaz. Je to... je to od admirála Fedu. Od admirála Murphyho."

	Xie se na poručíka dlouho a klidně díval. Pak se mu rozšířily nozdry.

	"Dejte mi to na displej. Zvuk pouze do mého sluchátka."

	"Ano, pane!"

	Na displeji Xie se objevil pískovcovitý gwáilóu se silnými čelistmi. Šedé oči byly pozoruhodně tvrdé a pevné.

	"Jsem admirál Terrence Murphy," ozvalo se z nahrávky. "Právě jsem zničil nebo ochromil celý váš prvek FTLC. Nemáte cestu domů a silně pochybuji, že ve vašem tajném stavebním zařízení je dostatek letadlových lodí, které by si pro vás přišly, i kdyby na vás vašim velitelům záleželo natolik, aby to udělali. Předpokládám však, že už teď zachytáváte fassetové signály mých ostatních letadlových lodí. Máme kapacitu na záchranu veškerého vašeho personálu. Nebo vás ulovit a zničit do poslední lodi. A vzhledem k tomu, co jste určitě plánovali udělat Novému Dublinu, je to v tuto chvíli velmi lákavé.

	"Takže tady je moje nabídka. Nebudete střílet na mé lodě, až budete projíždět. Místo toho odhodíte všechny rakety a drony na palubě svých lodí. Poté zpomalíte po letkách tak, aby každou letku dělila minimálně jedna světelná vteřina. A pak své lodě bez odporu odevzdáte mým výsadkovým skupinám, až se postupně s každou eskadrou přiblížíme.

	"Nemusíte dělat nic z toho a nepochybně můžete způsobit vážné škody oběma letadlovým lodím před vámi, pokud se tak rozhodnete. Pokud to však uděláte, slibuji vám, že to nepřežije ani jeden muž nebo žena pod vaším velením."

	Ty agátově tvrdé šedé oči se do něj zabodávaly a Xie neměl žádné pochybnosti. Tohle byl ten muž, který zachránil roztrhané přeživší Xingova řezníka ve Skotsku. Muž, který nějakým způsobem našel a zničil poslední kritickou součástku konstrukce Dračí flotily. A muž, který - nějakým způsobem - právě zorganizoval nemožný masakr dokončených letadlových lodí Dračí flotily.

	Každé slovo myslel vážně, a když domluvil, jeho hlas zněl jako ledová ocel.

	"Volba je na tobě."



	
  
    Guvernér
    
  




  




	

	KAPITOLA TŘICET DVA

	"Nasaďte drony," řekl Than.

	RLH byla vybavena průzkumnými plošinami méně než Federace. Byla to slabina, na kterou několikrát upozornil operační analytiky Admirality, ale ti se raději soustředili na útočné a protiraketové platformy. FTLC třídy Sun Tzu jako Cchaj Šen nesla deset bezpilotních letounů (cívkové letouny Hauptman byly obvykle velké, takže jich nikdo nemohl nést mnoho), z nichž pouze jeden byl "špionážní" platformou Wàngyuǎnjìng, optimalizovanou pro průzkumné mise. Podsvětelné bitevní lodě nesly po dvou Wàngyuǎnjìngách, ale to bylo většinou proto, že jejich fúzní pohony postrádaly jak zrychlení, tak výdrž hvězdných lodí s pohonem Fasset. Protože byly mnohem pomalejší a měly kratší nohy, byly vybaveny větším počtem špiónů, které mohly vyslat dopředu, takže jeho naloděné kapitální lodě mu jich poskytovaly přes dvaasedmdesát navíc... nakonec.

	V tuto chvíli však byli všichni jeho paraziti stále na svých stojanech. Neměli dostatek paliva, aby mohli brzdit takovými rychlostmi, jaké lodě s pohonem Fasset zvládaly s lehkostí, a on neměl v úmyslu je vypustit, dokud se jeho FTLC nezpomalí do klidu vzhledem ke Crann Bethadh. Stejně tak neměl v plánu je vyslat, dokud nebude přesně vědět, co ve vnitřní soustavě hledají. Proto operační plán, k jehož přijetí nakonec přiměl Xinga, počítal s tím, že zůstanou deset světelných minut mimo, dokud důkladně neprohledají oblast kolem Crann Bethadh, což ho vrátilo k nedostatku Wàngyuǎnjìngů. Dokud paraziti nevypustili, jejich bezpilotní letouny byly nefunkční. což ho omezovalo pouze na tři vlastní Cai Shen a její sestry Sun Bin a Li Shiji.

	Wàngyuǎnjìng měl bohužel kratší operační rádius než Heimdallar, jeho ekvivalent TFN. Velký federační dron byl modernější - a dražší - konstrukce a vydržel téměř dvanáct hodin akcelerace, zatímco Wàngyuǎnjìng zvládl jen sedm. To způsobovalo, že se velitelé RLH obávali utratit z této výdrže víc, než museli, ale v tomto případě s ní Than mohl šetřit, jak chtěl, protože jeho cíl se nikam nechystal.

	Drony se oddělily od mateřských lodí a pokračovaly balisticky směrem ke Crann Bethadh rychlostí něco přes 22 850 KPS, zatímco letadlové lodě pokračovaly ve zpomalování rychlostí 900 gravitací. Zpomalení do klidu vzhledem k cíli by drony stálo čtyřicet devět minut jejich výdrže a Dragon Gamma byl od planety vzdálen 11,56 LM, takže by balisticky pluly něco přes dvě hodiny, než by začaly brzdit.

	"Druhý admirál už je chytil, pane," poznamenal Su Zhihao tiše vedle něj. Than se na něj podíval a náčelník štábu se zamračil. Jeho oči se upíraly na displej s časem. Konečné výsledky by se dozvěděli nejdříve za třicet nebo čtyřicet minut, ale Xing musel Murphyho stopu překročit už před pěti minutami.

	"Měli jsme to být my, pane," řekl Su s tichou hořkostí. "Měli jste to být vy. To vy jste vytvořil Dračí flotilu. A místo aby tě nechala vést ji v bitvě, udělala z tebe svého řezníka. Ona bude mít všechny zásluhy za tažení a ty budeš ten, kdo bude obviňován ze vší té krve."

	"To stačí, Zhihao." Than mluvil tiše, ale jeho tón byl ostrý. Náčelník štábu se na něj vzpurně podíval a Than pokrčil rameny. "Nemůžeme to změnit. Můžeme jen plnit svou povinnost. A po téměř šedesáti letech se tu odehrála spousta řezničin, že? Co je to za jednu zmasakrovanou planetu navíc?"

	Su začal rychle odpovídat, pak sevřel čelist a přikývl.

	"Samozřejmě, pane. Už bych měl vědět, že spravedlnost je abstraktní pojem."

	* * *

	"Signál od admirála Murphyho, pane," ohlásil PO 1/c Santolaria a komandér Danielsen vzhlédl od plánu, který technici z loděnice Crann Bethadh instalovali na palubě Goibniu Alpha.

	"Je to Agincourt!" Santolaria řekla.

	"Tak tedy." Danielsen s rozvážným klidem odložil šálek kávy. Pak se podíval na Ronina. "Jsme ve frontě, šéfe?"

	"Ano, pane. Geometrie není dokonalá, ale bude zatraceně dobrá," odpověděl CPO tónem plným hlubokého uspokojení. "Počítáme s tím, že moduly budou hořet... čtyři až pět minut, takže je uvidí přilétat. Ale nevím, jak moc jim to pomůže." Blýskla se žraločím úsměvem. "Stále zpomalují a jejich paraziti jsou stále na stojanech. Tam moc raketové obrany není!"

	"Jen tak mezi námi, šéfe, jsem rád, že jsme nemuseli střílet dřív, než byl admirál připravený. Pošleme aktualizaci a povolíme ptáky."

	"Ano, pane!" Ronin se usmál.

	* * *

	"Právě jsme zachytili něco... zvláštního, pane."

	"Zvláštní?" Pak se otočil od pozemku. "Co tím myslíš, Zhihao?"

	Drak Gama nasadil Wàngyuǎnjìngy o osm minut dříve a náčelník štábu se opět mračil. Tentokrát s nechápavým výrazem.

	"Bylo to přerušené vysílání, pane. Murphy ho musel vyslat osm nebo devět minut předtím, než ho druhý admirál zapojil, a poslal ho v pořádku."

	"V pořádku?" V Thanovi se něco zachvělo. Signál od Murphyho v posledních minutách předtím, než na něj zaútočila drtivá síla? Co mohlo být tak důležité...?

	"Ano, pane. Nejsme si jisti, komu byl adresován - v tomto rozsahu je signál tak rozšířený, že to mohl být téměř kdokoli - a nebylo tam žádné záhlaví ani adresa. Ve skutečnosti to bylo jen jedno slovo. Nebo předpokládám, že to bylo jedno slovo."

	"Předpokládáš, že je to slovo?"

	"No, jestli ano, tak to není v žádném jazyce, o kterém jsem kdy slyšel."

	"Co je to?" Than se zeptal trochu netrpělivě.

	"Je to devět znaků, pane, římská abeceda: A-G-I-N-C-O-U-R-T."

	Pak zamrkal.

	"To je blábol," řekl. "Mohl by to být nějaký kód nahrazující písmena?"

	"Nevím. Poručík Hu to prověřuje v počítačích, ale zatím nic."

	Than si protřel bradu, zamračil se, pak se napřímil a obrátil se na nadporučíka Yuana, operačního důstojníka Dragon Gamma.

	"Přestaň zpomalovat," řekl. "Chci, aby se na parazity okamžitě spustilo alfa."

	"Teď, pane?"

	Yuan zněl překvapeně. Drak Gama byl stále ještě téměř dva miliony kilometrů od plánovaného místa útoku a zbývalo mu ještě zabít 5 636 KPS rychlosti.

	"Teď." Thanův tón byl ostřejší než dřív. "Murphy neposílal nikomu milostné dopisy těsně předtím, než Xing vyhodil své lodě do povětří! Jedno slovo - nebo co to sakra bylo - stejně není zpráva. Je to kód pro spuštění."

	Yuan se na něj chvíli díval a pak začal štěkat rozkazy přes komunikátor. Na tabulích připravenosti blikaly a měnily se stavové kontrolky, jak Cchaj Šen, Sun Bin a Li Š'-ťi náhle vypnuli své pohony Fasset a paraziti vyrazili ze svých stojanů o jedenáct minut dříve, než bylo plánováno. Vybuchly do vesmíru a zrychlovaly pryč od náhle balistických nosičů rychlostí deseti gravitací. Alfa start byl nouzový manévr, který Thanův lid vyčerpávajícím způsobem driloval, a plocha byla náhle poseta diamantovým prachem, když nasadili své obranné drony.

	Su sledoval tabule a pak se podíval na Thana.

	"Jaký druh kódu, pane?" zeptal se.

	"Já nevím." Pak se zamračil.

	"Nějaká past?" Su si promnul vousy a znepokojeně se zadíval do očí.

	"Já nevím," zopakoval Than. "A jestli nějaký je, nenapadá mě žádný rozumný důvod, proč by se ho někdo snažil koordinovat - vázat ho na rozkaz k vykonání - ze vzdálenosti půl světelné hodiny!"

	"Možná se jim podařilo sehnat další svazek raket, jako byl ten, který použili proti našemu poslednímu útoku?" Su si pořádně promnul vousy. "Ne, to nedává smysl. Jsme ještě příliš daleko - jejich ptákům by trvalo přes dvacet minut, než by k nám doletěli!"

	Než přikývl. Přesně tohle udělal Nový Dublin při posledním útoku Ligy, ale prošlo jim to jen proto, že komodor Yao byl idiot, který naběhl přímo na kurz nejmenšího času a vběhl raketovému roji přímo do cesty. Ale Su měl pravdu, pokud jde o dobu jejich letu, a balisticky se pohybovali od okamžiku, kdy jim shořely Hauptmanovy cívky, šedesát sekund po startu, až do okamžiku, kdy se jejich fúzní pohony vypnuly, tři minuty od cíle. To by Draku Gama dávalo sedmnáct minut na úhyb při gravitaci 900, což znamenalo, že by se mohli vyhnout jakémukoli raketovému úderu z Crann Bethadh se směšnou lehkostí.

	"Nevím," řekl potřetí, "ale ať je to cokoli, nenechám se chytit s kalhotami u kotníků." Sledoval podsvětelné lodě, rozložené v ochranné polokouli mezi jejich nosiči a vnitřní soustavou. "Možná si dělám starosti zbytečně, ale máme spoustu času a vzdálenosti, se kterou můžeme pracovat, a já se do ničeho nehrnu, alespoň dokud se nám neozve admirál Xing. Což..." podíval se na ukazatel času, "by mělo být asi za další čtyři minuty."

	"Přijde mi to jako šílená věc, kterou by Murphy v takové době dělal," řekl Su.

	"Já vím," řekl Than zachmuřeně. "Proto mi to dělá starosti, já..."

	"Třetí admirál!"

	Byl to Yuan a Than se zhrozil, když v hlase velitele poručíka zazněl šok - hrůza. Otevřel ústa... a ztuhl, jeho vlastní oči se rozšířily, když uviděl mistrovu intriku.

	Zelené ikony označené Au Ch'in, XieZhi, Chen Qingzhi, Huánglóng, Shu, Xuánwǔ a Báilóng zmizely. Byly prostě... pryč. Zůstali jen Nüwa, Pangu a nasazení parazité z Dračí Alfy a Bety a vektory FTLC se změnily, když viděl, jak začaly zoufale zrychlovat od dvou lodí, které pronásledovaly poslední dvě hodiny.

	"Co to sakra udělali?" Than se zeptal.

	"My... my nevíme," řekl Yuan. "Prostě se to stalo."

	"Dálkové senzory nic nezaznamenaly?"

	"Na pasivech jsme nic neviděli, pane." Yuan zněl ohromeně. "Nic. Až do... tohohle."

	Naťukal příkaz k přehrání a Thanova krev se změnila v led, když náhlý, brutální, naprosto kataklyzmatický záblesk hromadných jaderných detonací pohltil prostor kolem Xingových nosičů jako krátce žijící slunce. Bylo to jako staromódní blesk fotografa, který se blýskl ve vesmíru - tak rychlé a tak náhlé - a pak už zbyli jen Nüwa a Pangu.

	Střely. Musely to být rakety. Na takovou vzdálenost by nezachytily Hauptmanovy signatury. Ale jak je mohl Xing přehlédnout? Když na to přijde, měla nasazené parazity. Jak se sakra mohlo stát, že Federálové dostali tak ničivý alfa úder kolem podsvětelných lodí, aniž by zabili jedinou střelu? Aniž by paraziti vysáli jedinou z nich, než letadlové lodě zasáhli? To bylo...

	Stalo se to před půl hodinou, ozval se mu vzadu v mozku tichý hlásek. Před půl hodinou. Nesmíš se tím teď nechat ochromit, Čchiengu!

	Byl námořním důstojníkem. Celou svou profesní kariéru strávil přizpůsobováním se zpožděním světelných signálů a dat ze senzorů. Ale nikdy ho to nezasáhlo takhle silně, uvědomil si.

	"Myslím, že je dobře, že jste ty parazity vypustili," řekl vedle něj kapitán Su.

	"Nevypadá to, že by to Xingovi nějak pomohlo," poznamenal Than přísně.

	"Ne, ale vy nejste ona," řekl šéf personálu.

	"Možná ne, ale..."

	Než se sekl a zatřásl hlavou, aby si pročistil mozek.

	"Ujistěte se, že to bude předáno všem našim podsvětelným jednotkám," řekl ostřeji. "Řekni jim, že nevíme, jak se to přesně stalo, ale všichni se musí mít na pozoru."

	"Ano, pane!"

	"A pak musíme začít zvažovat všechny naše možnosti," řekl Than tišším tónem. Su se na něj chvíli dívala a pak přikývla. Nüwa možná přežila, to ale nutně neznamenalo, že přežil Xing, a pokud teď Than velel tomu, co zbylo z Dračí flotily...

	"Rozumím, pane," řekl stejně tiše.

	* * *

	"Třetí admirále, máme přenos," řekl komandér Vang. "Je to od druhého admirála Xinga - osobní pro vás. Pouze pro vaše oči."

	Than zvedl oči od rozhovoru se Su. Uplynulo šest minut od chvíle, kdy dorazila data ze senzorů o zničení draků Alfa a Beta světelnou rychlostí. Podíval se na svého náčelníka štábu a pak kývl na komunikačního důstojníka.

	"Na mém displeji," řekl úsečně a klesl do svého velitelského křesla. Su se začal otáčet, ale Than rychle zavrtěl hlavou a náčelník štábu se zastavil.

	Na malém komunikačním displeji Thanova stanoviště se objevil Xing Xuefeng. Vlasy měla husté a sražené krví, jednu tvář už měla pohmožděnou a oteklou a oči divoce vytřeštěné.

	"Byla to past!" řekla bez okolků. "Nalákali nás přes nějaké rozmístěné raketové pole. Naši pitomí kapitáni to ani nepostřehli! Nařídila jsem Xie, aby jejich nosiče dorazil, ale Nüwa a Pangu jsou vážně poškozené. Nemohou získat zpět parazity a já musím obě dvě dopravit zpět do Diyu k opravě. Nechávám ti velení. Zničte tu jejich zasranou planetu - vypalte ji do základů; až skončíte, nechci tam dole nic než strusku!" - a pak se podívejte, co můžete udělat pro to, abyste posbírali co nejvíc Xieho lidí. Xingu, konec."

	Displej se vypnul. Than sevřel čelist a uslyšel, jak se Su vedle něj prudce nadechla.

	"Pane," řekl náčelník štábu, "není možné, abychom všechny ty lodě získali zpět. I kdybychom na to měli stojany nebo podporu života, my..."

	"Fassetovy podpisy!" Yuan náhle přerušil sledování a Than se prudce otočil. "Pět Fassetových signatur," pokračoval operační důstojník. "Právě se objevily."

	Pak se podíval na pozemek. Už na něm nebyly dvě FTLC Federace. Bylo jich tam sedm.

	"To není možné, pane," řekl Su Zhihao velmi, velmi tiše. "Sedm federačních letadlových lodí v jediném okrajovém systému, jako je Nový Dublin? To musí být něco jiného, nějaký trik. Možná nákladní lodě, které předstírají, že jsou letadlové lodě?"

	"A odkud by se v Novém Dublinu vzalo sedm nákladních lodí?" Than se zeptal, zatímco jeho vlastní mozek bojoval s informačním přetížením.

	"Ale když jich měl Murphy sedm, proč jich pět nechal celou cestu v pekle a odešel tam?" dožadoval se kapitán.

	"Nevím, kde k nim přišel, ale nejsou 'až do pekla a pryč'. Jsou přesně tam, kam utíkal od samého začátku, a jsou za Powellovým limitem, kde mohou vytáhnout plnou parou. Xing měl pravdu. Byla to past." Than se intenzivně zamračil a sledoval, jak se do děje promítají nové vektory, pak přikývl. "Chtěl nás odlákat od Crann Bethadhu. A to se mu podařilo, přinejmenším s Alfou a Betou. Nikdy se nedostali na dostřel útoku na planetu, takže ani nemohli prorazit střely kolem něj na něj balisticky. Nefungovalo to dokonale - vypadá to, že Nüwa a Pangu se jim stále dokážou vyhýbat - ale bylo to zatraceně dobré. A podívejte se na tu matematiku. Při rychlosti osmnáct set gees se mohou dostat mimo nás a zachytit nás dřív, než se dostaneme červí dírou, pokud se během příští hodiny nebo tak nějak nestáhneme."

	"Ale kdybychom neskočili na návnadu..." Su pomalu řekl. "Kdybychom ho nepronásledovali, nechal by Crann Bethadh zcela bez obrany!"

	"Nechceš honit pár federálních nosičů?" Než si odfrkl. "Kdy jsi naposledy viděl velitele Ligy, který by nedal přednost chytání letadlových lodí před K-úderem na ošuntělou planetu Fringe, na kterou se vždycky může vrátit a zabít ji později? A kdybych velel já, tak by to vyšlo."

	Jeho hlas byl plochý. Suovy oči se na protest zúžily a náčelník štábu otevřel ústa, ale Than ho přerušil.

	"Samozřejmě že ano!" řekl hořce. "Snažil jsem se Xing přemluvit, aby se naši nosiči soustředili, a kdyby souhlasila, dostali bychom na frak spolu s ní."

	"Takže ta mrcha, co loví slávu, konečně udělala něco správně," řekl Su.

	"Jedním ze způsobů, jak to říct, a to ze špatných důvodů. Ale..." Thanův pohled zaostřil: "Máš pravdu. Kdybychom neskočili na návnadu, Crann Bethadh by byl zcela nechráněný. Pokud ovšem není."

	"Pane?" Su si hrál, ale zřetelně zaostával za svým admirálem.

	"Člověk, který by to dokázal dát dohromady, by nenechal Crann Bethadh bez obrany," řekl Than. "Tak co udělal, když..."

	"Hauptmanovy podpisy!" Nadporučík Yuan se náhle ozval. "Mnoho Hauptmanových podpisů! Nula nula dva, nula nula pět, dosah jedna-čtyři-sedm milionů kilometrů. Rychlost dva-dva-osm tisíc KPS, zrychlení osm-nula-nula gravitací a blíží se!"

	* * *

	Than Qiang měl pravdu: Plán Terrence Murphyho nefungoval dokonale.

	Jen to fungovalo mnohem lépe, než skutečně očekával, když to dával dohromady s O'Hanraghtym.

	V dokonalém vesmíru by všechny FTLC Dračí flotily pronásledovaly Ištar a Gilgameše a byly by polapeny. Zda by byl náhlý, překvapivý útok stejně ničivý, rozložený na všech dvanáct Xingových letadlových lodí, byla jiná otázka. I tak by však byl ničivý a skryté letadlové lodě Kladivové síly by byly na místě, aby smetly kusy, kdyby se stále blížily.

	Nebyla to však jediná operační alternativa, kterou dal dohromady. Kdyby bylo méně letadlových lodí Ligy, postavil by se na odpor s Ištar a Gilgamešem a použil by jejich nákladní moduly s drony k zahuštění palby z Goibniu. V takovém případě by se je pokusil zasáhnout dál a pak by přivedl Grangera a Tremblaye z perimetru, aby jim odřízli ústup.

	Neodvážil se to riskovat proti dvanácti FTLC. Bylo příliš pravděpodobné, že alespoň někteří z nich - nebo jejich parazité - přežijí a provedou ničivý balistický úder na Crann Bethadh. A byl si stejně jako Than jistý, že žádný admirál RLH hodný svých hvězd by si nenechal ujít příležitost použít všechny své FTLC k tomu, aby zničil dvě FTLC Federace.

	Ambice druhého admirála Xinga - a jeho malichernost - tomu zabránily, což znamenalo, že "pojistka", kterou Murphy doufal, že nikdy nepoužije, se stala poslední nadějí Crann Bethadh. Vesmírné stanice Goibniu nevypustily tolik dronů, kolik jich Ištar a Gilgameš vysadily do cesty Drakům Alfa a Beta. Částečně proto, že neměly tolik odpalovacích zařízení, ale také proto, že přes všechno nadšení a neúnavnou práci Nového Dublinu jich Murphy prostě neměl tolik, kolik by si přál.

	Vesmírné stanice jich tedy rozmístily "jen" tři sta dvacet, ale vypouštěly je v postupných vlnách. Vedoucí vlna po startu zrychlila na dvě stě gravitačních sil; poslední vlna zrychlila na osm a pak zpomalila, jakmile dostihla vedoucí. Všechny tři stovky dosáhly shodné rychlosti něco přes osm světelných minut od startu, jednu světelnou minutu za oběžnou dráhou Crann Bethadh, při konečné rychlosti 47 533 KPS.

	Do tohoto bodu dorazili třicet devět minut předtím, než Xing narazil na jejich sourozence, a pak pokračovali v cestě ven. Kdyby všechno šlo dokonale, Danielsen by vystartoval sám, protože drony se dostaly do dosahu jejich Bijale těsně předtím, než Than zpomalil téměř do klidu a byl téměř připraven nasadit své parazity, a v tu chvíli by byly jeho nosiče stejně odhalené jako Xingovy.

	Ale Murphy věděl, že Thanova pasivní čidla zjistí, co se stalo Xingovi, téměř ve stejnou chvíli jako Danielsenova čidla... a že bude trvat nejméně šestnáct minut, než se rozkaz nadporučíka Danielsena ke startu dostane k dronům. Pokud nebyl admirál Ligy idiot, nasadil by své parazity hned, jakmile by byl upozorněn na nebezpečí, a tak Murphy odeslal kód pro spuštění šest minut před Xingovým debaklem. Tím se měl Danielsen dostat do rozhodovací smyčky útočníků.

	Naneštěstí pro Terranskou federaci toho dne byly Than Qiangovy instinkty příliš dobré.

	* * *

	Tři sta dvacet upravených dronů se při výpadu na draka Gamu dostalo na osm set gravitací. Tato rychlost zrychlení byla nižší než u lodi s Fassetovým pohonem, dokonce i tady, hluboko uvnitř Powellova limitu Nového Dublinu. Ale jejich základní rychlost přibližování už byla téměř 48 000 kilometrů za sekundu a každou sekundu stoupala o 7,84 KPS, jak se řítili k Thanovým lodím jako vražedné meteory, těhotné zkázou.

	Ale Dragon Gamma nebyla Alfa ani Beta... a Than Qiang nebyl Xing Xuefeng. Většina jeho personálu sloužila pod jeho velením už léta. Znali ho, věřili mu. Na rozdíl od zelených jednotek, které Xing vrhal do boje, zdokonaloval jejich dovednosti jako mistr šermíř a...

	"Tady admirál Than." Klidný hlas, který znali a na kterém byli závislí, se ozval na celolodním kanálu. "Všichni jste viděli, co se stalo admirálu Xingovi. Nevíme, jak to udělali, ale tohle musí být nějaký druh raketového nosiče. Je možné, že to, co vidíme, jsou rakety, ale vypadají spíš jako signatury dronů. Takže nejspíš vypustí standardní federační protilodní střely, jakmile se dostaneme do jejich poháněného obalu. Říkáme, že to bude tři sta sedmnáct tisíc kilometrů od této rychlosti přibližování, takže očekáváme, že skutečné útočné ptáky uvidíme za sto osmdesát sekund od... značky." Na palubách všech jeho lodí začaly tikat digitální ukazatele času. "Půjdeme na raketovou obranu šest. Opakuji, raketová obrana šest. Hodně štěstí a ať jsou bohové s námi všemi. Než, čisto."

	* * *

	"Asi tři minuty, pane," řekla Evie Roninová a sledovala ukazatel času.

	"Jo, a co se stalo, se dozvíme až za čtrnáct minut," řekl Danielsen kysele.

	"Nemůže to být lepší, než kdyby to bylo bez nás," podotkl Ronin.

	"Máte pravdu, šéfe." Danielsen nafoukl tváře a pokrčil rameny. "Začněte připravovat záložní drony, kdybychom je potřebovali."

	"Ano, pane."

	Ronin přikývl, i když ani jeden z nich neřekl, čeho se oba obávali. Kdyby bylo potřeba záložních dronů, přeživší Leaguie by měli více než hodinu a půl na to, aby zničili Crann Bethadh, než dorazí.

	* * *

	"Už jsou tady," zamumlal kapitán Su.

	Than velmi pochyboval, že si jeho šéf vůbec uvědomil, že to řekl nahlas. Všechny oči na vlajkovém můstku Cai Shen byly upřeny na taktický displej, když se k nim blížily drony Federace. Bylo obtížné přesně spočítat signatury Hauptmanů, částečně proto, že drony byly navrženy tak, aby byly nenápadné, ale hlavně proto, že jich bylo zatraceně mnoho, velitelé neustále blokovali pohled senzorů na ty za nimi.

	"Odhadněte odpálení raket... teď," řekl nadporučík Yuan.

	Spletl se o necelé tři vteřiny a na displeji se náhle objevila hustá mlha mnohem jasnějších a silnějších signatur střel Bijalee urychlujících na tři tisíce gravitací. Řítily se na Dragon Gamma v souvislé hradbě, jako když sněhová bouře najíždí do reflektorů pozemního auta, ale každá z těchto "sněhových vloček" byla zakončena laserovou hlavicí termonukleární smrti.

	Devět set šedesát raket se rozlétlo na 64 procent raketové smršti, která přivítala druhého admirála Xinga, a letěly takovou rychlostí, jakou ani posádky protiraketové obrany nikdy neviděly, a namísto Xingových osmi raket byly zaměřeny pouze na tři FTLC a jejich hejno parazitů.

	Přesto to byl rozdíl, protože tyto lodě patřily Thanovi. A na rozdíl od Xingových byly jeho bitevní lodě a křižníky mezi jeho letadlovými loděmi a hrozbou. Viděly ji přicházet s více než pětiminutovou přípravou, ne kratší než dvě vteřiny, a na rozdíl od posádek čtvrtého admirála Xie byly skvěle vycvičené a zocelené v boji pod vedením admirála, který si získal jejich železnou důvěru. Na palubách lodí panoval strach, ale žádná panika, a protirakety se hnaly vstříc hrozbě.

	Kontaktní sestřely rozmetaly stěnu přilétajících raket roztříštěnými troskami, protirakety s laserovými hlavicemi vzplály jako bubliny síry a jaderné hlavice s blízkým zážehem se zableskly jako štěrbiny v pekelných branách a zabíjely rakety Federace po desítkách a desítkách. Přilétaly však po stovkách a mnohé z nich prorazily protirakety. Proti nim vyskočily drony protiraketové obrany a zabodly do roje ježky laserů. Lodní lasery bodové obrany - silnější, přesnější, s delším dosahem, ale mnohem méně početné - bodaly do přeživších stiletty koherentního záření, rozbíjely trupy raket a vypalovaly zaměřovací systémy. A pak se válečné lodě Ligy zachvěly, když poslední autokanóny zaměřily a přešly na nepřetržitou rychlou palbu.

	Raketám trvalo pouhou minutu, než dokončily svůj let. Pouhých šedesát sekund. Ale bylo to šedesát vteřin šílené, vířivé destrukce, která si prorazila cestu rojem smrti jako nějaká obrovská letecká puma, a ten do očí bijící lesk, který se míhal a třpytil na vizuálních displejích, byl o to děsivější, že byl naprosto tichý.

	A pak udeřily v kakofonii trhající se destrukce, která rozbíjela trupy lodí - a posádky jako hračky vzpurného dítěte.

	* * *

	Cchaj Šen se zachvěla a vzpřímila, když se do ní hluboko zažraly lasery napumpované bombami. Moderní pancíř byl odolný, s fotony a teplem odvádějícími vrstvami keramiky vloženými do vrstev stejného superkolabovaného materiálu, z něhož byly ukovány střely z K-gunů. Ale i to nejtvrdší brnění mělo své limity. Alarmové signály kvílely, pláty trupu se tříštily, na displejích kontroly poškození plály děsivé ikony a brutální otřes, jak se vzduchem naplněné prostory hluboko uvnitř jádra trupu přehřály a explodovaly, s ní otřásl až do kýlu.

	Admirál Than se s napjatým výrazem držel opěrek svého velitelského křesla, když se poškození vrylo do jeho vlajkové lodi a ta se vzedmula, když vystřelila do peřejí zkázy. Už byl v bitvě, na palubě lodí, které se dostaly pod nepřátelskou palbu. Tohle bylo horší než cokoli, co kdy zažil, ale aspoň to bylo milosrdně rychlé. Než stačil pocítit opravdovou hrůzu, bylo po všem a on zaslechl praskot úsečných rozhovorů týmů kontroly škod na centrálních obvodech.

	"Mluv se mnou, Zhihao!" vyhrkl.

	"Dostali jsme těžkou ránu, pane," řekla Su. Už se odpoutal od židle a stál u Yuanova ramene, pozorně si prohlížel detailní Stopařův výkres a jeho tón byl zachmuřený. "Myslím, že jsme přišli o víc než polovinu parazitů. Vypadá to, že nejméně tucet dalších je taky na odpis. A Sun Binův pohon Fasset je mimo provoz. Vypadá to špatně. Nemyslím si, že by se jejich skupině pro kontrolu škod podařilo ji znovu zprovoznit. Ale..." podíval se přes rameno na Thana "- Cai Shen i Li Shiji jsou stále funkční!"

	Than cítil, jak se mu ze svalů vytrácí železné napětí a křečovitý pocit viny. Právě zemřely stovky a tisíce lidí z jeho personálu. Neměl právo cítit úlevu, protože jeho letci přežili. Tedy alespoň dva z nich; pokud by Sun Binův pohon Fasset nadobro vypověděl službu, domů by se se svými sestrami nevrátila. Přesto cítil vděčnost. Protože ti dva přeživší nosiči byli nakonec jedinou cestou domů pro všechny jeho lidi, kteří nezemřeli.

	"Přišli jsme o dva stojany na Li Š'-ťi a stojan číslo dvě Cchaj Šen je také příliš poškozený na to, aby se dal obnovit. Vypadá to však, že máme dost místa pro všechny, kteří zůstali. A měli bychom mít dost enviro pro všechny přeživší. Pátrací a záchranné práce jsou v plném proudu. Nemám žádný odhad, jak dlouho to bude trvat. Zatím ne."

	Ze Suova tónu vycítil přesně to, co Than, a třetí admirál se na něj zachmuřeně usmál.

	"Mám se mezitím připravit na bombardování planety, pane?" Yuan se nejistě zeptal a Than se přes vlajkový můstek setkal s pohledem svého náčelníka štábu.

	Xingovy rozkazy byly dostatečně jasné, pomyslel si, když ho zaplavila vnitřní vlna zoufalství. A tentokrát, po tom, co se jim právě přihodilo, by se ani jeho lidé nejspíš nebránili zabíjení světa.

	Ale já to udělám, pomyslel si. Ach, ano. Udělám to - a jsem to já, kdo musí dát rozkaz.

	"Myslím, že než se do toho pustíme, musíme ještě trochu vyřešit škody," řekl nahlas, vědom si své zoufalé potřeby oddálit tuto objednávku, jak nejdéle to půjde. "A..."

	"Promiňte, pane," přerušil ho velitel Vang. Jeho tón byl rozpačitý, ale rozhodný, a Than se na něj podíval se zdviženým obočím.

	"Právě jsme obdrželi další vysílání, admirále."

	"Od druhého admirála Xinga?"

	"Ne, pane. Od federálů. Vysílali v pořádku. Říkají, že je to admirál Murphy."

	Thanovi se stáhla čelist a znovu se podíval na Su. Pak kývl na komunikačního důstojníka.

	"Propojte to," řekl.

	Na Thanově displeji se objevil šedovlasý muž s pískovými vlasy a šedýma očima ve vakuovém obleku TFN.

	"Jmenuji se Terrence Murphy," řekl jasně a klidně s přízvukem Srdcového světa s přiškrcenými závěrečnými souhláskami. "Předpokládám, že mluvím s nejvyšším přeživším důstojníkem Ligy. Pokud ano, mám pro vás vzkaz. Teď už víte, co se stalo s vašimi ostatními nosiči. Co ale ještě nevíte, je, že čtvrtý admirál Xie mi předal celé své velení."

	Tvář na displeji se tenounce usmála a Than se prudce nadechl. Vzdal se? Xie se vzdal?

	"Věřím, že o něm nebudete smýšlet příliš špatně," pokračoval Murphy. "Neměl dobré možnosti. Nechci o nikom z důstojnického sboru mluvit špatně, ale kdybych byl dotlačen, musel bych říct, že se mi nezdá, že by měl vašeho druhého admirála Xinga příliš v lásce." Tenký úsměv se změnil v něco, co se mnohem víc podobalo vyceněným tesákům, a šedé oči zchladly. "Vidím, že se od naší poslední zpravodajské zprávy o ní dostala nahoru, a těším se na den, kdy se s druhým admirálem setkám osobně. Chci s ní probrat pár věcí o jejích hrdinských činech a planetě jménem Inverness." "Cože?" zeptal se.

	V tom kultivovaném hlase se hluboce ozvalo pohrdání.

	"V tuto chvíli se však zdá, že běží o život. Na tuto vzdálenost samozřejmě ještě nemohu vědět, jak moc tě poškodila obrana vnitřního systému, ale dost bych se divil, kdyby odpověď nebyla zatraceně špatná. Vzhledem k tomu, co má Xing za sebou, nepochybuji, že jejím posledním rozkazem pro tebe bylo vypálit Crann Bethadh do základů. Samozřejmě ti v tom nemohu zabránit, pokud jsi natolik zvrácený bastard, že ji napodobíš. Ale než něco uděláš, věz tohle. Chystám se zachránit něco kolem šedesáti tří tisíc členů vašeho personálu, nepočítaje v to ty, kteří jsou možná ještě naživu na palubě trupu jediné vaší letadlové lodi, která je ještě víceméně neporušená, a očekávám, že to, co se tu dnes už stalo, bude mít... významné dopady na válku obecně. Zeptejte se sami sebe, jak chcete, aby se zacházelo s vašimi lidmi. A jak chcete, aby se na vás vzpomínalo, až tohle všechno skončí, protože tak či onak, ať už jste kdokoli, bude se na vás vzpomínat. Tak o tom přemýšlejte."

	Ty šedé oči se do Thana z displeje vpíjely ještě pět vteřin. Pak-

	"Murphy, zatím čisto..."
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	KAPITOLA TŘICET TŘI

	"Zavřete poklop," řekl Than a kapitán Su ho následoval do malé zasedačky.

	Náčelník štábu stiskl tlačítko a pak se s ustaranýma očima otočil ke svému admirálovi. Than začal mluvit, ale Su zvedl ruku.

	"Pane, než něco řeknete, znám vás a vím, co si myslíte, ale také jsem poznal Xinga. Pokud Crann Bethadh nezasáhneš, bude požadovat tvou hlavu."

	"Já vím." Than si založil ruce, opřel se o přepážku a zatvářil se napjatě. "Vím, že to udělá. Ale když udělám, co chce, co se stane s Xieho lidmi? Když na to přijde, víš, že nemáme čas vyzvednout všechny naše lidi ze ztroskotaných lodí. Co se s nimi stane? Pokud udeříme na Crann Bethadh tak, jak chce Xing, naši lidé - Gammovi lidé - budou "váleční zločinci", ne Xing, pokud jde o Federaci. Co se stane s těmi, které tam necháme?"

	Su se na něj chvíli díval a pak zavrtěl hlavou.

	"To všechno je pravda, pane. Ale já vás znám. To všechno vnímáš jako ospravedlnění - výmluvu, abys neudělal něco, o čem oba víme, že bys to nesnášel." Znovu mávl rukou. "Neříkám, že to nejsou platné argumenty. Jen se tě ptám, jestli do nich... příliš neinvestuješ, protože nejsi vrah a nechceš jím být." Náčelník štábu se znuděně zahleděl do admirálových očí. "Vůbec si nejsem jistý, jestli na ně admiralita skočí. Tahle operace se změnila v nejhorší katastrofu v historii námořnictva. Spousta lidí do Dračí flotily hodně investovala a je zatraceně velká šance, že to všechno právě vyčůrali do hajzlu. Lidé, kteří očekávali, že jim to přinese zásluhy za vítězství ve válce, budou chtít obětního beránka - a Xing udělá přinejmenším všechno pro to, aby ten, koho najdou, jsi byl ty."

	"Možná ano. Ale existuje něco jako slušnost, Zhihao. Musí být. A kdyby mi chtěl někdo oponovat, vždycky můžu poukázat na to, že Xing byla příliš zaneprázdněná útěkem, aby si zachránila vlastní zadek, než aby vykonávala velení nad tím, co zbylo z její flotily. Jsem vlajkový důstojník na místě, vyšší důstojník ve velení, a admiralita mi nedala hvězdičky jen proto, abych se vyhýbal svým povinnostem."

	"Ale co...?"

	Than přerušil Suovu otázku rychlým zavrtěním hlavy a náčelník štábu s téměř slyšitelným cvaknutím zavřel ústa. Třetí admirál samozřejmě chápal, že důsledky případné oficiální nelibosti nedopadnou jen na něj. Nebo jen na jeho důstojníky. Su Č'-chao byl jako náčelník Thanova štábu připraven přijmout cokoli, co mu přijde pod ruku, ale srdce ho bolelo při pomyšlení, co by to mohlo znamenat pro Than Čchiangovu rodinu.

	Což bylo něco, co nikdy nemohl říct Thanovi.

	"Tak co budeme dělat?" zeptal se místo toho.

	"Nehodlám vyvraždit planetu, ale jejich orbitální infrastrukturu zatraceně dobře vyhodím do povětří," řekl Than ponuře. "Ať už nás zasáhli čímkoli, není to standardní zbraň Fedu, jinak bychom ji viděli už dřív. Myslím, že to Murphy uvařil na vlastní pěst, a to znamená, že dokázal vyrobit tolik těch zatracených věcí výhradně z průmyslové základny Nového Dublinu, a budu zatraceně překvapený, jestli nás nepřijde hledat - za předpokladu, že to, co se stalo v Alramalu, neznamená, že mu jeho rozvědka už řekla, kde je Diyu. Poslední věc, kterou bych chtěl, je dát mu možnost vyrobit jich ještě víc, než nás najde, a je zřejmé, že federálové zdejší loděnice vylepšili mnohem důkladněji, než předpokládala rozvědka. Takže vzhledem k tomu, že naše útočná síla je kvůli ztrátám, které jsme utrpěli po rozkazech druhého admirála Xinga, tak snížená -" ukázal zuby v téměř úsměvu, "- pověřím naše přeživší raketové prostředky, aby zlikvidovaly kapacitu té loděnice. Zničení takového strategického aktiva je podle každého legitimní válečný akt... a pravděpodobně nejúčinnější krátkodobé opatření, které mohu přijmout na ochranu Diyu a zbytku Dračí flotily."

	Su se zamračil a usilovně přemýšlel. Každý, kdo se skutečně podíval na Thanovo zdůvodnění "snížené útočné síly", by poznal, že je to fíkový list. To však neznamenalo, že se mýlil, pokud šlo o potřebu neutralizovat průmyslovou základnu Nového Dublinu, zejména po ničivých ztrátách Dračí flotily. A měl také pravdu v tom, že by to byl legitimní válečný akt. Xing by bezpochyby namítla, že vyvražděním všech na Crann Bethadhu by také "neutralizovala" jejich průmyslovou základnu, ale Su bylo celkem jedno, co si myslí. Jiná otázka byla, zda Thanova rozhodnutí zaútočit přímo na orbitální průmysl místo úderu na planetu bude stačit k tomu, aby si admirál Fedu nevylil vztek na všech zajatcích. Zvlášť pokud...

	"Řekneš...?" Odmlčel se a povytáhl na admirála obočí.

	"Murphy?" Než si odfrkl. "To by byl příliš velký krok, Zhihao! Můžeš si být zatraceně jistý, že se někdo pořádně podívá na naše záznamy zpráv, a já nemůžu Murphymu nabídnout explicitní protislužbu." Zavrtěl hlavou a jeho výraz byl znepokojenější, než si chtěl připustit. "Budeme muset doufat, že na to přijde. A..." podíval se na displej s časem, "ať uděláme cokoli, měli bychom to udělat rychle. Jsme ještě jedenáct světelných minut od Crann Bethadhu, ale nemáme moc času na tancování, pokud nechceme, aby nás Murphyho přepadové letouny chytily dřív, než se nám podaří červí dírou odletět. Pokud se nevrátíme k Powellově hranici během příštích pětatřiceti minut, bude jedno, co nám Admiralita udělá."

	"To je pravda." Su přikývl a pak se rozzářil. "Víš, do jisté míry by nám to mohlo vyhovovat. Když je pošleme balisticky, naši ptáci si vezmou - co? Devět hodin, než se odsud dostanou na planetu?" - a my jsme jen asi šest hodin od wormholingu, jakmile začneme. Takže nebudeme poblíž, aby naše senzory potvrdily, kam přesně byly zaměřeny a co přesně zasáhly."

	"Je to hezká myšlenka," řekl Than. "Ale moc bych tomu nevěřil."

	"Sebevědomí? Kdo mluví o sebevědomí?" Su se zasmál. "Mluvím o křehkých nadějích, pane!"

	"V tom případě se nenech odradit," řekl Than. "A teď bychom se měli dát do pořádku."

	* * *

	Týmy SAR Ligy se hrdinně snažily najít a zachránit všechny členy RLH, ale příliš mnoho z nich bylo stále uvězněno v rozbitých korábech, které se blížily k Crann Bethadh, když jim po třiceti minutách došel čas.

	Than měl opravdu vyhodit do povětří přeživší vraky - zejména Sun Binův koráb - ale nemohl. Ne, když na palubě zůstalo tolik jeho lidí. Odpálil sice nálože na palubách dvou bitevních lodí a tří křižníků, které se mu nakonec nevešly na přeživší parazitické stojany, ale až poté, co se ujistil, že jsou všichni muži a ženy mimo ně.

	A zatímco se jeho lidé věnovali pátrání a záchraně, taktičtí důstojníci programovali a odpalovali rakety.

	Jak Su poznamenal, z této vzdálenosti by trvalo hodiny, než by něco, co se pohybuje základní rychlostí draka Gama, dosáhlo Crann Bethadh. Vypálení Hauptmanových cívek při startu by zkrátilo dobu letu o pětadvacet procent... ale také by je připravilo o nejvyšší zrychlení, když by měly proniknout protiraketovou obranou, které by mohly čelit.

	Nebylo by toho moc, co by je mohlo zastavit - ne v systému Fringe, když všechny mobilní obranné jednotky byly s Murphym pryč. A vesmírné stanice se nemohly vyhnout o nic víc než planety. Takže by pravděpodobně nepotřebovali své cívky, ale Than byl profesionál a jeho lidé zaplatili hořkou cenu za to, že se dostali tak blízko ke Crann Bethadh. Jeho rozlučková střela by šla s veškerou výhodou, kterou by jí mohl dát.

	Přál si, aby mohl riskovat a zůstat v systému dostatečně dlouho, aby mohl vyhodnotit výsledky svého útoku. Bohužel to nepřicházelo v úvahu. Pět FTLC Federace, o kterých nikdo nevěděl, že tam jsou, mělo k sobě mnohem dál než jeho dvě přeživší letadlové lodě, ale jen zrychlení přes Powellovu hranici by poničeným hvězdným lodím Draka Gama trvalo přes dvě hodiny a pak další tři a půl hodiny, než by dosáhly kritické rychlosti a pronikly do prostoru červí díry. Z jejich současných relativních rychlostí a pozic by ho mohly zachytit na jeho výstupním vektoru v nejkratším čase za méně než šest hodin. Jakkoli se mu srdce vzpouzelo proti tomu, aby za sebou nechal kohokoli ze svých lidí, Drak Gama neměl čas.

	"Otočte nás, kapitáne Sune," řekl a podíval se na komunikační obraz vlajkového kapitána. "Je čas jít."

	"Ano, pane." Sun byla s Thanem už dlouho a on v jejích očích poznal obavy - obavy o něj, ne o sebe -, ale dokázala se usmát. "Nemůžu říct, že by mi bylo líto, že vidím Nový Dublin naposledy," řekla.

	"Já taky ne, Luoyangu," povzdechl si Than. "Já taky ne."

	Cchaj Šen a Li Š'-ťi se otočili a zrychlili od Crann Bethadhu na devět set gravitačních stupňů.

	Za nimi se na Crann Bethadh řítilo osm set sedmnáct protilodních střel - všichni útoční ptáci, kteří jim zbyli po zkáze Agincourtu, ačkoli Than si neuvědomoval hořkou ironii tohoto čísla, vzhledem k tomu, co Murphy vypálil do Xingových zubů... doprovázelo je 1369 protistřel.

	* * *

	"Víš, někdy bych si přál, aby se můj táta v něčem mýlil," řekl Callum Murphy ze svého zrychlovacího lehátka, zatímco TFNS Kolyma zrychlovala od plošiny loděnice New Dublin Alpha.

	"Někdy určitě ano," odpověděl Dadyar Pêşrew povzbudivě z Callumova displeje.

	"Když jsem byl malý, pořád se mýlil!" Callum vykulil oči. "Jediný problém byl, že jsem o tom obvykle nedokázal přesvědčit mámu. Vždycky se postavila na jeho stranu, ať jsem jí říkal, že se chová jakkoli nespravedlivě!"

	"Rodiče jsou takoví."

	"Tvůj taky, co?"

	"Všechny, poručíku Murphyová. Všechny."

	Callum se zasmál. Ten smích však mohl být jen trochu napjatý a on si přál, aby strojovna nabízela taktické ukázky. Zvykl si na ně na vlajkovém můstku Ishtaru a nepočítal s tím, jak... slepě si bez nich bude připadat.

	Nadporučík Seydel jim však řekl, co je čeká. Proto měl v tuto chvíli tak prázdný žaludek.

	Dobrá zpráva byla, že Leaguie téměř jistě nevěděli, že tam Kolyma a její společníci jsou. Logicky by ani neměli. Měli být se svými FTLC a pronásledovat ligové letadlové lodě. Používat FTLC k něčemu takovému bez všech podsvětelných parazitů, které měli po ruce, bylo... kontraindikované. Callum to jednou zkusil ve Federačním veliteli a výsledek byl nepříjemný.

	Jeho otec se však rozhodl riskovat s vlastním velením. Jak řekl, Ištar a Gilgameš byli návnady. Pokud potřebovali své parazity, už byli v háji, takže naložil oba úderné letadlové lodě komodora Grangera a všechny hlavní lodě, které měl na palubě FTLC Hammer Force a run, prázdnými regály... kromě nákladních modulů raketových dronů.

	A nechal všechny křižníky a lehké křižníky - a oba úderné letadlové lodě - ze své vlastní operační skupiny na orbitě Crann Bethadh, aby pod přísným EMCONem zajistily raketový štít planety, ukrytý ve změti senzorů loděnic a průmyslových plošin.

	Bylo jich jen třicet sedm, ale posílili své protiraketové stíhačky, všech třicet šest stíhaček letadlových lodí bylo nastaveno na protiraketovou obranu a Kolyma měla připravit všechny své protirakety, jakmile dorazila na přidělené místo v obranné síti. Odpalovací zařízení křižníku byla hromadnými pohonnými jednotkami určenými k co nejrychlejšímu vypuštění střel z tubusů, ale nepřispívala k jejich rychlosti. Měly je dostat daleko od lodi, než se jejich Hauptmanovy cívky rozběhnou a ozáří vše v okolí. V tomto případě však Kolyma bránila statický cíl a rozmístění protiraket v prostoru s předstihem by osminásobně znásobilo obrannou palbu, kterou by mohla vrhnout. Nebyla by sice tak přesná, jak by mohla být, ale bylo by jí hodně.

	Zda jich bude dost, se teprve uvidí.

	* * *

	"Pane..."

	"Už to vidím, Zhihao." Than zavrtěl hlavou. "Zdá se, že náš přítel Murphy je ještě odporněji schopný, než jsem si myslel."

	Cchaj Šen a Li Š'-ťi zrychlovali už pětadvacet minut, během nichž zabili svou zbývající rychlost směrem ke Crann Bethadh a urazili něco přes čtrnáct milionů kilometrů od místa odpálení svých raket směrem k Powellově hranici. Jejich rychlost se vrátila na 7 600 KPS a primární systém se za nimi vzdaloval - ne zdaleka tak rychle, jak by si Than přál.

	Stále však byli dostatečně blízko, aby mohli komunikovat se svými rozmístěnými drony, a ty se stále pohybovaly balisticky se zablokovanými aktivními senzory. To znamenalo, že jsou pro obránce systému téměř jistě neviditelné. Than si byl každopádně docela jistý, že jsou, protože teď byli dostatečně blízko, aby jejich pasivní senzory zaznamenaly podsvětelné jednotky TFN, které právě nahodily své fúzní pohony a začaly zrychlovat z úkrytu uprostřed orbitálního nepořádku Crann Bethadhu. Velmi pochyboval, že by tak brzy opustily úkryt, kdyby věděly, že je vidí.

	"Měl jsem to předvídat," pokračoval. "Každý, kdo myslel dost dopředu na to, aby připravil všechno, co udělal Xingovi - a nám -, musel zvážit, co se stane, když se stejně něco dostane na dostřel. Vypadá to, že si možná budeme muset zvyknout myslet na kompetentní vlajkové důstojníky Fedu."

	"Nemyslím si, že mají dostatek platforem, aby stávku zastavili," řekl Su. Náčelník štábu se naklonil přes rameno nadporučíka Yuana a studoval taktický plán. "Je jich ale víc než dost na to, aby si ukousli pořádné sousto."

	"A zemřít při pokusu," souhlasil Than ponuře.

	Su poplácal Yuana po rameni a vrátil se přes vlajkový most k Thanovi.

	"Pane, nerad to říkám," řekl velmi tiše, "ale stále je čas na změnu úlohy raket. Možná se jim podaří zachránit spoustu průmyslu Nového Dublinu, ale..."

	Than zavrtěl hlavou. Bylo to nepatrné, ale důrazné zavrtění a Su se s nejasným pocitem studu zastavil uprostřed věty.

	Asi třicet křižníků Federace by skutečně mohlo "ukousnout velké sousto" z úderu na infrastrukturu. Ale pokud by byly rakety namířeny na populační centra Crann Bethadhu, ani opravdu "velké sousto" by k záchraně planety nestačilo. Su si byl jistý, že na to někdo - pravděpodobně jeden z těch, kteří loví obětní beránky - poukáže. Rozvážný člověk by jim přesně z tohoto důvodu nařídil, aby je převeleli, ale ještě než se zeptal, věděl, jaká bude Than Qiangova odpověď. Věděl to. Ale k práci náčelníka štábu stejně patřilo klást přesně takové otázky... bez ohledu na to, jak moc se mu to mohlo hnusit.

	* * *

	"Co myslíte, pane?" Tiše se zeptal nadporučík Mendez. "Stačilo admirálovo malé varování na to, aby si to ti bastardi rozmysleli?"

	"Váš odhad je stejně dobrý jako můj, veliteli," odpověděl Abraham Whitten.

	Seděl na můstku TFNS Austerlitz a díval se na komunikační displej napojený na Mendezovu stanici v pomocné kontrole. AuxCon se nacházel hned vedle bojového informačního centra, uprostřed hlavního trupu těžkého křižníku. Doufejme, že to znamenalo, že Mendez přežije, pokud se Whittenovi něco nešťastného stane.

	"Musím přiznat, že mě zatím dost překvapil," pokračoval Mendez a tmavě hnědýma očima sledoval hlavní zápletku v CIC. V tu chvíli ukazoval přeživší FTLC Ligy, které usilovně zrychlovaly na Powellův limit. Neukazoval - zatím - rakety, o nichž si oba byli jisti, že je tyto letadlové lodě zanechaly za sebou. "Nemyslel jsem si, že by to mohl zvládnout. Ani za milion let."

	"Docházím k závěru, že všichni - včetně vás - admirála Murphyho trochu podcenili," řekl Whitten. "Ne o víc než pět nebo šest tisíc procent, rozumíte. Nic velkého." Pevně se usmál a pak zavrtěl hlavou. "Zatraceně, jestli ten člověk neumí myslet jinak. To by mě u Jalala nenapadlo. Ale myslím, že je to stejně na houby, jestli Leaguie půjdou po Crann Bethadhovi, nebo ne."

	"Jestli se opravdu chystá vzít třiašedesát tisíc leaguijských zajatců, je to pro zbytek jejich flotily docela dobrý důvod, aby nejezdili na genocidu po všech planetách," podotkl Mendez.

	"Uděleno. Admirál si samozřejmě dával pozor, aby neřekl, že je všechny postřílí, pokud ten, kdo tam velí, zasáhne planetu K-úderem. Ale myslím, že to vystihl."

	Murphyho zpráva admirálu Thanovi se dostala bez problémů i na všechny jeho lodě. Bylo to poprvé, co Abraham Whitten skutečně slyšel svou posádku - jakoukoli posádku - jásat nad vlajkovým důstojníkem TFN.

	"Problém je v tom," pokračoval, "jak moc jsme jim ublížili." Zavrtěl hlavou. "Takhle jsme leagujskou flotilu - zvlášť při téměř nulových vlastních ztrátách - ještě neporazili... No, sakra. Myslím, že takhle jsme ještě nikdy žádnou flotilu Leaguie nezničili! To musí mrzet. A jestli je ten, kdo táhne do prostoru červí díry, stejně krvelačný jako ta mrcha Xing, může mu být jedno, co se stane s těmi vězni. Možná si prostě řekne, že na to kašle, a tu planetu stejně zabije."

	"Pokud ho nezastavíme, pane," řekl Mendez.

	"No, tak to je," souhlasil Whitten.

	* * *

	"Tak jo, všichni," oznámil kapitán Jordan Penski svým velitelům přes palubní síť ze stísněného vlajkového můstku těžkého křižníku La Cateau. "Vnější bezpilotní letouny nás spočítaly. Je jich něco přes dva tisíce, takže to bude zajímavé."

	Muži a ženy na palubě "Deštníku", lodi bránící Crann Bethadh, ho sledovali v napjatě naslouchajícím tichu. Jako velitel CruRonu 1102 byl Penski starším důstojníkem ve velení. Pro posádky vlastní eskadry i zbytku TF 1705 byl dobře známou a důvěryhodnou osobností. Méně známý byl ostatním lodím, které Murphy vyžebral, vypůjčil a ukradl.

	"Dobrá zpráva je, že jsme si celkem jistí, že spousta z nich musí být protistřely, protože po Agincourtu nezačali mít dost místa v zásobnících pro tolik shipkillerů, Ale nevíme, kolik jich je. Odhadujeme, že někde kolem poloviny, na základě standardních zásobníků Leaguie, což by znamenalo 'jen' asi tisíc útočných ptáků."

	Nejeden z jeho posluchačů se při tomto odhadu zarazil.

	"Přicházejí jako na běžícím pásu," pokračoval Penski. "To znamená, že mají své Hauptmanovy cívky i fúzní stupně pro terminální manévry. Sledujeme je a než sem dorazí, měli bychom je všechny pevně zaměřit. Na balistických manévrech je jedna věc, dají se snadno vytyčit."

	Usmál se a přinejmenším někteří velitelé jeho lodí se pousmáli. Zasáhnout čistě balistický cíl, jakkoli malý a jakkoli rychle se pohyboval, byla dětská hra.

	"Problém -" jeho úsměv zmizel "- jsou ty zatracené Hauptmanovy cívky a protirakety. Vsadím se, že každý z těch zatracených shipkillerů je naprogramován tak, aby při finále zasáhl úplně jiný cíl. A co hůř, až překročí náš obranný perimetr, budou se blížit k cíli a ty zatracené protirakety jim budou dělat doprovod."

	Za normálních okolností nebylo možné kombinovat protilodní střely a protirakety v jedné salvě, protože protirakety prostě nemohly držet krok. Byly menší, levnější a méně výkonné než útočné střely - musely být, pokud jich lodě chtěly nést dostatek - ale ve skutečnosti měly o padesát procent lepší zrychlení. Potřebovaly tuto... živost, aby si vytvořily odstup při zachycení proti střelám přilétajícím rychlostí tisíce kilometrů za sekundu. Problém byl v tom, že větší přetížení jejich Hauptmanových cívek je omezovalo na dvě třetiny doby zrychlení útočné rakety. To znamenalo téměř totožnou maximální dosažitelnou rychlost z klidu - 1765 KPS, ale protiraketa vyhořela na vzdálenost pouhých 35 000 kilometrů, zatímco Hauptmanova cívka lodního stíhače měla napájecí obálku 52 960 kilometrů. Kromě toho jeho fúzní trysky poskytovaly maximálně o tři minuty delší dobu letu s pohonem, což nebylo nic, čemu by se dalo vysmívat, pokud šlo o řešení obranné palby, ale pouze při zrychlení, které bylo ve srovnání s Hauptmanovou cívkou zanedbatelné.

	Bylo možné upravit rychlost zrychlení protirakety tak, aby odpovídala rychlosti zrychlení střely, ale ne její výdrž, a v tom spočívalo dilema. Za normálních okolností i Hauptmanova cívka shipkilleru vyhořela mnohem dříve, než střela dosáhla cíle, a nebyl tedy problém jí jednoduše poskytnout delší balistickou fázi, než by měla za normálních okolností. Ale zatímco shipkiller měl tuto fúzní fázi pro korekci v polovině letu a terminální manévry, protiraketa ji neměla. Od okamžiku, kdy její cívka vyhořela, byla jen drahým, inertním kusem hardwaru, který bezmocně cestoval vesmírem.

	V tomto případě bohužel na ničem z toho nezáleželo, protože celý raketový oblak se pohyboval balistickou rychlostí, kterou Dragon Gamma dosáhl při startu. Nikdo z nich na své Hauptmanovy cívky nenasadil vůbec žádný čas.

	"Nevíme, nakolik jim protirakety pomohou, ale musí se zakousnout do naší obranné palby. Nehledě na to, že budou zatraceně dobrým návnadou, dokud se sledováním nepodaří rozlišit rychlost zrychlení. Takže to bude pořádná přestřelka, lidi.

	"La Cateau se ujme vedení a bude rozdělovat naši palbu, ale dávejte si pozor na ty džiny! Uvolňuji vaše palubní lasery a autokanóny k sebeobraně, pokud to La Cateau nepřehlasuje, ale naší prioritou číslo jedna je planeta. Potom jsou to orbitální plošiny. Obávám se, že naše vlastní drahocenné zadky jsou dnes až na třetím místě."

	Nikomu teď nebylo do smíchu.

	"Jde o to, že - a to není jen pro vás, lidi z BatRon Seven-Oh-Two a CruRon Nine-Sixty. Vím, že se kvůli Invernessu cítíte na hovno. No, my všichni ostatní už jsme taky nechali dost planet na to, abychom se z toho mohli zbláznit. Celé zatracené námořnictvo. Ale tohle je naše šance to napravit. Tentokrát neodejdeme. Ne dnes. Ne z téhle planety. Buď zastavíme ty zatracené rakety, nebo se nevrátíme domů. Je nám to všem jasné?"

	Oči mu ztvrdly, když přejížděl po kvadrantech displeje velitelského můstku vlajky na palubě La Cateau. Každý z velitelů jeho lodi se na něj ohlédl, stejně jako se viděli navzájem na svých displejích, a - jako jeden - přikývli.

	"Dobře," řekl pak. "Teď nakopeme těm raketám zadky."

	* * *

	Čas se vlekl, zatímco personál Umbrelly čekal na útok. S tím se kosmonauti smířili. Jejich bojiště byla tak rozlehlá, jejich senzory viděly tak daleko a jejich zbraně měly tak relativně krátký dostřel, že běžně museli čekat hodiny, nebo dokonce dny na holocaust, o kterém věděli, že se blíží. V některých ohledech to připomínalo návrat do dob plachetnic na Zemi, kdy námořníci sledovali, jak se blížící se plachty blížící se nepřátelské flotily plíží rychlostí maximálně dvou nebo tří uzlů. A stejně jako v dobách plachetnic to bylo nejtěžší pro personál, který zažil nejvíce bojů. Věděli, jaké to je, z trpkých, děsivých osobních zkušeností, a všechny ty vzpomínky na jiné časy jim seděly v mozku a našeptávaly, že tentokrát to mohou být oni, koho štěstí nakonec opustí.

	Takových mužů a žen bylo v Umbrelle hodně.

	A pak tu byl Callum Murphy.

	Cítil, jak se mu v útrobách stále víc a víc svírá napětí. Pokaždé, když byl přesvědčený, že už to nemůže být horší, překvapilo ho to. Rozhlížel se po tvářích personálu reaktorovny, hledal známky svého ochromujícího strachu a viděl jich jen velmi málo. Byli snad všichni o tolik silnější než on? Nebo ho jen uměli lépe skrývat?

	"Nic si z toho nedělejte, pane," ozval se vedle něj velmi, velmi tichý hlas.

	Otočil hlavu a Eira se z vedlejšího zrychleného gauče lehce usmála. Momentálně se nacházeli v mikrogravitaci, ale to stejně nebyl důvod, proč byli připoutáni.

	"Budeš v pořádku," řekla. "Teď se na to necítíš, ale budeš."

	"Tím si nejsem tak jistý," řekl stejně tiše. "Nemůžu se rozhodnout, jestli se mi chce zvracet, nebo se počůrat. Nebo..." jeho rty se zkřivily, "něco smradlavějšího."

	"Až na to zvracení to nikdo jiný nepozná," podotkla a poplácala je po hrudi obrněných vysavačů, které měli všichni na sobě. "Ale na tom nezáleží. Důležité je dělat to, co musíš."

	"Bojím se, že zmrznu." Trochu ho překvapilo, že to dokázal přiznat i jí, ale bylo to snazší, než čekal. "Bojím se, že to podělám a někoho zabiju. Možná i tebe."

	"Smaj říká, že je pravděpodobnější, že uděláš něco hloupého a odvážného z nevědomosti a necháš mě tak zabít." Pokrčila rameny. "Risknu to. Jsi svému otci podobnější, než si možná uvědomuješ. Nečekej, že by ho to zamrzelo, a já nečekám, že to uděláš ty."

	Callum se díval do těch bleděmodrých očí a přemýšlel, co přesně vidí, když se na něj dívají. Byly klidné a tiché, ale pod jejich povrchem se skrývalo něco temnějšího a chladnějšího. Kolik z toho byla vzpomínka na to, co vytrpěla a přežila na Invernessu, přemýšlel?

	"Dobře, pokusím se, aby nikoho z nás nezabili. Co ty na to?" řekl záměrně jasnějším tónem a ona přikývla.

	"To bych ráda, pane," řekla s trochu větším úsměvem.

	* * *

	"Napumpujte vzduch, pane McGhee," řekla Kunigunde Seydelová klidně.

	"Ano, ano, madam!" Odpověděl nadporučík McGhee a ve všech interkomech a sluchátkách na palubě Kolymy se ozval bzučák.

	Všude na lodi se zavíraly poklopy a výbušné dveře. Nasadily se přilby, naposledy se zkontrolovala těsnění skafandrů a všichni členové personálu, kteří to ještě neudělali, se připoutali do urychlovacích lehátek. Tentokrát tyto lehátka pravděpodobně nebyly k urychlení potřeba, ale zároveň poskytovaly svým uživatelům polouzavřené pancéřové schránky. A jakmile se připoutali, dmychadla podpory života přešla na zpětný chod s maximální rychlostí a výkonem. Tlak vzduchu rychle klesal, jak byla atmosféra Kolymy odváděna do silně pancéřovaných vysokotlakých zásobníků poblíž středu trupu křižníku v posledním kroku, který loď plně přivedl na bojová stanoviště. Částečně bylo odtlakování určeno k zachování této atmosféry pro případ proražení trupu. Bezprostřednější význam mělo také to, že zbavovalo lodní požáry kyslíku a odstraňovalo atmosféru, která by jinak přenášela výbuch a otřesy.

	FTLC jsou zřídkakdy zcela bez tlaku. Byly větší než jakýkoli podsvětelný parazit a proces by trval mnohem déle. Existovaly také oblasti, které FTLC nemohl odtlakovat, například hydroponické sekce, které byly jejich plícemi. Na druhé straně jejich velikost také znamenala, že měli mnohem hlubší pásy kompartmentalizace mezi svými životně důležitými sekcemi a prázdnotou. Tyto oddíly bylo možné odtlakovat a FTLC byly mnohem silněji pancéřované než jakákoli podsvětelná loď. Hmotnost pro lodě s pohonem Fasset doslova nic neznamenala, takže hmotnostní postih v podobě metru nebo dvou pancíře - dokonce i SCM pancíře - byl pro ně naprosto přijatelný.

	Jak ukázaly lodě třetího admirála Thana, ani ten nejlepší a nejsilnější pancíř v galaxii nedokázal zabránit katastrofálnímu poškození, pokud se na něj dostalo dostatečné množství střelby, ale - jak také právě předvedli - k proniknutí do přetlakových sekcí jádra FTLC bylo zapotřebí hodně. Pokud se poškození dostalo tak hluboko, atmosféra byla obvykle tím nejmenším problémem lodi.

	* * *

	Dlouhé, vleklé čekání se pomalu zkracovalo a pak - jak se také vždycky stávalo - se z minut, které se tak nekonečně vlekly, staly vteřiny, letící nadsvětelnou rychlostí do věčnosti.

	Schopnost obránců sledovat přilétající střely tak dlouho byla neocenitelnou výhodou, i když by byla mnohem větší, kdyby rychlost přibližování nebyla tak šíleně vysoká... nebo kdyby měli obrannou zbraň schopnou zasáhnout hrozbu ve větší vzdálenosti. Ale nejenže jejich protirakety měly kratší nohy než jejich potenciální cíle, útočné rakety byly chytré a na rozdíl od protiraket měly ty zatracené fúzní pohony. Kdyby se TFN pokusila o zásah ve větší vzdálenosti, palubní umělé inteligence lodních killerů by jednoduše počkaly, až protirakety vyrazí do balistického letu, a pak by spotřebovaly jakkoli malou část výdrže svých fúzních pohonů, kterou by potřebovaly k vyhnutí se. Pokud tedy chtěly protirakety zachytit, musely být schopné terminálních manévrů... což znamenalo, že nemohly být odpáleny, dokud se shipkillery nedostaly na dostřel svých vlastních terminálních útočných manévrů.

	Útočné střely Ligy měly při své rychlosti blížící se k cíli dolet něco přes půl milionu kilometrů. To předpokládalo maximální spalování jejich koncových stupňů poháněných termojadernou fúzí a nevyužití jejich zrychlení k úhybným manévrům. Obranným plánovačům Umbrelly to však poskytlo solidní měřítko pro maximální vzdálenost, na kterou by mohli zahájit útočné jízdy, a nervy se napjaly k prasknutí, když překročili tento perimetr a pokračovali v přibližování. Ještě třicet čtyři vteřin pokračovali v cestě, přiblížili se na 300 000 kilometrů a pak...

	"Aktivace Hauptmana!" La Cateauův sledovací důstojník vyštěkl a oči se upřely na taktické displeje v celé obranné jednotce.

	Umbrella věděla, kde se nachází každá z těch přilétajících raket. Střely měly méně stealth prvků než drony a Penskiho sledovače věděly, odkud přilétají, dokázaly vektorovat průzkumné drony do jejich balistické dráhy. Tato dráha, diktovaná vektorem Draka Gama při odpálení salvy, procházela "za" orbitální pozicí Crann Bethadh, takže palba by přicházela pod šikmým úhlem, což situaci ještě trochu zjednodušovalo. Sledovací počítače analyzovaly potenciální zaměřovací kužely každého z ptáků RLH, ale to příliš nepomohlo. Byly to velmi velké kužely - dost velké na to, aby obklopily celou planetu - a dokud jejich cívky nebyly v provozu, nedalo se předpovědět, která střela poletí kam. A z takového dosahu mohly dosáhnout cíle za pouhých čtyřicet sedm sekund... což znamenalo, že by provedly terminální útok při gravitaci tři tisíce, nikoliv šest set, jak je maximum jejich fúzních motorů.

	"Plán palby Bravo, veliteli Tsimmermane," řekl formálně kapitán Penski.

	"Palebný plán Bravo, ano," odpověděl Sergej Tsimmerman a z křižníku zaplavili příkazy k rozdělení palby.

	Dalších sedm a půl vteřiny uteklo do věčnosti a pak se taktické displeje rozzářily ohněm shodných Hauptmanových signatur.

	* * *

	Protirakety se odpálily a vyrazily vstříc přilétající palbě. Kdyby se shipkillery aktivovaly na hranici půl milionu kilometrů, došlo by k druhé vlně, vypuštěné o dvacet vteřin později, aby zasáhla úniky původních zachycených střel poté, co by přešly na své fúzní pohony a staly by se mnohem snadnějšími zabijáky. Kvůli aktuálnímu profilu útoku na to nebyl čas. I při plném zrychlení 4500 gravitací by protirakety zachytily jen 26 260 kilometrů - a tři a půl sekundy - předtím, než by udeřilo ono přilétající kladivo.

	Byla to úžasná koncentrace obranné palebné síly. Zásobníky válečných lodí musely rozdělovat kapacitu mezi lodní střely a protistřely a v případě TFN křižníky běžně věnovaly čtyřicet procent svého zásobníku na obranu lodí. Zásobníky Penskiho lodí obsahovaly 5 032 protistřel a Umbrella je všechny předem označila. To znamenalo něco přes 2,3 protirakety na každého přilétajícího ptáka, což by proti cílům, které se nevyhýbají útoku, nebo dokonce cílům, které jsou omezeny pouze na fúzní motory, stačilo k zastavení jakéhokoli útoku. Bohužel cíle, kterým skutečně čelili, byly nejen schopné úhybného manévru při velmi vysoké gravitaci, ale také kryté průbojnými prostředky... a těmi zatracenými vlastními protiraketami.

	Taktičtí důstojníci Ligy snížili rychlost zrychlování svých protiraketových střel na stejnou úroveň jako u shipkillerů, takže se od sebe prakticky nedaly rozeznat. Ale jen na okamžik. Jen do chvíle, než se protirakety Federace odhodlaly k odpálení a senzory raket Ligy je mohly spatřit.

	Raketové senzory nebyly tak dobré jako senzory válečných lodí nebo průzkumných dronů, ale i tak byly zatraceně dobré. Rozhodně dokázaly odhalit a sledovat přilétající nepřátelské rakety. Umělá inteligence na palubě protiraketové střely byla o něco jednodušší než na palubě lodního zabijáka a AI TFN byla obecně lepší než AI RLH. Rozdíl v převaze byl však nepatrný a ligové protirakety přesně věděly, co mají dělat, když viděly tolik přilétajících Hauptmanových cívek.

	* * *

	"Ježíši!" Nadporučík Brian Denby, taktický důstojník TFNS La Cateau, zamumlal.

	"Myslíš?" Sergej Tsimmerman odpověděl, když sledoval stejný děj. TO mluvil sám se sebou, věděl Tsimmerman, ale měl pravdu.

	Vlastně velmi dobrý.

	Více než třináct set přilétajících ikon náhle zvýšilo zrychlení o padesát procent a proudilo vstříc protiraketám obránců. Vzdálenost mezi nimi byla stále přes 200 000 kilometrů, ale základní rychlost přilétajících shipkillerů zkracovala vzdálenost jako nůž a jejich doprovodné protirakety se před nimi řítily s náskokem patnácti set gravitačních sil.

	A bylo jich o třicet procent víc, než kdokoli v Umbrelle odhadoval.

	"Čas na protiraketové zachycení třicet dva sekund," oznámil Denby.

	Tsimmerman kývl hlavou v přilbě, aniž by odvrátil pohled od děje, a aktivoval vyhrazené spojení s Jordanem Penskim.

	"To nám ukousne větší sousto z našich obranných ptáků, pane," řekl.

	"Pravděpodobně," souhlasil Penski. "Ale podívej se na to z té lepší stránky, Serjožo. Jestli jsme měli nízký odhad protiraket, znamená to, že jsme měli vysoký odhad lodních zabijáků. Takže jich budeme mít méně, že?" "Ano," řekl.

	"Se vší úctou, pane, ale to je dost slabá 'světlá stránka'."

	"Jo. Na druhou stranu je to jediná, kterou máme."

	* * *

	Dva obrovské mraky kamikadze se řítily proti sobě.

	Bránící se protihráči neměli o své ligové protějšky zájem. Jejich záležitost se týkala lodních zabijáků a zrychlení ligových protistřelců je vyřadilo z kategorie lodních zabijáků. Naneštěstí pro Umbrellu byly Than Qiangovy protirakety naprogramovány tak, aby při identifikaci svých cílů hledaly přesně tento druh zrychlení. Nikdo v Dragon Gamma neočekával, že by pro své útočné střely skutečně musel zorat cestu, ale třetí admirál Than neměl ve zvyku nechávat věci náhodě.

	Kinetický způsob zabíjení - střely zasahující střely - byl preferovaným způsobem pro obě námořnictva, ale protistřely byly běžně vybaveny bezkontaktními hlavicemi a laserovými hlavicemi jako zálohou. Federace dávala přednost laserové hlavici kvůli jejímu většímu dosahu a schopnosti zasahovat cíle "mimo vývrt", zatímco Liga dávala přednost jednoduššímu a robustnějšímu oblaku střepin z bezkontaktní hlavice, ale obě námořnictva používala obojí.

	Třicet čtyři a půl sekundy po spuštění palebného plánu Bravo se vektory 6 400 střel spojily ve vzdálenosti 26 263 kilometrů od Crann Bethadh.

	Vakuum vzplálo, když protirakety vytvořily bleskovou stěnu. Jejich závěrečná rychlost byla více než 8437 KPS. Při této rychlosti byl celý záchyt ukončen tak rychle, že to ani počítače nedokázaly roztřídit. Bylo to jedno oslepující, oči bijící kataklyzma, okamžik vypůjčený z Armageddonu, kdy 853 protiraket TFN zmizelo z povrchu zemského v ohnivých koulích kinetického nárazu, ve stiletách laserů napumpovaných bombami a v brokových střepinách tříštivých hlavic.

	A pak, stejně rychle jako se objevil, holocaust zmizel. Mračna trosek se řítila dál, potenciálně smrtelná pro vše, co se jim dostalo do cesty, ale prostor byl opět prázdný a temný.

	Alespoň na prchavý okamžik. Pak, o 3,1 sekundy později, se přeživší protirakety zabodly do lodních killerů Dragonu Gamma.

	Stále jich bylo přes čtyři tisíce a měly sotva osm set cílů, ale tyto cíle byly mnohem těžší než protirakety. Protirakety nebyly bohatě vybaveny penaidami; to dělaly lodní stíhačky jako RLH Zhànchuí.

	Návnady se vlní z hlavních střel - jsou krátkodobé, ale silné a napodobují Hauptmanovu signaturu skutečných shipkillerů. Střely Bǎobiāo, vybavené systémy aktivní ochrany, zaměřující přilétající protistřely hyperrychlými střelami, přerušily stopu za Zhànchuís za nimi a střely Míngqín - specializované platformy elektronického boje rozmístěné po celé salvě - vysílaly masivní hroty aktivního rušení, aby oslepily senzory protistřel.

	Šest tisíc hrozeb se nedá ničím zfalšovat ani překonat. Ne všechny. A druhý, menší holokaust vzplál se stejnou zářivostí - a dechberoucí silou -, když oheň Umbrelly protrhl srdce útočné vlny Draka Gama. Samotnou hustotu masivního předsunutého protiúderu nebylo možné zastavit a navzdory veškeré obraně, všem protiopatřením, osmdesát pět procent shipkillerů zahynulo v tom titánském okamžiku srážky.

	Pokud však pětaosmdesát procent z nich zemřelo, znamenalo to, že něco přes sto dvacet Zhànchuísů prošlo pecí v pořádku a vřítilo na své cíle rychlostí sedm tisíc KPS.

	Na další rozkazy od La Cateaua už nebyl čas. Umbrella měla sotva tři a půl sekundy na identifikaci přeživších hrozeb. Všechny lodě v jednotce kapitána Penskiho nepřetržitě sledovaly, jak se blíží mohutná salva. Pravděpodobné cíle se neustále zpřesňovaly, jak se sekundy do dopadu míhaly dolů a zaměřovací kužel každé střely se zmenšoval. Hierarchie zaměřování byla stanovena La Cateauovým taktickým oddělením, ale Penskiho vlajková loď neměla jinou možnost, než se předat jednotlivým plavidlům svého velení, jak se přeživší Zhànchuís blížily.

	Lidské velení a řízení bylo beznadějně neadekvátní rychlosti a divokosti okamžiku. Všechno bylo na počítačích a bezstarostných, nesoustředěných, nesamozřejmých umělých inteligencích na palubě každé lodi, které řídily každý dron, přiřazovaly kritéria zaměření každému stíhači s posádkou, měnily priority řešení palby, když protirakety trhaly díry v La Cateauově přidělené hierarchii. Nikdo z lidí na palubě kterékoli z těchto lodí, pilotujících kteroukoli z těchto stíhaček, neměl čas si přesně uvědomit, jaké cíle byly jejich lodím, jejich stíhačkám, přiděleny. Měli čas jen pocítit hrůzu, vědět, že se na ně Apokalypsa řítí, a pak všechny obranné zbraně, které měli namontované, vzplály jako jedna a ohnivá vlna je pohltila.
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	KAPITOLA TŘICET ČTYŘI

	TFNS Kolyma se otřásla, když se její poslední obranné prostředky odrazily.

	Ona a její protirakety byly stejně jako zbytek Umbrella Force rozmístěny na ose ohrožení. I při mizerném zrychlení o jedné gravitaci potřebovaly její lodě sotva půl hodiny, aby dosáhly svých pozic, patnáct tisíc kilometrů od Crann Bethadh a přímo mezi planetou a přilétajícími shipkillery. Dvě úderné lodě Orca představovaly předsunutou clonu, vzdálenou čtyřicet tisíc kilometrů, nakonfigurovanou pro roli protiraketové obrany s K-kanóny a lasery krátkého dosahu. Proti jakémukoli normálnímu útoku by si měli být jisti svou schopností je zastavit, ale tyto rakety přilétaly mnohem vyšší rychlostí než obvykle a samotná rychlost byla v mnoha ohledech vlastní obranou. Ne proto, že by je vyšší rychlost ztěžovala sledování nebo generování záchytů, ale proto, že omezovala počet pokusů o záchyt.

	Její protiraketová děla - třicetimilimetrové hyperrychlostní railguny - zahájila palbu sotva sedm sekund poté, co příchozí rakety odpálily své Hauptmanovy cívky, 26,5 sekundy předtím, než se aktivovaly protirakety Umbrelly, když vzdálenost k cíli byla stále téměř 260 000 kilometrů. Nemohla doufat, že na takovou vzdálenost cíl zasáhne, protože úsťová rychlost jejího děla byla pouze 33 500 metrů za sekundu. To byla dostatečná rychlost na to, aby cíli v klidu dodala energii odpovídající téměř 130 kilogramům staromódní chemické výbušniny, ale od okamžiku, kdy začala střílet, jí zbývalo pouhých čtyřicet sekund, než k ní dorazí střely letící dvanáctisetnásobnou rychlostí oproti kinetickým průbojníkům předsériového tankového děla. Vzhledem k této době mohly její střely dosáhnout maximálního dostřelu pouhých 134 kilometrů. To nebyl dostřel nože proti raketovému útoku; byl to dostřel břitvy.

	Vícehlavňové bodové obranné dělo mělo mnohem vyšší rychlost střelby než její protilodní dělo. Maximální rychlost střelby křižníkového děla K byla při použití střídajících se kondenzátorových kroužků jen asi osm ran za minutu; kapitální lodě s třetím kondenzátorovým kroužkem jich zvládly dvanáct. Děla bodové obrany, používající lehčí hmotnostní pohony, více "hlavní" a další kondenzátory, dokázala vypálit pětadvacet ran za minutu. Čtyřicet vteřin dávalo Kolymě čas pouze na šestnáct ran z každého ze čtrnácti dělových systémů v její zapojené čelní stěně a nemělo smysl municí šetřit.

	La Cateauovo taktické oddělení přidělilo jednotlivé cíle ještě předtím, než Umbrella zahájila palbu, ačkoli bylo téměř matematicky jisté, že se netrefí. Ale Umbrella mohla představit celkem 174 bodových obranných děl a za čtyřicet sekund mohla vypálit přes 2780 nábojů. Navzdory astronomické pravděpodobnosti mohla střela, která se vyhnula jedné superhusté střele, ještě narazit na střelu určenou pro některého z jejích kolegů. Střely SCM byly drahé, ale ne zase tak drahé. Pokud by se jim podařilo zabít byť jen jednoho z přilétajících ptáků, byla by nákladová efektivita vesměs na straně obránců.

	Nehledě na to, že ten, kterého zastavili, by mohl být ten, který by zlikvidoval Taru, kdyby ho nezabili.

	Dvě z útočných střel skutečně narazily do střely určené pro jednoho z jejich kolegů.

	Kosatky zahájily palbu několik vteřin po palubních dělech K. Měly sice méně času na zásah, ale byly o pět sekund letu blíž k lodním killerům a byly ve skutečnosti účinnější. Žádná z přilétajících střel nedostala pokyn, aby hledala pouhé stíhače, a když proudily dál směrem ke křižníkům za nimi, Orky se roztočily a pálily ze svých laserů.

	Nebyl čas na řešení "střílet - hledat - střílet" - na následné výstřely, které by zasáhly cíl, který se vyhnul prvnímu výstřelu dříve, než prošel zónou zachycení. Šlo o to přidělit každému cíli jednu střelu a pak se přesunout k dalšímu ve frontě na zaměření, a i když se střílelo, každý člověk v Umbrelle sakra doufal, že přidělený cíl bude sestřelen jednou z jejich protistřel, a ne palubními systémy.

	S klesajícím doletem se zvyšovala pravděpodobnost sestřelu, ale klesal dolet do zásahu. Zhànchuís, které přežily CM, se již nacházely mimo dosah střelby kosatek a na každý kanón bodové obrany zbýval čas už jen na jeden výstřel, než dosáhnou svých cílů. Lasery na palubách rozmístěných protiraketových dronů Bastet a laserových obranných systémů v každém boku měly čas na tři výstřely každý a ty v opačném boku by měly každý čas na jeden výstřel na jakoukoli střelu, která by pronikla kolem obránců, než by vyběhla na druhou stranu jejich dosahu. Dělo by to nedokázalo; střela letící rychlostí 3,35 KPS by nedokázala zachytit střelu letící rychlostí 7 000 KPS.

	Závěrná rychlost střel Ligy zvýšila kinetickou energii střel děla ze 130 kilogramů staromódní výbušniny na více než 760 megatun. Nebylo možné, aby všechnu tuto energii vrhly do cíle, ale prošly všemi Zhànchui, které zasáhly, jako hyperrychlá šídla a vypařily materiál v jejich přímé dráze. Ve skutečnosti se v mnoha ohledech podobaly spíše bájným "paprskům smrti" z předkosmické populární zábavy než laserům a rázové fronty vzniklé jejich průchodem se rozlétly do všech stran, roztříštily těla střel a důkladně zdemolovaly vnitřní součásti, než se rozletěly na vzdálenější straně v žhavých koulích plazmatu.

	Takovou palbu by nezastavila žádná aktivní obrana, kterou by kdy postavil jakýkoli lodní křižník. Jakákoli střela zasažená těmito projektily byla mrtvá... jako střela. Bohužel nebyla mrtvá jako hrozba. Ať už z ní zbylo cokoli, pokračovala dál, a přestože by dopad zachycené střely způsobil alespoň nějakou změnu jejího vektoru, byla by to změna minimální. Ve skutečnosti by z hlediska doby do dopadu nebyla žádná, což znamenalo, že by vrak pokračoval přesně po stejném vektoru... a něco o velikosti Žánčuí letící rychlostí 7 000 KPS mělo 210 megatun kinetické energie.

	Dobrou zprávou bylo, že tyto střely stále zrychlovaly, aby dosáhly svých cílů, když se dostaly do dosahu Umbrelly, což znamenalo, že kdyby přestaly zrychlovat, nezasáhly by svůj zamýšlený cíl, ať už by byl jakýkoli.

	Špatnou zprávou bylo, že i když minou zamýšlené cíle, mohou něco zasáhnout.

	V nejhorším případě by oním "něčím" mohl být Crann Bethadh, ačkoli by vniknutí atmosféry mělo tendenci dokončit roztrhání vraku na kusy, pravděpodobnost, že zasáhne obydlenou oblast, by byla malá a všichni obyvatelé planety se uchýlili do svých úkrytů. Za předpokladu, že by se na planetu zaměřili hned na začátku, však bylo stále nesmírně pravděpodobné, že ji někde zasáhnou, a pokud by tím místem bylo populační centrum, oběti by mohly být navzdory všem možným bezpečnostním opatřením obrovské.

	V nejhorším případě by tím "něčím" mohla být jedna z orbitálních platforem, které byly skutečným cílem Ligy. Neměly atmosféru, která by rozbila a vypařila přicházející trosky, a byly mnohem křehčí než jakákoli planeta, ale obránci měli několik hodin na to, aby vypnuli jejich vnitřní procesy a evakuovali z nich všechny pracovníky kromě těch nejdůležitějších. Zkáza by v případě zásahu byla stále extrémní a ztráta orbitálního průmyslu soustavy by byla těžkou ranou, ale díky evakuaci by alespoň ztráty na životech měly být minimální.

	V nejlepším případě, za předpokladu, že by museli něco zasáhnout, by tím "něčím" byla jedna z bránících se válečných lodí. Samozřejmě, vesmír byl obrovský, lodě byly relativně malé cíle a trosky střel se nemohly přesměrovat tak, aby zasáhly některou z nich, pokud na ni nebyly na začátku zaměřeny. Přesto se to mohlo stát - mohlo se to stát kterékoli z nich.

	Stejně jako bránící se válečná loď TFNS Kolyma.

	Nebyla to jedna ze střel, které Kolyma nasadila. Ve skutečnosti ji zaměřila její sesterská loď Yukon a kinetická střela, která ji zasáhla, ji protrhla pod úhlem a roztříštila tělo střely na několik úlomků, z nichž největší vážil jen asi čtyři tisíce kilogramů. Tyto čtyři tisíce kilogramů se však pohybovaly rychlostí sedm tisíc kilometrů za sekundu, což znamenalo, že s sebou nesly "pouze" 23,4 megatuny kinetické energie. Horší je, že úlomků bylo více.

	Yukon odpálil střelu 92 kilometrů od Umbrella Force, desetinu sekundy od Kolymy. Ani umělá inteligence na to nestihla zareagovat, a kdyby ano, bylo by to jedno. Zbýval čas - jen málo - na to, aby se trosky začaly šířit, ale tři kusy střely zasáhly křižník v podstatě současně.

	Jeden ji zasáhl po sekci. Pronikla hluboko do ní a roztrhala její fúzní pohon a jeho palivo v divoké ohnivé kouli, která s ní zatřásla jako s hračkou v čelistech rozzuřeného mastifa. Pak prorazila rovnou druhou stranou ven, přičemž za sebou zanechala chuchvalec pohonných látek, trosek a těl.

	Další dvě byly horší. Zasáhly ji těsně před ní, ve vzdálenosti necelých dvanácti metrů od sebe a téměř mrtvou střední částí lodi, a roztříštily její pětisetmetrový trup na rozbité, umírající poloviny.

	* * *

	Konec světa přišel pro Calluma Murphyho v podobě hromu a blesku.

	V jednu chvíli zaplnil jeho sekundární komunikační kanál napjatý profesionální hovor taktických posádek. V dalším okamžiku se lodí prohnal strašlivý otřes, signál z můstku náhle a strašlivě utichl a zvuk tříštící se slitiny k němu doléhal ne skrze vzduchoprázdno kolem něj, ale skrze samotnou strukturu lodi. Jeho pancéřovaná akcelerační sedačka se vzpínala, poskakovala, zdálo se, že se kroutí jako preclík. Světla v reaktoru dvě zablikala, zhasla, pak se pod vlivem místní energie zase rozsvítila a jeho ruce šmátraly po uvolňovači postroje, ještě než si uvědomil, že se hýbou.

	V uších mu zazněla kakofonie alarmů a na displeji přilby se objevily zářivé červené výstrahy o poškození. Bylo jich příliš mnoho na to, aby se v nich vyznal, a tak stiskl klávesu, aby je umlčel, a pak se vymrštil z pohovky. V mikrogravitaci tlačil příliš silně - natolik silně, že se musel chytit jednoho z vyřazených popruhů postroje, aby se ukotvil - ale ve skutečnosti to nebyl volný pád, uvědomil si. Ne tak docela. Zdálo se, že loď se točí dost silně na to, aby působila velmi slabým, ale rozpoznatelným směrem "dolů". Bohužel "dolů" svíral s navrženou kolmou osou prostoru úhel zhruba třicet stupňů.

	Zbytek jeho šestičlenné posádky v reaktorovém sále byl stále připoután k lehátkům, ale Eira ne, uvědomil si. Samozřejmě, že ne. Už byla vzhůru, prsty u nohou zastrčené do poutací smyčky na svém urychlovacím lehátku, vyrovnaná a ostražitá jako každý třicetiletý veterán námořnictva.

	Bylo úžasné, jak... uklidňující mu to připadalo, uvědomil si malý koutek jeho mozku. Ale jen malý koutek. Zbytek byl příliš zaneprázdněný.

	"Můstek, energie dvě," řekl přes komunikátor.

	Odpovědí bylo jen ticho.

	"AuxCon, Power Two," zkusil to.

	Ticho.

	"Centrála pro kontrolu škod, výkon 2."

	Ticho.

	"Pane, máme problém."

	Callum se ve vzduchu otočil, aby se podíval na staršího člena své posádky, vrchního poddůstojníka Hilara Sviontaka. Sviontak měl opěradlo lehátka zcela vzpřímené a jeho prsty v rukavici přelétaly po panelu.

	"Mluvte se mnou, šéfe."

	"Pane, vypadá to, že nás zasáhla pořádná vlna, ať už to bylo cokoli. Destabilizovalo to všechno v dohledu a přišli jsme o polovinu přívodů do reaktoru. Nemůžu se dostat dovnitř, abych vypnul tok vodíku, a elektrárna už je o osm procent nad maximálním výkonem... a stoupá to."

	Callum se kousl do vnitřního rtu. To není dobré, pomyslel si. Vůbec ne dobře.

	"Láhev?"

	"Zatím drží, pane," odpověděla PT 1/c Sheila Clancyová. Energetický technik zněl trochu omámeně. "Ale nevypadá to dobře. Na mag. kroužku se mi rozsvítila výstražná světla a láhev začíná kolísat. Zatím to není tak zlé, ale..."

	Zavrtěla hlavou s přilbou.

	"Co máme, Zelený?" Callum se zeptal.

	"Nic z kontroly škod," řekl Trejean Green. "Vlastně odnikud nic, ale nasadil jsem naše místní dálkové ovládání."

	Na hlavním displeji se objevil obraz, který přinesl opravářský dron plazící se podél jednoho z kanálů mezi reaktorem dvě a reaktorem jedna. Skutečné potrubí mělo v průměru jen asi třicet centimetrů, ale na displeji vypadalo jako pohled na staromódní tunel metra plný masivních energetických rozvodů.

	"Zatím nevidím nic špatného, ale..."

	Odmlčel se a Callum ztěžka polkl.

	"Do prdele," zamumlal někdo přes komunikátor.

	Dron dosáhl konce potrubí o něco dříve, než měl. Ale to bylo proto, že potrubí bylo useknuto otrhaným sekáčkem nějakého rozzuřeného boha. A nejenom potrubí. Celá přední polovina lodi byla pryč. Prostě... pryč.

	Callum viděl vzdálené, bezstarostné hvězdy, kde měla být Síla 1 a celá její posádka.

	Alespoň věděl, proč mu nikdo neodpovídal z můstku, z AuxConu... nebo z kontroly škod.

	"Co ta láhev, Clancy?" zeptal se.

	"To není dobré. Přijdeme o něj. Myslím, že..."

	"Poškození zásobníku nárazem, pane," vložil se do hovoru Green. Callum se na něj podíval a poddůstojník pokrčil rameny. "Dostal jsem pohled z jednoho z dálkových ovladačů a Sheila má pravdu. Je tam zatracená prasklina napříč primárním prstencem. Jediné, co ji drží, je sekundární, a nemyslím si, že to s námi bude dlouho trvat."

	"Vyhoďte láhev," nařídil Callum.

	"Vyhazuji láhev, pane!" Sviontak odpověděl.

	Zadal požadovaný kód, pak stiskl klávesu EXECUTE a trupem se rozechvěly vibrace.

	Ozval se nový alarm.

	"Negativní vyhození!" Sviontak se zarazil. "Neprošel, pane!"

	"Ne, ale katapultovací nálož šla," řekl Green. "Vyletěla z reaktoru!"

	"Ztrácím sekundární prsten!" Clancyho hlas byl vyšší.

	"Lidi, je čas jít," zaslechl Callum něčí hlas. "Trejeane, předej zprávu přes jakékoliv spojení, které máš. Síla dvě se evakuuje a láhev vyletí do vzduchu...?" Podíval se na Clancyho.

	"Ten parchant by mohl vydržet ještě pět minut, pane. Možná."

	"Láhev za čtyři minuty vybouchne," řekl Callum.

	"Posílám zprávu, pane. Jen Bůh ví, jestli ho někdo slyší!"

	"To nejlepší, co můžeme udělat, je vše, co můžeme udělat. A teď pojďte, lidi!"

	"Máte pravdu, pane!" Sviontak řekl. "Slyšel jste poručíka! Pohyb!"

	Čtyři členové Callumovy posádky se odpoutali, ale PT Clancy ani Arnold Shapiev, Greenova posila na opravárenských dronech, ne. Clancyová škubla za uvolňovač postroje, ale ten se odmítl odemknout. Shapiev se ani nepohnul.

	"Sakra!" Callum se řítil slabou gravitací směrem k Shapievovi. "Sviontaku, přiveď Clancyho!"

	"Jdeme na to, pane!"

	Callum došel k Shapievovi a proklínal se, když tam došel. Měl si vyžádat zvukovou signalizaci. Možná by si pak uvědomil, jak moc je Šapijev zraněný.

	Došlo k narušení trupu. Nebyla velká. Jen dost velká na to, aby se to, co ji protrhlo, prodralo do zadní části Shapievova akceleračního lehátka a na lékařském displeji poddůstojníka se rozblikaly děsivé varovné kódy. Vnitřní krvácení, zlomené kosti, propíchnutá plíce... Plíce musely být od úlomku kosti, protože jediná dobrá zpráva byla, že pancéřová aplikace jeho skafandru zřejmě zastavila poškození před skutečným propíchnutím.

	Někdo přistál vedle Calluma. Ani trochu ho nepřekvapilo, že to byla Eira.

	"Zvládnu to, pane," řekla. "Jděte. Hned."

	"V žádném případě." Callum zavrtěl hlavou a sáhl po lékařském ovládání zrychlovacího lehátka.

	"Pane, zbytek vašich lidí vás potřebuje."

	"V žádném případě!" zopakoval a jeho hlas ztvrdl.

	"Pane..."

	"Buď mi pomozte, nebo jděte z cesty!" vyhrkl.

	Stiskl ovládací tlačítko a urychlovací lehátko se oddělilo od palubního obložení v praskotu malých výbušných náloží, tichých ve vakuu. Shapievovy lékařské údaje se rozzářily, pak se trochu stabilizovaly, když mu zabudovaná souprava začala do těla pumpovat koagulanty a krevní expandéry.

	Callum se chytil nohy pohovky a Eira se chopila hlavy. Boční tah mikrogravitace vyvolané otáčením byl větší problém, než čekal, ale podařilo se jim ho rozpohybovat správným směrem.

	"Pane, Pod 1 je poškozený," hlásil Sviontak. "Odmítá se katapultovat."

	"Do prdele. Samozřejmě, že ano. Dobře, vy si vezměte trojku. Eira a já vezmeme Shapieva do dvojky."

	"Pane, vracím se..."

	"Ve Dvojce pro nás a pro tebe není dost místa."

	"Ale pane..."

	"Získejte. Them. Into. Tři," zavrčel Callum.

	"Ano, pane."

	Callum cítil Eirin nesouhlas. Ani jeden ze sekundárních únikových modulů nemohl pojmout celou posádku elektrárny. Byly navrženy tak, aby se do nich vešli pouze čtyři evakuovaní. Vměstnat do jednoho z nich Shapievův urychlovací gauč by bylo těžší než peklo, a modul tři byl z obou bližší. Šance, že se někdo z lidí z Dvojky dostane ven dřív, než láhev vybuchne, nebyly víc než vyrovnané, ale jeho a Eiřiny šance se právě drasticky snížily.

	Jestli se nechám zabít, tak mi to nikdy neodpustí, říkal mu bláznivý koutek mysli. A jen moje štěstí, že existuje nebe a ona mi bude příští milion let dávat najevo zármutek.

	"Pod tři se odděluje," řekl Sviontak. "Štěstí, pane!"

	Loď se mírně zachvěla, když modul proletěl únikovou šachtou a opustil trup. Callum si představil, jak se její trysky rozbíhají k životu a ženou ji pryč od vraku Kolymy rychlostí patnácti gravitací, zatímco on a Eira se Shapirem dýchali dolů přístupovou cestou. Průlez do prostoru modulu tři byl uzavřen a Eira se vrhla k průlezu do modulu dva. Ten se cyklicky otevřel a ona se skrčila stranou, aby do něj strčila přední část urychlovacího lehátka.

	Callum zatlačil na druhý konec a posunul ho dál do modulu, ale zasekl se. Eira se svezla vedle něj, opřela se rameny o konec pohovky a podrážkami bot o protější přepážku. Pak narovnala páteř s výbušným zachrčením jasně slyšitelným přes komunikátor a gauč náhle vystřelil průlezem.

	"Hodná holka!" Callum se nadechl a udeřil ji do ramene. "Teď..."

	Něco se zablesklo.

	Nevěděl, co to je. Neměl čas to zjišťovat. Měl jen čas vrhnout se k Eiře, obejmout ji a sklonit k ní hlavu s přilbou.

	Pak ho Leviatan kopl do zad a byla jen tma.
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	KAPITOLA TŘICET PĚT

	Pípání.

	To pípání jí nedalo spát, když se mírně pohupovala na stoličce vedle Callumovy postele. Přes nos měl připevněnou leteckou linku, pravé oko mu zakrývala igelitová záplata a přes pahýl pravé nohy byla přehozená přikrývka.

	Po paži jí projela bolest. Malá pumpa na léky připojená k portu na klíční kosti zasyčela a nepříjemné pocity ustoupily, ale v mozku se jí zvedla mlha, která jí rozostřila vidění, jak léky proti bolesti zabíraly.

	Odcvakla port na léky a hodila ho na kovovou misku vedle Callumovy postele.

	Někdo jí stiskl rameno. Vzhlédla a zjistila, že vedle ní stojí Murphy. Pokusila se vystřelit na nohy, ale on ji jemně přitlačil zpátky na stoličku.

	"Děkuji," řekl.

	"Ne... byl jsem příliš pomalý." Zavrtěla hlavou a její hlas zhořkl. "Dělala jsem, co jsem mohla, ale kdybych byla... lepší, rychleji si uvědomila, co se děje, nemuselo se mu nic stát."

	"Je naživu. Zachránil jsi ho pro mě." Murphy šel ke Callumovi.

	"Neměl to dělat." Svěsila hlavu a slzy jí zastřely zrak. "Neměl to udělat!"

	Murphy jemně položil ruku na Callumovu tvář a sám zamrkal.

	"Samozřejmě, že měl," řekl jemně. "To se dělá pro lidi, na kterých ti záleží, Eiro."

	"Ale..."

	Ukousla větu uprostřed slova, když se Callum posunul a jeho jedno oko se pomalu otevřelo.

	"Hm." Pomalu zamrkal. "Tati?" Hlas měl zastřený a olízl si popraskané rty. "Ale ne." Ty popraskané rty se tak nepatrně usmály. "Jsem v pekle, že jo? Žádný anděl by nebyl tak ošklivý jako ty."

	Hlas měl stále zastřený, ale otec si promnul oči a zachrčel upřímným smíchem.

	"Nikdy nesuď knihu podle obalu, synu," řekl a rukou se přesunul z Callumovy tváře, aby mu stiskl rameno. "Možná by sis to měl zapsat."

	"Ne, jsem příliš povrchní na to, abych si s takovými věcmi dělal starosti."

	"Toho jsem si všiml." Murphy znovu stiskl ruku. "Jak se cítíš?"

	"Jako by mě bolelo všechno, co mám." Callum znovu zavřel oči a převalil hlavu na polštáři. "Co se sakra stalo?" zeptal se po chvíli.

	"Dostal jsi pár dobrých ran, když Kolyma..."

	"Kriste!" Callumovi se otevřelo oko. "Kolyma!" Zíral na otce a pak se mu zatočila hlava. "Eiro-Eiro! "

	"Pane!" Vyskočila vedle Murphyho.

	"Aha, dobře." Hlava mu klesla dozadu. "Jsi zraněný?"

	"Na tom nezáleží," řekla.

	"Jo, to jo," řekl a oko se mu znovu zavřelo. "Promiň, tati." Znovu se usmál. "Říkal jsi?"

	"Říkal jsem, že jsi dostal pár ran," řekl jeho otec.

	"Proto nemůžu..." Callumova ruka se zvedla k obvazu nad okem. "Je to pryč, že?" Otevřel zbývající oko a podíval se na obě ruce, pak zvedl jednu nohu... a pahýl té druhé. "Ach... ach, ne..."

	"Je to moje chyba, pane," řekla Eira nešťastně.

	"Ne, není," řekl Murphy přísně.

	"Výbuch." Callumovi se při vzpomínce svraštilo čelo. "Co to sakra bylo? To nemohla být láhev...."

	"Pokud můžeme říct, šlo o nálož za katapultáž pro Pod 1," řekl jeho otec. "Nechali poklop hangáru otevřený, když neodstartoval. V odpalovacím okruhu musela být nějaká závada a nějak se zavřel, když jste s Eirou dostávali poddůstojníka Shapieva do modulu dva. Katapultovací nálož vybuchla, pak se rozběhly trysky a alespoň část se jich prolnula poklopem zpátky. Oba máte štěstí, že jste naživu."

	"Jen proto, že jste se dostal mezi mě a něj, pane," řekla Eira a její výraz byl přitažený za vlasy. "To je moje práce, ne tvoje! Já mám být vaše ochranka!"

	"Vypadal bys hloupě, kdyby ses snažil obtočit kolem někoho, kdo je stejně velký jako já," řekl Callum a znovu přivřel oči. "Vím, že bys to udělal. A nemysli si, že jsem to promyslel. Nejsem tak odvážný, abych něco takového udělal schválně. Samozřejmě jsi říkal, že tě rotmistr varoval před 'hloupými odvážlivci'."

	"Ale..."

	"Má pravdu, Eiro." Murphy natáhl volnou ruku a trochu jí potřásl. "Udělala bys to pro něj, on to udělal pro tebe. Tak to přátelé - a rodina - dělají."

	"Přátelé?" Eira se na oba podívala. "Rodina? Ale... já jen..."

	"Velmi výjimečná mladá žena," dokončil za ni Murphy. "Jedna z nejneobyčejnějších, jaké jsem kdy měl tu čest poznat."

	Nevěřícně na něj zírala a on se podíval na svého syna.

	"Jediný důvod, proč jsi to udělal poté, co jsi byl - jak jsi to nazval? 'Hloupá odvaha'? - byla Eira. Udělala všechno ve správném pořadí. Vtáhla tě do modulu, když jsi ještě ztrácel vzduch dírou v hledí. Zavřela poklop a natlakovala modul, posadila tě na lehátko, katapultovala tě z modulu a pak ti zaškrtila nohu, než ti nouzově obvázala oko. A potom udělala něco s vlastní rukou."

	"Jsi zraněný?" Callumovo oko se znovu otevřelo, potemnělé náhlým znepokojením.

	"Nebyl jsi dost velký, abys ji úplně ochránil," řekl Murphy. "Její levá ruka schytala velkou část výbuchu. Prorazila jí skafandr na třech místech. Dvě střepiny trupu jí prošly bicepsem. Díky bohu, že byly malé a automatické těsnění fungovalo tak, jak mělo! Jo, zapomněl jsem se zmínit, že všechny ty správné věci udělala ve správném pořadí jen jednou rukou?"

	"No, podívejme se na tebe!" Callum se usmál a natáhl k ní ruku. "Mluvíme o velkých věcech v malém balení!"

	Váhavě ho vzala za ruku a on ji pevně stiskl.

	"Zdá se mi, že jsme si nejspíš kvit," řekl.

	"Ne." Zavrtěla hlavou, ale dokázala se usmát. "Ještě ne, pane. Vzpomínám si, kdo mě vynesl po žebříku z bunkru nahoru."

	Callum udělal druhou rukou nepříjemné mávnutí a pak se podíval na otce.

	"Shapiev?"

	"Zvládne to," řekl Murphy. "Díky vám dvěma - a nechci začínat novou hádku o to, kdo z vás se o jeho záchranu zasloužil víc. Říkejme tomu prostě týmová práce."

	"Mně to vyhovuje," řekl Callum a nechal hlavu klesnout dozadu. "Nemyslím si, že by to vznešený válečník měl říkat, ale já se teď opravdu cítím na hovno, tati."

	"To není překvapivé. Na chvíli jsi vypadl z boje." Murphy zavrtěl hlavou. "Ale dostaneme tě zpátky domů a na rehabilitaci. Můžeš se plně zotavit, synu. To je to nejdůležitější."

	"Máma mě zabije," zamumlal Callum a pak si odfrkl. "Ne, ona zabije tebe, tati. To ty budeš mít opravdový problém, až to zjistí. Nemyslím si, že tě před ní s Eirou společně zachráníme!"

	"Předpokládám, že od ní uslyším... pár podrážděných slov," připustil jeho otec.

	"Budeš mít štěstí, když to zůstane slovní!" Callum řekl. "Takže asi další klasická otázka - kde to jsem? Ištar?"

	"Hned napoprvé. Zařízení doktora Barbeaua je přinejmenším stejně dobré jako cokoli jiného na Crann Bethadh. Přesto jsem přemýšlel, že bych tě poslal na dirtside, než jsme se odtamtud dostali."

	"Sakra!" Callum zavrtěl hlavou. "Na Crann Bethadh jsem ani nepomyslel! Jak špatné to bylo?"

	"Je to dost špatné, ale díky tobě a zbytku Umbrelly je to mnohem lepší, než by mohlo být," řekl Murphy. "Planetu nezasáhlo vůbec nic, ale úplně jsme přišli o New Dublin Bravo a dva rafinérské uzly dostaly taky zásah. Naštěstí jsme ze všech tří platforem dostali skoro všechny, takže jsme tam ztratili jen asi dvě stovky lidí." Teď byl na řadě on, aby zavrtěl hlavou. "Jen dvě stě."

	"Tati, na Crann Bethadh bylo sto milionů lidí. Věř mi, že 'jen' funguje, i když to pořád bolí."

	Murphy se na syna zamyšleně podíval a poznal, že za větou, kterou pronesl pod vlivem léků proti bolesti, se skrývá těžce nabytá dospělost.

	"No, možná," řekl. "Ale Umbrella za něj zaplatila hotově. Kolyma a Čchang-ša jsou totální ztráty. Nanga Parbat taky dostala těžkou ránu, ale loděnice tvrdí, že se dá opravit. Na Kolymě jsme přišli o dalších tři sta lidí, bohužel včetně velitele Seydela. Čankajšek vyvázl lehčeji - ztratil jen asi sto padesát lidí."

	Callum přikývl. Bylo to pětašedesát procent celé Kolymovy posádky, ale byl zázrak, že se jim podařilo dostat někoho z jejích lidí ven živého. Čankajšek měl mnohem menší ztráty - "jen" (zase to slovo) asi třicet procent posádky.

	"Ale na planetu se nic nedostalo?"

	"Nic. Vlastně si myslím, že na planetu vůbec nestříleli. Byly to trosky raket, které vyřadily Kolymu a Čchang-šu. Nanga Parbat dostala zásah od laserové hlavice, ale pochybuji, že byla zamýšleným cílem. Vypadá to spíš na raketu, která se cestou poškodila, uvědomila si, že nezasáhne nic, co by "stálo za to", a spokojila se s čímkoli, co mohla dostat. Ale Crann Bethadh ani nezachytil žádné trosky, kromě těch, které se deorbovaly z plošiny Bravo, když se rozpadla." Murphy zavrtěl hlavou. "Kdyby mířili na planetu, přinejmenším část trosek střely by zasáhla atmosféru, a nejspíš velká část."

	"No, to je asi dobře." Callum se mírně usmál. "Ale cítil bych se víc hrdinsky, kdybychom zachránili miliony životů."

	"Hrdinství je tu dost, synu. A záchrana - nevím, třeba bilionů kreditů nebo tak něco - průmyslové infrastruktury a všech lidí, kteří byli ještě na její palubě, se asi taky počítá."

	"Možná." Callum pokrčil rameny. Pak se mu zúžily oči. "Říkal jsi, že jsi přemýšlel o tom, že mě pošleš na špinavou stranu, než jsme se z toho dostali. Jsme v prostoru červí díry?"

	Jeho otec zavrtěl hlavou.

	"Ještě ne. Bude to trvat ještě asi třicet hodin. Ale vyrazíme hned, jak to půjde."

	"Proč? Prohráli jsme přece? Míříme k Jalalovi?"

	"Prohrát?" Murphy se usmál. "Ne, myslím, že takhle se to nedá říct. Problém je vlastně v tom, že se stále ještě potýkáme se zajatci a ukořistěnými loděmi."

	"Zajat?" Callum si pomyslel, že to musí být něco víc než jen drogy, které ho tak zmátly.

	"Ano. Vzali jsme všechny Xingovy vězeňské výslechy, které potvrdily, že je ve velení parazitů neporušená. No, vlastně je stále ještě odebíráme neporušené. Neměli jsme zdaleka tolik parazitních stojanů, abychom je všechny získali jedním výtahem. Nebo dokonce v několika výtazích. A stále míří ven ze systému rychlostí asi pětačtyřicet procent rychlosti světla, takže každá cesta tam a zpět teď trvá asi dvacet hodin. Ale slíbil jsem, že je všechny vyzvedneme, a O'Hanraghty od nich dostává dobré informace. Když na to přijde, zajali jsme dost jejich hlavních lodí, takže se možná vyplatí dát je do služeb TFN! Jakmile je ale všechny dostaneme, vyrazíme na červí díru."

	"Ale Jalalovi ne?" Callum si přetřel igelit přes chybějící oko.

	"Ne." To slovo zaznělo trochu pomalu a Callum se zamračil.

	"Tak kam máme namířeno?"

	"To je zajímavá otázka," řekl Murphy. "Vnější průzkumné plošiny měly štěstí. Máme dobré údaje o výstupních vektorech obou složek flotily Ligy. Jsme si docela jistí, že síla, která skutečně zasáhla Crann Bethadh, se stáhla na diverzní vektor, protože nemířila do prostoru Ligy. Mířila hlouběji do Concordie. Ale ta druhá, ta, kterou jsme vyhodili do vzduchu, ta měla přímý kurz na Ligu. Je možné, že to byla jen odlákaná pozornost a že jejich skutečná 'tajná základna' je někde tady v sektoru Concordia, ale pochybuji o tom."

	"Takže jste zjistili, kde je jejich základna?"

	"Spustili jsme kužel pro jejich cíle, předpokládali jsme, že letěli přímým směrem domů. Protíná lalok prostoru, který si nárokuje Liga, ale je v něm jen hrstka hvězd. Pravděpodobné cíle jsme už zúžili asi na sedm a dvě z nich jsou obydlené. Zdá se nepravděpodobné, že by svou základnu umístili někde, kam je vidět, takže s O'Hanraghtym usoudíme, že to nejspíš bude jedna z těch ostatních. Výslechy vězňů a údaje z cen by nám měly umožnit zúžit počet zbývajících pěti kandidátů - doufejme, že jich nebude víc než pár. A jakmile se nám to podaří, zjistíme, jestli máme pravdu."

	"Uhodil jsem se do hlavy?" Callum se podíval na Eiru, která přikývla. "Myslel jsem si to. A musel jsem se uhodit opravdu silně. Děláš... co, tati?"

	"Využití příležitosti. Jedno vítězství v New Dublinu nestačí. Pokud se pustíme do boje na dvorech Ligy duchů, může to zvrátit rovnováhu celé války. Je to risk, ale bylo to moje rozhodnutí."

	"Možná bych mohl... dostat kolík nebo tak něco. Nějak pomoct."

	"Doktor Barbeau říká, že ještě nejsi připravený na to, abys byl na nohou," řekl Murphy. "Soustřeď se na odpočinek. Eiro, Logan chce, abys byla s ním, až dorazíme do systému Ligy. Umíš bojovat?"

	"Ano, pane. Doktor říká, že nanity by měly být hotové za další tři nebo čtyři dny. Ale Callum..."

	"Postaráme se o něj. Chci, abys byl s Loganem. Budeme potřebovat všechny... jestli na to máš."

	"Ano, pane. Umím bojovat."

	"Dobře." Murphy se na ni usmál a pak se podíval na svého syna a jeho výraz zvážněl. "Musím pokračovat v obchůzkách. Je tu příliš mnoho zraněných. Příliš mnoho lidí je nadobro ztraceno. Neudělej si z toho zvyk, synu."

	"Je to jen zranění." Callum si přejel rukou přes rozkrok a přehnaně si oddechl. Murphy zavrtěl hlavou. Pak kývl na Eiru a zamířil zpátky ven z oddělení, aby se připojil ke skupině čekajícího zdravotnického personálu.

	"Jak vypadám?" Callum se zeptal Eiry.

	"Tvůj obličej je stále dokonalý."

	"Nejsi ty sladká?" Sklopil ruku na jednu stranu postele a mírně ohnul prsty. Eira položila obě ruce do jeho a on si přiblížil její prsty k ústům, aby je políbil. "Teď řekni Loganovi, že už si nesmíš ublížit. Ať už jednou nohou, nebo ne, nakopu mu zadek."

	"To mu neřeknu." Zavrtěla hlavou. "Nemá tě rád."

	"Vždycky na mě dával pozor. Díky, že jsi mě vytáhl na ten modul."

	"Mohl jsem to udělat jen proto, že..."

	"Eira. Zmlkni." Zakroutil hlavou a usmál se na ni. "Pamatuješ si, co jsi říkala o tom, že tě zabiju, když udělám něco hloupého a odvážného? No, přesně to jsem udělal - něco hloupě odvážného. A potom, co jsem to udělal, jsi nás oba - sakra, všechny tři, když počítám Shapieva - dostala z toho vraku živé. Dlužím ti to. Dlužím ti to a myslím, že ti to nikdy nedokážu splatit."

	"Pane... jen... jen mě nechte po svém boku. Vy a admirál. Jste všechno, co mám."

	"Myslím, že to zvládneme." Znovu zavřel oči a opřel se o polštář. "Myslím, že to zvládneme." Jeho hlas zněl zastřeněji a ona pevněji sevřela jeho ruku. "Jdi za Loganem. Ukaž mu, jak zabíjet Leaguie. Já zůstanu tady a... vezmu si další léky proti bolesti. Jsou příjemné."

	"Nechte mě tu. Ještě chvíli."

	"Samozřejmě, že můžeš. Samozřejmě, že můžeš."

	Callum usnul.

	Stále ho držela za ruku.



	
  
    Guvernér
    
  




  




	

	KAPITOLA TŘICET ŠEST

	Admirál flotily Fokaides seděl bez hnutí, zatímco Yangová vyprávěla závěrečné okamžiky bitvy o Nový Dublin, které se odehrávaly v holoprojekci před nejvyššími představiteli Federace. Většina z nich byla na palubě Ovalu osobně, včetně shromážděných náčelníků štábů. Několik z nich, včetně premiéra Schleibauma, se zúčastnilo prostřednictvím hologramu.

	"...a krátce poté, co se vzdaly poslední parazitické jednotky Ligy, kontradmirál Murphy opustil systém a vydal se na cestu do prostoru Ligy," řekla.

	"Ligové jednotky se vzdávají," řekl Schleibaum. "Naznačujete, že si vzal jejich lodě vcelku?"

	"Ano, pane premiére." Na někoho, kdo popisuje drtivé vítězství, byl Yangův hlas pozoruhodně plochý.

	"Kolik?"

	"Devadesát osm, madam," povzdechl si Yang. "Čtyřicet osm bitevních lodí a padesát křižníků."

	"Panebože," zašeptal někdo. Bylo prakticky neslýchané, že by válečné lodě byly vzaty neporušené, a ne potopené, než se posádky pokusí vzdát. Nikdo nikdy nezískal více než tucet neporušených lodí v jediném případě.

	"Jak?" Schleibaum se zeptal. "Jak se to stalo?"

	"Paní premiérko," Yangová mírně zvedla bradu, "admirál Murphy zadržel nesankcionovanou obchodní loď za modrou linií. Trval na tom, že náklad je určen pro Ligu a že to naznačuje existenci nám neznámé významné síly Ligy. Admirál měl zřejmě pravdu."

	"Liga to postavila a obsadila, aniž bychom o tom věděli?" Schleibaumova holohlavka vstala, když se na admirála zadívala. "Víte, co by se stalo s Federací, kdyby Murphyová prohrála? Fokaides! Proč jsi vůbec tady? Odpověz mi."

	"Liga by proletěla přímo sektorem Concordia." Fokaides poklepal na panel a objevila se mapa Federace. "Zničili by Jalal..." Ikona Jalalské soustavy při jeho řeči pulzovala krvavě rudě, "a pak by prorazili koridor Acera." Další ikony se zbarvily do krve a vyznačily linii od hranice směrem dovnitř. "Podle našeho nejlepšího odhadu, založeného na síle, kterou Murphy skutečně zapojil, mohl tento Xing postoupit přes dalších devět systémů úrovně Beta a Gama, než jsme vůbec začali nasazovat strategické rezervy. V době, kdy jsme ji mohli skutečně zachytit, mohla být už hluboko u Truscottu v sektoru Gouden. Vojenské a civilní ztráty by byly katastrofální. A kdyby byla ochotná riskovat střet s flotilou, mohla se dostat až do Hempsteadu."

	Krvavá stopa končila na HR 5209, stále více než 356 LY od Beta Cygni... a sotva pětašedesát od soustavy Sol.

	"Mohla vyrvat ekonomické centrum Srdcových světů," řekl hologram Amedea Boylea. "Byla by to katastrofa horší než Callao - horší než První Telemark!"

	"Přesto se Murphymu podařilo zvítězit." Kanada Thakore, který byl přítomen jako holobrádek naproti Boylovi, zvedl obě ruce. "Proč neoslavujeme, místo abychom panikařili?"

	"Moment, prosím, Kanado," řekl Schleibaum a pozorně se zadíval na Fokaida. "Co jsi myslel tím 'síla Murphyho se skutečně zapojila'?"

	"Admirál Murphy identifikoval dvanáct FTLC Ligy," odpověděl Fokaides. "Osm z nich bylo třídy Fúxí - o šest set metrů delší než naši Titáni a jen o málo menší než naše zbrusu nová třída Cormoran. Na celé frontě Beta Cygni jsme identifikovali pouze čtyři z nich. Pokud se dá věřit Murphyho odhadům z obchodního nákladu, který zachytil," admirál flotily se tvářil jako člověk, kterému hrozí amputace, "možná stavěli až čtyřicet dalších letadlových lodí."

	V konferenční místnosti zavládlo ohromené ticho.

	"Čtyřicet," zopakoval premiér po dlouhé, klidné chvíli. "Čtyřicet. Chcete říct, že nás mohli zasáhnout až padesáti těmi svými novými monstry?"

	"Pokud by Murphyho prognózy platily," řekl Fokaides. "Ale nikdo z mých analytiků nevěří, že by mohly být. Nemohli bychom postavit padesát Cormoranů - ne bez ztrojnásobení našich stavebních rozpočtů a kapacit - a naše průmyslová kapacita je opět poloviční než u Ligy. Moji lidé připouštějí, že podle důkazů měl pravdu ten, kdo tvrdí, že Liga má někde poblíž Concordie tajnou stavební halu, ale není prostě možné, aby postavili tolik lodí."

	"V tom má admirál pravdu, pane premiére," řekl Thakore. "Myslím, že je zřejmé, že přecenil konečnou velikost zamýšlené flotily Ligy. To, co se stalo, však jasně naznačuje, že měl pravdu, že flotilu budují. Takže opakuji - proč panikaříme, místo abychom oslavovali?"

	"Yang. Pokračuj," řekl Fokaides.

	"Admirál Murphy z pověření guvernéra systému schválil vynaložení federálních prostředků - a aktivaci podpůrných zařízení námořnictva v Novém Dublinu - na konstrukci velkého počtu raket," řekl Yang. Tuto větu přivítalo zcela jiné ticho. "Velmi velké množství. A zřejmě je spojil s jakýmsi upraveným tělem nákladního bezpilotního letounu, aby mohl klást mimořádně silné raketové údery na dosud neznámé vzdálenosti." Ticho kolem ní se ještě prohloubilo. "A současně se zprávou o bitvě u Nového Dublinu jsme obdrželi zprávu od několika velitelů skladů, že světy v sektoru Concordia nedodaly své odvedence k dalšímu výcviku a zařazení. Daně také... nedorazily."

	"Máme na krku válečníka, že?" řekl premiér do zvonivého ticha.

	"To je příliš daleko!" Thakore udeřil rukou do pracovní plochy, ale z jeho hologramu se neozval žádný zvuk nárazu. "Terrence Murphy je můj zeť! Připouštím, že je někdy trochu romantický blázen. Ale to neznamená, že je natolik ambiciózní - nebo natolik hloupý -, aby si myslel, že může něco takového provést jen proto, že jeho rodinné jméno má trochu váhu! Cokoli udělal, udělal proto, že musel, pokud tomu chtěl zabránit!"

	Šťouchl prstem do krvavé stopy na Fokaidesově mapě.

	"Říkal jste, že po bitvě zamířil na území Ligy," řekl Schleibaum. "Proč? A jste si tím jistý?"

	"Podle jeho zprávy se domnívá, že se mu podařilo identifikovat hvězdný systém, z něhož útok pochází," odpověděl Yang. "Jeho záměrem je na ni zaútočit a zničit všechny dosud nedokončené lodě. Co se týče odpovědi na vaši druhou otázku, nemáme nezávislé potvrzení jeho cíle, ale nezdá se, že by byl důvod o něm pochybovat."

	"Myslím, že je načase, abychom začali zpochybňovat všechno, co se týká našeho přítele Murphyho," řekl Schleibaum pochmurně. "Podle toho, co víme, by ve skutečnosti mohl mířit právě sem."

	Thakore vydal neartikulovaný zvuk protestu, ale Boyle zavrtěl hlavou.

	"Verena má pravdu, Kanado," zavrčel. "Zachytil zásilku Ligy za modrou linií. Porazil ligovou flotilu, která se mohla probít až ke dveřím Země. A teď je pronásleduje, aby je dorazil?" Znovu zavrtěl hlavou. "Říkám, že je načase přestat ho podceňovat."

	"Nemůžeme to dopustit," řekl Schleibaum. "Fringe je na pokraji sil od chvíle, kdy se zpráva o Inverness rozšířila. A teď tohle. Vypadá to, že ztrácíme kontrolu, a to si nemůžeme dovolit."

	"Okrajová část tvoří většinu naší vojenské síly," podotkl Boyle. "Systémy se začnou stahovat k Murphymu a celá válka je ohrožena. A pomyslete, co to udělá s našimi ekonomickými zájmy!"

	"Všichni se staráte o výsledek," řekl Fokaides. "Ale jak se Lize podařilo vybudovat tuhle flotilu? Murphyho prognózy jsou sice silně přehnané, ale jenom Fúxí, které skutečně identifikoval, dokazují, že Liga dokázala postavit mnohem víc těžkého kovu, než jsme vůbec tušili. Nerad dávám kyslík konspiračním teoriím, ale..."

	"To stačí, admirále," řekl Schleibaum. "Musíme získat a udržet kontrolu nad Okrajovou oblastí. Nemůžeme dopustit, aby se Terrence Murphy stal hrdinou. Nesmí se stát sbírkou na Okrajích... nebo v Srdcových světech."

	"Dosáhl vítězství, ale stále je dvě stě světelných let od Slunce," řekl Boyle. "To znamená, že můžeme kontrolovat zprávu kolem tohoto vítězství."

	"Existuje zpráva generálního inspektora." Yangův tón byl bez jakéhokoli výrazu. "Obvinění z úplatků pro Murphyho. Pak je tu jeho porušení Fokaidesovy směrnice. Ať už vítězství, nebo ne, jeho rozkazy byly jasné."

	"Návrhy?" Schleibaumová zkřížila ruce.

	"Změňte zprávu." Boyle zvedl ruce. "Velikost flotily Ligy v Novém Dublinu se vzpírá uvěřit, tak to změňte. Vyhlaste oficiální počet v souladu s očekáváním. Skutečný počet nakonec určitě unikne, takže přidáme poznámku pod čarou, že se počet může změnit poté, co... provedeme další šetření. Pak přivedeme Murphyho kvůli těm kopancům a ve vnímání veřejnosti ho srazíme o jeden nebo dva stupně dolů. Ať už je to válečný hrdina, nebo ne, v námořnictvu Federace není místo pro korupci."

	"Ne!" Thakore udeřil pěstí. "Takhle ho nemůžeš vozit po kolejích!"

	"Jaký je stav smlouvy s Cormorany?" Schleibaum se zeptal. "Myslím, že konečná objednávka ještě nebyla podepsána." Zadívala se na Thakora, oči jako led. "Pokud vím, Astro Engineering má stále životaschopnou nabídku."

	"Verena." Thakore zavrtěl hlavou. "To nemyslíš vážně."

	"Patříš k Pětistovce," řekl Schleibaum chladně. "To znamená, že je tu dalších čtyři sta čtyřicet devět lidí, kteří mohou nastoupit."

	Thakore se na ni dlouho a klidně díval. Pak se přinutil k úsměvu.

	"Obvinění zní vážně," řekl.

	"Tolik se bojíme, aby se z Murphyho nestal hrdina, že jsme ochotni z něj udělat mučedníka," řekl Fokaides. "Zničíme muže, který právě zachránil Srdcové světy, vybojoval nejjednoznačnější vítězství v dějinách námořnictva a dost možná zvrátil celý průběh války v náš prospěch. Tohle všichni chcete?"

	"Je to problém, admirále flotily?" Zeptal se Boyle. "Za pár týdnů máte odejít do důchodu."

	Fokaides si s Yangem vyměnil pohledy. Boyleův vzkaz byl jasný. Fokaides podepíše rozkazy proti Murphymu. Vinu za případné následky ponese on... a bude muset nést toto břemeno na velmi dobře placené pozici, kterou mu Boyle už zařídil. Yangová by byla bez viny, až by převzala hvězdy admirála flotily. Všechno by bylo čisté a přehledné... pokud by ovšem Fokaides nebyl natolik bláhový, aby rozvrátil vozík s jablky.

	"Ve Federaci existuje hierarchie velení," řekl po několika vteřinách a očima obkroužil tváře velitelů. "Takovou, která je nezbytná k udržení pořádku a stability pro udržení válečného úsilí. Takový, který nelze v tak klíčové chvíli narušit. Fronta na Beta Cygni se stabilizuje v náš prospěch a ztráty Ligy u Nového Dublinu by je skutečně mohly přinutit zasednout k mírovému stolu. Murphymu za to dlužíme poděkování, ale jeho ambice a velkohubost nemohou tuto možnost ohrozit a tyhle zprávy generálního inspektora jsou... znepokojivé. Nějaké námitky proti tomu, abychom ho usměrnili?"

	Ostatní velitelé klanů zavrtěli hlavou. Jang se na okamžik zarazila, výraz měla jako z kamene, a pak zavrtěla hlavou.

	"Tak to udělejte," řekl Schleibaum. "Úplná cenzura v Novém Dublinu na kanálech. Chci, aby veřejnost věřila, že Murphy je zkorumpovaný policista, který měl štěstí proti nájezdu Ligy. Přiveďte ho v řetězech zpátky na Zem."

	* * *

	"Sublight za dvacet sekund," oznámil velitel Creuzburg a Murphy se odvrátil od rozhovoru s O'Hanraghtym, aby sledoval, jak digitální displej odpočítává poslední sekundy.

	V žádném z počítačů parazitů Ligy nebylo nic o jejich konstrukčním systému a nikdo ze zajatého personálu se nikdy nedozvěděl ani tolik, jako jak se ten hvězdný systém jmenuje. "Diyu" se neobjevilo na žádné mapě Ligy, takže šlo zjevně o krycí název skutečné hvězdy. Ve skutečnosti o ní věděli jen to, že je to červený trpaslík - což je shodou okolností nejběžnější typ hvězdy ve vesmíru - a že je kromě loděnice RLH neobydlená a má dva plynné obry a nejméně jeden pás asteroidů.

	Zúžili okruh možných kandidátů - za předpokladu, že se Xingův ústupový vektor skutečně vracel přímo na základnu - na pouhé dva, takže pokud měl pravdu, měli padesátiprocentní šanci, že budou mít štěstí hned napoprvé.

	Nebo o tom, že se mu poprvé nedařilo, připomněl si.

	"Podsvětlo," řekl Creuzburg a na vizuálním displeji se objevily náhlé hvězdy.

	Tyto displeje se v prostoru červích děr nikdy nepoužívaly. Jen ten, kdo viděl vnitřek červí díry, věděl, jak vypadá skutečná nicota, a jen málo lidí, kteří ji viděli, ji chtělo vidět znovu.

	Murphy si našel chvilku, aby si prohlédl hvězdnou krajinu a všímal si těch vzdálených světelných bodů. Při rychlosti Ištar byly ty před FTLC velmi výrazně modře posunuté a ty za ní červeně posunuté a hvězda M3, kterou objevitelé Ligy pojmenovali Hefei, byla jasným bodem, když se k ní se svými společníky řítila rychlostí 297 000 KPS. Ve skutečnosti byla Hefei samozřejmě za nimi a hvězdy s červeným posunem před nimi, když Ishtar namířila záď na vnitřní systém a prudce zpomalila.

	Vstřebal obraz a pak se otočil na holo displej vlajkového můstku.

	"Předpokládám," řekl svým podřízeným velitelům, "že správný admirál by měl právě teď prokázat svou chladnokrevnost, takže to považujte za hotovou věc."

	Několik policistů, kteří se na něj ohlíželi z výloh, se ušklíblo. Komodor Tremblay mezi ně nepatřil, ale i jemu se zachvěly rty. Poté, co se druhý admirál Xing objevil v Novém Dublinu přesně podle předpovědi, prošel značnou úpravou postoje.

	"Za předpokladu, že se skutečně jedná o Xingovu základnu, bychom se měli brzy něčeho dočkat," pokračoval Murphy. "Jakmile se něco dozvíme tady v Ištaru, předáme vám to všem."

	"Předběžné skeny nevypadají příliš nadějně, pane," řekl O'Hanraghty a podíval se na Mirwaniho rameno, odkud sledoval přicházející data. "Na takovou vzdálenost samozřejmě nemůžeme očekávat mnoho detailů."

	Murphy přikývl. I on si dával pozor, aby zachoval neutrální výraz. Jeho rozšířená operační skupina se dostala do podsvětelné vzdálenosti 2 633 400 000 kilometrů od Hefei, 138,8 světelných minut za jeho 7,5 LM Powellova limitu. Na takovou vzdálenost, devadesát šest procent vzdálenosti Neptunu od Slunce, "nelze očekávat mnoho detailů" bylo... jen trochu slabé slovo. Na druhou stranu, každé stavební zařízení schopné postavit lodě, které viděli v Novém Dublinu, by mělo vyzařovat zatraceně silnou energetickou stopu. Pokud už něco neviděli...

	"Tady by nás porazili, pane," ozvala se z komunikátoru Harriet Grangerová. Ohlédl se na ni a komodor pokrčil rameny. "Skoro by museli jít do nejtěsnějšího EMCONu, jaký by mohli. Když na to přijde, mohli by být i na vzdálené straně hvězdy."

	Murphyho rty se nepatrně zachvěly. Grangerův tón mu připomínal Simrona, který se snaží povzbudit puberťáka v den závěrečné zkoušky.

	"Souhlasím," řekl nahlas. "Samozřejmě existuje určitý limit, jak přísně mohou své emise kontrolovat. Ale máš pravdu, že pokud jsou na vzdálené straně primáru, bude nám chvíli trvat, než se na ně podíváme."

	"No, asi za dvě hodiny se dostaneme na dostatečně nízkou rychlost, abychom mohli nasadit Heimdallary," řekl O'Hanraghty a Murphy přikývl. Jakmile FTLC zpomalily na 169 500 KPS, mohly uvolnit průzkumné drony a nechat je samostatně najet dovnitř, aby se podívaly na vzdálenější stranu soustavy. Z této rychlosti by mohli zpomalit na nulu vzhledem k Hefei za šest hodin, což by jim ponechalo šestihodinovou rezervu energie na manévry, ale zpomalovat by začali až ve vzdálenosti asi šedesáti světelných minut od hvězdy.

	Uplynulo deset minut. Pak patnáct.

	Dvacet.

	Murphy seděl ve svém velitelském křesle a snažil se působit klidným dojmem, který ve skutečnosti zdaleka necítil. Ze systému před nimi přicházely další a další údaje ze senzorů, a čím víc jich viděl, tím méně to vypadalo jako El Dorado. Hluboko v něm hlodal červík nejistoty a přemýšlel, jestli ho sem nepřivedla jen pýcha. Byl snad tak přesvědčený o své neomylnosti? Naplnilo ho snad vítězství v Novém Dublinu falešnou sebedůvěrou, která ho poháněla k divoké honbě do nikam?

	Přinutil se znovu zvážit své úvahy, znovu vyzkoušel každý článek řetězu a pokaždé, když to udělal, se to objevilo...

	"Fassetův podpis!" O'Hanraghty náhle řekl.

	Murphy sebou v křesle škubl a otočil se k hlavnímu plánu, když na něm zablikala jasná karmínová ikona.

	"Dosah jedenáct světelných minut!" O'Hanraghty pokračoval a pak se otočil směrem k Murphymu. "Pane, jsou před námi!"

	"Samozřejmě, že jsou." Murphy se zvedl z velitelského křesla a zamířil k velitelskému kruhu v srdci vlajkového můstku, zatímco ikony jeho úkolové skupiny a velitelů letek znovu ožily. "Zdá se, že admirál Than je stejně dobrý jako jeho tiskové zprávy, Harry."

	O'Hanraghty se na něj podíval a Murphy pokrčil rameny. Z výslechu vězňů také vyplynulo, že Than byl velitelem "Dračí flotily", nikoli jejím zástupcem, dokud ho Xing nevystřídal... a že jeho lidé z toho nebyli příliš nadšení. Murphy se jim ani trochu nedivil a sám se přistihl, jak dobře by jeho strategie fungovala proti někomu tak prohnanému a zkušenému, jako byl Than.

	"Pokud to není Hefei, pak 'Diyu' musí být Yuxi," řekl admirál. "A pokud opravdu tlačil na své fanoušky v prostoru červí díry, mohl se do Yuxi vrátit včas, aby vyslal piket do Hefei, než jsme se sem dostali. Musel by se sice dostat dost blízko k tomu, aby je celou cestu redlinoval, zvlášť s jeho diverzním vektorem, který měl zabít jako první, ale vzhledem k času, který jsme strávili vyzvedáváním Xingových sirotků, by to dokázal."

	"Ale proč..." začal O'Hanraghty, pak zavřel ústa a zavrtěl hlavou - na sebe, ne na Murphyho -, když si uvědomil, kam admirál míří.

	"Máte pravdu, je dobrý," řekl šéf štábu.

	"Ještě jsem vás nedohonila, pane," ozvala se Grangerová z komunikačního displeje a Murphy se k ní otočil.

	"Ani před jejich útokem jsme nemohli vědět, kolik informací máme," řekl. "Dovedu si představit, že skutečnost, že jsme zachytili singularitní kolektory, v nich musela zanechat spoustu otázek ohledně toho, kolik toho víme a jak dlouho to víme. Ale nejspíš si je docela jistý, že jsme nevěděli, kde je jeho přízračný dvůr, jinak bychom na něj zaútočili, místo abychom se pokusili přerušit jeho dodavatelský řetězec nebo přenechali Xingovi iniciativu k útoku na Nový Dublin.

	"Ale taky ví, že Xing zamířila přímo tímhle směrem, když za ním běžela, a zřejmě mu došlo, že budeme sledovat její ukazatel. Taky neví, co jsme mohli získat z výslechů vězňů nebo z prohledávání počítačů, které možná nebyly tak důkladně pročištěné, jak se předpokládalo, ale tohle -" ukázal na zrychlující se ikonu na ploše - "znamená, že dokázal předpovědět naše pravděpodobné volby. Takže vypravil jednu ze svých přeživších letadlových lodí, nebo možná nějakou jinou loď schopnou nadsvětelné rychlosti, aby seděla na Hefei a varovala ho, kdybychom se objevili."

	"Proč jste si tak jistý, že je to Than, a ne Xing, pane?" Tremblay se zeptal. Otázka byla skutečně zvědavá a Murphy pokrčil rameny.

	"Všechno, co jsme o Xing viděli - nebo co jsme získali od vězňů -, naznačuje, že je stejně arogantní jako zlá," řekl. "Neztrácí čas tím, že by se snažila vžít do protivníkovy hlavy, protože jak to vidí ona, nemá důvod. Důležité je, co se mu chystá udělat ona, ne to, co by on mohl plánovat udělat jí. Tohle -" znovu mávl rukou nad dějem - "není její způsob uvažování. Kromě toho máme velký kus fanoušků na obou jejích přeživších FTLC. Pochybuju, že by v prostoru červí díry dokázaly utáhnout víc než čtyři sta nebo pět set světel. I při přímém vektoru domů by ji Than předběhl a vrátil se na základnu. Nemohla by se tam dostat dost rychle na to, aby se dostala s piketem do Hefei, než se sem dostaneme... za předpokladu, že by to jeden nebo oba pohony jejích letadlových lodí cestou domů prostě nezabalily."

	Tremblay pomalu přikývl a Murphy viděl stíny v komodorových holografických očích. Mrtvý Fassetův pohon by nikdy - nikdy nemohl - vypadnout z prostoru červí díry. Byla to jedna z nejčernějších nočních můr mezihvězdného vesmíru, protože uvnitř červí díry by nikdo nemohl zachránit, nebo dokonce najít jinou loď. A tak se plavili těmi nervy drásajícími, prostě špatnými hlubinami, dokud jim nedošla energie, vzduch a jídlo a jejich loď se nestala jejich rakví na věčné časy.

	"Proč ale tak rychle zhasnout jejich pohon?" Granger se zeptal a třel si ukazováčkem jedno obočí. "Museli přivolat svůj ventilátor téměř ve chvíli, kdy nás vyzvedli. Proč prostě neležel pes, dokud jsme to nevzdali a neodešli, místo aby nás upozornil, že si vybral systém?"

	"Protože je stejně dobrý jako jeho pověst," odpověděl Murphy. "Pokud jsme se v logickém řetězci dostali tak daleko, že jsme tady, v Hefei, pak zřejmě vylučujeme možnosti. A on ví, co bychom hledali: opuštěný systém se spoustou asteroidů pro zdroje a bez civilistů, kteří by si uvědomili, co se děje. Takže bych řekl, že je celkem jasné, že operuje s předpokladem, že jsme přišli na to, že to musí být buď Hefei, nebo Yuxi. A jestli ano, tak do Yuxi vyrazíme hned, jak zjistíme, že tu není. Takže jeho piket si nemůže dovolit čekat, až odjedeme, jinak by se tam dostal za námi."

	"Ale takhle má náskok, než zpomalíme a přeorientujeme se na správný výstupní vektor," řekl Granger a přikývl.

	"Přesně tak." Murphy pokrčil rameny. "Nemůžeme zpomalovat, abychom si odpočinuli, rychleji než už zpomalujeme, takže takhle získají efektivně minimálně šesti- nebo sedmihodinový náskok. Čekali jen na to, až budou mít dobrý přehled o počtu jednotek."

	Granger i Tremblay teď přikyvovali a Murphy se obrátil k hologramu kapitána Lowa.

	"Dostaňte nás na nulu a pak nastavte kurz na Yuxi, kapitáne," řekl.
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	KAPITOLA TŘICET SEDM

	"Pořád nechápu, jak se Xingovi podařilo ztratit tolik lodí," řekl hologram kapitána Sunwar Kanga.

	Alespoň se mu podařilo neříct, "jak to zvládl i Xing", pomyslel si admirál Than. Nejspíš jen proto, že šlo o oficiální, zaznamenanou a protokolovanou komunikaci. Když už jsme u toho...

	"Přílišná sebedůvěra a velitel Federace, který byl kompetentnější, než mu náš operační plán přisuzoval," odpověděl Than.

	Nebyl si jistý, jestli je to... dostatečně úsečné, ale bylo to to nejlepší, co dokázal. A alespoň to znělo lépe než "slepá hloupost a vlajkový důstojník, který by nedokázal vylít moč z boty," uvažoval.

	"Tenhle Murphy... přemýšlí nestandardně," pokračoval. "Stále jsme nezjistili, jak se dostal na takový dostřel střely, ani co přesně udělal s druhým admirálem, ale ať už použil cokoli, nebyl to standardní zbraňový systém Fedu. Nikdo nikdy nic podobného neviděl, takže proti tomu nikdo nepřijal žádná opatření."

	A to, jak si myslel, nebyla nic jiného než pravda.

	Zničené zbytky draka Gama dorazily do Diyu o čtyři týdny dříve. Obě přeživší FTLC spustil na hranici selhání Fassetu, aby je tam dostal tak rychle, ale neměl na vybranou. Ne poté, co si uvědomil, že Xing - jako by byla odhodlaná svou hloupost ještě znásobit - běží přímo na Diyu. Stejně tak mohla dát Murphymu plán cesty.

	Uklidni se, řekl si. Je to jen obecný plán. Murphyová nemohla získat dostatečně dobrou vektorovou analýzu, aby mohla Diyu přibít jako cíl své cesty. Jediné, co mu může poskytnout, je obecný objem. Ale stejně...

	Trochu ho překvapilo, že ho Xing nepředběhl doma, ale jen trochu. Z toho, jak dlouho jí trvalo, než se červí dírou dostala ven, bylo zřejmé, že její pohon Fasset utrpěl značné poškození, a takové poškození mělo neblahé důsledky pro udržitelnou nadsvětelnou rychlost, protože hmotnost černé díry pohonu Fasset - nebo spíše poměr mezi hmotností černé díry a klidovou hmotností lodi - určovala maximální rychlost, kterou mohl pohon dosáhnout a udržet. Thanovy vlastní lodě udržovaly něco málo přes devět set světel, ale jen s velmi reálným rizikem selhání i u pohonů, které utrpěly jen malé nebo - v případě Cai Shen - žádné poškození.

	"Opravdu očekáváte, že zaútočí tady?" Sunwar se znepokojeně zeptal a Than potlačil povzdech.

	Podařilo se mu alespoň trochu zachránit Sunwarovu tvář tím, že ho povýšil na velitele loděnice v Diyu, když Xing nařídil jeho odvolání z velení letky. Byl to úkol, který se dobře hodil k jeho zkušenostem z Úřadu pro stavbu lodí a Úřadu pro munici, a on si v něm vedl dobře. Ale jakkoli Than nesouhlasil se Xingem v celé řadě otázek, skutečnost, že Sunwar už nepatří na velitelskou palubu v bitvě, mezi ně nepatřila.

	Jak jeho schopnost položit tuto otázku dostatečně prokázala.

	Třetí admirál si připomněl, že to vlastně není Sunwarova chyba, ne že by to dotaz nějak zmírnilo.

	Buď spravedlivý, Qiangu! Kdyby byl Murphy aspoň z poloviny tak chytrý, jak si myslíš, nezáleželo by na tom, jestli byl Sunwar taktický génius! Díky té idiotské mrše jsme v háji.

	"Pokud dokázal promítnout ústupový vektor druhého admirála s dostatečnou přesností, jsem si jistý, že to dokáže," řekl nahlas. "Přesně to bych na jeho místě udělal já," dodal zachmuřeně.

	"Ale nemůže vědět, co máme na obranu systému," podotkl Sunwar a Than přikývl.

	"To je pravda a upřímně řečeno doufám, že si to myslí i on. Pokud ví, kolik kolektorů bylo na palubě nákladní lodi, kterou zadržel, pak musí mít docela dobrou představu o velikosti zamýšlené složky Dračí flotily, která má být nosičem. Ale nemůže mít žádné potvrzení -" ledaže by mu to někdo z našich lidí řekl poté, co je zachránil - "o tom, jak daleko jsou podsvětelné skupiny letadlových lodí. Takže je možné, že předpokládal mnohem silnější obranu, než jakou jsme ve skutečnosti mohli postavit, a raději zůstal doma, než aby riskoval. Ale nemyslím si, že tenhle člověk takhle uvažuje." Than zavrtěl hlavou. "Myslím, že bude počítat s tím, že bez vlastních FTLC by naši paraziti mohli bránit jen objem bezprostředně kolem zařízení loděnice. Vpadne tam se svými vlastními nosiči a pořádně se rozhlédne. A -" třetí admirál ukázal zuby v bezelstném úsměvu, "- až tam pošle své průzkumné drony a zjistí, že ho nedokážeme zastavit, vrátí nám to, co jsme udělali loděnicím v Novém Dublinu."

	Sunwar přikývl, jeho výraz byl zoufale nešťastný a Than se mu nedivil. Na stavebních dvorech, ve vystrojovacích docích, v orbitálních hutích a na výrobních plošinách bylo rozmístěno přes sedmdesát tisíc mužů a žen. A na rozdíl od soustavy Nový Dublin nebyly v Diyu žádné obyvatelné planety. Žádné místo, kam by Sunwar mohl tyto muže a ženy evakuovat.

	"Vždycky můžeme doufat, že se mýlím," řekl Than, "ale..."

	"Promiňte, třetí admirále."

	Than se odvrátil od komunikátoru, když Su Č'-chao zaklepal na rám otevřených dveří své lodní kanceláře. Výraz náčelníka štábu byl téměř stejně nešťastný jako Sunwarův.

	"Ano, Zhihao?"

	"Operační středisko hlásí, že dálkové senzory právě zachytily signaturu Fassetu," odpověděl Su. Žádná loď, dokonce ani FTLC, nebyla dost velká na to, aby mohla namontovat dálková pole Fasset. "Přilétá to přímým vektorem z Nového Dublinu, ale nemyslím si, že je to Murphy."

	"Ne?" Than pocítil chlad.

	"Ne, pane. Je to dvacet jedna světelných týdnů, ale táhne to jen asi dvě stě světel. Předpokládaný čas příjezdu je sedmnáct a šest hodin."

	"Chápu."

	Než přikývl. Při tak nízké rychlosti to skoro musel být Xing, který konečně kulhá domů. A nebyla to sakra poznámka, že by byl skoro radši, kdyby to byl Murphy.

	"Vrátím se k tobě, Kangu," řekl Sunwarovi.

	"Samozřejmě, pane," odpověděl Sunwar.

	Jeho holopřístroj zmizel - pravděpodobně s pocitem obrovské úlevy na jeho straně, pomyslel si Than; tohle byl pravděpodobně jeden z těch rozhovorů, kterých se rozumný podřízený nechtěl účastnit - a třetí admirál odklopil svou židli a ukázal Su, aby si sedla na tu naproti jeho stolu.

	"Co bude dělat, pane?" zeptal se náčelník štábu a pustil se do hovoru, když se usadil. "Určitě měla dost času na to, aby vymyslela svůj další krok."

	"Dobrá otázka." Than si otřel tvář. "Představ si, že jsi právě prohrál největší bitvu za poslední desetiletí s minimálními - možná žádnými - ztrátami na druhé straně. Co bys udělal?"

	"No... jestli na mě v Anyangu čeká popravčí četa, divoký vesmír a pirátství s mými přeživšími loděmi by muselo vypadat velmi lákavě. Za předpokladu, že bych neměl smysl pro čest." Su pokrčil rameny. "Což nejspíš znamená, že přesně o tomhle... usilovně přemýšlí."

	"Střelecké komando?"

	"Je volební období, pane, a na úspěchu Dračí flotily hodně záleží. Co jim místo toho přinesla...?" Su zavrtěl hlavou. "Nejlepší způsob, jak dokázat, že nejsi zodpovědný za to, co se pokazilo, je zastřelit někoho jiného a všechny přesvědčit, že za to může ten člověk."

	"Možná máš pravdu," připustil Than. "A nejlepší způsob, jak být tím, koho nezastřelí, je hodit odpovědnost na někoho jiného. Třeba na nějakého šikovného podřízeného."

	"Já vím," řekl Su. "Proto mě tak trápí, jak dlouho musela přemýšlet."

	* * *

	"Pane?"

	Su znovu stanula ve dveřích Thanovy kanceláře a třetí admirál vzhlédl od papírů, kterými předstíral, že se zabývá. Všiml si Suova výrazu a podíval se na displej s časem. Xing byl stále ještě hodně přes deset hodin pryč, takže to nemohlo vysvětlit, proč se na tváři jeho náčelníka štábu objevil ten... zvláštní výraz.

	"Ano?" řekl.

	"Právě jsme zachytili další příchozí Fassetův podpis. Tahle je na šestadvaceti světelných týdnech a má něco přes devět set světel."

	Než ztuhl a postavil svou pracovní židli úplně do svislé polohy.

	"Přibližovací vektor?" zeptal se poněkud ostřeji.

	"Přichází z Hefeje." Suův hlas byl plochý. "Vypadá to na jednu loď."

	"Li Shiji." Thanův hlas byl stejně plochý.

	"Tak nějak jsem doufal, že jsi byl zbytečně paranoidní, když jsi ji tam poslal." Su se bezelstně usmál.

	"PŘEDPOKLÁDANÝ PŘÍJEZD?"

	"Něco pod šest hodin. Asi pět hodin před Xingem. Samozřejmě za předpokladu, že první bogey je ona. Li Š'-ťi to má dál, ale jede skoro pětkrát rychleji."

	"A nebyla by, kdyby jí nebyli v patách pekelní psi - nebo Murphy," řekl Than ponuře.

	"Myslím, že bychom se na to měli dívat z té lepší stránky," řekl Su.

	"Asi mi něco uniká. Má to i světlou stránku?"

	"Když už musíme zemřít v beznadějné bitvě, měl by se sem alespoň Xing dostat včas a jít s námi."

	Than si odfrkl, ale zároveň se mu zúžily oči, naklonil se dozadu a promnul si bradu.

	"V tom máš nejspíš pravdu," řekl po chvíli. "Na druhou stranu bych raději svedl alespoň nějaký boj. A to ze dna hvězdné gravitační studny nedokážu."

	"Pane?"

	"Řekněte kapitánu Sunovi, ať nás odveze z oběžné dráhy. Přesuňte nás na záchytnou stanici tři."

	Su povytáhl obočí. Ze čtyř potenciálních záchytných bodů, které Than vybral, byl záchytný bod tři ten, který náčelník štábu nejméně očekával, že by se dal použít, kdyby se nepřítel objevil na vektoru z Hefei. Nacházelo se těsně za hranicí Diyu Powell, ale leželo velmi, velmi blízko vektoru nejkratšího času přiblížení k Hefei. Začal se ptát, na co Than myslí, ale třetí admirálův výraz ho od dotazů odradil.

	"Intercept tři," zopakoval. "Ano, pane. Měli bychom být na místě asi za dvě hodiny."

	"Dobře. A chci, aby tam na Li Š'-ťi čekaly rozkazy, aby se k nám připojila, jakmile dorazí."

	"Postarám se o přenos."

	"Dobře," řekl Than ještě jednou a pak si nešťastně povzdechl. "A teď bych si asi měl promluvit se Sunwarem."

	"Nezávidím vám, pane," řekl Su tiše, pak přikývl a vzdálil se.

	Pak přejel po displeji svého stolu. O chvíli později se nad jeho stolem opět objevil hologram Sunwar Kanga.

	"Třetí admirál," řekl Sunwar. Jeho výraz byl napjatý. No, samozřejmě že byl. To jeho pole zachytilo Li Š'-ťiovu stopu.

	"Jestli Murphy šlape kapitánu Panovi na paty tak tvrdě, jak se obávám, je za ním nejspíš jen sedm nebo osm hodin," řekl Than na rovinu.

	"Jste si jistý, že sleduje Li Š'-ťiho, pane?"

	Než úspěšně odolal náhlému nutkání ukousnout mu hlavu. Sunwarův tón byl téměř zoufalý a třetí admirál přesně pochopil, proč si tak moc přeje, aby se Than mýlil. Bohužel -

	"Rozkazy kapitána Pana byly zcela konkrétní," řekl téměř jemně. "Do Diyu ho mohly přivést jen dvě věci. Příkaz k odvolání ode mě nebo od druhého admirála Xinga, nebo příchod federálních sil do Hefei, a já jsem žádné odvolání neposlal."

	"Samozřejmě, pane." Sunwar se viditelně napřímil. "Jaké máte rozkazy?"

	"Nemám ti co dát," řekl Than. "Ani ne. Cai Shen a Li Shiji jsou jediné lodě schopné nadsvětelné rychlosti v systému - nebo v případě Li Shiji se do něj chystají. A my ani zdaleka nemáme kapacitu na to, abychom vaše lidi vynesli ven. Kéž bychom je měli, ale nemáme."

	"Bǐshǒu je stále tady..." začal Sunwar.

	"Zapomeňte na to. Bǐshǒu si naše lidi nevezme."

	"K čertu s tím! Do hodiny můžu mít na palubě bezpečnostní tým a..."

	"Nedělej to," vyhrkl Than. Sunwar na něj zíral s očima plnýma protestu a admirál zavrtěl hlavou. "Nikdo nepůjde na palubu té lodi bez pozvání, ať se děje, co se děje. To přece víš."

	"Ale za těchto okolností..."

	"Na okolnostech nezáleží. A už nikdy neuvidíš žádný bezpečnostní tým, který jsi poslal na palubu. Věř mi."

	Sunwarova tvář se proměnila v masku.

	"V tom případě, pane, opakuji - jaké jsou vaše rozkazy?"

	Pak se zhluboka nadechl, zadržel a vypustil vzduch z plic. Sunwar měl pravdu, připustil. S Thanovou hodností přicházela i zodpovědnost.

	"Admirál Xing se vrátí do systému za méně než osm hodin. Chystám se upravit své vlastní nasazení s ohledem na příchod Li Š'-ťi. Mé rozkazy - dokud je admirál Xing nezruší - zní: přesuňte co nejvíce členů vašeho personálu, nejlépe všechny, ze stavebních a podpůrných plošin do jakékoli podsvětelné jednotky, která je schopna je přijmout. A pak tyto lodě přesunete nejméně čtvrt milionu kilometrů od plošin."

	"Budou z nich sedící kachny," namítl Sunwar. "Žádná z nich nebyla na začátku plně funkční, a pak z nich druhý admirál Xing pro útok na Nový Dublin vytáhl kádry!"

	"Toho jsem si vědom, kapitáne." Thanův hlas byl ledový. "Ale stavební zařízení a nedokončené FTLC budou hlavním cílem nepřítele. A upřímně řečeno, jediná skutečná obrana, kterou můžeme nabídnout našemu personálu, je umístit ho na palubu lodí, na které federálové nesmí plýtvat raketami." Jeho ústa se zachmuřila, když se setkal se Sunwarovým utrápeným pohledem zpříma. "Kdybych mohl udělat něco jiného, udělal bych to, kapitáne. Věřte mi."

	Jejich pohledy se na okamžik zastavily a pak Sunwarova ramena poklesla.

	"Já vím," řekl. "Já to vím, pane. Já jen..."

	"Jen to, že jsou to vaši lidé a vaše zodpovědnost. No, moji jsou taky, Kango, a já bych si sakra přál, abych se k nim choval líp. Ale každý z nás může udělat jen to nejlepší, co umí."

	"Ano, pane. Hodně štěstí."

	"A tobě, Kangu. Než, jasné."

	"Ach, pane," řekla Su jemným tónem, "ohledně Bǐshǒu... Měli bychom také upozornit vyslance?"

	"Vyslanec je napojen na Sunwarovy systémy," odpověděl Than. "Už ví o všem, co děláme. Nevím, co s tím hodlá dělat, ale to není náš problém ani naše odpovědnost. Její nadřízení to dali jasně najevo, když ji sem posílali."

	"Takže se do toho nebudeme plést?"

	"Takže se do toho nepleteme," potvrdil Than chmurně.

	* * *

	"Je to Murphy," řekl kapitán Pan Hanying.

	Vysílání, které Li Š'-ťiovi nařizovalo, aby se připojil k Cchaj Šenovi na záchytné stanici tři, čekalo, až se jeho FTLC dostane do podsvětelného prostoru. Nyní prudce zpomalovala směrem k Thanově vlajkové lodi. Dobrou zprávou bylo, že se setkají včas, aby se oba mohli vydat na přísný EMCON mnohem dříve, než její pronásledovatelé vyjdou z prostoru červí díry. Bohužel to byla jediná dobrá zpráva.

	"Takže jsi provedl identifikaci?" Thanův tón z otázky udělal konstatování a Pan přikývl.

	"Sedm FTLC a dvě z nich se shodovaly s emisními signaturami Marduků, které Xing pronásledoval v Novém Dublinu. Možná to není Murphy osobně, předpokládám, ale tohle jsou určitě jeho lodě."

	"Kéž by mě to překvapilo." Than si povzdechl.

	"Jediné, co mě překvapuje, pane, je, že se skutečně spletl a místo toho, aby jel rovnou sem, jel nejdřív do Hefeje. Ten člověk musí mít svého vlastního démona, který mu našeptává do ucha!"

	"Pochybuji, že je to něco tak tajemného," řekl Than suše. "Ale uznávám, že vypadá trochu... agresivně."

	"Co budeme dělat, pane?"

	"Nejsem si jistý." Than lehce pokrčil rameny. "Admirál Xing by tu měl být, než dorazí."

	"Admirál Xing?" Panův hlas byl napjatější než dřív. "Je tady? Vrátila se do Diyu?"

	"Ne tak docela. Ale bohové mají zřejmě smysl pro humor." Than se pevně usmál. "Podle tvých sledovacích údajů se vrátí asi... tři a půl hodiny předtím, než dorazí Murphy." Ani pole základny zatím Murphyho nezaznamenala, ale vzhledem k datům, která Li Šidži přenášela výbuchem, se to v příštích čtyřiceti minutách změní.

	Nebo by se tak stalo, kdyby Than nenařídil Sunwaru, aby je zavřel.

	"Při vší úctě, nerad bych byl terčem nějakého božského humoru."

	"Ale právě proto jsou to bohové. My nešťastní smrtelníci nemáme jinou možnost, než hrát svou roli za ně."

	Pan zúžil oči. Than Qiang nikdy nebyl fatalista. Samozřejmě, nikdy také nečelil vyhlazovací bitvě proti trojnásobku své síly.

	"Jak říkáte, pane," řekl kapitán po chvíli.

	"Zatím se soustřeď na setkání. Pak se my dva setmíme, vyhloubíme ve vesmíru díru a zalezeme do ní."

	"Rozumím, pane."

	* * *

	Xing Xuefeng se plížil po vlajkovém můstku Nüwy, když velká, otlučená letadlová loď konečně klesla do podsvětí.

	Obyčejná osmitýdenní cesta z Nového Dublinu do Diyu se změnila v devatenáctitýdenní plíživou noční můru, a to z velké části její vlastní vinou. Nejlepší trvalá rychlost Nüwy a Pangu byla pouhých 400 c a kapitán Geng, velitel Pangu, na ni naléhal, aby snížila i tuto rychlost vzhledem k poškozeným pohonům Fasset. Ale ona jeho návrh odmítla, protože bylo nutné, aby se co nejdříve vrátila na Diyu.

	A jak Geng velmi pečlivě neupozornil, důsledkem byl tucet dalších vyhořelých uzlů. Byli nuceni snížit se k tomuto mizernému plazení a Xing byl od té doby jako šavle s bolavým zubem. Jedinou dobrou zprávou bylo, že těch devatenáct týdnů, které zbytek vesmíru během plavby uběhl, pro ni bylo jen něco přes dva a půl.

	Nejdelší dva a půl týdne v jejím životě.

	Nakonec se však vrátili, i když jejich astrogace byla stejně špatná jako všechno ostatní. Jejich nejlepší normální kosmické zrychlení se snížilo na pouhých 850 gravitací, a to i mimo Powellův limit. Při této rychlosti by jim zpomalení do klidu vzhledem k místnímu prostoru trvalo téměř deset hodin, a to se vynořili z prostoru červí díry necelé tři světelné hodiny od primární Diyu. Což znamenalo, že se chystali hvězdu přeletět o patnáct světelných minut a pak se plahočit sedmnáct světelných minut zpátky k loděnicím.

	Přesto se jim to podařilo a její nozdry se rozšířily, když senzory Nüwy začaly zachycovat vysílání navigačních bójí a lodních odpovídačů.

	"Federálové zjevně nevěděli, kde je Diyu," poznamenala k veliteli Xie Kaiovi, nástupci Rang Yong-Giho ve funkci náčelníka štábu. Xieho tmavě kaštanové vlasy naznačovaly gwáipský původ, ale Xing ji považovala za... přiměřenou. Alespoň zatím.

	"Vzhledem k tomu, jak dlouho nám trvalo, než jsme se sem vrátili," pokračovala, "už by určitě zaútočili, kdyby tušili, kde nás najdou."

	"Jak říkáte, druhý admirále." Xie pokývala hlavou.

	"Nevidím však Cai Shenův transpondér," pokračoval Xing a zamračil se na děj. "Vlastně nevidím žádnou z Thanových lodí."

	"To je zvláštní," zamumlal Xie. "Víme, že nejméně dva z nich se dostali ven. Myslíš, že jejich pohony Fasset byly ještě víc poškozené než naše?"

	"Soudě podle jejich pozorovaného zrychlení předtím, než jsme je ztratili z dohledu, ne." Xing se zamračil. Pak se jí rozšířily nozdry. "Než být Than, nejspíš se někde venku schovává, dokud si nebude jistý, že nejsme velcí zlí federálové."

	Xie chtěla něco říct, ale pak se kousla do rtu a znovu jen uctivě pokývala hlavou.

	Xing se na ni zadíval, když zaslechl slova, která velitelka neřekla. Stejná slova, která bude říkat až příliš mnoho lidí, pokud situaci rychle nezvládne. Pokud věděla, Than už odeslal vlastní zprávu o bitvě, a to by bylo... špatné.

	"Řekněte komunikaci, že chci všesměrový přenos do Cchaj Šen. Najdeme ho, ať je kdekoli."

	"Ano, madam."

	* * *

	"Proboha," zamumlal O'Hanraghty. "Čekal jsem něco velkého, ale tohle..."

	Hlas náčelníka štábu se odmlčel, když s Murphym nevěřícně zírali na hlavní plán, zatímco se vyplňoval detail za detailem. Ishtar se dostal do podsvětelné vzdálenosti sto pětačtyřiceti světelných minut od hvězdy M3v označené na jejich mapách jako Yuxi, a ať už ty mapy hovořily o "neobydlených hvězdných systémech" jakkoli, zjevně šlo o omyl. Vzdálenost byla velká, ale optické systémy Federace byly velmi dobré, a i kdyby nebyly, kolem vnitřní soustavy se táhl solidní plamen energetických zdrojů. Samotná velikost těchto zařízení vzbuzovala představivost. Primární loděnice Venus Futures mohla být zastrčená v jednom malém koutě mamutího komplexu budov.

	"Jak sakra Liga něco takového postavila?" Velitel Ortiz se zeptal a zavrtěl hlavou.

	"Nevím," řekl nadporučík Tanaka a pak se podíval na O'Hanraghtyho. "Ledaže by jim někdo pomohl," dodala pomalu.

	Náčelník štábu na ni zvedl obočí a ona podrážděně pokrčila rameny.

	"Pořád si myslím, že neexistuje žádné rozumné vysvětlení, proč by Rishové měli pomáhat Leaguie, ale Ed má pravdu. Není možné, aby Liga něco takového dokázala postavit z vlastních zdrojů. Ne tak napjatě, jak naznačují všechny naše zprávy. Takže ano. Museli mít pomoc, a museli to být Riši, ať už jsou jejich důvody jakékoli." Podívala se zpříma na Murphyho. "Celou dobu jste měl pravdu, pane."

	Když to přiznala, nevypadala zrovna šťastně, ale její výraz byl neochvějný.

	"No, možná si během několika příštích hodin uděláme lepší obrázek o tom, o co jde, Amari," řekl jí Murphy a ona zachmuřeně přikývla.

	"To bych rád," řekl O'Hanraghty. "To by se mi moc líbilo, pane."

	* * *

	"Kde sakra jsi?" Xing Xuefeng se ze sdělovacího displeje dožadoval odpovědi.

	Than se podíval na Su a zvedl jedno obočí.

	Xing se přiblížila k Diyu mnohem blíž, než by asi chtěla, a Cai Shen byla od hvězdy vzdálená deset světelných minut. Stále je však dělilo něco přes sto světelných minut. To se rovnalo hodině a půl komunikačního zpoždění na jednu stranu při jakémkoli rozhovoru.

	Zřejmě ji nakonec napadlo, že čekat mezi vysíláním další tři hodiny také nemá valný smysl.

	"Nüwa utrpěla vážná zranění," pokračovala o pět minut později. "Přivezte svůj pohon, ať už jste kdekoli, a co nejdříve se se mnou setkejte. S okamžitou platností předávám svou vlajku Cai Shen. Musím co nejrychleji předat zprávu do Anyangu. To je naše nová priorita mise. Do mého návratu tě ponechávám ve velení projektu Astra, abys dohlížel na stavbu a opravy a jako hlavní styčný důstojník."

	Su se zamračil.

	"Ta... mrcha," procedil skrz zuby. "Nechá tě tady a uteče zpátky do Anyangu s vlastní verzí toho, co se stalo v Novém Dublinu."

	"Překonejte špatné zprávy a ovládněte vyprávění." Than přikývl. "Už se to dělalo dřív. I když by mě zajímalo, jak si myslí, že někdo může zlehčovat ztrátu tolika životů a lodí."

	"Ani se o to nepokusí," řekla Su hořce. "Proč by to dělala, když může všechno svést na tebe? A použít k tomu tvou vlastní vlajkovou loď! Ne. Tahle posádka - naši lidé - jí nedovolí, aby tě předhodila vlkům!"

	"Nijak zvlášť mě to neznepokojuje," řekl Than klidně.

	"Ty..." začala Su horlivě, ale pak se zarazila, když se náhle ozval hlučný bzučák. Náčelník štábu se podíval na pozemek a pak zpátky na Thana.

	"Ty záludnej parchante," řekl velmi, velmi tiše.

	"Promiňte, veliteli, co to bylo?" Than řekl.

	"Nic." Su se podíval na svého velitele. "Nic, pane. Vůbec nic."

	"To je dobře, protože to, co jsem si myslel, že jste řekl, by bylo hrubě nevhodné. Jsem rád, že jsem se mýlil."

	"Jak říkáte, pane."

	"No," Than propletl prsty a zapraskal klouby. "Asi bych jí měl odpovědět."

	"Samozřejmě, pane."

	"Druhý admirále," řekl do pickupu a jeho výraz byl zachmuřený, "bohužel vám musím oznámit, že nebude možné, abych splnil vaše pokyny. Základní pole před několika hodinami detekovala několik příchozích pohonů Fasset. Právě klesly do podsvětelného prostoru přibližně sto čtyřicet pět světelných minut od primáru. Na základě hlášení z Li Šidži se domnívám, že se jedná o nejméně sedm federačních FTLC. Jejich vstupní vektor se nachází ve vzdálenosti čtyřiceti pěti stupňů od vašeho, což bohužel znemožňuje, aby se Cchaj Šen z mé současné pozice setkala s Nüwou, aniž by byla zachycena. Stálé rozkazy v takové situaci jsou jasné. Proto, abych zachoval strategický přínos svých lodí pro budoucí službu Lize, musím bohužel okamžitě opustit soustavu. Jak jste řekl, je nezbytné, abychom se vrátili do Anyangu. To je nyní prioritou naší mise a ujišťuji vás, že pro vás práci uděláme. Než se to vyjasní."

	Nějak se mu podařilo neusmát se, dokud nedokončil nahrávání zprávy.

	"Proto jsme v Interceptu tři, ne?" Su řekl téměř obviňujícím tónem. "Protože matematika znemožňuje srovnat rychlosti s Nüwou na jejím vstupním vektoru!"

	"To je ale ošklivý motiv, který se připisuje čistě taktickému rozhodnutí," odpověděl Than. Pak ťukl na komunikační displej a na něm se objevil kapitán Sun.

	"Ano, třetí admirále?"

	"Obávám se, že tady nemůžeme nic dělat, kapitáne. Proveďte ústup Alfa."

	"Ano, pane," odpověděl vlajkový kapitán a Than se posadil, zatímco Cchaj Šen a Li Š'-ťi začali zrychlovat směrem od Diyu, který téměř odpovídal Murphyho kurzu.

	Murphyho ještě neviděl, stejně jako Murphy neviděl jeho, ale na rozdíl od admirála Federace měl tu výhodu, že věděl, kde se jeho protivník musí nacházet. Jeho současný kurz by se ve skutečnosti přiblížil maximálně na pár světelných minut od Murphyho letadlových lodí, ale v době, kdy ho Murphy uvidí, bude jeho základní rychlost výrazně vyšší než 75 000 KPS. Navíc by se jejich přibližovací rychlost stále blížila 297 000 KPS, protože Thanova akcelerace by se na jejich směrech o několik procentních bodů blížila Murphyho zpomalení. Cchaj Šen a Li Š'-ťi by proletěli kolem sil TFN těsně za jejich zbraňovou obálkou a pro Murphyho by bylo nemožné zpomalit a umístit se na vektor pronásledování dříve, než Than vyrazí k Anyangu.

	"A co lidé na nástupištích, pane?" Su se tiše zeptal.

	"Nemám šanci je zachránit," odpověděl Than s upřímnou lítostí. "Ledaže..."

	Podíval se na graf, prostudoval promítané vektory a přikývl. Jeho a Murphyho lodě se skutečně míjely na vzdálenost, která byla v měřítku hvězdné soustavy velmi malá. A i když na sebe nebudou moci střílet...

	* * *

	"No, ti dva parchanti nám utečou," zavrčel O'Hanraghty a zadíval se na dva Fassetovy pohony, které se právě objevily na Ištariných senzorech. V tuto chvíli se tyto senzory skutečně dívaly do minulosti, protože pokračovala ve zpomalování rychlostí 1800 gravitací. Po necelé hodině její rychlost klesla na 220 740 KPS. Ale světelné emise nosičů RLH, které se k nim blížily, byly také více než hodinu staré. Počítače promítaly jejich aktuální pozici sotva šedesát devět světelných minut před Murphyho jednotkami.

	"Věděli, že přijdeme, pane," řekl Mirwani. "Jejich piket se vrátil včas, aby jim to řekl, ještě než nás zachytili na svých systémových polích."

	"A rozhodli se nám ukázat trochu drzosti," přiznal Murphy. Nechtěně zavrtěl hlavou. "Dostali se na pozice s dostatečným předstihem, aby se vypnuli a přešli do EMCONu nejméně dvě hodiny předtím, než jsme se objevili my. Než jsme se dostali do podsvětí, nebylo už nic k vidění... dokud si zase nezapálili větráky."

	"Překvapuje mě, že prostě neutekli jinam, pane."

	"Nemám důvod." O'Hanraghty pokrčil rameny. "Nejbližšího přiblížení dosáhneme za - co? Za dalších sedmdesát minut? Až se kolem nás proderou, budou ještě nejméně pár světelných minut daleko a my budeme mířit přesně tím směrem, kde bychom mohli zpomalit a vydat se za nimi. Tak proč nám neukázat prst, až budou prolétat kolem?"

	* * *

	"Promiňte, admirále," řekl poručík Mastroianni.

	"Ano, poručíku?"

	"Pane, právě jsem obdržel zprávu od admirála Thana. Zpráva pro vás."

	"Aha?" Murphy na O'Hanraghtyho povytáhl obočí. Od chvíle, kdy poprvé objevili FTLC Ligy, uplynulo třicet minut. Jejich vlastní rychlost klesla na 194 265 KPS, ale lodě Ligy zvýšily svou rychlost na více než 102 000 KPS a rychlost uzavírání zůstala nezměněna. Skutečný dolet se však snížil na něco málo přes jednu světelnou hodinu.

	"Dejte mi to na displej," řekl Murphy,

	"Ano, pane," odpověděla a na displeji se objevil vysoký muž s tmavými tvářemi.

	"Admirále Murphy," řekl, "jsem třetí admirál Than. Jsem si jistý, že je vám stejně jako mně jasné, že mě nemůžete zachytit, než se stáhnu ze systému, ale mám pro vás návrh. Něco, o čem si myslím, že velmi toužíte, ale nabídku, která by vyžadovala, abych věřil vašemu slovu."

	"Drzý bastard, že?" O'Hanraghty řekl nevrle. "A taky sebevědomý."

	"Obávám se, že oprávněně," souhlasil Murphy a ohlédl se na Mastroianniho.

	"Dobře, poručíku. Připravte se na záznam odpovědi."

	"Připraven, pane."

	"Děkuji." Murphy se postavil čelem k pickupu. "Jaký návrh, admirále Thane?" zeptal se, pak se posadil a čekal.

	Dosah přenosu byl téměř sedmdesát světelných minut, ale každou vteřinu se zkracoval o necelou světelnou sekundu. Když přenos dorazil k Thanovi o čtyřicet osm minut později, jeho lodě urazily dalších dvacet světelných minut... a Murphyho lodě urazily třicet dva.

	"Na palubě loděnice v této hvězdné soustavě je přes sedmdesát tisíc mužů a žen," odpověděl Than šedesát minut poté, co Murphy odeslal odpověď. "Jsou bezbranní. Několik podsvětelných válečných lodí je schopno pohybu a několik jich je skutečně vyzbrojeno, ale jejich zásobníky jsou prázdné a FTLC nemohou ani manévrovat. Chci vaše slovo, že když se vzdají, necháte je naživu." "A co když se vzdají?" zeptal se.

	"Tolik zajatců nemůžu brát," odpověděl Murphy. "Tohle není New Dublin a já nemám kapacitu, abych je odsud odvezl."

	"To si uvědomuji," řekl Than po dalších 3,3 minutách zpoždění, právě když se jejich soupeřící síly přiblížily na vzdálenost dvou světelných minut. "Ale jak říkám, lodě se nikam nedostanou. V tuto chvíli nemají ani posádku, a i kdyby měly, uvízly by tady, v soustavě, bez nosičů. Dejte mi slovo, že je necháte žít - evakuovat se na ty lodě, počkat na záchranu -, až zničíte zařízení loděnice, a já vám za to něco dám."

	Murphyho čelist se stáhla. Dlouhé vteřiny nic neříkal, zatímco se obě síly míjely. Střelnice se začala znovu otevírat, jak Than uháněl do bezpečí, a pak Murphy pokrčil rameny a naťukal do konzole příkaz. Jeho komunikační obraz se rozdělil a sdílel obrazovku s rotujícím datovým souborem. Byl to velmi dlouhý soubor, který obsahoval jména a pořadová čísla všech zajatců Ligy, kteří zůstali v Novém Dublinu.

	"Nejsem žádná zrůda, Thane," řekl, zatímco se vedle něj mihl ten seznam. "A vím o tvém rozhodnutí zaměřit se na Nový Dublin. Nemohl jsi Crann Bethadh minout tak úplně náhodou. Máš mé slovo... a můj dík."

	"Jeden z těch dvou FTLC před vámi je Nüwa," řekl Than o tři minuty později. "Je to vlajková loď důstojníka, kterého asi hledáte, a ještě před pár hodinami byla docela živá. Jak ji znám, mám spíš podezření, že záznamy budou říkat něco jiného, než že se Nüwa vzdá, pokud jí dovolíte. Moc bych si ale přál, aby ostatní důstojníci a kosmonauti na její palubě měli možnost žít, takže je prosím neházejte do jednoho pytle s touhle a Nüwu prostě vyhoďte z vesmíru."

	"Máme dohodu," řekl Murphy. "Za předpokladu, že se Nüwa vzdá. Nicméně moje senzory zachytily v systému nejméně jednu další loď, která má zřejmě funkční pohon Fasset. Obchodní trup."

	"Obávám se, že nad tou lodí nemám žádnou pravomoc," odpověděl Than s podivným výrazem. Zpoždění obousměrného přenosu se vrátilo na čtyři minuty. "Může se klidně pokusit opustit soustavu, ale ujišťuji vás, že pokud se tak stane, žádný personál Ligy se na její palubě nepokusí o útěk."

	Murphy se zamračil, když se snažil ty dvě věty rozluštit. Bylo na nich něco... divného. Pak pokrčil rameny.

	"Pokud se pokusí o útěk, pak se na něj naše dohoda nevztahuje," řekl.

	"Samozřejmě že ne," souhlasil Than o šest minut později. Pak se zamračil. "Nezajímáš mě, Murphy. Důstojníci Federace s náznakem kompetence jsou pro Ligu problém."

	"Nebudu si to brát osobně," řekl Murphy. "Předpokládám, že máte namířeno do Anyangu. Možná by to mohla být poslední velká bitva války."

	"Máte ve Federaci dostatečný vliv, abyste zahájili mírová jednání?"

	Zpoždění komunikace se vrátilo na sedm minut a stoupalo, protože Thanova akcelerace začala rozdíl rychlostí zvyšovat, místo aby ho snižovala.

	"Ne. Alespoň zatím ne. Ale můžu se o to pokusit. Možná to dokážeš i ty."

	"Nemohu nic slíbit. Nepředpokládej, že si udržím svou hodnost nebo vliv, jakmile se to dostane do hlavního města. Má Federace také ve zvyku střílet posly?"

	"Jsem si jistý, že to brzy zjistím," odpověděl Murphy.

	"Tak hodně štěstí," odpověděl Than o devět a půl minuty později. "A ať se naše cesty už nikdy nezkříží. Pochybuji, že naše příští setkání bude tak zdvořilé. Than, čistý vzduch."

	* * *

	Než kývl na Murphyho a přerušil kanál.

	"Vymaž všechny záznamy o tomto rozhovoru, Zhihao."

	"Jaký rozhovor?" zeptal se šéf jeho štábu, když se holo stůl rozsvítil a zase zhasl kvůli náhlému výkyvu proudu.

	Than se usmál a pak nafoukl tváře.

	"Tři hodiny do supersvitu. Možná budeme mít dost času zjistit, jestli Murphy dodrží slovo, nebo je to jen další řezník."
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	KAPITOLA TŘICET OSM

	"Tak jak to vyřešíme?" O'Hanraghty se zeptal.

	Jak se blížili, rozsah zařízení byl ještě neuvěřitelnější. Vzdálenost se snížila sotva na půl světelné hodiny, což bylo více než dost blízko na to, aby optické systémy začaly rozeznávat detaily, a ty detaily byly... střízlivé. Nejenže byl mamutí komplex budov nesmírně větší, než se domnívali, že je možné, ale byl také mnohem silněji automatizovaný, než odpovídalo všem odhadům námořní rozvědky o schopnostech Ligy. Stavební techniky Ligy byly vždycky náročnější na pracovní sílu než techniky Federace, ale zdálo se, že toto zařízení se spoléhá na robotiku ještě více než většina loděnic Federace ve Srdcovém světě.

	Co je však skutečně šokovalo, byl počet FTLC, které se vznášely v jejich stavebních oblastech, zjevně kompletní, ale bez pohonů Fasset. Bylo jich přes čtyřicet, což překonávalo jejich nejhorší odhady založené na rozdělovačích ztracených v Alramalu. Kdyby se ztratily v Concordii, prostě by se objevily v týlu Srdcových světů...

	Celkový počet letadlových lodí strategické rezervy Federace byl pouhých pětadvacet a žádná z nich nebyla tak velká a silná jako loď třídy Fúxí. A v celé soustavě nebyl jediný nekapitálový parazit. Nejlehčí jednotkou byl bitevní křižník.

	"To opravdu nevím," zamumlal Murphy a postavil se vedle něj na pozemek. "Vím, že jsem slíbil Thanovi, ale..."

	Zavrtěl hlavou a zhluboka se nadechl.

	"Dobrá, nejprve je třeba zjistit, kolik z těchto FTLC má zprovozněné systémy ochrany životního prostředí. Na palubu jednoho z nich můžeme nacpat spoustu lidí - možná až deset tisíc -, pokud nemá na stojanech žádné parazity."

	"Ale ty jsou strategickým zlatým standardem," upozornil O'Hanraghty.

	"To je pravda. Ale jak Callum v Alramalu upozornil, pohon fasset je více než trup nebo pancíř nejdražší součástí jak z hlediska času, tak z hlediska zdrojů. Používáme demo nálože, abychom vyřadili Fassetův kryt a ráhno, a ve skutečnosti jsou to jen válce. Letadlové lodě nemají ani fúzní pohony, kromě jejich polohových pohonů. Do každého z nich dostaneme mnohem víc lidí a pak můžeme vyhodit do vzduchu zbytek - a podsvětelné jednotky -, aniž bych porušil slib daný Thanovi."

	O'Hanraghty napůl skepticky a napůl souhlasně zavrčel. Logicky nemohl na Murphyho analýze najít žádnou chybu. Měl však podezření, že jejich nadřízení se logikou příliš řídit nebudou, až si budou stěžovat na "nosiče", které Murphy nechal "nedotčené" za sebou.

	"No, můžeme to zkusit," řekl pochybovačně, "ale pokud..."

	"Nové kontakty pohonu Fasset!" Raleigh Mirwani zavolal. Murphy a O'Hanraghty přešli od vizuálního displeje k taktickému plánu a na něm se rozblikaly dvě nové, jasně červené ikony. Nacházely se 20,2 LM od primáru a 31 LM od Ishtaru a jejich původní vektor a vektor Ishtaru se skládaly dohromady pod úhlem třiceti čtyř stupňů.

	"Ach, druhý admirál Xing!" Murphy řekl.

	"Zdá se, že si nás také všimli," odpověděl O'Hanraghty a ukázal na ikony Nüwa a Pangu. Přestali zpomalovat a znovu začali zrychlovat, i když jen rychlostí osm set padesát gravitací.

	"Nikam nejedeme," řekl Murphy s chladným úsměvem. "Máme uzavírací rychlost skoro dvacet tisíc KPS, naše zrychlení je víc než dvojnásobné než jejich a víme, že na stojanech nic nemají, protože jsme je všechny zajali v Novém Dublinu. Myslím, že necháme Grangera a Tremblaye, aby zajistili komplex primárního nádraží, zatímco my si budeme... vážně povídat s našimi přáteli. Myslím, že jen s Ištar a Gilgamešem." Jeho úsměv ještě více zchladl. "Dokončíme to tak, jak jsme začali, ano?"

	"Mně to vyhovuje," souhlasil O'Hanraghty.

	Murphy přikývl a otočil se k displeji na palubě vlajky.

	"Komodore Grangere, chtěl bych, abyste se s komodorem Tremblayem vydali do oblasti stavby. Nemyslím si, že bychom se měli starat o to, kdo kam půjde, než z těch instalací vymeteme peklo - zatím ne. Ištar a Gilgameš vyřeší tyhle dva," gestem ukázal na ikony Nüwy a Pangu, "a pak se vrátí a připojí se k vám. Zatím zůstaňte ve střehu a dávejte pozor. Nikoho nezastřelíme, pokud se bude chovat slušně, ale vaše vlastní lodě a váš vlastní personál mají přednost."

	"Rozumím, admirále," odpověděl Granger a Tremblay přikývl. Poslední výhrady se zjevně vypařily, když i on spatřil neuvěřitelnou armádu ležící klidně ve skluzech budovy... a představil si, co by se stalo, kdyby byla vypuštěna na Srdcové světy.

	"Myslím, že to nebude trvat příliš dlouho," pokračoval Murphy. "Brzy se vám ozveme. Kdyby se něco objevilo, klidně zavolejte!"

	"Myslím, že mám vaši kombinaci obrazovky, pane," odpověděl Granger se smíchem a displej se vypnul.

	"Chápu to správně, že jste to všechno slyšel, kapitáne?" Murphy se podíval na své spojení s velitelskou palubou Ishtaru.

	"To jsem udělal, pane. Za třicet vteřin přejdu na osmnáct set gravitací na záchytném kurzu."

	"Výborně," řekl Murphy a obrátil se k O'Hanraghtymu.

	"Víte," řekl šéf štábu, "vlastně jsem z tohohle o něco víc nervózní než z jakéhokoli jiného Leaguie."

	Ukázal na ikonu blikajícího transpondéru s nápisem Bǐshǒu.

	"Jo, na tom, co Than říkal o tomhle, bylo něco... zvláštního, ne?" Murphy si protřel bradu a zadíval se na alfanumerický štítek ikony. "Tady se píše, že je taky označená Hell Hearth. To by mohlo být riskantní."

	O'Hanraghty se bezděky uchechtl. Pekelné srdce bylo třetím nejmocnějším lidským státem. To nemuselo nutně znamenat mnoho, protože mimo Federaci a Ligu tvořily naprostou většinu lidských politických jednotek kolonie s jedním systémem, které neměly víc než pár stovek nebo nanejvýš pár milionů obyvatel. Několik divokých světů se sdružovalo do vzájemných obranných svazů, ale ani ty neměly více než tři nebo čtyři systémy.

	Hell Hearth však byl hvězdný národ čtyř soustav a v jedné z nich se nacházel pár světů podobných Zemi, z nichž oba měly poměrně početnou populaci. Byl to prostorově kompaktní, silně industrializovaný celek - možná ani zdaleka se nevyrovnal soustavě Srdcového světa, ale byl více než dost velký na to, aby poskytoval určitou míru místní bezpečnosti, kterou Federace ani Liga nechtěly v oblasti za modrou linií narušovat. A nejen to, Pekelný svět sdílel jednu ze svých hvězdných soustav s Quarnem v jedinečném vztahu. Quarňané s těžkou gravitací, podobní hvězdným rybám, neměli zájem o světy podobné Zemi, ale Hell Hearth III se pyšnil nadpozemským světem, který jim připadal docela útulný... a kolem kterého obíhal svět na bázi kyslíku a dusíku o hmotnosti asi pětasedmdesáti procent hmotnosti Země. Výsledkem bylo, že Hell Hearth byl jediným lidským státem, který s Quarny uzavřel skutečné vojenské spojenectví. A navzdory jejich zasloužené pověsti nejbystřejších obchodníků a překupníků v prozkoumané galaxii se quarnské válečné lodě dokázaly postarat samy o sebe.

	To dodalo Federaci a Lize na přesvědčivosti, že se s Pekelnými Hearthiany nechtějí hádat. Jejich lodě byly považovány za neutrální, chráněné před prohlídkou nebo zabavením kteroukoli z válčících stran.

	Samozřejmě, že Bǐshǒuova přítomnost uprostřed přísně tajné loděnice Ligy měla tendenci zpochybňovat její "neutralitu".

	"Zvláštní jméno pro loď registrovanou v Pekelném srdci," poznamenal náčelník štábu.

	"Proč 'zvláštní'?" Murphy se ho zeptal a povytáhl obočí.

	"Protože hlavní skupiny Pekelného srdce pocházejí ze severoevropských národů Staré Země a z Číňanů Bǐshǒu. Znamená 'dýka' nebo možná 'poniard'. Očekával bych, že Pekelný Srdcař se bude jmenovat nějak jako 'Dolk'. A to je dost... bojovné jméno pro obchodní loď - dokonce i pro Pekelného Hearthiana."

	"To moc neznamená," odpověděl Murphy, i když měl zamyšlené oči. "V Hell Hearth je spousta vlivů Ligy. Mají tam skoro tolik přistěhovalců z Ligy jako z Federace."

	"Přiznáno - uděleno. A nebýt toho, jak Than reagoval, když ses ho na to zeptal, tak by mi to taky nepřišlo nijak zvlášť divné. Ale budeme se muset rozhodnout, co s ní uděláme."

	"Zatím tam jen sedí a bliká transpondérem," řekl Murphy. "Nemůžeme se jí divit, když se kolem hemží tolik válečných lodí. Ale dokud se bude chovat slušně, můžeme si s tím dát na čas. A není to tak, že by se někam vydala bez našeho svolení."

	"To je pravda," souhlasil O'Hanraghty. Žádná obchodní loď se nemohla vyrovnat zrychlení FTLC a Bǐshǒu by byla beznadějně znevýhodněna, kdyby se pokusila běžet z místa.

	"Takže se zatím soustřeďme na naše přátele z Leaguie," řekl Murphy. "Vlastně si myslím, že je načase, abychom si s nimi promluvili. Poručíku Mastroianni, jste připraven nahrávat pro přenos?"

	"Ano, pane," ozval se z velitelské paluby komunikační důstojník.

	"Dobrá tedy." Murphy se nadechl. "Druhý admirále Xingu, jsem admirál Terrence Murphy, námořnictvo Terranské federace. Vyzývám vás, abyste zpomalili a setkali se s mými loděmi, abyste se vzdali... nebo byli zničeni. A abych byl zcela upřímný," usmál se potutelně, "vlastně bych byl radši, kdybyste se rozhodl to neudělat. Murphy, jasné." Na chvíli se odmlčel, zvažoval poslední větu a pak pokrčil rameny.

	"Pošlete to, poručíku."

	* * *

	Vzdálenost k Nüwě klesla na čtrnáct světelných minut a vektory Ištar a Gilgameše se neustále přibližovaly k základnímu kurzu letadlových lodí Ligy. Při jejich současných rychlostech a za předpokladu, že se Xingova rychlost zrychlování udrží na stejné úrovni, by Murphyho lodě mohly uprchlíky dohnat asi za čtyřicet čtyři minut, ačkoli by je pak minuly relativní rychlostí 94 000 KPS. Ishtar ve skutečnosti silně zpomaloval, aby se za osmdesát devět minut vyrovnal kurzům a rychlostem. FTLC Ligy neměly šanci uniknout. To nejlepší, v co mohli doufat, bylo prodloužení agónie, ale čtrnáct světelných minut bylo stále čtrnáct světelných minut, pokud šlo o komunikační zpoždění.

	Dosah se samozřejmě každé tři sekundy snižoval přibližně o světelnou sekundu.

	"Mám odpověď z vlajkové lodi Ligy, admirále," ozval se Mastroianni z Murphyho komunikátoru o dvacet šest minut později.

	"Přehraj to."

	"Ano, pane."

	Mastroianni zmizel a na jeho místě se objevila žena s hubenou tváří a kaštanovým melírem v černých vlasech.

	"Admirále Murphy," řekla perfektní, i když s přízvukem, standardní angličtinou, "jsem velitelka Xie Kai. Byla jsem pověřena, abych vám sdělila, že druhý admirál Xing bohužel zemřel na následky zranění utrpěných v Novém Dublinu. Kapitán Ding byl rovněž zabit v boji. Velitel Chen převzal velení jako vyšší důstojník na palubě. Pověřil mě, abych vám sdělil, že je připraven se za určitých podmínek vzdát."

	"Neexistují žádné 'podmínky' kromě bezpodmínečné kapitulace," řekl Murphy chladně. "Jsem připraven jednat se ctihodnými nepřáteli jako s takovými, ale vy nejste v pozici - a váš velitel Chen také ne - abyste po mně požadoval jakékoliv podmínky. A aby bylo zcela jasno, moje jediná nabídka je, že vám dovolím se vzdát, místo abych vás vyhodil do povětří. To jsou jediné "podmínky", které ode mě dostanete, a abych byl zcela upřímný, vzhledem k... dosavadním výsledkům druhého admirála Xinga máte větší štěstí, než si zasloužíte, že jsem ochoten zajít tak daleko. Očekávám, že po obdržení této zprávy okamžitě přerušíte zrychlení. Pokud tak neučiníte, nebude vám prodloužena žádná další možnost vzdát se. Murphyová, čistý vzduch."

	Přerušil nahrávání, posadil se na židli a založil si ruce a O'Hanraghty nechápavě zavrtěl hlavou.

	"Sakra," řekl. "To bylo tvrdé, Terrenci. To se mi líbí!"

	"No, pokud nám Than nelhal - a já si nemyslím, že by lhal -, tak lžou, a to se mi moc nelíbí."

	"Ale všiml jsem si, že jste jim to neřekl," poznamenal O'Hanraghty.

	"Ne, to jsem neudělal, že ne?" Murphyho úsměv byl jako břitva. "Nemá smysl jí dávat najevo, že víme, že je pořád naživu."

	O dvanáct minut později RLHS Nüwa a RLHS Pangu snížily své zrychlení.

	"Beru to jako znamení, že jste se vzdal, veliteli Xie," řekl Murphy do vizuálního snímače. "Připravte se na nalodění mých mariňáků. Upozorňuji vás, že jakýkoli odpor proti mým výsadkům bude okamžitě potlačen smrtící silou a že tím budou také porušeny podmínky, za kterých vám bylo povoleno se vzdát. Za těchto okolností nebudu váhat zničit obě vaše lodě a všechny na jejich palubě. Murphyová, čisto."
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	KAPITOLA TŘICET DEVĚT

	"Vidím, že jste naši pomoc nakonec nepotřeboval, pane," řekl Esteban Tremblay, když Ishtar hladce vklouzla na oběžnou dráhu kolem druhé planety soustavy v doprovodu svých nasazených parazitů. Tremblayova vlajková loď Kishar ležela na oběžné dráze čtyři sta kilometrů před Ištar a ostatní FTLC byly rozmístěny po obvodu planety, každá obklopena vlastním rozptylem ochranných podsvětelných parazitů.

	"Ne, byli docela ochotní... když alternativou bylo vyhození z vesmíru," souhlasil Murphy.

	"Našli jste admirála Xinga?" Harriet Grangerová se zeptala ze svého kvadrantu komunikačního displeje.

	"Ne, ale ještě je brzy. Věř mi, že nepřestaneme hledat, dokud ji nenajdeme," řekl Murphy s tenkým úsměvem a sledoval vizuální displej, jak Nüwa a Pangu také vstoupili na oběžnou dráhu. "Neumím si představit, že by Ovál měl námitky proti tomu, aby měl pár funkčních Fúxí k prozkoumání," dodal. "I když cestou zpátky do Nového Dublinu budou pomalejší než peklo."

	"Tohle je vysoce automatizovaný dvůr, pane," řekl Tremblay. Murphy se na něj podíval a komodor pokrčil rameny. "Je to k nám o několik světelných let blíž než k Lize, když na to přijde," podotkl, "a všechno nasvědčuje tomu, že jsme právě zlikvidovali všechno, čím by se mohli pokusit o protiútok, aby ho znovu dobyli."

	"Lákavé. Velmi lákavé," připustil Murphy. "Ale nedovolme, aby nás pýcha zavedla do něčeho, čeho bychom později všichni litovali. Prozatím se spokojím s tím, že to Leaguieovým prostě sebereme."

	"Nejspíš máš pravdu." Tremblay zavrtěl hlavou. "Jen mi to připadá jako zatracená škoda. A možná byste si měl prohlédnout škody na těch vašich dvou cenách, než to všechno vyhodíte do vzduchu, pane. Můj starší inženýr tady virtuálně obhlížel možnosti loděnice. Díky vám nemají žádné rozdělovače, ale pokud nejsou jejich fassetové pohony poškozené mnohem víc, než to vypadá, mohli by pravděpodobně zapojit nové uzly - dost na to, aby se dostali na slušnou rychlost v prostoru červích děr - už za dva nebo tři týdny. Celý ten čas by se vám vrátil jen cestou zpátky do Nového Dublinu."

	"Hm." Murphy si promnul bradu a podíval se na O'Hanraghtyho.

	"Mně to připadá jako dobrý nápad," řekl šéf personálu. "Za předpokladu, že přijdeme na to, jak zmáčknout všechna správná tlačítka a že předchozí majitelé nenechali někde ležet nějaké ošklivé kousky sabotáže, které by nás všechny rozmetaly na kousky."

	"Myslím, že se to nestane," řekl Tremblay a oslovil O'Hanraghtyho poněkud vřeleji, než bylo jeho zvykem. Komodor se skutečně usmál. "My, ehm, jsme jim dali jasně najevo, že cokoli takového by mělo tendenci zrušit záruku admirála Murphyho. Myslím, že to je v tuto chvíli to poslední, co by chtěli riskovat."

	Murphy uznale zavrčel. Bylo dost vzácné, aby se poražení obránci soustavy mohli vzdát, natož aby jim bylo zaručeno bezpečí, zatímco vítězové ničili průmyslové kapacity soustavy. Byl si jistý, že zajatci Ligy nemají v úmyslu udělat nic, co by jejich věznitele naštvalo.

	"Uvidíme," řekl po chvíli. "Myslím, že je to pravděpodobně dobrý nápad, za předpokladu, že je poškození opravitelné a že ho můžeme opravit, aniž bychom se museli spoléhat na 'otrockou práci' Ligy. Nutit je k tomu by mohlo některé z nich přimět až příliš. A nikomu z nich by neprospělo, kdyby je Liga 'zachránila' a začala hledat příklady a obětní beránky."

	Tremblay přikývl a Murphy přepnul myšlenkové pochody.

	"Co jsi slyšel od Bǐshǒu?" zeptal se.

	"Ani pípnutí," řekl Granger. "Řídili jsme se tvým pokynem, že máme nechat spící psy ležet, dokud se sem nevrátíš, ale musím říct, že mě trochu překvapuje, že ještě nic neřekli."

	"Žádné protesty o neutralitě? Požadavky, abychom slíbili, že budeme respektovat posvátnost vlajky Pekelného krbu?"

	"Ne, pane. Nic. Vůbec nic."

	"A je tu ještě jedna věc, pane," řekl Tremblay. Murphy se na něj podíval a komodor se zamračil. "Neměli jsme čas na to, abychom vězně moc vyslýchali, ale tak nějak jsme klouzali po povrchu, jestli mi rozumíte." Odmlčel se, dokud Murphy nepřikývl, a pak pokračoval. "Všichni Leaguijci vypadají trochu... divně, pokud jde o tu loď. Zdá se, že nikdo z nich o ní vůbec nic neví... kromě toho, že tu byla trvale."

	"Cože?" Murphy se zamračil.

	"Podle válečných zajatců v Novém Dublinu byli všichni, kdo byli přiděleni k této operaci - přinejmenším kromě eskadry třetího admirála Thana -, po celou dobu zde," řekl Tremblay. "Tak přísná byla ostraha. Nikam nešli, dokud 'Dračí flotila' nevyrazila."

	"To dává smysl. Je to trochu drsné vůči personálu, ale dává to smysl," dodal O'Hanraghty a Tremblay přikývl.

	"Souhlasím. Ale nejenže je Bǐshǒu tady tak dlouho, jak si kdo pamatuje, což se zdá být u 'neutrální lodi' trochu zvláštní," řekl Tremblay, "ale na rozdíl od čehokoli jiného, co bylo součástí stálého kádru soustavy, opouštěla soustavu a pak se pokaždé vracela... na přesně stejnou parkovací dráhu. A - to je spíše spekulace, zatím to máme jen z několika zdrojů - zřejmě pokaždé, když odešla a vrátila se, krátce nato dorazila opravdu, opravdu velká tranše velkých komponent."

	"Fascinující," řekl Murphy pomalu.

	"A zatraceně děsivé," dodal O'Hanraghty. "Jestli je v tom zapletený Pekelný krb, znamená to, že jsou v tom zapletení i Quarni? Říkali jsme si, že to musí být Rishové, ale co když ne?"

	"To... se zdá nepravděpodobné," řekl Murphy. "Quarni si svou zuřivost vyhrazují pro obchod, ne pro něco tak hloupého, jako jsou války. To znamená, že smluvní závazky a mezihvězdné právo berou opravdu vážně. Vsadil bych všechno, co mám, že se jich to netýká. Vlastně mě udivuje, že dovolili, aby se Pekelné srdce do něčeho takového zapletlo. Samozřejmě za předpokladu, že se do toho Hell Hearth zapletl."

	"Co prosím?" Grangerová zněla tou poslední větou méně překvapeně, než by mohla, a Murphy si bezděky odfrkl.

	"Vzhledem k tomu, o čem právě mluvil kapitán O'Hanraghty, se musíme zatraceně ujistit, že jsme identifikovali tu správnou skupinu mimozemských spiklenců, a právě teď mi Bǐshǒuovo chování vyvolává v mozku spoustu červených signálů. Ať už je to cokoli, nereagují jako každý normální neutrál tváří v tvář přesile vojenské síly. Esteban má pravdu - už by nám měli něco říct a měli by požadovat příslib bezpečného zacházení a případného propuštění. To ale nedělají. Když to přidáme k tomu, co Esteben právě vyložil, vypadá to na někoho, kdo má co skrývat."

	"Musí vědět, že s námi nakonec budou muset mluvit, pane," řekl uctivě velitel Mirwani. "V tomto ohledu musí vědět, že téměř jistě budeme požadovat inspekci na palubě. Za těchto okolností bychom na to měli právo! Co tedy získají, když budou mlčet? A proč vlastně očekávají, že jim to k něčemu bude?"

	"Zdá se to čím dál podivnější," připustil Murphy. "Takže je možná načase, abychom je kontaktovali."

	* * *

	"Jsem kapitán Magnar Treschow," ozval se z Murphyho komunikátoru vysoký blonďák s drsnými kostmi. Jeho tvář nevykazovala prakticky žádný výraz. "Jsem pán Bǐshǒu. S kým to mluvím?"

	"Kontradmirál Terrence Murphy, námořnictvo Terranské federace. Jsem starší důstojník operační skupiny, která právě převzala kontrolu nad systémem."

	"Chápu."

	Treschow si musel být vědom toho, jak... lechtivá je jeho situace, ale podle jeho tónu mohl Murphy prostě poznamenat, že slunce pravděpodobně vyjde až příštího rána, a jeho výraz vůbec nic neprozrazoval. Musí to být zatraceně dobrý hráč pokeru, uvažoval admirál.

	"Jistě chápete, že mám několik otázek ohledně přítomnosti vaší lodi v čistě vojenské hvězdné soustavě Ligy uprostřed války," řekl nahlas.

	"Bǐshǒu je obyčejná obchodní loď, admirále. Vezeme náklad tam, kam nám bylo nařízeno, a doručíme ho tomu, komu jsme ho měli doručit. Co to může být za náklad a k čemu může být použit, není moje starost."

	"Naopak, kapitáne." Murphy si dovolil do svého tónu vnést přísnost. "Pokud převážíte válečný materiál pro Ligu, pak podle mezihvězdného práva převážíte kontraband. A to znamená, že vaše loď podléhá prohlídce a zabavení válečnými loděmi válčící mocnosti. To jsem v tomto případě já a mé lodě."

	"Hell Hearth by byl velmi... nespokojen, kdyby byla naše neutralita porušena tímto způsobem," odpověděl Treschow. "Následky by byly vážné."

	"Ale Hell Hearth tu teď není a já ano. Mám také své povinnosti a závazky jako důstojník Terranské federace a ty jsou nadřazeny jakýmkoli závazkům, které bych mohl mít vůči Pekelnému krbu. Vaše vláda bude moci podat protest a dokonce požadovat odškodnění u admirálního soudu, ale to nic nemění na těchto mých povinnostech tady a teď."

	"Takže máte v úmyslu se nalodit a prohledat mou loď navzdory mému důraznému protestu?" Jeho tón byl opět vyrovnaný, téměř... nezúčastněný, a Murphy se zamračil.

	"Je," řekl.

	"To nemohu dovolit."

	"Kapitáne Treschowe, nemáte na výběr," řekl Murphy na rovinu.

	"Vždycky je na výběr, admirále."

	Tentokrát se Murphyho zamračený výraz dostal na povrch. Ten muž to jistě nemyslel vážně...

	"Admirále, Bǐshǒu vychovává svého fanouška!" Mirwani se ostře ohradil. "Odhad aktivace za šest minut!"

	"Kapitáne Treschowe, vypněte pohon Fasset!" Murphy se rozštěkal.

	"Ne," řekl Treschow prostě a přerušil komunikační okruh.

	"Do prdele," řekl O'Hanraghty. "Ten idiot musí mít koule SCM! Buď to, nebo žádný mozek."

	"Na celé té situaci je něco opravdu, ale opravdu špatně." Murphy tvrdě zavrtěl hlavou. "A my tomu přijdeme na kloub."

	Přešel k velitelskému kruhu a klepnul na obrazovku. Objevil se obraz komunikace kapitána Bisgaarda z můstku TFN Fury.

	"Ano, admirále?"

	"Kapitáne, ta nákladní loď přivádí svůj pohon Fasset. Ocenil bych, kdybyste se postaral o to, aby to nešlo."

	"Máte povolení střílet, pane?"

	"Povoleno," řekl Murphy na rovinu. "Snažte se držet palbu dál od trupu jádra, ale klidně zlikvidujte jeho ventilátor a jakoukoli část výložníku, který k němu patří."

	"Ano, pane!"

	* * *

	"Foxtrot Alpha-One, Foxtrot Actual. Rozkaz k provedení úkolu," ozval se poručíku Timmermanovi ve sluchátku hlas nadporučíka Abshera, velitele stíhací skupiny 1020.

	"Foxtrot Actual, Alpha-One. Pokračujte," odpověděl Timmerman.

	"Alpha-One, máte vyřadit pohon Fasset nákladní lodi, která se chystá opustit oběžnou dráhu planety. Chceme, aby byla neporušená kvůli nalodění a prohledání, takže se nenechte unést."

	"Kopie Alpha-One, vyřaďte pohon Fasset, ale nerozbijte žádná vejce."

	"Potvrzuji, Alpha-One. A měl by sis pospíšit."

	Timmerman zachrčel - zachrčel fluorouhlíkovou mlhu, ne kyslík, ale Absher měl pravdu, když se chtěl pohnout. Jakmile nákladní loď zapnula svůj pohon Fasset, mohl ji srazit jen jeden z FTLC TF 1705. Při gravitaci osm set nebo devět set by v podstatě jednoduše zmizela, pokud šlo o jakoukoli vesmírnou loď s reakčním pohonem, včetně jeho Orky.

	Dokud se však nezvedl ventilátor pohonu...

	Timmermanova Orca byla pro tuto operaci vybavena modulem pro blízký útok. To mu dalo možnost zvolit laser nebo dělo a on se rozhodl pro děla. Laser měl pravděpodobně větší dostřel, ale kulky SCM měly mnohem větší kinetickou energii.

	Zatočil prázdnou pravou pěstí a jeho haptická rukavice to převedla na příkazy prostřednictvím virtuálního univerzálního pohybového "joysticku". Jeho Orca - na poměry námořnictva maličká věc, jen o málo větší než předprostorový jumbo jet s odříznutými zbraňovými pylony místo křídel - se roztočila kolem své středové osy a přiblížila se přídí k nákladní lodi.

	Na Fassetově skříni pohonu bylo něco zvláštního, pomyslel si Timmerman, když se jeho duhovka rozšířila. Něco na úhlu uzlů bylo špatně nebo... něco. Pravým palcem přehodil příkaz, aby se ujistil, že senzory jeho stíhačky zachycují detailní vizuální, elektronické a gravitační snímky, a pak přehodil palec levé ruky v rukavici na této ruce.

	Railguny namontované na stíhačkách byly lehčí a dokonce rychleji střílející než bodové obranné systémy běžných válečných lodí. V přídi Orky byly tři a další dva na pevných bodech na břiše. Všech pět vyhrklo čtyřvteřinovou dávkou a z jejich ústí vyplivlo dvacet pětadvacetimilimetrových střel ze superstlačené hmoty, které měly "jen" 2,2 kilotuny energie na kus. Stíhačka se zachvěla, jak její trysky vyrovnaly zpětný ráz, a střely SCM prolétly krátkou mezerou ke svému cíli.

	Udeřily s drtivou silou, zavrtaly se hluboko a nároky na sílu Fassetova pohonu byly... extrémní. Uzly a kondenzátory se roztříštily, nepoškozenými součástkami probleskly proudové rázy a celý pohon Fasset o průměru přes dvě stě čtyřicet metrů se roztrhl v kataklyzmatické destrukci.

	Třetina hnacího ramene se rozletěla do rozrůstajícího se shluku trosek, ale jádro trupu nákladní lodi se zdálo být nepoškozené a Timmerman spokojeně zavrčel.

	"Foxtrot Actual, Alpha-One. Jaké to bylo?" řekl.

	"Vynikající, Alpha-One. A teď je to asi na mariňácích."

	"Už bylo na čase, aby si ti líní bastardi zasloužili svůj plat."

	"Alpha-One, Alpha Actual. To jsem neslyšel. Protože kdybych to slyšel, musel bych s tebou souhlasit, a to by bylo nešťastné."

	* * *

	"To je ale ztráta času," řekl Steiner.

	Logan pohnul rukama v hoplonovém brnění, aby si upravil projekci Bǐshǒu a k němu přimknutých přistávacích modulů Moray na HUD. Obchodní loď se pomalu otáčela, halena troskami svého pohonu Fasset. Kryt se rozletěl nejméně na tucet velkých, struskou rozmetaných úlomků a tři sta metrů ramene pohonu se roztříštilo. Vzhledem k tomu, jak důkladně se ventilátor rozletěl na kusy, ho vlastně překvapilo, že se nerozpadla celá loď.

	"Roztočte se," řekl teď. "Palubní týmy se nehlásí."

	"Nejspíš proto, že není co hlásit." Steinerovo brnění se na Loganově displeji zelenalo, jak se jeho systémy zapínaly. "Merchie s-čím? Pár desítek členů posádky? Myslel jsem, že jejich úžasný 'neutrální' status jim umožní vynechat boj. Pak jim Stařec řekl něco jiného. Tak zpanikařili a mysleli si, že můžou utéct, protože jsou tak 'neutrální' a tak." Pokrčil rameny uvnitř své zbroje. "To už jsme zažili."

	"Chci říct, že se vůbec nehlásí," řekl Logan. "Nulová komunikace."

	"Zaseknutý?" Chavez se zeptal. "Jak je to vůbec možné?"

	"Do prdele. Další past?" Faeranův oblek se zapnul a Logan si zapnul vlastní serva.

	"Jsou tam naši lidé. To je vše, na čem záleží." Logan poslal zprávu pilotovi jejich připojené orky Moray a zrychlili směrem k neobsazené přechodové komoře ve spinové sekci nákladní lodi. "Eiro. Držte tady pevnost. Možná tě budeme potřebovat při evakuaci zraněných."

	"Potvrzuji," řekla a napřímila se, zatímco hřmění hlavního tryskového motoru Orky rozvibrovalo celý modul.

	"Možná se nám konečně podaří rozlousknout některé dovednosti Leaguie," řekl Steiner. "Už je to moc dlouho, co jsme se pořádně nepobouřili."

	"To je pravda," řekl Faeran. "Možná máme čas, abychom tebe a Greenieho vyměnili. Zlepšíme si tím šance."

	"Ach, ho, ho... to bodlo," řekl Steiner.

	"Válečné tváře, Hoploni," řekl Logan. "Neznámé prostředí. Přítomni jsou přátelé. Dávejte si pozor na průnik."

	Moray se náhle zastavila. Eiře na Loganově HUDu vyskočily životní funkce, ale nestěžovala si. Dveře na přídi se otevřely a odhalily dokovací límec a béžový portál jednoho z nákladních přechodových komor Bǐshǒu.

	"Čisto!" Logan udeřil pravou pěstí do poklopu a z pouzder v kloubech jeho rukavice se provrtaly vrtáky. Prokousaly se vnější stěnou zámku a vyslaly kamerové kanály do každého z obleků. Uvnitř nebyl žádný pohyb... a žádné známky po palubní posádce Federace.

	"Narušení."

	Logan stáhl pěst a Chavez připlácl na vnější dveře přechodové komory kroužek o průměru basketbalového míče. Eira se přikrčila za Hoplony, vytáhla z paluby kovový krunýř a poklekla za něj se skloněnou hlavou v přilbě.

	"Stíněný," řekla.

	"Oheň v díře!" Chavez oznámil a kruh se rozšířil a pak se rozžhavil. Pak se rozžhavil do běla. Střed obrovských dveří přechodové komory explodoval dovnitř a zasypal vnitřní komoru střepy o velikosti domovních dveří.

	Logan odjistil karabinu a vybral zásobník s náboji SPLAT. První čtyři písmena zkratky znamenala "Sub-Penetrating, Lethal Ammunition", ale protože mariňáci jsou mariňáci, bylo přidání posledního písmene samozřejmostí. Překontroloval údaje na karabině a pak vstoupil na palubu lodi.

	Přešel k vnitřním dveřím přechodové komory. Chvíli mu trvalo, než našel nestandardní otevírací mechanismus - těžkou mechanickou tyč, nikoliv tlačítka, jaká jsou obvyklá u většiny obchodníků. Uchopil ji do levé rukavice skafandru a zatáhl, napůl v očekávání, že zjistí, že je zamčeno. Dveře se však poslušně otevřely a jeho obočí se překvapeně zvedlo. Pak se v ještě větším úžasu sklopila. Přetlaková komora této velikosti byla zjevně určena pro nákladní dopravu, ale na vnitřní straně nebyl žádný nákladový prostor ani sklad.

	"Máme atmosféru," řekl. "Uzavřete perimetr a dávejte pozor na rohy."

	Se svým týmem se přesunul do přístupové chodby. Došel na křižovatku a s kamerou umístěnou na karabině se podíval za roh. Faeran udělal totéž v opačném směru. Video z obou kamer se přenášelo do okének v HUD každého skafandru.

	"K čertu?" Steiner řekl.

	Přetlaková komora, kterou vstoupili dovnitř, byla zjevně falešná, maskovací. Měla vypadat jako nákladní přechodová komora pro nákladní modul, ale prostory kolem nich byly očividně určeny pro personál, nikoli pro náklad, a jejich design měl daleko k jakékoli průmyslové a utilitární estetice nákladních lodí. Za křižovatkou se chodby stávaly kruhovými, s do sebe zapadajícími přepážkovými deskami, které vypadaly jako obří dračí šupiny. Palubu tvořila dlouhá rohož s nepravidelnými zářezy rozmístěnými po celé délce.

	"Fury, čteš to?" Logan poslal zpátky na Moray, aby skočila k úderné lodi.

	Žádná odpověď nepřišla.

	"Žádné spojení s Morayem," řekl Faeran. "Chceme nastavit infračervené relé?"

	"Nebo se stáhnout a dostat zbytek Hoplonů? To je můj hlas," řekl Steiner.

	"Jak můžeš být ve svém obleku srab?" Chavez se zeptal. "Vážně jsme tě měli vyměnit za Greenieho. I když by se musela vypořádat se zápachem tvého močení."

	"Pořád tu máme týmy," řekl Logan. "Nevím, co je to za loď, ale admirál to musí vědět. Když se nevrátíme, aspoň mu to řekne, že něco stojí za jeho zájem. Můstek je v popředí, pokud je to navrženo jako normální obchod. Pohyb."

	Logan prořízl bok a senzory hledaly jakýkoli náznak pohybu nebo tepelné nerovnosti.

	"Přinejmenším prostorný," poznamenal Chavez a Logan souhlasně zavrčel. Průchod byl mnohem vyšší než obvykle, což alespoň znamenalo, že tu nebyly žádné nízké převisy ani neustálé uhýbání, jaké provázelo všechny ostatní nástupní akce, které kdy absolvoval.

	Přepážky se změnily z holé slitiny na složitou mozaiku. Byly to abstrakce s proudem vzorů a barev, které se prudce střetávaly, a Chavez zavrtěl hlavou.

	"Nerad souhlasím se Steinerem," řekl Chavez, "ale tohle začíná být divné, Smaji."

	Chodbou se rozlehl výkřik.

	"Vpřed!"

	Logan se naklonil do klusu a prásknutí šavlí jeho týmu se unisono rozeznělo na palubě. Míjeli oválné dveře, opět o polovinu vyšší než hoplon, s rámy vyleptanými mimozemským písmem, které pulzovaly červeným světlem.

	Na konci chodby křik zesílil, kolem Křižovatky proletěla šmouha a narazila do přepážky. Horní polovina těla desátníka námořní pěchoty vytékala po zakřivené stěně v širokém pruhu lesklé rudé barvy. Dopadla na palubu, mrtvé oči slepě zíraly a kolem ní se hromadila krev.

	Logan se zastavil.

	Do výhledu se vplížil poddůstojník námořnictva. Přilba byla pryč, pancéřový skafandr roztrhaný. Z jedné z trhlin pulzovala krev, vzhlédla k Loganovi a zoufale natáhla ruku.

	Mohutná ruka ji chytila za kotník a odstrčila ji zpátky za roh.

	Ozval se další výkřik... který skončil mokrým žbluňknutím.

	"Předkové nás chrání," zamumlal Faeran.

	A pak se objevil první Rish, kterého Logan viděl na vlastní oči. Saurijský mimozemšťan táhl mrtvou kosmonautku s drápy zabodnutými do jejího těla přímo skrz její vakuový oblek. Byl tři metry vysoký, shrbený v ramenou, na sobě nemotorné brnění. Jeho přilba měla tvar čelistí určených k trhání a trhání, na trupu a pažích měl potřísněné rudou krví a ve volné ruce držel pušku na opasku - dost velkou na to, aby mohla být pro člověka zbraní pro dva muže - stejně snadno, jako Logan nesl svou karabinu.

	Mimozemšťan mrštil mrtvolou po Hoplonech a Logan zvedl levou paži, aby ji zachytil. Tělo mu přeletělo přes helmu, na zlomek vteřiny mu zakrylo výhled a chodbou se rozlehla střelba. Hoploni a mimozemšťan se navzájem zasypali palbou a Logan padl k zemi, nohy se mu podlomily, jak střely zasáhly kotníky a holeně jeho skafandru.

	Rišové se obvinili. Probíhal chodbou a drápovitýma nohama se odrážel od paluby a přepážky, aby vyvedl Hoplony z míry. Logan, stále tváří k zemi na palubě, vycvakl karabinu a vystřelil. Střely prošlehly mimozemšťanovi od boků k rameni, ale duté kulky jiskřily o jeho pancíř a sotva ho zpomalily.

	Z jeho pušky vyrazil bajonet, jehož zubaté ostří zářilo energií. Rish se syknutím stáhl pušku a pak švihl hrotem vzhůru a přímo do Chavezova hrudního pancíře. Zbraň prorazila slitinu bojové oceli stejně snadno jako jakákoli lidská silová čepel a zajela hluboko do hrudi obrněného obleku. Elektřina v něm zapraskala a Chavezovy údaje na Loganově HUD se zbláznily.

	Logan odklonil karabinu na stranu a zasáhl Ríšu do kolena. Narazil do přepážky a Faeran se Steinerem pokračovali v palbě. Jejich kulky se rozprskly o mimozemšťanovu přilbu a odrazily se v chodbě a Logan si klekl na jedno koleno. Zvedl levou pěst svého skafandru v servoúderu, který zachytil Risha na bradě a odrazil jeho hlavu s přilbou o stěnu.

	Upustil karabinu a sáhl po ní pravou rukavicí, ale Rish byl neuvěřitelně rychlý. Vyhnul se jeho pravé ruce, proklouzl kolem něj a zasáhl ho do boku. Úderné hroty na mimozemském brnění promáčkly Loganův oblek a náraz ho skutečně zvedl o centimetr nad palubu. Na jeho HUDu se rozblikalo varování o zadržení.

	Tvrdě se zkroutil. Jeho levý loket narazil do Ríši, který se vrátil zpět do přepážky, a jeho pravá pěst se zahryzla do jeho obličeje. Mimozemšťanovo pancéřové hledí se roztříštilo a kov se pod nárazem prohnul. Mimozemšťan se skácel k zemi a Logan na něj dopadl. Klekl si na jeho hruď a zasypal ho údery, které rozbily jeho přilbu na masu fialové krve a pokroucené slitiny.

	Přestal, až když se mimozemšťan přestal zmítat.

	Ještě chvíli tam klečel, ztěžka dýchal a pak zaskučely servořízení, když zvedl karabinu a narovnal se.

	"Chavez měl zástavu," ozval se za ním Faeran. "Mám jeho značky."

	"Co... co to sakra bylo?" Steiner se zeptal.

	"Co myslíš, že to bylo?" Logan zavrčel. "Rish. Zasranej Rish." Zavrtěl hlavou uvnitř své věžovité přilby. "Myslel jsem, že se admirál zbláznil. Asi ne."

	Chavez ležel na palubě a z rány, kterou mu cizí bajonet vyryl do hrudi, vytékala krev.

	"Nabijte penetrátory," řekl Logan. "SPLATy proti tomu nefungují..."

	Odmlčel se, když ze švů Rishovy zbroje náhle vyšlehl kouř. Tepelné senzory jeho skafandru divoce vyskočily a on bezděčně ustoupil, když se zápalná směs rozhořela natolik, že roztavila palubu. Když oslepující žár pohasl, zbyl po něm jen popel.

	"Svatá prostoto, to dělají všichni?" Steiner se zeptal.

	"Pojďme zabít další a zjistíme to," zavrčel Logan. Přiložil hlaveň karabiny k přilbě a zasalutoval Chavezovi. "Musíme najít zbytek výsadku, když už jsme v tom." Vysunul většinou prázdný zásobník SPLATů a nabil buben z pouzdra na zádech.

	"To byl opravdu Rish..." Faeran řekl, když zašli za roh a našli další kusy lidských těl.

	"Znáš v okolí nějaké další ještěry s vyspělou technologií?" Logan zavrčel.

	"Mám toho bratrance," řekl Steiner. "Opravdový blázen. Vždycky říkal, že za vším jsou Rishové. Chci říct, že je úplně mimo, víš? A teď mu mám říct, že měl pravdu? To mě poser!"

	"Radarový puls ukazuje otevřený prostor za dveřmi před vámi." Logan pohnul karabinou dopředu. "Mám v něm pohyblivé radarové návraty. Pokud to není člověk, zabijte ho."

	Dal se do běhu, spustil pravé rameno a narazil do dveří. Jeho oblek protrhl tenký kov, jako by to byl papír. Komoru uvnitř - větší, než si myslel - obklopovala velká koule o průměru nejméně patnáct metrů, která se z paluby dmula jako nějaká high-tech houba. Tlusté kabely ji spojovaly s palubou i nad hlavou a na straně obrácené k němu byl zapečetěný poklop.

	Mezi ním a poklopem byli také tři Rishové, dva v brnění a jeden v tenčím vakuovém obleku, který nechával mimozemšťanovu hlavu odhalenou.

	Logan sklopil mířidla na silné čelisti a kostnaté čelo Ríši bez přilby, ale pak odklonil zbraň stranou, protože obrnění cizinci zaútočili. Do prvního Risha vypálil tři rány a ten s výkřikem padl na kolena.

	Vystřelil z boku a rány kladivem zasáhly Loganův hrudní plát. Jedna střela se odrazila od jeho klenuté přilby, zahlédla dvoucentimetrový pancéřový plast a on se zhoupl dozadu. Steiner ho zachytil loktem a udržel ho ve vzpřímené poloze.

	Faeran střílel v krátkých, kontrolovaných dávkách, ale mimozemšťané byli neuvěřitelně odolní. Na jejich likvidaci potřebovala téměř celý zásobník.

	"Ježíši, tyhle věci jsou těžké," řekl Steiner.

	"Kontrola munice," řekl Logan.

	"Mám... padesát jedna penetrátorů," řekl Steiner.

	"Končím," řekla Faeran a nacpala do zbraně zásobník SPLAT. "Je mi úplně jedno, jestli je to 'jen palubní operace'. Příště si vezmu tucet zásobníků penetrátorů!"

	"Mám osmačtyřicet," řekl Logan.

	"Na válku to není moc munice, Smaji," podotkl Faeran.

	"Ne, to není," souhlasil Logan. Kolem koule se vznášel kouř, jak se mrtví mimozemšťané spalovali. "Takže bychom měli pokračovat. Pojďme dovnitř."

	"Myslíte si, že ostatní strany jsou..."

	"Ne," přerušil Logan Steinera. "Ale chránili to, co je uvnitř. Rozlouskneme ten krunýř, než se jich sem dostane víc."

	Logan našel kliku kruhových dveří, dostatečně velkou pro jeho obrněnou ruku. Byla zamčená, ale on s ní otočil na jednu stranu a mechanismy uvnitř se rozpadly. Vykopl dveře a přikrčil se uvnitř.

	Další Rish stál na vyvýšené plošině, obklopen holoportréty z právě proběhlé bitvy. Mezi nimi se vznášela drátěná schémata lodi a rolovací text, který Logan nedokázal přečíst. Kolem tyčícího se Matriarchátu se tísnili menší mimozemšťané, jejichž hlavy sotva přesahovaly jeho pas. Byli stavěni jako lidští adolescenti, s baňatýma očima a tupými zuby.

	"Zabili jste mi dcery, škůdci," řekla Naytash přes překládacího drona. "Nikdy jsme neprolévali krev mimo Sféru. Vzal bych si vaše jména zpět. Označte svůj klan za čest a smrt. Ale bohužel to neudělám."

	"Kde je zbytek mých lidí?" Logan pomalu postupoval vpřed, zatímco na něj menší mimozemšťané syčeli. Faeran a Steiner se zařadili za něj.

	"Všichni tu zemřeme," řekl Naytash. "Lidé z Ligy zklamali Sféru a není cesty zpět." Sehnula se a pohladila jednoho z menších Rishů po hlavě, pak mu rychlým otočením zlomila vaz. Zbytek zabila bez známky emocí. "Hráli jsme si příliš dlouho," řekla. "Teď je konec hry."

	Zvedla žlutě zářící pilulku k čelistem a roztrhla ji. Tělo jí zčernalo a popraskalo kolem pilulky, šířila se strašlivá žhavá záře, která jí vytryskla z nozder a očí. Padla na palubu a holokoule se přerušila. Pódiem zasyčela elektřina a ze stohů počítačů vyšlehly plameny.

	"Pane seržante... navrhuji, abychom odešli," řekl Steiner.

	"Morayský týme Alfa, hlášení o stavu! " V komunikátoru zapraskala hláška kapitána Bisgaarda.

	"Opusťte loď!" Logan zakřičel přes všeobecnou síť. Prostrčil Faerana dveřmi a vystrčil Steinera ven. "Všechny palubní týmy - pokud mě slyšíte, okamžitě se vraťte do svých přistávacích modulů!"

	Běželi zpátky, když se zkratovalo osvětlení a větracími otvory vyšlehl oheň. Loď se kolem nich třásla, otřesy chřestily jejími slitinovými kostmi.

	Vrátili se na místo vstupu, ale jejich útočný modul byl pryč. Skrz proraženou přechodovou komoru se teď po odstranění dokovacího límce valil uragán vypouštěné atmosféry.

	"Do prdele!" Steiner vykřikl.

	"To nejchytřejší, co mohli udělat!" Logan mu odpověděl. "Skoč!"

	Tři Hoploni se vrhli do hurikánu a vyrazili do vakua, zatímco se za nimi rozpadal Bǐshǒu. Sepnuli ruce a nohy a stáhli se do klubíčka, aby se ochránili, s helmami dole a pancéřovými plášti skafandrů venku.

	A pak Bǐshǒu rozkvetla do spalující ohnivé koule. Logan ucítil roj nárazů na své brnění, jak se nad nimi přehnala bouře trosek, a Steiner vykřikl do vysílačky něco nevýslovně sprostého. Spodní polovina jeho obleku se na Loganově HUDu zbarvila do karmínova, ale alespoň se na něm stále ještě objevovala zelená barva úspěšného zadržení atmosféry.

	Hvězdné pole se kolem nich závratně točilo, jak se otáčeli a spirálovali od nárazu trosek, dokud proud plynu z Faeranova manévrovacího balíčku nezastavil jejich pohyb.

	"To je dvakrát," vyhrkl Steiner. "Dvakrát nám Rishové vyrazili loď zpod bot!"

	Přiblížila se k nim kombinace Moray a Orca. Logana překvapilo, že se sama nepoškodila troskami. Kdyby byl velícím pilotem on, stáhli by se dál, pomyslel si chmurně. Ale pak se na jeho HUDu rozblikal kód jejího odpovídače a on věděl, proč to neudělal.

	Ať se propadne, jestli by se s ní hádal.

	Na jeho HUDu se objevila textová zpráva. Byla od Eiry. "TŘI. KDO?"

	"CHAVEZ," odepsal.

	"Jeho rodina nemá žádné tělo," řekl Faeran. "A od ostatních týmů už vůbec nic."

	"Zemřel pravdivě," řekl Logan. "Ať ho následuji do nebe."

	"Mohu," řekl Steiner.

	"Mohu," doplnila Faeran, pak začala mumlat ve svém rodném jazyce a vypnula komunikátor.

	Logan už nic neřekl, zatímco čekali v černém na vyzvednutí. Znovu a znovu si však pouštěl video s matriarchou Rishathanem.
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	ČTYŘICÁTÁ KAPITOLA

	Xing Xuefeng seděla klidně na sedadle raketoplánu, oči upřené přímo před sebe a sledovala mariňáka Federace na předním konci prostoru pro cestující. Mariňák měl na sobě obrněný vakový oblek, zvednuté hledí přilby a na jednobodovém závěsu nesl útočnou pušku. Její ruka se stočila kolem pistolové rukojeti pušky a ukazováček jemně poklepal na boční stranu pouzdra. V přilbě s otevřeným čelem byly vidět jen blonďaté vlasy, zastřižené těsně u hlavy, ne delší než centimetr nebo dva, a její šedozelené oči byly chladné a tvrdé.

	Pozice strážného byla pečlivě zvolena. Stála mezi vězni - všemi důstojníky - a letovou palubou. Z místa, kde stála, viděla na celý prostor pro cestující. Mohla také zabít každého, kdo se v něm nacházel, kdyby ji přepadla touha. Ani by nepotřebovala pušku. Tlačítko na přední přepážce za jejími zády blikalo jasně zlověstnou červenou barvou, což znamenalo, že je odjištěno. Stačilo, aby si levou rukou odklopila hledí přilby, patou pravé ruky stiskla ono tlačítko a sledovala, jak se každý z šedesáti čtyř válečných zajatců Ligy připoutaných k sedadlům pokouší dýchat podtlakem, když vyhodila do vzduchu těsnění nouzového poklopu.

	Význam tohoto blikajícího tlačítka byl vězňům při nástupu do letadla pečlivě vysvětlen. Ne že by to někdo z nich potřeboval vysvětlit.

	Xing nenápadně polkla, když ucítila vibrace brzdicích motorů a uvědomila si, že raketoplán se chystá přistát.

	Zatím se jí převlek dařil lépe, než se odvažovala doufat. Pozměnit deník chirurga tak, aby v něm bylo uvedeno, že druhý admirál Xing zemřel na následky zranění při cestě zpět na Diyu, bylo vzhledem k jejímu přístupu k velitelskému kódu snadné. Zfalšovat velitelský deník by bylo mnohem obtížnější, ale to už vyřešila tím, že jednoduše vymazala a skartovala všechna operační data v souborech Nüwa a Pangu. Murphy to výslovně nezakázal, když stanovil, že lodě musí být odevzdány v provozuschopném stavu. Pro velitelskou posádku by to mohlo mít následky, ale protože Xing byla bezpečně "mrtvá", nedopadly by na ni.

	Nechápala, jak by o ní mohli mít federálové přesné biometrické údaje, ale nemohla to vyloučit a bylo docela dobře možné, že v troskách, které zůstaly v Novém Dublinu, byly její snímky. Proto použila oplach, aby si změnila barvu očí na ještě tmavší hnědou, téměř černou. Kosmetika měla záruku jen na pár týdnů, ale doufala, že to bude stačit na to, aby prošla počátečním zpracováním a zmizela v anonymitě dalšího válečného zajatce. Muselo to vydržet jen tak dlouho, aby ji mohli poslat na jednu z podsvětelných lodí, které Murphy hloupě souhlasil nechat za sebou nedotčené.

	Dlouhý, korunou zdobený cop, který byl dlouho jejím poznávacím znamením, byl ze stejného důvodu minulostí. Její vlasy byly téměř stejně krátké jako vlasy chladnookého mariňáka a místo sobolí barvy byly hnědé. Uvažovala o něčem více gwáimūi, jen aby se co nejvíce vzdálila svému přirozenému vzhledu, ale rozhodla se to odmítnout. Zrzavé nebo světlé vlasy byly v Lize tak vzácné, že by automaticky přitahovaly pohledy federálů, i kdyby ji aktivně nehledali.

	Levou ruku s dlahou nosila v závěsu a na sobě měla uniformu poručíka. Poručík Nguyễn Khánh Thủy už ji nepotřebovala - skutečně zemřela v Novém Dublinu - a byla vysoká, téměř přesně tolik, co Xingových sto sedmdesát pět centimetrů. Druhá admirálka byla trochu nervózní z použití identifikačního čipu skutečné Nguyễn, ale neměla v tomto ohledu moc na výběr. Nahradila Nguyễnův obraz v personálních složkách lodi svým vlastním - velitelské kódy vlajkových důstojníků byly báječná věc - ale s kódem DNA, který byl uzamčen v čipu skutečného Nguyễna, nemohla nic dělat. Bylo nepravděpodobné, že by federálové měli genetický vzorek její nebo Nguyễnovy DNA, ale pokud by z nějakého důvodu kontrolovali její DNA podle čipu...

	Vibrace brzdicích motorů ustaly. Pak čumák raketoplánu narazil do dokovacího límce a ona pocítila okamžik závratě, když se znovu objevily směry nahoru a dolů. Museli zakotvit u jedné z rotačních sekcí Fed FTLC. Subjektivní vertikální osa nebyla zcela kolmá na osu raketoplánu. Vskutku se vychýlila o dobrých patnáct stupňů a její sedadlo se posunulo, aby se tomu přizpůsobilo. Asi o minutu později vyběhla nástupní trubka a spojila se s poklopem na levoboku.

	"Všichni nahoru," přikázal federální mariňák opravdu příšernou mandarínštinou. Ústím své pušky ukázala na levý poklop. "Je čas jít."

	Xing se zvedla spolu s ostatními cestujícími, opřela se zdravou rukou o sedadlo před sebou, opřela se o šikmou gravitaci a znovu si připomněla, že je skromný poručík, nejnižší důstojník v raketoplánu, ne admirál. Stála na místě a nechávala velitele a nadporučíky, aby se vylodili před ní. Pokud mohla soudit, nikdo z ostatních ji přes její převlek nepoznal a ona zmizela v kajutách nižších důstojníků Nüwy dřív, než se z lodi vystěhovala velitelská posádka FTLC a její vlastní personál. Takže...

	Teď byla řada na ní, zhluboka, nenápadně se nadechla, vstoupila do nástupního tubusu a ucítila, jak se gravitační gradient opět přizpůsobil palubě tubusu. Následovala ho až k jeho vnitřnímu konci a vystoupila z něj do jeskynního prostoru.

	Dva další nástupní tubusy, připojené k přechodovým komorám po obou stranách té, u které přistál Xingův raketoplán, vypouštěly vlastní proudy důstojníků a vojáků Ligy se zachmuřenými tvářemi. Nüwa a Pangu utrpěly v Novém Dublinu třiadvacetiprocentní ztráty, ale do bitvy šly s lodními rotami, z nichž každá měla přes tisíc mužů. To zanechávalo dost dosud žijícího personálu, aby zaplnil třicet těchto raketoplánů, a ji zajímalo, jestli všichni procházejí stejným FTLC. Pochybovala o tom. Kam by dali tolik dalších lidí v nějakém bezpečném stavu? Samozřejmě je museli držet jen do doby, než je přemístí na některou z podsvětelných vězeňských lodí, nebo ne?

	Malá skupina vyšších důstojníků Fedu stála na širokém molu tři metry nad palubou kupé. Jeden z nich byl vyšší než ostatní a za jeho zády stála dvojice federálních mariňáků v těžké zbroji - "Hoploni", jak jim říkali. To musí být Murphy, pomyslela si. Bezpochyby se přišel škodolibě pokochat. No, jen ať jí zase pod nohama leží vlajková paluba, a uvidí, kdo se škodolibě radoval jako poslední! Přinejmenším hned, jak skončí s přibíjením Thana za jeho vlastizrádné opuštění funkce. Koneckonců, všechno pěkně popořadě. Ale jakmile bude Than vyřízen, ona bude...

	Někdo jí položil ruku na rameno.

	"Stůj," řekl někdo tentokrát téměř dokonalou mandarínštinou a jí se rozbušilo srdce.

	Otočila hlavu a zjistila, že se dívá do zelených očí vysokého, kaštanově hnědého kapitána TFN. Vedle něj stál další mariňák, tento mladý, ženský a o třináct centimetrů menší než Xing, pravou ruku ovinutou kolem pažby pistole v pouzdře u boku. Vlasy měla stejně světlé jako mariňák v raketoplánu, nad pravým obočím měla jakési znamení a její bleděmodré gwáimūi oči byly ještě tvrdší než oči námořního důstojníka.

	"Ano, pane?" Xing promluvil standardní angličtinou. Hlas se jí na okrajích trochu třásl, ale říkala si, že to je přirozená reakce každého, zejména tak mladého důstojníka, jako je "poručík Nguyễn", když ji někdo vyčlení v davu zajatců.

	"Anglicky," řekl kapitán. "Dobře." Jeho rty se zkřivily v úsměvu, který se mu nedostal do očí. "Pojďte sem... poručík Nguyễn."

	"Co prosím?" Xing se snažil nevnímat, jak se mariňákova ruka ovinula kolem rukojeti pistole. "Myslela jsem, že..." zvedla pravou ruku a ukázala podél fronty, která se za nimi zastavila, "- v procesu je to tudy, pane?"

	"Je," odpověděl kapitán. "Admirál Murphy má na vás pár otázek."

	Xingovi se zdálo, že jeho rozbušené srdce zamrzlo. Propadlo se jí do žaludku a zavrtěla hlavou.

	"To musí být nějaký omyl, pane." Pokusila se na něj usmát a věděla, že se jí to nepodařilo. "Já jen..."

	"Věřte mi, nebude to trvat dlouho," řekl kapitán. "Pokud ovšem nechcete, aby to trvalo déle," dodal chladnějším hlasem a zdálo se, že se v mariňákových ledově modrých očích něco mihlo.

	"Ne, pane!" Xing se rychle ozval.

	"Dobře," řekl znovu. "Tudy."

	Ruka na jejím rameni ji otočila a ukázala jí na mřížové schody nahoru na molo. Stál po její levici, pravou ruku měl položenou na jejím levém rameni a ona si velmi dobře uvědomovala, že ho to nejen staví na její slabší stranu, ale zároveň ho to vyřazuje z přímé linie mezi ní a mlčenlivým, tvrdě se tvářícím mariňákem, který jim šel v patách.

	Došli ke schodům. Stoupala po nich vytrvale, trochu překvapená, že ji kolena podrží. Na to jí připadaly příliš křehké, příliš roztřesené, a její dech byl těžší a rychlejší, než by stoupání vysvětlovalo.

	Vyšla na molo, kapitán jí uvolnil rameno a přešel na druhou stranu, aby se postavil vedle ještě vyššího admirála, kterým musel být Murphy.

	Uvědomila si, že se za ní zastavil mariňák, když se postavila do pozoru a ostře Murphymu zasalutovala.

	Pozdrav neopětoval. Jen se na ni podíval.

	Ticho se táhlo, kroutilo jí nervy jako kleště a ona cítila, jak se začíná potit. Snažila se ho přečkat, ale nešlo to. Prostě... nemohla a olízla si rty.

	"Chtěl jste se mnou mluvit, pane?"

	"Už dlouho jsem s vámi chtěla mluvit." Jeho hlas byl hluboký a velmi, velmi chladný. "Dalo by se říct, že jsem se na to těšil."

	"Já... promiňte?" Slyšela ve svém hlase strach, který ji zahanbil, ale nedokázala mu zabránit. "Nerozumím?"

	"Myslím, že ano... admirále Xingu."

	Puls jí zrychlil v uších a zavrtěla hlavou.

	"Je tam... je tam nějaká chyba!" řekla. "Já nejsem admirál! Jsem jen poručík!"

	"Opravdu?"

	Murphy zvedl obočí. Pak ustoupil stranou a Xing uviděl, kdo se za ním schovává díky jeho vlastní výšce a mohutné postavě Hoplonů. Stáli tam Xie Kai a kapitán Geng a bezvýrazně se po ní ohlíželi.

	"Vypadáš strašně podobně jako propagandistické záběry Ligy o admirálu Xingovi, hrdinovi Invernessu." Murphyho hlas mohl zmrazit srdce pekla.

	"Cože?" Xing zavrtěla hlavou. "Ne!" Poklepala na pásku se jménem na své uniformě. "Já jsem Nguyễn-Nguyễn Khánh Thủy! Xing... je mrtvá! Zemřela v Novém Dublinu! Já... já nejsem..." Prosebně se podívala na Xie a Geng. "Řekněte mu to! "

	"Ve Skotsku jste velel vy," řekl Murphy na rovinu. "Tři čtvrtě milionu mrtvých na následky vystavení, hladu a nemocí. Tři čtvrtě milionu civilistů, kteří se dívali, jak před nimi umrzají jejich děti."

	"Ne, nikdy!" Xing zvedla ruce. "Máte špatnou osobu, admirále! Jsem jen... jen válečný zajatec. Nguyễn Khánh Thủy, pořadové číslo... pořadové číslo..." Zírala na Xie. "Řekněte mu, že admirál Xing je mrtvý, veliteli!" prosila zoufale.

	Xie neřekl nic.

	Xing se vyděšeně podívala na Geng a její duše se scvrkla, když uviděla chladné, tvrdé opovržení v kapitánových očích.

	"A teď, admirále," řekl Murphy a přitáhl její pozornost zpět k sobě, "je čas."

	Zaslechla za sebou slabý zvuk, uvědomila si, že je to zvuk zbraně vytahované z pouzdra, a zakolísala, jak se jí zdálo, že jí krev stéká do nohou.

	"Otočte se," řekl mariňák. Bylo to poprvé, co promluvila, a Xing nikdy předtím neslyšel v lidském hlase tak ledovou, destilovanou nenávist.

	Její nohy poslechly ten hlas, ne její vlastní vůli, a ona se zapotácela, aby zjistila, že hledí do ústí skálopevné pistole.

	"Velitel Xie a kapitán Geng vás pro nás neidentifikovali, admirále," řekl Murphy. "Jsou tu pouze jako svědci."

	Xing vytřeštila oči, podívala se na své podřízené a pak se zadívala do prostoru. Všichni lidé v něm se zastavili, ztuhli na místě, vzhlédli k ní a Murphy přistoupil k zábradlí ochozu.

	"Tahle žena je zločinec," řekl jim všem a zvýšil svůj hluboký hlas tak, že se rozléhal i nad ostatními vězni. "Zrůda. Bojovala beze cti. Žádnou si nezaslouží a žádnou nedostane. Ale s těmi lidmi v Lize, kteří bojují jako válečníci, a ne jako řezníci - otevřeně, čestně, bez poskvrny na uniformě, kterou nosí, a pamatují si, kdo jsou - s těmi lidmi bude zacházeno s úctou, bude jim umožněno čestně se vzdát. Jsem admirál Terrence Murphy, námořnictvo Terranské federace. Jednoho dne se vrátíte domů. Až se tak stane, vzpomeňte si na má slova."

	Dlouhou, klidnou chvíli upíral oči na mariňáka, pak ustoupil a obrátil se k němu.

	"Eiro," řekl. Jen to, nic víc.

	Xing se vrátil pohledem k mariňákovi.

	"Sedm set padesát tisíc mrtvých," řekla Eira. "Ale mě zajímal jen jeden."

	"Prosím," zašeptal Xing. "Prosím!"

	"Viděla jsem, jak bratrovi zhasíná světlo z očí," řekla jí Eira, čenich šest centimetrů od Xingova čela. "Tam v bunkru, než zhasly lucerny. Viděla jsem to. A teď to uvidím znovu."

	"Prosím! "

	"Tohle je pro Sama," řekla Eira velmi, velmi tiše.

	Výstřel z pistole byl v jeskynním prostoru ohlušující.
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	KAPITOLA ČTYŘICET JEDNA

	"A tím závěrečná zpráva končí." O'Hanraghty vypnul holo projektor v Murphyho instruktážní místnosti s vlajkou. Callum tam byl se svým otcem, seděl na invalidním vozíku a oko měl zakryté náplastí.

	"Vaše zpráva o Xingově popravě je v přílohách." O'Hanraghty si nalil sklenku whisky, přešel k Murphyho stolu a nabídl mu ji. Admirál s lehkým zavrtěním hlavy odmítl a náčelník štábu se místo toho napil.

	"To všechno bychom mohli vynechat..." řekl.

	"Ne." Murphy znovu zavrtěl hlavou. "Z právního hlediska se na nás vztahuje moje pravomoc velitele v poli." Ušklíbl se. "Lidé, kteří už teď mají sklon štvát a naříkat nad našimi... vylomeninami, to nejspíš ještě přiloží do ohně. Ale když jsi porušil tolik pravidel jako já..." Pokrčil rameny. "Řekněme, že Xing nebude tou kapkou, která přetrhne ten velbloudí hřbet."

	"Xing dostala lepší smrt, než si zasloužila," odtušil O'Hanraghty. "Ale až budeme předkládat argumenty pro materiální pomoc Rishů Lize, měli bychom přivést živou druhou admirálku Xing v řetězech, aby to dosvědčila. I ten nejpokřivenější fax řízený Pětistovkou by měl problém ignorovat takový důkaz."

	Murphyho tvář potemněla.

	"A proč si to myslíš? Xing by samozřejmě řekla cokoli, co bychom po ní chtěli, aby odvrátila svou popravu za válečné zločiny. Samozřejmě."

	"Terry, ona by byla tím nejlepším svědkem, kterého jsme mohli dodat. Svědek, který vykládá lži, se stává méně a méně důvěryhodným, jak se prověřování prodlužuje. To se nestává, když lidé mluví pravdu. Spíš naopak." O'Hanraghty zabušil na stůl.

	"Ale lidé lžou," Murphyho ramena poklesla, "a cokoli by Xing vypověděla - za předpokladu, že by spolupracovala -, by s sebou neslo sémě pochybností. S těmi, kteří strkali hlavu do písku, pokud jde o Rish, by to nepohnulo. Fyzické důkazy jsou přesvědčivější, i když jsou nepřímé. Spravedlnost pro Eiru a nevinné, které Xing zabil, byla důležitá. Měli jste ucho na dlani. Jaký je mezi našimi vesmířany názor na to, jak jsme se vypořádali se Xingem?" "Ano," odpověděl jsem.

	"Žádné stížnosti," řekl O'Hanraghty. "Scuttlebutt je pro to, aby byl Xing popraven hned na místě. Ne že by průměrný vesmírný člověk věděl o Rishovi."

	"A nechat Xinga naživu, aby si doma získal přízeň, je přesně to, co by udělalo Srdce." Callum zvedl prst. "To jsem zaslechl na ošetřovně. A taky se mě spousta chlapů ptala, jestli má Eira přítele. Ale pak jí seržant Logan dal jasně najevo, že... ji nikdo nebude obtěžovat. Nechme to tak."

	"Okamžitá spravedlnost pro Xinga mohla být z machiavelistického hlediska "špatným" rozhodnutím," řekl Murphy. "Ale naše flotila potřebuje důvěru ve mě. Ušetřit Xinga přechodové komory nebo kulky by neodpovídalo tomu, co očekávají. Zasel jsem pochybnosti a sklidíme je později. Kromě toho takhle můžu v noci spát. Mít tu příšeru v cele by mi nepřineslo stejný komfort."

	"Ovál by tě měl přivítat jako hrdinu," řekl Callum. "Nejenže jsi zachránil New Dublin, ale vrátil jsi Ligu o desítky let zpátky. A našli jsme důkaz, že Rishové podporují našeho nepřítele. Ti ještěří bastardi museli udržovat válku po celá desetiletí a pomáhali zabíjet bůhví kolik lidí, aniž bychom to tušili."

	"Aniž bychom o tom věděli." O'Hanraghty pozvedl sklenici. "Tušili jsme toho dost. Jen jsme to nikdy předtím nemohli dokázat. Teď už můžeme."

	"Můžeme?" Murphy se zeptal. O'Hanraghty se na něj podíval. "Rishové se vyhodili do povětří dřív, než jsme někoho z nich stačili odtáhnout na Zemi."

	"Možná ano," odpověděl náčelník štábu, "ale pořád je tu ještě celá ta zatracená loděnice. Je mi jedno, jak dobře umí ještěři zamaskovat své stopy. V něčem tak velkém musí být zakopaný důkaz o jejich technologii. Stačí jen přesvědčit mocnosti, aby se po nich vydaly pátrat!"

	"To by bylo něco jako jít ze Země na Mars bez skafandru, jenomže těžší," řekl Murphy suše. "Když na to přijde, nejde jen o to přesvědčit je, aby se na to podívali. Jde také o to, jestli by dostali šanci, i kdyby byli ochotní. Nechali jsme Grangerovou, aby dohlížela na zajatce, dokud si je Republika nevyzvedne, ale není možné, aby udržela dvůr, pokud se pro ně objeví s jednou nebo dvěma úkolovými skupinami v kapse. Což, jestli si vzpomínáš, je důvod, proč jsem jí výslovně řekl, aby to ani nezkoušela. Má prst na spoušti, aby ty yardy v případě potřeby zprasila, a má včasné varování, aby mohla systém přeskočit, dostat se zpátky do Nového Dublinu a vyhnout se boji."

	"No, ne," připustil O'Hanraghty. "Ale pro Ligu je to taky na 'odlehlém' místě, Terry. Uvolnit jakoukoli významnou sílu, která by ji mohla vzít zpět - a pak ji tam dostat -, bude něco, co by se dalo nazvat netriviální výzvou. A to ani neuvažujeme o tom, jak jsi právě nakopl jejich bojovou sílu přímo do koulí. Řekl bych, že šance jsou přinejmenším vyrovnané, že se jí podaří udržet ji na odiv, pokud se nám podaří přimět Ovál, aby tam vůbec někoho poslal."

	"A když nemůže?"

	"V tom případě je tu ještě video od Hoplonů. A taky DNA na Loganových pěstích, jak mlátil toho jednoho ještěra do hamburgeru!"

	"Ale od vězňů Ligy nic." Murphy zvedl ukazováček. "Ani jednou neviděli Ríšu, ani neslyšeli o jejich zapojení. Podle nich byl projekt Astra prostě dlouhodobý, pečlivě utajovaný projekt Ligy."

	"Terrenci... na čí straně jsi?"

	"Předstírej, že jsem Fokaides," Murphy zvedl obě ruce, "a jsem skeptický. Skeptický proto, že to musím přednést premiérce Schleibaumové, a ta bude ještě skeptičtější, než to vyloží veřejnosti."

	"Záleží jí na veřejnosti?" Callum se zeptal. "Musí mluvit jen s Pětistovkou, ne?"

	"Teď mu to začíná docházet," povzdechl si O'Hanraghty. "Ach, musí si dělat starosti s volebními důsledky, pokud voliči obecně zjistí, že jejich neohrožení vůdci systematicky zavírali oči před zapojením Rishathanu nejméně třicet nebo čtyřicet let. To její straně v příštích volbách nepomůže.

	"Ale to je ten nejmenší problém, protože Pětistovka mimo jiné ovládá hlavní zpravodajské kanály. Budou utvářet příběh, jak budou chtít, a z luxusního zboží, s nímž obchodují s Riši, jim plynou zatraceně velké peníze. Možná je až tak moc nezajímá nic, co se šplouchá na námořnictvo a ONI, ale nebudou chtít přijmout zatažení do populární války proti Rishům. Je docela dobře možné, že přesně to se stane, pokud se podaří přesvědčit širokou veřejnost o tom, co mají Ještěři také za lubem. Takže vzhledem k tomu, že ty zpravodajské kanály ovládají..."

	Pokrčil rameny.

	"Stejně pochybuji, že průměrný člověk bude chtít válku proti Sféře," řekl Murphy a zavrtěl hlavou. "Ne po padesáti sedmi letech boje s Ligou. Lidstvo si zaslouží mírovou dividendu, nemyslíš?"

	"Pokud se nám podaří přivést Ligu k jednání," řekl O'Hanraghty. "Po tomhle je na to pravděpodobně slušná šance. Ta jejich strana Věčný vpřed na sebe vezme vinu za ztráty v Novém Dublinu a Diyu a v Dohodě mají největší pluralitu. Mohlo by to položit celou jejich vládu, opravdu. Nebo si Than možná udrží dostatečný vliv na převrat, a tím to ukončí." Zamračil se, zvažoval to a pak pokrčil rameny. "Ale zpátky k tomu, že jsi Fokaides. I bez ukořistěných loděnic, které bys mohl prozkoumat, je množství nepřímých důkazů obrovské, Terrenci."

	"Ale pořád je to nepřímý důkaz," řekl Murphy. "Pokud Granger ztratí dvůr, jediným fyzickým důkazem, který máme, je jedna podivně navržená součástka pohonu Fasset a DNA na Hoplonových kloubech. Všechno ostatní je digitální. Mohlo by to být snadno zfalšované. Alespoň tak si myslím, že to Fokaides vysvětlí."

	"Ale pro všechny ve Federaci, kteří měli podezření, že v tom mají prsty Bohatí, je tohle důkaz," řekl Callum. "A přesvědčí to další lidi, hlavně v Okrajové části, že Riši jsou špinaví."

	"Což by mělo Pětistovku a Srdcové světy vyděsit," odpověděl O'Hanraghty chmurně.

	"V tom máš nejspíš pravdu," řekl Murphy, "ale děsit by je mělo to, že nemáme ani ponětí, co je cílem Rishovy hry."

	"Mají nějaký cíl?" Callum se zeptal. "Kromě toho, že vydělávají hromadu peněz, zatímco se dívají, jak se ti pitomí opičí kluci a holky zabíjejí navzájem?"

	"Rishové mají vždycky nějakou koncovku," řekl mu O'Hanraghty.

	"Ale ve skutečnosti nikdy na nikoho mimo své vlastní hranice nezaútočili," podotkl Callum. O'Hanraghty zvedl obočí a pokrčil rameny. "Od té doby, co mě proměnili v mladší verzi prezidenta Tolmače, jsem měl čas na nějaký výzkum," řekl. "A všechny zdroje, které jsem našel - včetně některých skoro tak plechových jako ty a táta -, se na tom shodují. Takže není pravděpodobné, že to, o co ve skutečnosti jde, je jen způsob, jak nás a Ligu udržet v bílém, místo abychom čmuchali kolem jejich hranic?"

	"To je rozumné," řekl O'Hanraghty, ale Murphy zavrtěl hlavou.

	"Opravdu?" Opřel se za stolem. "A co ta matriarcha na Bǐshǒu... Pamatuješ, co říkala? 'Lidé z Ligy zklamali Sféru'. To zní jako něco mnohem víc než jen válečné výdělky nebo udržování Federace a Ligy v napětí a daleko od hranic Sféry."

	"Jako co?" O'Hanraghty zněl skepticky.

	"Harry, ty jsi byl vůči Rishům podezřívavý ještě déle než já. Opravdu si myslíš, že tak dlouho hrají tak hlubokou hru jen proto, aby nás a Ligu honili za vlastním ocasem?"

	"Takže zatímco my jsme se navzájem ničili," řekl Callum, "Rishové... co? Připravovali se na okamžik, kdy budeme dost slabí?"

	"Nebo dokud nebude Liga. Nebo obojí," řekl jeho otec a pak si odfrkl. "Poslouchej mě! Sundal jsem si svůj alobalový klobouk 'Riši pomáhají Lize' a nasadil jsem si klobouk 'Riši nás přijdou všechny zabít'. Přesvědčíme Srdcové světy, aby uvěřily, že Sféra už léta podporuje Ligu, než přejdeme k dalšímu... trochu logickému závěru."

	"Jedna nemožná věc za druhou," souhlasil O'Hanraghty. "Hranaři tomu uvěří. Armáda...? Možná. Řadoví příslušníci nejspíš ano. Armáda možná ne, ale obrovské procento poddůstojníků námořnictva a námořní pěchoty - důstojníků i poddůstojníků - pochází mimo Srdce. Přesvědčit někoho, jako je admirál Rajenda Thakore, bude těžší."

	"A jak je vůbec začneme přesvědčovat?" Callum se zeptal.

	"Říkáme pravdu." Murphy si nechal židli posunout dopředu a opřel se lokty o stůl. "O čem jiném bychom měli někoho přesvědčit?"

	"A když nebudou poslouchat?" O'Hanraghty zavrtěl hlavou. "Nezapomínejme na to, co jsme před chvílí říkali Callumovi. Přimět nejvyšší velení a jejich pány z Pětistovky, aby přiznali pravdu, i když ji dokážeme, nebude snadné. Mnohem raději by jakýkoli důkaz vymetli z přechodové komory. A nejspíš to samé udělají i s poslem."

	"Nelíbí se mi vaše narážka."

	"Terrenci, pěkně jsme rozkývali loď. Nejprve jsme vyhráli strategicky nejvýznamnější námořní bitvu za poslední desetiletí, možná i déle. Pak jsme rozbili systém Ligy a vrátili nepřítele o několik let - desetiletí - zpět, co se týče výroby a lidské síly. Pak objevíme spoustu kouře - možná ne z požáru, ale z pěkně žhavých uhlíků - z účasti Rishů. A způsob, jakým jsme to všechno provedli, zahrnoval ignorování a porušování velitelských směrnic zleva i zprava, což staví lidi, kteří je vydali, do mizerného světla. Tohle všechno status quo nemůže přežít. Musí se to zlomit, až se naše zpráva vrátí na Zemi. Ale něco mi říká, že systém bude stejně bojovat za jeho udržení."

	"Mám snad být tím malým chlapcem, který říká, že císař nemá šaty? Nebo jsem snad malé kuře, které ukazuje na přicházejícího zabijáka dinosaurů?"

	"To je těžké, pane. Něco mi říká, že to budeme muset nějakou dobu hrát na vlastní pěst. Vrátíme se do New Dublinu, abychom si odpočinuli a obnovili zásoby. Myslím, že reakci Srdcových světů poznáme velmi rychle."

	"Toho se právě bojím," přiznal Murphy s povzdechem.

	"Tati, vzpomínáš si, jak jsi říkal, že tenhle úkol bude dva roky jenom známkování?" Callum ukázal na svou pásku přes oko. "No, rozhodl jsem se, že vzrušení je vlastně dost hrozné. Můžeme se nějak vrátit k nudě?"

	"Míče se kutálejí, synku, a už se posunuly rychleji a dál, než jsem kdy čekal. Je na nás, abychom dostali situaci pod kontrolu, nebo se nechali rozdrtit následky, které jsme si sami způsobili." Murphy se křivě usmál. "Vítej u námořnictva."

	"Jo... je to jako na plakátech."



	
  
    Guvernér
    
  




  




	

	KAPITOLA ČTYŘICET DVA

	Murphy se díval do zrcadla a upravoval si uniformu. Stěnami se nesly zvuky dupajících nohou a jásotu.

	"Už je skoro čas," řekl Dewar a naklonil se k Murphymu. Měl na sobě tmavě zelenou uniformu novodublinské domobrany. "Nedělej si starosti s tím, abys byl dokonalý. Většina všech je na dobré cestě k opilosti, takže pochybuju, že si všimnou, jestli máš stužky nakřivo."

	"Je každý ceremoniál na Crann Bethadh takový?" zeptal se admirál.

	"Ne - jen ty dobré. A čím vyšší ocenění, tím větší halas. Někteří jsou prostě rádi, že mají záminku, aby se po bitvě mohli posrat, a my jsme na tvůj triumfální návrat museli čekat měsíce, abychom to mohli rozjet. Vždyť víš. Čestný host, hrdina okamžiku - takhle?"

	"Nechoďme tak daleko," řekl Murphy.

	"Nejsem trpaslík, ale jestli chceš, můžu ti po cestě do..."

	Dewar se odmlčel a otočil hlavu na stranu. Stál tam, poslouchal sluchátko a tvář se mu stáhla.

	"Jsou tady?" Murphy se zeptal.

	"Jsou." Dewar sáhl po náramkovém komunikátoru. "To načasování není náhoda. Můžu je nechat odložit, dokud..."

	"Ne." Murphy zavrtěl hlavou. "Od chvíle, kdy dorazili do systému, se snažili udržet svou přítomnost v tajnosti. Vybrali si tento okamžik."

	"Parchanti! Copak nevědí, co to pro nás znamená?"

	"Lepší je připsat něco hlouposti než zlému úmyslu," řekl Murphy. "Ale tady to může být obojí. Jedeme dál. Nejsme na to nepřipraveni."

	Dewar se na okamžik zatvářil vzpurně a jednou rukou se vznášel nad komunikátorem. Pak ale pokrčil rameny a přikývl.

	"Když se k tomu budou chovat hloupě, tak se k tomu budou chovat hloupě, a hloupost je jediná věc, kterou nikdo nenapraví." Zhluboka se nadechl.

	"Já vím," řekl Murphy soucitně. "Věř mi, já vím."

	"V tom případě tudy, generální guvernére."

	Dewar podržel Murphymu dveře a prošli úzkou chodbou. Ta končila mělkými schody a těžké závěsy jim bránily ve výhledu na hlasité shromáždění, které se rozléhalo cinkáním příborů, sklenic a smíchem.

	"Parchanti!" Dewar zasyčel a znovu si poklepal na sluchátko. "Oni..."

	"Dovedu si to představit." Murphy zvedl ruku. "Jak jsem řekl, vybrali si ten okamžik - a nevybrali si ho z rozmaru. Všichni si je za to budeme pamatovat."

	"Jak říkáte, pane." Dewar pokrčil rameny. "Není to tak, že bys potřeboval představovat. Stačí se řídit Tolmachovými pokyny."

	Vystoupili po schodech a Dewar rozhrnul závěsy. Na Murphyho dopadla záře reflektorů a on vykročil vpřed. Dav zařval, když ho spatřil, a začal rytmicky skandovat jeho jméno, když vyšel na pódium.

	Jeho oči se přizpůsobily oslepujícímu, polotuhému proudu světla - většinou -, když Tolmach pomalu stoupal po dalších mělkých schodech z patra pod ním. Prezident byl shrbený víc než předtím. Jeho hůl tvrdě narážela do schodišťových stupňů a jásot ještě zesílil, když se Murphy natáhl dopředu, aby mu pomohl nahoru po několika posledních schodech.

	Tolmach se usmál, vrásky v jeho tváři se prohloubily a Murphyho objal jednou rukou.

	"Na to nejsi zvyklý, viď, synu?"

	Přestože byl ve vzduchu cítit alkohol, Murphy ho z prezidenta nezaznamenal.

	"Slavnostní předávání cen je obvykle poněkud pochmurnější," řekl. "Zejména bojová ocenění."

	"Jste na Crann Bethadh a my si děláme, co chceme. Kamery jsou zapnuté a vysílají to do celého systému. Potom je vypneme, takže se nestyďte jich později pár hodit zpátky. Jen se nesnažte jít se mnou na skleničku. Moje játra si prošla větším peklem, než si dokážeš představit."

	"To nebylo v plánu," řekl Murphy a rozhlédl se po tanečním sále. U dlouhých stolů seděli důstojníci námořnictva, námořní pěchoty a milice, politici z Crann Bethadhu a několik diplomatických kontingentů z celého sektoru. U nejbližšího stolu seděl O'Hanraghty a ve tváři měl vepsané obavy. "Když už mluvíme o plánech, Dewar říká..."

	"Plány... nikdy nevydrží." Prezident se na okamžik zadíval Murphymu do očí, pak si sám lehce poklepal na sluchátko a usmál se divokým, bezohledným úsměvem mnohem mladšího Alana Tolmače. "Doufám, že jsi připraven, chlapče!"

	Murphy znovu otevřel ústa, ale než stačil promluvit, Tolmach se otočil ke stolům a chytil admirála za zápěstí rukou z masa a kostí. Zvedl Murphyho ruku vysoko a nad publikem se mihly drony kamer. Cvakl spínačem na své holi.

	"Crann Bethadh!" Jeho slova se nesla stejnými drony. "Máme mezi sebou člověka!"

	"Slyšte, slyšte!" ozvalo se z publika.

	"Admirál Murphy zachránil náš svět před Ligou. Málem jsem z toho dostal infarkt, ale myslím, že mu to můžu odpustit." Tolmach se odmlčel, aby se zasmál. "Ale nestačilo, že tu Ligu rozdrtil. Potom je ještě zahnal zpátky do jejich jeskyně a znovu jim nakopal zadek!"

	Pěsti bušily do stolů.

	"Craeb Uisnig je pro nás posvátný." Dotkl se řezu na svém saku. "Je to poslední vzpomínka na domov pro příliš mnoho našich lidí, než je ztratí válka. Takže pro nás vzít si z ní, pro nás ozdobit její list jinou... je to nejvyšší pocta, jakou máme. A proto ti, Terrenci Murphy, generální guvernére našeho domova, tímto předávám svůj duilleog airgid."

	Místnost náhle ztichla, když se Tolmach dotkl stříbrného listu na klopě. Zatáhl za něj a ten se odepnul.

	Dveře tanečního sálu se otevřely a kapitán Lipshen jimi prošel v doprovodu dvou federálních maršálů a půl tuctu vojáků v armádní hoplonské zbroji s blesky divize Capital.

	Nebylo to žádné překvapení, ale Murphyho oči ztvrdly. Kapitální divize byla považována za elitu armády Federace, ale armáda nikdy nebyla nasazena na okraji. V jejích vyšších hodnostech, dokonce ještě více než v námořnictvu, převládali lidé ze Srdcového světa, a zejména potomci Pětistovky. Byla příliš důležitá na to, aby "plýtvala" ochranou pouhých Hraničářů. A to platilo trojnásob o Divizi hlavního města, nejprestižnějším a nejžádanějším postu, který armáda nabízela. Jestliže zbytek armády nebyl nikdy nasazen na Hranici, Divize hlavního města nebyla nasazena nikdy a nikde.

	Pokud však Pětistovka chtěla ozbrojenou sílu, o které věděla, že se na ni může spolehnout, byla Divize hlavního města tím správným místem.

	Armádní hoploni byli ozbrojeni, zbraně drželi nízko, ale v pohotovosti.

	Dav zmateně zamručel.

	"Terrence Murphy!" Lipshen zvedl krémovou obálku. "Z pověření zástupce Federace, které mi bylo svěřeno velením flotily a které za federální vládu schválil úřad generálního prokurátora... tímto ukončuji vaši funkci generálního guvernéra Nového Dublinu."

	Prošel středovou uličkou, papíry stále ve vzduchu. Šerifové ho následovali a jeden z nich se nepříjemně usmíval, když z nitra tuniky vytahoval pouta. V nevěřícném tichu se od stěn odrážely těžké kroky armádních hoplů v jejich patách.

	"A také vás zatýkám," řekl Lipshen. "Za neposlušnost, úplatkářství a zpronevěru vojenského vybavení a personálu Federace."

	Vyrazil po schodech nahoru a namířil na Tolmače zatykač jako pistoli.

	Murphy se na něj jen podíval a naklonil bradu o něco výš.

	"Tohle je od Fokaida?" zeptal se.

	"A premiér." Lipshen se vítězoslavně usmál. "Nedělejme z toho Murphyho divadlo. Venku čeká raketoplán. Spolupracuj a já nedovolím, aby ti maršálové nasadili pouta před kamerou, až budeme odcházet."

	"Ty slizkej hajzlíku." Tolmachovi se zkřivila tvář hněvem. Jeho hlas byl tichý, ale drony byly stále živé a slova vyplnila ticho.

	"Papíry jsou v pořádku," řekl Lipshen. "Raději bych vás nemusel zatýkat za obstrukce, pane prezidente."

	"Udělám víc než..."

	Tolmach vyrazil vpřed, ale Murphy ho jemným dotykem ramene zastavil.

	"Takže se vzdávám. A co pak? Vezmeš mě zpátky do Oválné pracovny a všechno, co se tu stalo, se zamete pod koberec? Poslal jsem zpátky důkaz, že Rishové podporují Ligu. Rozdrtil jsem tady Ligu a pronásledoval je, abych dokončil práci. Zajal jsem nebo zničil přes padesát FTLC Ligy. A odpovědí Srdcových světů je... moje zatčení?"

	"Se zdvořilostí jsme skončili," řekl chladně šerif s pouty na rukou.

	"No tak, Murphy. Všechno vyřešíme na Zemi."

	Lipshen se natáhl po Murphyho paži, ale admirál popadl menšího muže za přední část bundy a vytrhl ho na špičky.

	"Ano, vyřešíme to na Zemi," řekl Murphy. "Ale ne za vašich podmínek - za mých."

	Volnou rukou si poklepal na bok nohy a dveře na dlouhých stranách tanečního sálu se otevřely. Do místnosti vklouzl tucet Hoplonů námořní pěchoty, karabiny zvednuté a namířené na maršály a jejich armádní kolegy.

	"Pokud nejste oblečená jako já, doporučuji vám odejít." Hlasitost na vnějších reproduktorech Loganova obleku bolela v uších, jak se odrážela od stěn tanečního sálu.

	Nikdo neodešel.

	"Mur-PHY! Mur-PHY! Mur-PHY! "

	Zpěv se zvedl jako pomalu sílící hrom a Lipshen ztěžka polkl.

	"Mám své rozkazy," řekl. "My... my se vás nebojíme."

	"Mur-PHY! Mur-PHY! Mur-PHY! "

	Skandování sílilo a sílilo.

	"Nebuď blázen," řekl Murphy. "Vrať se do svého raketoplánu. Nikdo tě nezastaví. Půjdu na Zemi a budu se zodpovídat za to, co jsem udělal, ale půjdu ve své lodi, ne ve vaší věznici."

	Tolmach stál bok po boku s Murphym.

	"Mur-PHY! Mur-PHY! Mur-PHY! "

	Skandující hlasy zaplnily taneční sál a hučely jako rozbouřené moře.

	"Blafuješ." Lipshenovi se na čele zaleskl pot. "Nepřidávej ke svým zločinům zradu!"

	"Zrada je to jen tehdy, když jsme součástí Federace, ty prašivý, ubohý proklatče!" Tolmach zavrčel. "Tentokrát jsi nás dotlačil příliš daleko - ty a tví bastardí páni! Po tomhle s vámi všemi Nový Dublin skončil. A zbytek sektoru taky!"

	Lipshenovi se rozšířily oči a sáhl po boční zbrani. Dva z armádních Hoplonů vyrazili vpřed.

	Tolmach vrazil Murphymu ostrý loket do hrudi, čímž ho zaskočil a odstrčil o krok zpět. Stařec udeřil holí do Lipshenova ramene a s bolestným výkřikem poslal kapitána na koleno.

	Hoploni námořní pěchoty prorazili stoly směrem k maršálům a útočícím armádním hoplonům, zatímco hosté se jim snažili uhnout z cesty.

	"Stůjte!"

	Murphy se natáhl po Tolmachovi, ale ten se mu vysmekl, zavrčel na Lipshena a znovu zvedl hůl.

	Zazněl jediný výstřel.

	Murphyho levým bokem projela bolest, jak kulka prorazila maso, a Tolmach se zastavil. Na zádech mu vykvetla rudá skvrna. Hůl mu spadla a on se zhroutil. Murphy ho zachytil a po pažích a rukou se mu rozlévala hustá a horká krev, když systémového prezidenta Nového Dublinu opatrně spouštěl na pódium.

	Další střelba - staccato štěkot hoplonských karabin - se rozlehla sálem a přehlušila křik, jak se Novodublinčané vrhali k podlaze.

	"To jsi udělal ty!" Lipshen stál nad nimi, pistoli namířenou na Murphyho hlavu. "Bylo to všechno tvoje..."

	Na kapitána padl stín a on vzhlédl, když se nad ním vynořil Faeranův oblek. Mechanická ruka mu sevřela zápěstí a pistoli. Kovové číslice se sevřely, rozdrtily zbraň i ruku a on vykřikl bolestí, když ho odhodila jako hadrovou panenku vymrštěnou vzduchem, aby se zřítila mezi převrácené stoly, zatímco zbytek mariňáků rychle vyřídil armádní hoplony.

	"Synu," odtušil Tolmach. "Synu, kde je můj duilleog airgid?"

	Dýchal přerývaně, ze rtů se mu při každém slově řinuly bublinky krve.

	"Nic neříkej. Vezmeme tě na ošetřovnu..."

	"Vezmi... vezmi si můj duilleog," zašeptal Tolmach. "Zapal oheň... na obloze, synu. Řekni... řekni Cormagovi, že..."

	Tolmachovi se zachvěla víčka a odvrátil pohled.

	"Medic! " vykřikl Murphy, oči mu hořely, ale v tanečním sále zavládl chaos, protože další zranění byli odtahováni a jeho hoploni trhali armádní hoplony na kusy.

	Admirál spatřil v kaluži krve stříbrný záblesk. Popadl list od Craeba Uisniga a vtiskl ho Tolmachovi do ruky.

	"Tohle je tvoje." Murphyho hlas se zlomil. "Vždycky to bylo tvoje. Nezasloužím si to!"

	Tolmach prudce zavrtěl hlavou a přitiskl ji mladšímu muži na hruď.

	"Udělej to," vypravil ze sebe skrz ústa plná krve.

	Chtěl ještě něco říct, ale už nemohl mluvit. Znovu slabě přitiskl list na Murphyho hruď a admirál si přitiskl prsty na tu náhle křehkou ruku... a na list. Podíval se do těch starých divokých očí, když v nich oheň konečně pohasl, a pomalu přikývl.

	"Dobře," zašeptal a druhou rukou se dotkl tváře. "Dobře."

	O dvě minuty později zemřel Alan Caelan Tolmach, prezident společnosti New Dublin System.
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	KAPITOLA ČTYŘICET TŘI

	"Už je ti lépe?" O'Hanraghty se otočil, když Murphy vyšel na balkon guvernérského sídla, aby se k němu připojil. Východní oblohu zaplnilo svítání, které osvětlovalo šibenici vztyčenou na Court Square, a už se tam shromáždil dav.

	"Svědí to." Murphy se dotkl obvazu pod uniformou. "Vlastně to svědí jako čert. Ale nanity na tom pracují a já měl štěstí - žádné poškození kostí a jen malá oprava svalů. Ostatní takové štěstí neměli."

	"Pět mrtvých, myslím Novodublíňanů. Jen jeden z armádních zvratků to přežil." O'Hanraghty zavrtěl hlavou. "To je od Lipshena úžasně hloupé. Říkal, že rozkaz zněl, abyste byli odvedeni co nejveřejněji. Srdce tím zřejmě chtělo poslat vzkaz Okrajovým. Takže možná nebyl jediný, kdo byl úžasně hloupý. Ale 'plnění rozkazů' ho neomlouvá, jak se brzy dozví."

	"Když už mluvíme o chybách." Murphy se opřel o zábradlí a do tváře a uší ho kousal ranní chlad. "Tohle je další, Harry."

	"Tolmach byl zavražděn. To stačilo, aby Crann Bethadh poslal lynčující dav, který vyvlekl Lipshena a jeho maršály z cel. Alespoň že jsi trval na soudu - který se ukázal být docela rychlý. Koneckonců všude byly kamery."

	"Poprava Lipshena a maršálů - nemluvě o kapitánovi z divize Capital s mnoha vazbami na Pětistovku - naší věci nepomůže," řekl Murphy. "Srdcové světy to použijí jako další důkaz zrady."

	"Dewar je teď prezidentem," odpověděl O'Hanraghty. "A on a zbytek sektoru už podle nich nejsou součástí Federace. Takže to není zrada - je to jen aplikace domácího práva."

	"Jak jsme to sakra mohli přehlédnout?" Murphy se zeptal. "Věděli jsme, že jsou tam nepokoje, ale..."

	"Nejsem si jistý, jestli to bylo na nás," odpověděl O'Hanraghty. "Ach, nepochybuji, že to, co se stalo tady a v Diyu, mělo hodně společného s načasováním, ale něco takového se nestane spontánně. Víš stejně dobře jako já, že to museli dlouho plánovat. A není to zrovna tak, že by si někdo z nás myslel, že k tomu nemají dostatek důvodů!"

	"Ať už oprávněně, nebo ne, Srdce se rozzuří."

	"Proč by se to mělo lišit od všeho ostatního, co se stalo? Vzpomínáš si na den, kdy jsi mi vyprávěl o 'Murphyho zákonech', že? Co se může pokazit, pokazí se?" O'Hanraghty pokrčil rameny.

	"V jakém okamžiku se nám celá situace vymkla z rukou, Harrisone? Přišli jsme sem, abychom našli důkazy, že Rishové byli..."

	"A našli jsme ho. A pak se z toho stala sněhová koule."

	O'Hanraghty se odmlčel a ukázal ke dveřím na úpatí sídla, odkud novodublinská milice vyvedla Lipshena, dva maršály a jediného přeživšího vojenského hoplona do ledového úsvitu. Lipshenovi chyběla pravá spodní ruka, Hoplon těžce kulhal a všichni čtyři měli na sobě jasně oranžové kombinézy, když je vedli davem ozbrojených policistů k šibenici.

	Z davu se ozvalo bučení a něco vylétlo. Zasáhlo to Lipshena do hrudi a na odsouzence se vysypaly další předměty velikosti pěsti.

	"Chceš to zkusit zastavit?" O'Hanraghty se zeptal.

	"Crann Bethadh si žádá krev." Murphy zavrtěl hlavou. "Tolmach byl... byl jediným prezidentem, kterého většina těchto lidí znala. Milovali toho starého muže, a měli k tomu zatraceně dobrý důvod, a tohle už se jim vymyká z rukou. Jestli je nějaká naděje, že se sektor vrátí do Federace, musí vědět, že se jim nejdřív dostalo alespoň spravedlnosti pro něj."

	"Opravdu si myslíš, že je velká šance, že se to stane?" O'Hanraghtyho tón byl téměř soucitný. "Že je přivedete zpět do Federace?"

	Murphy pokrčil rameny.

	"Nevím. Opravdu nevím. Ale vím, že si nemůžeme dovolit, aby se Federace v takové chvíli rozpadla. Ne, když Liga právě dostala na frak a my nemáme ani páru, co je skutečným cílem Sféry. A já jsem jediná sympatická tvář Federace tady na Hranici. Jestli se to pokusím zastavit..."

	Zavrtěl hlavou.

	"Získáme si pověst," řekl O'Hanraghty téměř rozmarně. "Nejdřív Xing, teď Lipshen a jeho vymahači. Srdcové světy z toho budou mít radost."

	"Máme toho vlka za ucho, příteli. Nejlepší bude, když ho nepustíme."

	Murphy zkřížil ruce, když odsouzenci vystupovali na šibenici. Kat v kápi jim kolem krku upevnil oprátky a Murphy se dotkl duilleog airgid na hrudi a přál si, aby tu byl Tolmach, který by tuto situaci řešil. Ale tohle byl teď jeho boj.

	Rozhostilo se ticho, které přerušoval jen hlas větru. Kat se podíval na Murphyho balkon a zbytek davu se otočil, aby udělal totéž.

	Murphy natáhl ruku. Kdyby zvedl ruku, poprava by se zastavila.

	Přejel si jím po krku.

	* * *

	Váza proletěla holo projekcí a rozbila se o zeď.

	"On není zrádce!"

	Simron si sevřela pěsti v bok a zamířila k dalšímu květinovému aranžmá.

	"Tohle všechno je první tisk," řekl její otec. Thakore se vydal směrem ke křišťálové váze, na kterou Simron upírala zrak, ale vzdal to. "Mám to pod kontrolou."

	"Kontrola? "

	Simron uchopil vázu za okraj a švihl s ní přes holoobraz Terrence Murphyho, jehož tvář byla upravena tak, aby vypadala temně a hrozivě, zatímco hlas za kamerou hovořil o korupci, zpronevěře a válečnictví. Vyom se nahrbil dopředu na pohovce, lokty na kolenou, ruce složené pod bradou.

	"Vypni holo," přikázal Thakore a zavrtěl hlavou. "Celá tahle záležitost může být jen nedorozumění. Jsem si jistý, že až ho dostaneme zpátky na Zemi, zjistíme, že to... není tak zlé, jak to zní. Mám své vlivné lidi ve zdrojích, kteří už teď rozsévají různé příběhy, které můžeme zahrát do autu, abychom tu situaci lépe... uchopili."

	"Můj otec porazil v Novém Dublinu obrovskou flotilu Ligy," řekl Vyom.

	"Stále existují určité pochybnosti o tom, jak 'masivní' to bylo," řekl Thakore rychle.

	"Pak odešel, aby zničil systém Ligy... a pravděpodobně vyhodil do vzduchu vesmírné loděnice, o kterých jsme ani nevěděli, že existují," pokračoval Vyom. "A nikdo ani nepočkal, aby zjistil, co se děje! Takže až se vrátí do Nového Dublinu, najde tam generálního inspektora, který na něj čeká, aby ho zatkl? Za úplatky?"

	"Bylo tam... několik závažných obvinění." Thakore se posadil. "Kdybych se já - a tím i Venus Futures, kam patříte i vy oba - postavil proti Pětistovce nebo námořnictvu... zničilo by mě to. Nás. Všechno."

	"Takže jsi je prostě nechal, aby Terrence předhodili vlkům?" Simron se zeptal.

	"Nejenže houpe loď, Simmy. Udělal díru do dna a chrlí do ní vodu." Thakore si přejel rukama po obličeji. "A pak pošle zpátky tuhle směšnou konspirační teorii o Ríšovi..." Zavrtěl hlavou. "Dělám to, abych tě ochránil. A svá vnoučata. Jsi ještě mladý, Simmy. Rozvod a..."

	Vyom vyskočil na nohy a vyrazil z místnosti.

	"To je jeho otec, kterého ničíš," řekl Simron chladně. "Můj manžel."

	"Dobře tedy." Thakore vyhodil ruce nahoru. "Venus Futures stoprocentně podporuje Terrence Murphyho, veřejně i soukromě. Co bude dál?"

	"Srdcové světy..." Simron přistoupil k oknu s výhledem na Olympii. "Zbaví se svých podílů ve Venus Futures a my budeme vyhnáni z Pětistovky. Zničení."

	"Mám kvůli Murphymu zahodit práci celých generací Thákorových? Člověka, který hromadí flotilu v sektoru na pokraji vzpoury a dovoluje námořním loděnicím pod svou kontrolou vyrábět zbraně, které zjevně překonávají vše, co máme? Muž, který se vzpírá přímým rozkazům velení flotily? Kdo se chystá zapálit rozbušku, která zapálí celý Okraj? Buď rozumný, Simrone. Tohle můžeme přežít... ale ne, když podpoříme tvého manžela."

	Simron začal plakat.

	"Zabijí ho," řekla.

	"To... asi můžu přestat. Jen abys věděl, musel jsem pro ochranu naší rodiny nasadit víc, než jsem chtěl. Ale Rajenda dostal velení nad Pátou flotilou. Tvůj bratr ji přivádí z Beta Cygni tak rychle, jak jen může, aby zabránil Murphymu v postupu proti Srdci."

	"Rajenda vždycky Terrence nenáviděl," řekl Simron, "a teď se spolu utkají?"

	"Ale my dva víme, že Terrence není zrádce, že? Není to nějaký okrajový válečník, který si nechal vlézt titul do hlavy, že?"

	"Samozřejmě, že není!"

	"Takže si to rozdá s Rajendou někde mimo Srdcové světy a pak si nějak zachrání tvář. Věř mi, Simmy. Vím, jak Pětistovka funguje. Právě teď se premiérka počůrává, jak je vyděšená, ale nakonec budou mnohem radši, když bude veřejně spolupracovat s oficiální linií a přilévat vodu do ohně, než aby z něj udělali nějakého mučedníka. Teď se ho veřejně zřekneme, a pak se postaráme, aby měl později nějaký únik. Věř mi."

	Položil jí ruku na rameno a jemně ji stiskl.

	"Řekl jsi Rajendovi, aby se s Terrencem nebránil? Pomůže to ukončit, aniž by se jemu nebo Callumovi něco stalo?"

	"Samozřejmě," slíbil její otec a v duchu si poznamenal, že vymaže všechny stopy po několika posledních zprávách, které Rajendě poslal.

	"Samozřejmě, Simmy. Mám to všechno promyšlené."
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	EPILOG

	Terrence Murphy stál na vlajkovém můstku TFNS Ishtar. Ruce měl složené za zády a nad stuhami se mu leskl duilleog airgid řádu Craeb Uisnig, očištěný od krve Alana Tolmacha, jak sledoval hlavní děj. Přicházející Fassetova signatura právě vyťukala svou identifikaci.

	"Ningishzidu s TG One-Sixty-Four," řekl O'Hanraghty a poslouchal přenos, který doprovázel identifikátor. "Velí kapitán Yildiz. Prý se k nám chtějí připojit."

	"Operační skupina jednašedesát čtyři je mimo Strammer... a nebyla pod Yildizovým velením, pokud si dobře vzpomínám," řekl Murphy.

	"Správně, pane," řekl Ortiz. "Yildiz je z Rjúkjú, ne ze Srdce. Když se sem dostal tak rychle, vypadá to, že musel vést rychlou vzpouru proti svému velícímu důstojníkovi, když se do Strammeru dostala zpráva o odtržení sektoru."

	"Není to poprvé, co takovou historku slyšíme," poznamenal O'Hanraghty. "S těmi přeběhlíky, co přicházejí..."

	Podíval se na tabuli se stavem organizace sil a pokrčil rameny. Lodě přicházely už několik týdnů, protože zpráva o událostech v Novém Dublinu se šířila jako požár v sektoru Concordia a jeho sousedech. Jen málokterý ze zdejších systémových piketů byl tak silný jako Murphyho původní jednotka, ale většina z nich byla postavena alespoň kolem jednoho FTLC. Dokonce i když Grangerová stále seděla na Diyu - alespoň doufali, že stále sedí na Diyu - příchod Ningishzidu by Murphymu poskytl rovný tucet letadlových lodí. A on zajal dost Xingových parazitů na to, aby opustil Nový Dublin s mohutnou podsvětelnou krycí silou a ještě zaplnil všechny stojany, které jeho FTLC měly.

	"Tohle se doma nebude hrát dobře," poznamenal teď.

	"Co jsi to říkal o vlcích?" O'Hanraghty se zeptal a zavrtěl hlavou. "A nejsou to jen lidé jako Yildiz. Ani mě tak nepřekvapilo, když se Grangerová jen usmála a přikývla, když jsi ji podrobně popsal, aby si sedla na Diyu, ale Tremblay?" Znovu zavrtěl hlavou. "Neřeknu, že je z toho nadšený, ale ten člověk má kuráž, a jakmile jsi mu to natřel, nemohl dál loajálně chrlit stranickou linii. A taky není jediný." Ukázal na ikonu na displeji. "Toho se ještě dočkáme, Terrenci. Vlastně mě ani nepřekvapí, když se začneme setkávat s nějakými ze sousedních sektorů."

	"Dobré i špatné," řekl Murphy.

	"Špatně? Jak je to špatné?" Callum kulhal na ztuhlou protézu. Otřel si kloub o spánek vedle oční pásky.

	"Chtěl jsem se vrátit na Zemi s dostatečnou bojovou silou, abychom nikoho neodradili od střelby na nás," řekl mu otec. "Ale pokud budeme mít příliš mnoho válečných lodí, bude to vypadat, že vedu převrat."

	"Tati, stejně řeknou, že je to převrat. Je to logické."

	"Poslali jsme Silase napřed, aby mezi svými lidmi rozhlásil, že nejde o převrat," řekl Murphy. "Chystám se předložit Pětistovce a Oválu argumenty, že Rishové jsou skutečnou hrozbou pro Federaci, a udělám zatraceně všechno pro to, aby byl na Diyu vyslán průzkumný tým. A pak... rezignuji na své pověření a vzdám se. Snad se mi podaří přemluvit... jak se ten sektor jmenuje?"

	"Aliance svobodných světů," řekl O'Hanraghty. "Právě jsme o tom dnes ráno formálně rozhodli. A už to není jen sektor Concordia. Vyhlásily to i další tři systémy v sektoru Acera."

	"Úžasné." Murphymu se rozšířily nozdry, zavrtěl hlavou a zhluboka se nadechl. "Doufejme, že se mi podaří Dewara a ostatní přemluvit, aby z toho útesu slezli, než někoho dalšího zabijí. To je vyjednávací žeton, který by nás mohl všechny uchránit před vězením."

	"Hurá," řekl Callum bez nadšení. "Vyhnanství ze Srdcových světů je naše nejlepší sázka. Pořád to ale zní lépe, než kdyby Federace strkala hlavu do písku kvůli Rishům."

	"Žádný dobrý skutek nezůstane nepotrestán." Murphy si povzdechl a pokrčil rameny. "Ale nemůžeme dovolit, aby se tohle -" gestem ukázal na ikonu přicházejícího Ningishzidu, "- dál budovalo. Musíme zachránit Federaci... a ne ji při tom zničit."

	Podíval se přes rameno na komunikační spojení s velitelskou palubou.

	"Kapitáne Lowe, určil velitel Creuzburg kurz zpět na Zemi?"

	"Ano, pane. S první zastávkou na stanici Jalal."

	"Dobře. XO, jakmile shromáždíme Ningishzidu a její potomstvo, nařiďte flotile, aby připojila parazity a pak přerušila orbitu a odvedla nás do prostoru červí díry," řekl Murphy.

	* * *

	TFNS Ishtar porušil Crann Bethadh orbitu a otočil se na Powell Limit.

	Terrence Murphy přiletěl se třemi FTLC; odlétal s dvanácti, včetně TFNS Nüwa a Pangu, plně opravených a funkčních díky automatickým systémům Diyu.

	"Mám z toho špatný pocit, Ede," řekla tiše Tanaka Prajita. Stála s Ortizovou v zadní části Ištarského vlajkového můstku, daleko za Murphym a O'Hanraghtym, a sledovala displeje. "Tohle -" šťouchla bradou směrem k hlavnímu plánu "- bude komukoli v Srdci připadat strašně podobné invazní flotile."

	"Nemám moc na výběr," odpověděl Ortiz stejně tiše. "Když nebude mít dost velký klacek, nebudou ho poslouchat." Křivě se usmál. "Myslím, že víš, jak to funguje."

	"Jo." Tanaka už se netvářila, jako by ji to přiznání fyzicky bolelo, ale zavrtěla hlavou. "Problém je, že se obávám, že mě stejně nebudou poslouchat. Pro mě to bylo dost těžké, a to jsem tam byla. Okrajové důkazy, které mohou vysvětlit?" Pokrčila rameny. "Názor establishmentu je zatraceně dobře zakopaný. Já se dneska na spoustu věcí dívám jinak, zvlášť po tom, co se ho Lipshen pokusil zatknout, ale Pětistovka?" Znovu zavrtěla hlavou. "Nechtěla jsem přijmout pravdu, protože mi připadala zatraceně absurdní. Celá ta věc se zatčením mi říká, že ji nebudou chtít přijmout kvůli všem těm rýžovým mísám, které to ohrožuje. Což naznačuje, že do Diyu nikoho nepošlou a nebudou riskovat, že najdou důkazy, které nejsou nepřímé."

	"Samozřejmě že ne." Ortiz nevypadal o moc šťastněji než ona.

	"A co se stane, když nechtějí přiznat pravdu a my se objevíme s takovou palebnou silou?"

	"Pokud jsou chytří, poslechnou ho a vyšlou do Diyu vlastní týmy. Nebo se alespoň pořádně podívají na žaludky Nüwa a Pangu. Zvlášť na jejich Fassetovy jednotky."

	"Chytrý?" Tanaka se na něj podíval. "Mluvíme o Pětistovce, Ede. Kdy naposledy v případě Pětistovky zvítězilo 'chytré' nad 'firemními zisky'?"

	"Tak to neděláme po dobrém," řekl Ortiz zachmuřeně. "Děláme to složitým způsobem."

	"Ede, je to jeden muž - jeden muž - proti celému Srdci. Uznávám, že je mnohem chytřejší, drsnější a nebezpečnější, než jsem si myslel, když jsme poprvé vyrazili. Ale pořád je to jen jeden člověk."

	"Jeden muž s dvanácti nosiči